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المقدمة 


لغة الهوسا من أهم لغات الفرع التشادى ء وهو أحد أفرع خمسة تجمعها الأسرة 
الأفروآسیویة » ويذلك فهى واللغة العربية ينتميان إلى أسرة واحدة . 

وقد الختلفت المراجع فى ذكر عدد المتكلمين بها ؛ وورد فى الشبكة الدولية 
للمعلومات أن عدد المتكلمين الأصليين بها يصل إلى 74 مليون نسمة » إلا أنه يقصد 
أبثاء اللغة الأصليين ؛ لأن العدد يبدى أكثر من ذلك . 

فالذين يتكلمون بها كلغة أولى حوالى )/7١(‏ من السكان ٠‏ وأن كثيرًا من السكان 
تأثروا بها واستعملوها كلفة ثانية ء ومنهم من هجر أبناؤهم لغتهم الأصلية وتحدثوا بها ء 
وقد كانت تستعمل لغة للتفاهم بين المحاربين فى الحرب العالمية الأولى » وعلى العموم 
فإن اللغة تزداد انتشارًا يومًا بعد يوم » من المحيط الأطلسی غربًا حتی السودان شرقًا ء 
بل منھا شعوب تعيش فى المملكة العربية السعودية ممن تخلقوا فى موسم الحج . 

وقد شاء الله أن أعيش فى مدينة كنو بشمال نيجيريا أكثر من عام ونصف ٠‏ عام 
لاوا , أثناء جمع المادة العلمية لدرجة الدكتوراه - وكنت أقوم بتدريس اللغة العربية 
لأيناء الھوسا فى مدرسة شاهوتشى . 

وكنت أغتنم فترة الراحة فى المدرسة ء وأجمع الطلاب حولى مع هيئة التدريس , 
وأستخرج من أفواههم الأمثال الهوساوية ‏ وفى المساء يأتى إلى فى الفندق مجموعة 
أخرى من الطلبة الممتازين لتصويب ما جمعت من أمثال ٠‏ ويذلك استطعت جمع أكثر 
من ٥٥٠٤‏ مثل . 
مرة أخرى مع بعض المبعوثين من بلاد الهوسا . 

ويمكن القول إن هذا العدد الكبير الذى قمت بجمعه لم يقم به أحد من الناس قبل 
ذلك ؛ فأقصى ما جمع لا یتجاوز ١٠٠١‏ مثل ؛ فقد قام ٣۷۶۶ہو‏ ۰۸۷۲۔۸ بجمع ٠٠٥‏ 


مثل وشرح معناها باللغة الإنجليزية ء وعلق عليها ء ثم قامت دار شركة شمال نیجیریا 
للنشر » م۱۷١8‏ التى مقرها مدينة زاریا بجمع ٥٤٤‏ مثلاً دون شرح أو تعليق ء ونشرتها 
تحت اسم Karin Magana‏ ی الأمثال ء ثم قام بعد ذلك ہ۶ہن۷ ۵ہن۷ یجمع ٦٦٤٤‏ 
مثلاً فى کتابه Hausa ۸ Dunkule‏ مع شرح بعضها فی الجزء الأول من كتايه » ثم جمع 
۲ فی كتاب آخر شرح بعضها وترك الباقی دون شرح ؛ أى أن مجموع ما جمعه 
٤‏ مثلاً ٠‏ فى سنة ۱۹۷۷ وطبع بعد ذلك عدة طبعات . 

ومنذ عام ۱۹۷۳ تابعت جمع الأمثال حتى أعرت إلى المملكة العريية السعودية › 
واستأنفت مرحلة الجمع مع بعض الهوساويين المعارين إلى مكة حتى بلغ مجموح ما 
جمعت أكثر من ٠٠٠٥‏ مثل ٠‏ 

وهكذا جمعت عددا كييرًا من الأمثال » وقمت بترجمتها إلى اللغة العربية » وذكر 
معانى المفردات كل مثل وما يقابل بعضها من الأمثال العربية أو الآيات القرآنية 
أو الأحاديث النبوية ء وقد ظل هذا العمل العلمى الكبير حبيس أدراج الکتب حتى قيض 
الله له رجلاً يجل العلم وآهله ‏ وأبدى استعداده لنشرہ حتى یری النور » ويستفيد به 
التاس » وكلف العميد مجموعة من المدرسين بمتابعة النشر . 

والأمثال الشعبية من التراث الإتسانى الذى لا تخلى منه لغة من اللغات » بل لكل 
بقعة على وجه الأرض أمثالها الشعبية السائرة على كل لسان فى المنطقة ‏ ومن أشهر 
الكتب فى جمع الأمثال منذ القدم كتاب «الحافظ أبى عبيدة القاسم بن سلام» المتوفى 
عام ۲۳۸ ميلادية ء فله كتاب رائد فريد فى بابه ذائع فى صيته » فاق كل ما كتب وجمع 
فى الأمثال » وإن كان قد سيقه إلى ذلك قوم من البصریین والكوفيين › إلا أنه جمعها 
ویوبھا تبويبًا فلحسن صنعا . 

أما فى العصر الحديث فقد قام كثير بجمع الأمثال العامية الحديثة ء وشرحھا 
وتبويبها حسب الحروف الهجائية » ومن أشهر من قام بهذا العمل فى العصر الحديث 
الأديب الكبير أحمد تيمور باشا » فقد قام بجمع ۳۱۸۸ مثلاً ٠‏ رتيها حسب الأحرف 
الهجائية مع شرح لبعض مفرداتھا العامية ‏ وذكر ا مناسبة التى قيل فيها ء وما قيل فى 
معناه من شعر أو نثر . 


وممن تتاولوا الأمثال الشعبية بمنهج آخر هو إبراهيم أحمد شعلان ؛ حيث تناول 
الشعب المصرى فى أمثاله العامية ء فقام بتعريف المثل » والفرق بين المثل السائر 
والحكمة ء ثم درس المثل فتعرض للشعب المصرى والحكام والأسرة والمجتمع المصرى › 
وعلاقة الأمثال بالدين ء والفلاح المصرى وأمثاله العامية » والعمل والعمال وا مال 
والتجارة ... وكل ما يدور حول الموضوع الذى يدرسه من أمثال . 

ولا يخفى على القارئ الفطن ما فى شرح الأمثال العامية من صعويات جمة ترجع 
إلى اختلاف البيئات يعضها عن بعض » فعلى سبيل المثال وجود أشجار ونباتات 
وحيوانات وطيور وزواحف تعرف فى يعض الأماكن دون غيرها ‏ ولا يتسع المجال هنا 
لذكرها . 

ومن جهة أخرى فإن الأمثال العامية تقسم بالإيجاز الشديد والحذف والتلميح مما 
يجعل المعنى غامضًا فى كثير من الأحيان » لذلك فقد عانيت كثيرًا فی شرح هذه 
الأمثال ‏ كما أن اختلاف العادات والتقاليد من مكان لآخر تجعل من الصعب فهم المثل 
واستيعاب مغزاہ : وقد حاولت بقدر الإمكان ذکر المثل أو الحكمة والحديث النبوی 
المقابل للمثل العامى » وإن كنت فى كثير من الأحيان لا أجد المقابل له ء كما أن المثل 
العامي يفهم فى كثير من الأحيان السياق والمناسبة التى قيل فيها . 

وعلى كل حال فقد حاولت - قدر استطاعتی - شرح ا ثل وإيصال معناه ومغزاه 
إلى القارئ الكريم فإن وفقت فبفضل من الله » وإن قصرت فحسبى أننى فتحت بابا لم 
يطرقه أحد قبلى ومهدت طريقا لمن يأتى بعدى من الباحثين ء » يطلون على إخوان لهم 
فی القارة الأفريقية السوداء : والله ولى التوفيق والسداد . 


۲۰۵ 
مصطفی حجازی السید 


(A) 
1-A aiki kare,ya aiki wutsiya. 
. ننه 2: بحٹ» 12:6 :الكلب ء ونه ور : بعث » 8015178 :الذيل‎ 
بعث الكلب فبعث ذيله , وهو نفس المثل العامى القائل : أمرت الكلب والكلب أمر‎ 
2- A قط‎ ku, a jã ku , in an hana. A jã نامع‎ 
منع»‎ ٥٥ 282828 أن تعطوا ۰ وز 2 : أن تسحبواء مذ : إذا الشرطيةء‎ : ba ku 
أن يُسحب » وتاوع: الأمام.‎ : 3 
يذهب الإنسان إلى حيث يُعطى ؛ وينسحب من حيث يمنع.‎ 
3- A 63 mu a fi mu. 
أن تعطى» اص ا 3 أن يُفضل علینا۔‎ :a ba mu 
والمقصود من المثل أن الإنسان يطلب الإحسان , هو يشعر فى نفسه أنه أفضل من‎ 
. المسئول, ويقابل هذا المثل العامى الذى يقول "حسنة وأنا سيدك'‎ 
4 A bãkin tsöhö nê, ةقع‎ kan ا5ا‎ . 
فى ؛ أهط: نم 2 لربط المضاف بالمضاف إليه » :15080 العجوز‎ :8 
0ہع : ثمار الكولا؛ 5018ا: تشيخ ولاصقة الزمن محذوفة وهى 8 ,رج : عادة.‎ 
فی فم العجوز تشيخ ثمار الكولا؛ أى أنها تمكث كثيراً فى فمه أثناء مضغها.‎ 
5- A bãkin ۷۷۶۹ a kan ji magana. 
: 4 ا٤8۱ :فىء 14ه6: فم » 2 لربط المضاف بالمضاف إليه ,8۷۷8 الابله زز‎ 8 
يسمع عادة» 88808 الكلام.‎ 
يُسمع الكلام من فم الأبلة عادة , أى أنه لا يخفى سرا يسمعه.‎ 


banzã an jêfa 238538503 a rüwã .‏ 6-۸ 
8: بمعنى فى » 69222 : عبث أو عمل لا فائدة منه» 32[618: رمى» 
۵ھ : البطة » 2 :في 0۷٢8‏ : الماء. 
عبث أن تقذف البطة فى الماءء وهو يضرب لمن يعاقب شخصاً بأمر يتمنى حدوثه 
أو لا يضره. وقريب من هذا المثل العامى "إيش غرض الأعمى » قال قفه عيون ". 
A banzã kisan karê Kö ya yi ma, 532 ci .‏ -7 
2 : بمعنى فى 089078ا: عبث 1155: قثل » 2 رابطةء k٣١‏ : كلب » K٥‏ بمعنى 
حتى لو ؛ از 4ل عمل والمقصود قتلء 8ھ لام جر ء والمجرور محذوف وهو 
kare‏ كلب ba aci«‏ 
لا یڑکل » قتل الكلب لا يفيد ء حتى لو قتل لا یڑکل يضر لمن يعمل عملاً لا فائدة 
منه ۔ 
bar jãki a bugi taiki.‏ 8-۸ 
٣ط‏ ه: يترك ء نهل : الحمار ء أعuظ‏ : يضرب اعته]: الغبيط. 
يترك الحمار ويضرب الغبيط وهو نفس المثل العامى القائل "ساب الحمار واتشطر 
ع البردعة" 
9-A bar Kaza cikin gashinta .‏ 
:5 3 لتترك » وzو:‏ الدجاجة . سناع : فى أو داخل 2اصنطدة© ريشها 
و فطاع ریش أو شعر » و « رابطة » ها ضمیر الغائبة فى محل مضاف إليه. 
لتثرك الدجاجة فى ريشهاء أى لا تكشف السر ويقابله المثل العامى 'خلی الطبق 
مسستور' و 'الطصريق مستور" ويضرب للأمر الذى يريدون ستره والتغافل عن 


إظهاره . 


10- A bari ya hüce , shi ya 185/6 rabon wani. 
736011 و : ليترك » عucط ھر : ليبرد » نطء : هو » 131900 ور : أحضرء‎ bari 
تصیب و 2 : رابطة 77221 : شخص ما۔‎ 
قولك "اترك الطعام ليبرد ء هو الذى يبقيه حتى يأكل منه صاحب النصيب.‎ 
11- A ci a shã , a rage dömin 5566. 
أن يؤكل » 883 ہ: أن يُشرب ؛ 18386 8: يترك ؛ :«ن سل من أجل‎ :8 i 
. غد‎ 0: 
. كل واشرب وابق للغد‎ 
12- A ci ba a sayar ba, Kwai yã fi 061 . 
أ 8: أن يؤكل هط.....4ط أداة النفىء ٣ورهء 2 للبيع» 65731 بَيْضء 8 هل: فاق‎ 
أو أفضل من » :اهل الحصان.‎ 
إذا كان من أجل الأكل وليس البيع؛ فالبیض أفضل من الحصان.‎ 
13- A ci yau a ci göbe shi nê ci. 
هلك أن يؤكل › :داهلااليوم» :ءطمع غد :نطو هو ءعھ: بمعنى يكون» :لك أكل.‎ 
. يؤكل اليوم أو يؤكل غد. سواء‎ 
14- A cikin ido 3168 tsawurya . 
. بمعنى فی 01[112: داخل 0ل1: عین» ععلة: بمعنى يكون» 153110158: القذى‎ :8 
فى العين يكون القذى. يضرب لمن يحاول التخلى عن أمر لا يُستغنى عنه صاحبه‎ 
. فيفعله على الرغم منه ء فيكون كالقذى فى العين يتحمله الإنسان رغم أنفه‎ 


A cë, da maci dambu ya sha rüwaã 7‏ -15 
ع2 : أن يقالء 88 :يمعنى لام الجر » 22361 : الآكل ء 553 ور ناطاتصهل: أن 
يشربء :2 wں:‏ ماء 
أيقال لمن أكل كثيراً أن يشرب الماء ؟ 
A cudi guna da manta .‏ -16 
فونه 3: أن پُدّے ء هتدج البطيخ الأحمسرء 8ل باء حرف جر » :صوص أى 
ماؤها وأصلها نع أى زیت ء ولوجود ١‏ الرابطة حذفت › 184 : ضمير الغائبة 
مضاف إليه. 
نفس البطيخة بمائها. وقريب منه المثل العامى القائل من قرته وادهن له“ 
A da na Kãyã ya fi ban cigiya.‏ -17 
هل ك أن يوجد ء 28 : تفيد الإضافى ۰ 12588: المتاع 5 3/3 :فاق أو أفضل من 
صدتا: إعطاء 18138: البحث ۔ 
وجود الشئ خير منه البحث عنه 
A daga sama '' . an yiwa ۷۷ kwace .‏ “ - 18 
2 : أن يُرفع » وصهء : السماء » الا 8 : عمل ؛ W4‏ : لام حرف جر ء 
8 : الأبله أو الغبى » 128366 : السلب أو السرقة . 
قال الأبله عندما سشرق متاعه ' ليرفع الى السماء " يظن أن السارق سیرفع 
المسروق فيراه ويسترده ء يضرب لشدة الغباء . 
A duki tãki don aji Karar gwãzarama .‏ - 19 
اله : ليضرب ء 12314 : السماد » 031 : لام التعليل ء از 8 : ليسمع › Karar‏ 
:صوت و ۲ رابطة » 8۷۷78800038: دودة. صغيرة توجد فی السماء ؟ 
اضرب السماد لتسمع صوت الدودة . يضرب لمن يسأل عن شئ ظاهر ليعرف 


A dauki kanwar bãki . a ba awakin bãki .‏ - 20 
ukiهله‏ : ليؤخذ » ٣٣‏ تا : نوع من الملح الفوار ء أكلة6 : الضیوف ء 808 : 
ُیعطی » awaki‏ ماعز ء 2 : للإضافة 
يؤخذ ملح الضيوف ويعطى لماعزهم . قريب منه المثل العامى " من قرنه وادھن 
له " 
A dauki kare ran faruta ?‏ - 21 
daukiه:‏ ليؤخذ ء ععج : الكلب » تد : يوم » 1331118 : الصيد 
أيؤخذ الكلب يوم الصيد . يضرب لضرورة الاستعداد للأمر قبل موعده . 
Adaura 050012 tsumma dommu . a ba mu tsörö da shi.‏ - 22 
adara‏ : ليربط » 8تتقتناة) 00102 : خيال المآته ء و 0000 : عفريت » و 2 
للإضافة » عصصنھا : خرقة بالية » نات 68 2 : لنعطى ء :ts0r0‏ الخوف » 08 
7ھ و 
يقام خیال المآته لنخوف به ٠‏ 
igiya .‏ ئ6 Adauri kãshi kö a‏ - 23 
نهل و : أن يُربط ء نطعهk‏ : اليراز » 0 : بمعنى أم » 20368 : يفسد ء 
98 : الحبل صاحبه أو قاعله .. 
إن تربط البراز تفسد الحبل . يضرب لمن يعمل عملا لا يفيد بل قد يضر صاحبه 
أو فاعله 
Adöke ka , a hana ka kükã .‏ - 24 
ka‏ 0018 ۾ : تضرب › a hana ka‏ تمنع ء ku2‏ البكاء ضتُربت ومتعت البكاء 


وقریب منه " ضربنی وبكى وسبقنى واشتكى ". 


Adawa , bã ta hana sãmıu ba .‏ - 25 
8 : بمعنى فى » 189/8: الغابة » ه5... هط: أداة نفى » عصعط عا: تمنع» 
01 : العثور على الشئ . 
وجود الشئ فى الغابة لايمنع العثور عليه . 
Adingi züwa rafi, wata ran tülü iya fashi .‏ - 26 
نعصنةد : أن يُستمر فى » 5058 : الذهاب › 2844 : قناة الماء » أو الترعة أو 
الجدول ٠‏ ۲90 وڅمس : یوما ما ء لا[ : الجرة » 19,8 : القدرة » 3ط125: الکسر . 
استمرار الذهاب إلى الترعة بالجره يؤدى الى كسرها یوما ما وقريب منه المثل 
العامَي :"مش كل مرة تلم الجر ". 
Adoki na goye don uwarsa ta amsa ۶‏ - 27 
2001 : ليضرب ۰ھ 23 : الطفل الرضيع » وأصل 803:6: حمل الرضيع 
على الردفینء 105: لكى ٠‏ 1118352 : أمه » 85058 ئ : لترد ۔ 
يضرب الرضيع حتى ترد أمه » يضرب لمن يعتدي على شخص ويتدخل شخص 
آخر قريب له . 
A 0131 rüwa , a dübi tsaiko .‏ -28 
: ناا 8 ٹیعرف؛ 5119/2: المطر:0ك5311) سقف الكوخ ويكون مخروطى الشكل . 


يجب أن تعرف مقدار المطر قبل إقامة السقف » يضرب لضرورة تقدير الأمور . 
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29- A duki jaki, a duki taiki . 
نال : ليضرب » نعلهز: الحمار » تعلتھا: الغبيط‎ 
. اضرب الحمار والغبيط‎ 
30- A gashe bã mai, a dafa ba ۶50۵ . 


5 و : لیشویء ۲4 بدون ء :2081 زیت » 18 03 10120::2 مرق ۔ 


یشوی بلا سمن ويطهى بلا مرق » يضرب لمن لا فائدة ترجى منه . 
gaya wa mai zücîyã bıki, ba mai 0111192 .‏ 31-2 
8ہزوع و: ليُقال أو ليدع » وس حرف جربمعنى إلى والمجرور محذوف وهو » 1083 
ور1عzu:‏ ذو القلب أى الكريم » iزط:‏ حفل » 8...08ا: نفى ؛ زوم : صاحب » 
ملل : الثروة . 
ادع الكريم إلى الحفل ولا تدع الثرى 
a ci Kasa ?‏ . #تطتتع ‏ -32 
وصرع ۾: كبر » تم و: أكل » 6358 : التراب 
يكبر الإنسان ويأكل التراب ؟ يضرب للكبير الذى يفعل فعل الصغار. 
A hau ka bã 0301 ka hau mutum bã dadi 7‏ -33 
:a hau‏ أن تركب ۰ 58: ليس » 0303 : جميل أو سعيد » 18: تركب 1۸۰ ںu)ہ:‏ 
إنسان ء 


ليس جمیلا أن تهين أو تهان . يضرب للحث على عدم الظلم أو الاذعان له . 


11 


A jã mu . a kai” am 53 uwar 2121210 kashi .‏ 34 
وز 8: لتسحب » تھا ھ لأرَصلء هط am‏ أعطى « :uw ary‏ أم :makafo‏ 
الأعمى ء 351 : الضرب . 
قال الأعمى عندما ضثریت أمه "اسحبونى لأصل . أى ليضرب المعتدى. يضرب 
للعاجز عن فعل يدعيه . 
A kai dambe Katsina .‏ - 35 
2 : يحمل أو يُوصْلء عاصهل: الملاكمة» 1285113: مدينة شمال نیجیریا۔ 
وصلت الملاكمة إلى كتسنا ٠‏ لأنهم مشهورين بهاء وقريب هذا المعنى المثل العامى 
"إعط العيش لخبازه'. 
a kai kashin döki birni, a kai dambe .‏ -36 
فعظ و: أن يُحمل فطعو : براز و ه للإضافة ء نهل : الحصان ء نصاتا: 
المدينة المحاطة بسور مثل مدینة كانو وكتسينا » ©025056: الملاكمة . 
أن تحمل براز الحصان إلى المدينة . تتتسب فى الملاكمة . أى الضرب ' ویضرب 
لبن وفع الأمن کی غير معائه فیکون شبباً فى الأذى *: ۱ 
A kan mutu , barê 15318067 .‏ -37 
تا kan‏ 2: يموت الإنسان عادة ع5ق6: الاخری 1213067923: الفساد . 
يموت الإنسان فالأحرى أن يتلف جسده . 
A Kãra wa Barno doki .‏ -38 
ة۸ه: یزاد ‏ 8/2 : لام حرف جر » 9800ء مدينة فى شمال نيجيريا » چە : 
حصان . 
أيزاد للبرناوى فى عدد الخيل» يضرب لمن يعطى من لا يحتاج . 
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۔ A karambãna dokin wanbai‏ -39 
503ات[ ۾: التطقل ء 0011 : حصان و 2 للإضافة ١/3221‏ حاشية الأمير . 
التطفل حصان حاشية الأمير» يضرب للشخص المتطفل 
A kashe wuta tun tanã kankanuwa .‏ -40 
kashe‏ 2 : تُخمدء ۷۷٣‏ : النار ء ل٥‏ : منذ 8(تھا: بمعنى هى فی الزمن 
المضارع؛ 301321112 : صغيرة . 
تخمد النار فی بدايتها . 
A kau da kai a sãre 6 .‏ -41 
kau‏ ج: أن تلفت » هل باء حرف جر » :K41‏ الرأس» 5836 2: أن تقطع ؛ 3 /5]: 
نوع من العشب يسمى عشب الفيل . 
لابد من الانتياه عند قطع العشب " يضرب للحث على الحذر من الضرر 
A ki cin biri a ci dila . ۱‏ -42 
1 : أن يرفض » صتك: أكل » انط : القرد » ه للإضافة » 861 ليؤكلء 0313: 
الثعلب رفض أكل القردہ فأكل الثعلب » ويروى ٠‏ رفض أكل القرد وأكل الكلب 
86. وقريب منه المثل العامى القائل : الى ما يرضى بالاخوخ يرضى بشرابه . 
A Ki mahassada (marada) a zauna da ۰‏ -43 
: تكله أن يُرفض ء 51282855808: الحاسد 2181802: النمام). 28008 8 يجلس › 
3 : مع؛ ۷۷۵ من اسم موصول . 


إذا رفضت الحاسدين ' النمامين " أجلس مع من ؟ 
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۔ 9355 A lokacin da mãgê na nan bêra Dã ya‏ -44 
2 فى » تزعلا الوقت و 2 لربط الاسم العؤضول ہما قبله, ول الذى » 00386: 
القطة 28 بمعنى تكون موه : هذا » 5618: الفار 7258 98 4ط لا يلعب . 
عندما توجد القطة لا يلعب الفأر يقول المثل العامى "غاب القط العب يا فار". 
A kori mutum, a ga irin gudunsa .‏ -45 
kari‏ 2 : أن يُطرد » صسخنص : الإنسان » وع 3 لَيُرى» صقا:نوع - نمط ؛ و 1 
للإضافة 811011158 جرية و 2 للإضافة و 88:ضمیر - ضمیر الغائب فی حالة 
الاضافة . 
يُطارد الرجل ليُعرف مدى جريه . 
A nêmi jini gã 7‏ -46 
تصدقم ہ: أن يُطلب ء :صزز الدم» :وع لدی ء ٣4:‏ لجراد يطلب الدم فى جسم 
الجراد ؟! يضرب لمن يطلب الأمر فى غير موضعه . 
A nüna wa na 118110151116 farin wata .‏ -47 
قطناه 3: أن يدل » wa‏ حرف جر بمعنى الباء» 226أعضلع11 22 لتلقى على ظھرہ 
طلتةة ضوء و 2 للإضافة » 5242: القمر . 
کس لے عا گی اطع سو لی : او اة في وح ر وة 
ويضرب للامر المعروف لدى الناس ولا تحتاج الاشارة إليه . 
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7۶ء A 1366 da alwaar kifi‏ -48 
rabe‏ 3: يميز أو فزق جو » 2119313: الوضوء » أاع: السمكة » 8: فى › 
3 : الماء . 
أيفرق بين السمك فى الماء بالوضوء ؟ 
Araha mãganin mai ۷۷۵ .‏ -49 
عطوعد: الرخص «نصدعهص علاج و 2 لربط المضافة بالمضاف إليه » 2021: ذو 
٣٥‏ : الذکاء . 
الرخص علاج الذكى والمقصود أن الذكى لا يشترى الشىء إلا رخيصاً فلجذبه إلى 
شراء السلعة ترخص له . 
A ۶۶۰8 wa Küra aniyarta .‏ -50 
على الذئب بنيته ء أى من يقدم عملا يرتد عليه فمن يعمل مثقال ذرة خيراً يره › 
ومن يعمل مثقال ذرة شرأً يره . 
A rami karyã kurarre nê .‏ -51 
7 بمعنى فى »131112 : حفرة » 123138 : كاذب » 121123116 : مترية ء 116 
يكون . 
الحفرة الكاذبة متربة. أى قليلة العمق . 
.۸۰ص۵ A 1315306 da magirbin sarar yakuwa na‏ -52 
87و8 : أن يفرق بين» :طذطتتعهم فأس عريض الفصلء لإضافة : 
8۲ہ القطع و ٣‏ الأخيرة لليْضافۂ :٦8[ 1٢/8‏ اض :8 واو حرف عطف › 
8 بدل من تكرار كلمة عه :القنب الهندى (التيل المصرى) . 
فرق بين الفأس التى 'تقطع الأحماص والتى تقطع القنب الهندى ' يضرب للأمرين 
يتفقان فى شىء ويختلفان فى آخر " . 
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A rashin kira karen bëbë ya Data .‏ -53 
8: فی rashin:‏ :عدم › kira‏ : النداء » karen‏ : كلب و ١‏ عطعط : الأصم 4ر 
8 : ضاع . 
عدم القدرة على النداء ضاع كلب الأصم ؟ 
A rashin sani bãko ya shã ruwan wanka .‏ -54 
8: فى › صتطامعہ : عدم » أصهء: لمعرفة » 5210 : الغريب, 5123 دلز: شرب › 
2 ماء و ¬ فللإضافة » ئا ):الغسل . 
سیب عم المعرفة شرب الغريب ماء السل:: 
A rashin tayi, a kan ba araha .‏ -55 
8 : بمعنى فى حالة :متطقه؟ : عدم : الها : فتح المزاد » 8ا ٤ا‏ : يُعطى ء 
8 الرخص . 
عدم المزاد يضيع الرخيص . 
. قعلة7 A rashin 0950, a kan dafa‏ -56 
8 بمعنى فی حالة » :«نطعوع عدم » مسا : الثريد » 188 2 يطهى » :k4۸‏ 
عادة » :wake‏ البقول . 
عند انعدام الثريد تطهى عادة البقول » يضرب لمن لا يجد الشئ فيقبل ما دونه . 
A rashin üwa , a kanı uwar ۲305 .‏ -57 
:حتى فی حال » هنطكه: : عدم › قتتانا : الأم د۷۷ دا a‏ : الأم عادة ء 
٦ہ‏ : الشمس أو اليوم . 
من ليس له أم تكون أمه الأيام قريب منه المثل العامى القائل "إن ما كانش لك أهل 
ناسب 


اللى مالوهش كبير يدور له على كبير . 
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düban bãkin gãtari .‏ قصد A rika sãrã‏ -58 
7ء : أن يُستمر فى ٠‏ 5358: القطع مدال وه ينظر إلى 2 للربط الفعل 
المضارع المتعدى بالمفعول به » 2عل98 : فم والمقصود نصل الفأس طتتماوع : 
الفأس 
عند استمرار القطع ينظر االإنسان عادة إلى نصل الفأس حتى لا يقطع قدمه. 
ويُضرب للحذر أو الحث على الإنتباه عند القيام بعمل شىء . 

59- A rina , an sãci zanen mahaukaciya ٠ 
. یٔصیغء نہ نة سرق : 288682 إزار 008ا ٣ن0 طمتن: المجنونة‎ 2 8 


عندما سرق إزار المجنونة قالت "علم أنه سيصبغ" يضرب لمن يتوقع أمرا . 


“A rufe da büzü”, matar mãlami ta yi shige .‏ -60 
٣‏ 2 : ليغطى » 48 : باء حرف جر › انط : فروة » 222685 : أمرأة 
و ۲ للإضافة » لصولعصہ: العالم ء1( عملت ء معطا : سفاح . 
عندما ولدت زوجة العالم سفاحاً قالت 'غطوہ بالفروة'.؟ يضرب للأمر المطلوب 
1 

61- A rüwã a kan nemi kifi keküwasai 26206 . 

8: بمعنى فى » 1019/3: الماء 2631 ٥٤ا‏ ه: يطلب عادة » 1f‏ السمكة › 
۵8 ا٤ا:‏ الأرض الجافة » 581: إلا » 0مصz0:‏ الأرنب . 


يبحث عن السمكة فى الماء » وعن: الأرنب فى الأرض الجافة . 
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A sã a bakã , ya fi rataya .‏ -62 
8 : أن يُوضع » : فى » k4ھط:‏ القوس ٠‏ 5 ھر فاق أو أفضل منء 12]23/2: 
التعليق . 
الوضع فی القوس خير من التعليق " ويضرب للحث على استعمال الشىء وعدم 
اهماله أو الاحتفاظ ده" 
۰ء “A sãke lale” dan cãcã ya sö‏ -63 
:sake‏ أن ات 6 : توزیع ورق الکوتشینے ٥٦٥٥ء‏ 180 لاعب المیسر 
و اهل : ابن همق : الميسرء وہ وہ : أرادء : واناه : الغش . 
وزع الورق مرة أخرة "المقامر يريد الغش" يضرب لعدم الاقتناع بالقسمة. 
A san mutum, a kan cinjinsa kö da shan gîya yakê .‏ -64 
مء 3: أن يُعرف ء تتتاتطط : الرجل» و صنعلنصن مع 2 يُتعامل معه عادة م 
8 حتى لو ء تنقطة ء شرب و 2 للإضافة ۔ 8آچ: الخمر» 216( بمعنى يكون . 
Katë har jelarsa‏ 5 65-۸ 
50 : أن يُحب » عتتوعآ: الكلب ء نقط: حتى » 84٣هام‏ [: ذيله . 
يُحب الكلب حتى ذيله» وقريب من المثل العامى القائل "لأجل الورد ينسقى العليق" 
ويعضهم يزيد فيه" ولأجل الصقر تشرب أم قويق" ويضرب للوضيع يُعتنى به 
إكراماً لآخر رفيع لا لنفسه . 
“A shã da 1855 tallan kokö a Habuja .‏ -66 
8ط ه: أن يُشرب ء ول باء حرف جر » 2838 18 العافية اھا : بيع» 1010 : 
الثریدء 2 فى »53811[3: اسم مدينة فى نيجيريا. 
یقول بائع الثريد فی مدينة أبوجا" تشرب بالعافية". 
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67- A shëkara saran rüwã, sai tambatse. 
:5891 بمعنى فى » 2۲4 kعطء: عام» 8۵٥ەہ؛ قطع و 1 للإضافة ؛ ۷۷۵نا: الماءء‎ :8 
. إلا » ء56]ةطتطها: البعثرة‎ 
. لو ظللت تضرب الماء عاماً لا يحدث إلا البعثرة‎ 
68- A 55 üwa, a sö danta , don Köwa da ranarsa. 
كل واحد‎ :)0۷ ٥٣ و ؛ أن يحب » هلانا: الأم » عاصەل : ابنها » «مل: لأن‎ 50 
بمعنی يوجد » 18118188 يومه » 1808 يوم 1 رابطة ء 58 ضمیر الملكية فى‎ :2 
. حالة الغائب‎ 
. تحب الثم ويحب ابنها لأن لكل يومه أى الذى يفيد فيه‎ 
69- A tambaya 1323 hanyar گت‎ , a tambaya agwagwa a sha 
lãbari? 
الدجاجة:؛ جورصهط: 2 للإضافة وطریق و ء‎ k4z4: » أن يسال‎ : 2 98 
. قناة الماء‎ : raf 
أتسأل الدجاجة عن طريق القناة » وتسأل البطة عن الأخبار؟ أى المفروض ضد‎ 
ذلك حيث تكون البطة أعلم بطريق النهر أو القناة لحبها للسباحة . ويضرب لمن‎ 
. ينشد الأمر فى غير موضعه‎ 
70- A tambayi mai kundumi labarin kitso ? 
ه: أن يُسأل » نوص 1 صاحب 1 4080۵۵3 صن الشعر الخفيف» دنوطة]:‎ tam bay 
خبر ء و ه للإضافة » 0٤ن : التسريح أو تصفيف الشعر.‎ 
أتسأل صاحبه الشعر الخفيف عن آلام التصفيف ؟ وتعتبر عملية تصفيف الشعر‎ 


الخفيف فى نيجيريا متعبة لأن جدله يأخذ وقتا طويلاً لكثرة ما يصنع من جدائل . 
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“A tãru” a kashë mahaukacin karê .‏ -71 
taru‏ ہ: أن يجتمع » kashe‏ ہ: لقتل ؛ haukac1nطma:‏ مجنون أو 0 وم 
ثربط الصفة بالموصوف » ۶ھ٤ا:‏ كلب . 
اجتمسع القاس لقتل الكلب السعران ' يضرب لمن يلتف حوله الاس لسلبه 
أو للإضرار به" . 

72 A tatsi Ilunsuru kO a ji masa cîwo. 

2053 ه: أن یشُصر » راوس[ : نوع من ورق النبات الذى يؤكل » k٥‏ : لعل ء 
ذز[ : يس بمعنى ۔ يسببء :22258 : له ء ۷٣٣‏ نہ: ألم . 
يُعصر الورق لعله يشعر بالألم » ويضرب لمن يجبر على عمل لا يستطيعه أو 


بعيدية . 


73- A taya Allah kiwo, ya fi Allah na nan . 

مرها 2 : أن یُساعد ‏ هسنع: الرعاية » 5 8ل فاق أى أفضل من؛ هط 14 يكون 
هنا أو موجود. طلب المساعدة بعد اشهء أفضل من قولك اللہ موجود " أى طلب 
المساعدة والعمل خير من التواكل بلا عمل " . 

A yau , an ce da magi ta yi tuwon gandü .‏ 74 
2 :فى ادر :اليوم » 08 66 هق : قيل ل أعه: المقصود القطة الآ 8 : 
صنعت 0308 : ثريد و 2 للإضافة و ۱0ع ۱۷۷٥0‏ هو الثريد الذى تأكله 
الأسرة كل يوم . 
اليوم طلب من القطة أن تصنع الثريد الیومی" یضرب لمن يُوكلف بأمر لا يعرفه ". 
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75- A yi a gama , ya fi göbe a kãrasã. 
: أن ينتهى » 5 9/3 فضلل أو أفضل من ء #طهع؛: غداء‎ : ٥ فز 3: أن يعمل [قتصدع‎ 
ھ4 يُنتهى من۔‎ 4 
أن تؤدى العمل وينتهى منه خير من تأجيله للغد وهو فى معنى القول المأثور ؛ لا‎ 
تؤجل عمل اليوم إلى الغد".‎ 
76- A yi hankali, kada a shã ۵۷5 da haki. 
تو : أن يعمل » 3[قعلصهط: التعقل أو التروى ؛ 1203: لالا »هطء ه: أن يشرب ء‎ 
. الماء » 48 : باء حرف جر » هط العشب أو القذى‎ :8 
. ' تعقل أو تروّى كيلاً تشر ب الماء بالعشب ' يضرب للحث على التروى‎ 
77- A yi maza dai a 50 da jaki 0382 dawa . 
: لیخرج :اهز‎ : a 54 السرعة ء 4831: كلمة حشوء ول‎ :51322 ٠ أ ه: أن يعمل‎ 
الحمار » 0382 : من » 18۷۷8: الدخن.‎ 
هيا أسرعوا لإخراج الحمار من حقل الدخن ' يضرب للحث على السرعة لتحاشی‎ 
- الضرر قبل وقوعة"‎ 
78- “A yi maza , a nade’ in نز‎ barãwon tabarma . 
:barawon « عذ: قال‎ ji زل ه: أن يعمل : 28قم: السرعةء 2806 ه: لتطوى ء‎ 
. لص و 1 للإضافة » ممعدناها: الحصيرة‎ 
قال لص الحصيرة » عتدما رأى صاحيها " يسرعة لفوها " يضرب لمن يعمل‎ 


الجريمة ويريد إخفاءها بسرعة . 
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79- “Ayi wadda za a yi ” Bêra, ya zubar da garin kyanwa. 
ya zubar » ر ہ: أن يعمل » :8 : التى » 1 288 سيعمل » 5618: الفأر‎ 
صب » ستتوع: دقيق » و 2 للإضافة ء 72اصقتو]: القطة.‎ :28 
قال الفأر عندما بعثر دقيق القطة 'ليكن ما يكون" يضرب لعدم الاكتراث يما يكون‎ 
. من عقاب‎ 
80- “A yi wace za’a yi” bêra ya shanye garin kyanuwa . 
:ya 558236 الفأرء‎ :5 ٤8 » التى ار 23'8 : سيُعمل‎ : ٢٥٢ » تو 4: ليُعمل‎ 
شرب» متتتدع: دقيق» ۷۷۵٥ا القطة ۔‎ 
قال الفأر عندما أكل دقيق القطة 'ليكن ما يكون".‎ 
81- A yi yau a yi göbe shî në aiki . 
تو ه: أن يعمل › اور : اليوم » عطمع: الغد » 1ط5: هوء 26 : بمعنى يكون»‎ 
. يعمل اليوم أو غد فهو عمل » أى لابد من عمله‎ 
82- “A zauna lãfiya” am mari 1506108 banzã . 
:tsohon » أن يُجلس » 838 ہا: عافية أو سلامةء 5233 ص : نظم‎ : 3 zauna 
: العجوز » 63222: بلا فائدة‎ 


تقعد بالسلامة » لطمت العجوز الس يضرب للمكروه الذى لا يغيثه أحد . 
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garë mu”. daki ya 48 wa gurgüwaã .‏ 5ء “A‏ -83 
z0‏ 3 أن يؤتسى » 0ص 38 عع: إلينا » نول : الحجرة » 1808 ور : سقط » ۷۷۲۵: 
بمعنى على » 81138101/3: العرجاء. 
عنما سقطت الحجرة على العرجاء قالت 'تعالوا إلينا - الحقونا' يضرب لطلب 
النجدة. 
“A zo garemu” daki ya 12013 wa gurguwa tare da dam masu‏ -84 
gidã ta ce im ba ku zo domina ba , kwa zo domin danku:‏ 
:tare da‏ مع › dan‏ : ابن » 213511: أصحاب تع : المنزل » 06 8): قالت ء 
خصط: إن » aط..‏ .4ط آداة نفى » a«نصوهل:‏ من أجلىء 20 :)u‏ تعالواء 
صتصمة: من أجل ء تاعلصة0: ابنكم . 
قالت العرجاء عندما سقطت عليها الحجرة وهى مع ابن أصحاب البيت "الحقونا إن 
لم يكن من أجلى ؛ فمن أجل ابنكم' . 
A 502 shinkãfa a rüwã a 8 tashin shafe .‏ -85 
8 3: أن يصب » 8٥ء‏ صنطہ: الأرز» 8 : فى » 8انام: الماء » وع ہ: ليرى » 
صنطعها: ارتفاع » عكهطد : قشر الأرز . 


صب الأرز فی الماء ليطفوا القشر . 
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5103 bã 13 sãamu köme ba ۔‎ 

عامط 2 : صديق › اازھازناا: تجنب ٠+‏ : جلوس و ¬1 للإضافة › 281016: 
الدهليز ٠‏ صصدء ka‏ : ابحث عن ١‏ عتتدواتاع: قطعة » وط haure : « bel : ka‏ 
الضئّرس ء ولع : المنزل ۵ط.. .8نا أداة نفى » اسهء ها: تجد » عص :k5‏ أى 
ہہ 
أيها الصديق تجنب جلوس الدھلیز ‏ وابحث عن قطعة طعام تأكلها » فليس فی 
المنزل أى شيء من الطعام . 

Abökin 56223056 Barawo ne .‏ +87 
bokinه‏ صديق ؛ و 2 للإضافة » 62313870: اللص » 0 : بمعنی يكون 
صديق اللص لص وقريب منه القول المأثور عن المرء لا تسأل وسل عن قرينه . 

وقولهم 'الطيور على أشكالها تقع'. 

Abökin cin müshe, ba a Boye masa wuka .‏ -88 
bkin‏ 8: رفيق ء و « للإضافة » مقہ: أكل » و 2 للإضافةء 6طكدامم: الجيفة » 
8 لا النافية » 50(6 8 : تخفى عن ۰ 202858: له 202: السكين ۔ 
الرفيق الذى تأكل معه الجيفة لا تخفى عنه السكين وهذا قريب من المثل العامى 


الذى يقول 'الزمار مايخبيش دقنه' وقولهم "اللى يزمر ما يغطيش دقنه'. 
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Abökin damö guza .‏ -89 
bkin‏ ہ: صديق ء و ١‏ للإضافة ء 035:20 الورل وهو زاحف يشبه التمساح 
guza‏ حيوان مثل التمساح . 
صديق الورل حيوان كالتمساح . وقريب منه المثل العامى'الطيور على أشكالها تقع. 
Abokin gãdar büshîya , kunkunrun .‏ -90 
صتعاهط 2 : صدیق ء و « للإضافة ٠‏ 8303 : رقص النساء فى حفل العُرس »و 
× للإضافةء 2لإقتطدناط: القنفڈے 1008نكلتناءآ: السلحفاة و 2 للتعريف . 
رفيق حفل عرس القنفذ هو السلحفاة وقريب منه المثل العامى ' الطيور على 
أشكالها تقع'. 
Abökin mügü , mügü nê .‏ -91 . 
ستعامط 2: صديق › و 2 للإضافة » 1211511 : السوء » 26 بمعنى يكون صديق 
الوه نتو 
وقريب منه القول المأثور "عن المرأ لا تسأل وسل عن قرينه'. 
Abokin kirki yã fi mugun dan ۶1۷۵ .‏ -92 
تنتعامط ٥‏ : الصديق » و ۸ للإضافةء أkعذk:‏ طيبا ء 8 هلإ فاق أو خير من 
:mugun‏ سوء »و الربط الصفة بالموصوف W4.»‏ اةك: أخ و أصلها صو : 
ابن 0۷۷8 : الأم. 
الصديق الصالح خير من الأخ السىء . وقريب من القول المأثور رب أخ لك لم 
تلده أمك . 
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bã a 5063/8 masa mutuwa .‏ قعلتعا Abökin‏ -93 
2 عأمطة : رفيق »> 2 للإضافة »)نع : البكاء » ٥ما:‏ لا النافية ءعوهط ۾ : 
يُخفی » 01888 : له بمعنى عنه ء 2013101684: الموت . ا 
صديق أو رفيق البكاء لا يُخفى عنه الموت . أى من يشاطرك فى الأحزان لا تخفى 
عنه خبر الموت . 
Abökin sarki, sarki në .‏ 94 
منkمطه:‏ رفيق ء « للإضافة ء نعلتدہ: الأمير » عد بمعنى يكون . 
صديق الأمير أمير . وقريب منه المثل العامى القائل “من جاور السعيد يسعد". 
Abidil, yã sa mai gari küka .‏ -95 
201031: أمر تافه » 88 .,4ل: جعل :هع 2321: صاحب المدينة والمقصود الحاكم ء 
:kuka‏ البكاء . 
أمر بسيط جعل الحاكم يبكى . 
Abidil , ya sakko da sarki 0288 kan döki .‏ -96 
131 :: أمر تافه» 08 معلعلة5 هر: أنزل ء نمو : الأمير » 0288: من » مععا: 
فوق » 10[2: الحصان . - 
أمر تافه أنزل الأمير من فوق الحصان . 
Abi yã samê ni, kishîyã ta , shasasha .‏ -97 
اھ شىء ء نص عحصدہ ھر: اُصابنی ۷٥۵۰:‏ نطءة[: ضرتى عطمعطمعطہ: بلهاء . 
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angö ya kwana da kunzugü .‏ 331 ' لہ Abin‏ - 98 
تتلطة: أمر ٠‏ 21'2[961 : عجيب » 3080: العریس؛ 1257328 82[: نام ء 0: باء 
حرف جرء 120111210813 ؛ حفاضة . 
أمر عجيب أن ينام العريس بالحفاضة » لأن هذا من شأن النساء يضرب للأمر غير 
المعقول . 
Abin Allah , ai na Annabi ne .‏ -99 
صتطة: شيء ء وأصلها 261 ثم قلبت نا إلى 1 لوجود 5 الرابطة » 21: كلمة حشو ء 
8 بدل من تكرار كلمة : :ne , abin‏ بمعنى يكون . 
ما لله للنتى ء أمر الله أمر النبى . 
Abin Allah , budurwaã da jika .‏ -100 
Abin‏ : أمر » udurwaط:‏ عذراء » 08 بمعنى تملك » 1/8[ : حفید. 
أمر الله ء العذراء لها حفيد يضرب للأمر العجيب . 
Abin aro, ba ya rufe katar.‏ -101 
ہ٥‏ طتطة : الشےء المستعار » وط : لا التافية » 1316 ور : يُغطى » k٣4‏ : 


الفخذ . 
الثوب المستعار لا يغطى الفخذء وفى هذا المعنى يقول المثل العامی ثوب غيرك ما 


Abin 53 wuya , kamar tsêgumıI .‏ -102 
abin‏ أمر أو شىء ؛ 8ط : ليس » y4إwu:‏ صعب « :kamar‏ مثل tsegumi‏ : 
النميمة ۔ 
أمر سهل كالنميمة . 
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Abin ba’a në, anı cë da karë maî sünan mazã .‏ -103 
abin‏ : أمر » a'aط‏ سخرية » 26 : بمعتى يكون ء 08 06 382: يقال ل › :kare‏ 
الكلب ء 2321: صاحب ء 510221: اسم و ۸ للإضافة ء 222دع: الرجال . 
سخرية أى تسمی الکلب تسمية الرجال ۔ 
.3ك( قط Abin banzã, hanci‏ 104 
صلطة: أمر ء دتصدط: لا فائدة منه» إعصهط: ألأنف ء 69: بدون» 1348 : فتحة 
صغيرة. 
لا قائدة من الأنف بدون فتحة . 
Abin cikin Kwai yafi kwai dadi‏ -105 
ساطة: ما ء متعللہ: داخل ٠‏ فوسK:‏ البيضة ء 8 8لء فاق أى خير من 1201: لذة. 
ما بداخل البيضة ألذ من البيضة " يضرب للمفاضلة بين أمرين " . ۱ 
Abin da aka dafa, da wanda aka 5032 duk lãbãrin wutã ji.‏ - 106 
هل قتاطة : ما اسم موصول ؛ 0858 وه : على » 42: واو عطف :Wanda ٠‏ 
الذى » 503/2 وه: شوى › :[0ل: الكل ء نواه[ خبر أو قصة , 2 للإضافة ء 
قانة»: النار » از 2عأناع: حمُوا . ما غل وما حمر ء كلاهما أحسسٌ بالنار. 
وقريب من هذا الأمثال العامية ' النار ما تحرقش إلا إللى كابشها ' وقولهم "إللى 
یاکل الضرب موش زى إللى يعده" وقولهم "إللى صباعه فى.المية موش زی إللى 


صباعه قى الفار* وقولهم "لایدرك الشوق إلا من يكابده ولا الصباية إلا من يعائيها ۔ 
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107- Abin da ake yi don nishãdî , ya zamza kamar cin kwan 
makauniya . 
ما لاسم موصول ء ار عه : يُعمل » 008: من أجل » 55203نم:‎ :abin da 
الفرح » 23538 ھر : صار : مثل ٣وو : مثل ء هذن : أكل » 12735 : البیض‎ 
. وأصلها 1:۷83 ثم حذفت 1 لوجود 1 الرابطة » 8ت9تصداهعتهم : العمياء‎ 
ما يُعمل لشدة السرور صار مثل أكل العمياء للبيض . يضرب للأمر‎ 
. السهل‎ 
108- Abin da aka gãsã , shi yã wuta fili da fili . 
: شوئ ءنتاہ: هوء هم 8 : رای ؛ ھا‎ :3162 8288 ٠» اسم موصول‎ :abin da 
النار » 113 03 1131: صراحة ۔‎ 
ما شوى هو الذى رأى النار حقيقة وقريب منه الأمثال العامية “النار ما تحرقش إلا‎ 
إللى كابشها" وقولهم “إللى يأكل الضرب موش زى إللى يعده' وقولهم "إللى صباعة‎ 
فى المیة موش زی إللى صباعة فى النار" وقول الشاعر: لا يعرف الشوق إلا من‎ 
. يكابده ولا الصباية إلا من يعانيها‎ ' 
109- Abin da Allah ۷۶ yi Annabi sai 6810 . ۱ 
ما اسم موصول ء 1 ول : عمل » 5313: إلا > 0اعع: الشفاعة ۔‎ :هbin‎ 8 


ليس للنبی إلا الشفاعة فيما قضى الله . 
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Abin da babba yã gani: yanã Kasa, yãrö ko ya hau 111511, 8‏ -110 
zai gan shi ba .‏ 
:abin da‏ ما اسم موصول » 63668: الكبير » نصوع ور: رأى 352 3302 : 
يكون على الأرض» ٥٣ھر×‏ »الصبى » :k٥‏ حتى لو: 28314 3/2 : صعد »iصri:‏ 
شجرة تنبت زھراً مثل القطن وتكون فى حجم شجرة الجميز » 8...08ا: لن » ت29 
shi‏ مدع: سيراة . 
مسا تراه كبيراً وهو على الأرض » لا يراه الصبى وهو فوق الشجرة العالية 
وقريب من المثل العامى "أكبر منك بيوم يعرف عنك بسنة". 
har ya sa ya fada wutã, ta‏ ققط ya köro‏ قع Abin da ka‏ -111 
tabbata hakikan yã fi wutar zafi.‏ 
36123282 : ما اسم موصول +۰ 13: ترى ؛ ٥٥۵٤ا‏ ور : طرد والمقصود أخرج » 
8 الفاأر » ععط : حتی 88 هلا: جعل ء 8 38 دخل ٣08 ٢‏ : التار ء 
ta tabbata‏ : تأكد « :hakikan‏ أن » 5 :ya‏ فاق ء فانہ×: النار و + رابطة 
أق224: حرارة . 
ما تراہ أخرج الفأر حتى دخل النار تأكد أنه أشد من النار حرارة . وقریب منه 
المثل العامى "إيه رماك ع المر قال أمر منه" . 
Abin da bai isa a jã da abawa bã , a jã da Kiki.‏ -12 1 
28 inاه:‏ ما اسم موصول ٠‏ 08.... 783 :أداة النفى الفعل الماضى 152 الكفاية » 
هز ه: أن يُسحب » 148: باء حرف جر ؛ 30318: الخيط الخشن ء نعذ6: خيط 
مصنوع من الجلد . 
ما لا يشد بالخيط الخشن يشد بخيط من الجلد . 
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Abin da bãki ya daura, hannu ba shi kwancëwa . ۱‏ -113 
da‏ ممأ اسم موصول ٠»‏ فكلة6: الفم » 021118 ya‏ : عقدء تاتتسقط: اليد 82 : 
لا النافية »15573266393 أطء : يفك ما عقده اللسان لا تفكه اليد. 
يضرب للكلمة تخرج من الفم ولا تعود إليه . 
Abin da kakë sö, shî kakë mafarkinsa . ۱‏ 114 
:abin da‏ ما اسم موصول 50 kake‏ : تريد » :shi‏ هو kake mafarkinsa‏ 
تحلم به ۔ 
ما تريده تحلم به وهو نفس المثل العامى الذى يقول 'الجعان يحلم بسوق الەیش'۔ 
Abin da dama ta jüre , hagu ba za ta jure ba.‏ -115 
8 ااج : ما اسم موصول » 18008: اليد اليمنى » ٥٣ز‏ 48: صبرت .۔اعهط: اليد 
الس ...52 : لن ء 1271116 23 : ستصبر . 
ما تتحمله اليد اليمنى لا تتحمله اليسرى ۔ 
. ۷ 1ئ25 Abin da kê gidan sarki , akawai shî a‏ -116 
2 2612 : ما اسم موصول ء عK:‏ بمعنى يكؤن فى » 480نج: منزل و 2 رابطة 
متكلمدة: الأمير »3129723: یوجد قطہ: هو :٤‏ فى uwaءka:‏ السوق . 
ما يكون فى منزل الأمير موجود فى السوق . 
Abin da kunya uwar, ‘ya ta cinye suruki ranar 31116 .‏ -117 
مزه :أمر » رمس هل : مُخجل » ۷۵٣‏ ن: أم » ور: الفتاة » علإتتك ها: تلتهم 
بعنی تسخرء فكلناتتاة: زوج البنت أو الحم أو الحماة 908۲:: يوم و ۶ للإضاقة ء 
6ة: الزواج ۔ 


أمر مخجل أن تسخر الحماة من زوج أبنتها يوم الدخلة . 
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۔ 118-Abin da mutum ya aikata , shi zai gani‏ 
abin da‏ : ما اسم موصول » 20104312 : الإنسان « aikata‏ 8 عمل»ء قطد: هو » 
تمدع 223 : سيرى . 
ما يفعله الإنسان سيراه وهو قريب من المثل العامی » من قدم السبت يلقى الحد 
قدامه ومن خدم الناس صارت الناس خدامه . وقوله تعالى :" فمن يعمل مثقال ذرة 
خيراً یرہ ومن يعمل مثقال ذرة شرا يره" 
119-Abin da mutum ya shüka , shi yake girbi in hairan , in‏ 
sharran sharran .‏ 
binھ:‏ ما اسم موصول »۰ دصںااص: الإنسان ء ukaطء‏ ولز: زرع › قطأة: هو 
أطتفع مور : يجنى » ق : إن الشرطية ء نعط : خیراً : sharan‏ شررا . 
ما يزرع الإنسان يحص ده إن خيرا خيراًء إن شرا شرا وهو قريب من قوله 
تعسالی: ' فمن يعمل مثقال ذرة خيراً یرہ ومن يعمل مثقال ذرة شرا يره ". 
zai sãmu, da wanda zai 533116 shi , tun ran‏ صتاتہصہ 120-Abin da‏ 
halitta. an gamo .‏ 
:Abin 8‏ ما اسم موصول »› تالاح : الإنسان » 5312011 233 : سيجد » 02: 
واو حرف عطف ٠»‏ 7353202: الذى» 513 5313116 آ79 سيصيبه ء 1٣1اا:‏ منذ ء ۲۵1۸ : 
يوم » 8ااذلقط: الخلق ء تنتصدع صة: قوبل لى . 
ما ينال الإنسان ء وما يصيبه مكتوب منذ بداية الخلق وهذا قريب من قوله تعالى 
'ما أصاب من مصيبة فى الأرض ولا فى أنفسكم إلا فى كتاب من قبل أن نبرأها 
إن ذلك على الله يسير". 
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Abin da mai döki yakê 55, ba shi . ubangijin bawa ke 56 ba .‏ -121 
8 مiطه:‏ ما اسم موصول ٠‏ نمص: صاحب ء نهل: الحصان :50 e‏ kھل:‏ يريد › 
8 : لیس نطاد: هو › :ubangijin‏ رب ء 2 للإضافة » وس4ط: العبد أو الخادم » 
0 )ا : يريد . 
ما يريده صاحب الحصان ليس هو ما يريده مالك العبد . 
Abin 03 rüwan zafi yã dafa, in an hakura. ruwan sanyi ma‏ -122 
sai ya dafa .‏ 
8 صفداہ: ما اسم موصول » مه Wن:‏ ماء » 2 للتعريف ) 2266: حار »44 وز: 
. سلق » صذة: إذ الشرطية › #تناطقط مه: بر » تزصعۃ: البارد +عحہ: أيضاء 533 : 
حينئذ وھی واقعة فى جواب الشرط . 
ما يسلقه الماء الحار إذا صير يسلقه الماء البارد وقريب منه لمثل العمى لو صبر. 
القاتل ع المقتول لمات لوحده. 
“Abin da wancan yã cê . shi na ce” kirarin mai tsörö .‏ -123 
bin‏ ه: ما اسم موصول » 41٥صwa:‏ ذلك » عن وز: قال نطاہ: هو عه 8 قلت 
:kirarin‏ فخر و © للإضافة:150:0 نو صاحب الخوف أى الخائف۔ 
ما قاله فلان هو ما قلته أنا . فخر الجبان . أى أن الجبان ينسب لنفسه ما يقوله 
الناس فخراً وعجزاً . 
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. ن۳م Abin da ya ci Döma, ba ya barin‏ 124 
2 تاج ما اسم موصول 1ء ولر: أكل » 00508 اسم علم خرافى » aط:‏ لا النافية » ` 
سللتة0 هر يترك وئ لربط المضارع المتعدى بالمفعول به:3531 اسم علم خرافی . 
من هزم دوما لا يترك أوى . أى من هزم شخصاً لا يعجز عن أن يهزم شخصاً 
آخر فى نفس قوته ۔ 
yake mafarki .‏ تطہ Abin da ya dami mutum da‏ -125 
يحلم الإنسان بما يفزعه وقريب منه المثل العمى : الجعان يحلم بسوق العيش . وقولهم 
" إللى فى بال أم الخير تحلم به بالليل " . 
Abin da ya këwayê bãyan gidã , 8103 zai shiga.‏ -126 
:Abin da‏ من ya kewaye‏ : طاف « bayan‏ خلف و 1 للإضافة » 8108: 
المنزل ء 84ط 223: سيدخل . 
من طاف حول البيت لابد أن يدخله » وهو قريب من الحديث الشریف "من وقع فى 
الشبهات وقع فى الحرام ء كالراعى يرعى حول الحمى . يوشك أن يقع فيه . 
وقريبًا منه قول الشاعر : ودين القرع للأبواب أن يلجا . 
Abin da ya körö zomo , ya shigãa wutã yã 5 wutar zafi.‏ -127 
abin da .‏ : ما اسم موصول 1020 ور: طارد أو أخرج » 20820 الأرنب ور 
2 : ليدخل » 8 النار : 11 ور فاق ان : النار و ۶ للتعريف › 2213: 
کرات 
ما أخرج الأرنب ليدخل النار أشد من النار حرارة وقریب منه المثل العامى القائل 
'إيه رماك ع المر قال أمر منه". 
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Abin da ya taba hanci , 115 sai ya yi ۰‏ -128 
:abin 2‏ ما اسم موصول » 1863 ور : مَس» أعصقط : الأنف » مةذ: العين › 
ت8ع: حينئذ » 31 8 عمل » ۷8٢٦ء‏ مام . . 
ما يمس الأنف يجعل دمع العين يسيل وقريب منه حديث رسول الله صلى الله عليه 
وسلم "مث المؤمن للمؤمن كالجسد الواحد إذا اشتكى عضو تداعى له سائر الجسد 
بالحمی والسھر ۱ 
Abin da ya tashi da kai « in ya tashi da kunne shi ke nan .‏ -129 
ول صلطة: ما ( اسم موصول ) ؛ 851 ور : قام بمعنى قطع ء 18: باء حرف 
جر » [8٤ا:‏ الرأس » هلة: إذا ( الشرطية ) ء ١‏ صصتعا: الأذن » 235 16 نداہ: بمعنى 
لا بأس أو وهو كذلك . 
ما يقطع الرأس إذا قطع الأذن . فلا بأس . أى ضرر أخف من ضرر وبعض 
الأمور أهون من بعض . 
Abin da ya tsokane ido « shi ya sa hanci ya giba .‏ -130 
abin da‏ : ما ( اسم موصول ) » 1501326 هر: طرفء 114٥‏ : العين » 5[31: هو ء 
8 ول: جعل » 90607 ا: الأنف ء 8ازع: سيلان السائل 
ما يطرف العين يجعل الأنف يسيل ماء وقريب منه الحديث الشريف ' مثل المؤمن 
للمؤمن كمثل الجسد الواحد إذا اشتكى منه عضو تداعی له سائر الجسد بالحمی 
والستهن, : 
Abin da ya Goje ai , shi ya yi Raura .‏ - 131 
8 ما ( اسم موصول ) › آلا 8ا : خلق » eز٥6:‏ اسم علم خرافی ؛ 
4 : اسم علم خرافی . 
من خلق فلان ء هو الذى خلق علان › أو من خلق زيد هو الذى خلق عمرو 


ويضرب للتساوى . 
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. 8ئ Abin da ya <5 , shi ake‏ -132 
abin da‏ : الذى » z0‏ ور : جاء » عمج نطء : هو الذى » 3831 : عمل - حان . 
ما جاء هو الذى حان حينه . 
Abin da zuciyã ya dauka , gangar jiki bawa ne .‏ -133 
abin da:‏ : ما اسم موصول » 2001998 : القلب » 0310168 ھر : حَمَل › 8232833 
بمعنى هيكل » از : الجسد » 5318 : عبد » 26 : بمعنى يكون . 
الجسم عبد لما يحمل القلب . 
Abin da züciyã ta dauka, kai ba zai iya dauka ba .‏ -134 
:abin da‏ ما اسم موصول ؛ aرiعهاz:‏ القلب ء 31018 ھا ء حملت » نھk:‏ الرأس 
8...8ا: لن » 2311398 : سيستطيع › ukaھل:‏ الحَمل . 
ما يتحمله القلب لا تتحمله الرأس . 
matar takaba ta yi ciki .‏ ,''عملەر “Abin da daga Allah‏ -135 
8 inطه:‏ ما اسم موصول ؛ 482: من › e‏ kهر:‏ يكون › ٣واهص.‏ امرأة » 
ا للإضافة » 8تاوعلئ: عدة الوفاة ٠‏ 2 ها : عملت » أعلزه: الحمل . 
قالت المعتدة للوقاة عندما حملت 'الأمر من اللہ" ۔ 
Abin 033138 yara sun tsinci 823/611 .‏ -136 
مiطه:‏ أمرء ورإعهل: الضحك > 135332: الأولاد الصغار » 51201 اہ : خلعوا » 
0 : السنة . 
أمر مضحك أن يخلع الصغار أسنانهم ' يضرب للأمر العجيب" . 
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“Abin dünîya 22608 në”. kãza ta [3190 muzuru kwanan gida .‏ -137 
مزاه: أمر »ع « للإضافة » ورنصسل: الدنيا » عدعدم: ماذا » 56 : بمعنى يكون » 
28وء[: الدجاجة » 21/0[ 12 سحبت » 0113اناتط القط » متقصة127: المبيث ء 11 
للإضافة » 48تع: المنزل ٠‏ 
' قالت الدجاجة عندما سحبت القط لينام معها 'متاع الدنيا قلیل' . 
Abin dünîya mêëyê “ sarkin 1853 da kyautar Kahö .‏ -138 
منطة: أمر » « للإضافة » 2لإتصتاك: الحياة الدنيا » 6۷ھ ما هو ؛ مأkجهء:‏ أمير 
و2 للإضافة » 53808: الجزارة ؛ 03 : واو المعية › 82)اةا[: هدية و ۲ 
للإضافة » 6256 : القرن . 
قال رئيس القصابين عندما قدم القرن هدية " متاح الدنيا قليل * . 
Abin dünîya wukar fãwaã nê .‏ -139 
binه:‏ أمر » 8لإنصتدك: الحياة الدنيا : ع10068: سكين ء ۲ للإضاقة » 19۲۷۵: 
الجزارة » ©2: بمعنى يكون . 
الحياة الدنيا كسكين الجزارة . 
sai ka dangana .‏ , قطاڈطا Abin 1203 , na mai baki‏ -140 
binھ:‏ سا اسم موصول » 6808: القول » : 22 تفيد الإضافة » 81ط ذو أو 
صاحب » iهطا:‏ فم مطاعط: الأبكم الأصم ؛ نةء: يجب أن 0208308 122 تصبر . 
يجب أن تصبر على ما يقوله القم الأبكم الأصم . 
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Abin gari , shi akë yi wa güda .‏ -141 
مزطج : شتى » نحهع المدينة والمقصود الأمر المهم ء قطة: هو ء آلا عه يعمل 
5 نج: زغرودة . 
الأمر المهم هو الذى تطلق له الزغرودة . 
Abin haushi , mushê jan karê .‏ -142 
مثطة: ہر تطوسوط: نباح » أى أمر يستحق النباح» عطواص: جيفة » صەز 
وأصلها 8832 » ¬ لربط الفعل المضارع المتعدى بالمفعول به :K4٣١‏ كلب . 
أمر يدفع الكلب للنباح أن يرى الجيفة تسحب الكلب . 
Abin jîya ya dawo , yaki ya ci bararre .‏ -143 
جزجاھ أمر » وررتز: الأمس › سول ور : عاد ء نوو الحرب ء أكه هر: أكلء 
:bararre‏ المتروك 
تكرر ما حدث بالأمس وأكلت الحرب الباقى . 
Abin kai fitsãri da kumfa .‏ 144 
kai‏ ستطد : ملك للنفس » 801 88ۃ: البول » 03 واو حرف عطف» 15321148 : الزبد 
أو الرغاوة . 


ما يملكه الإنسان حل له. البول والزبد ملك الشخص" . 
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Abin kirki bai karbi karã ba, idan ya yi mu dukansa akê yi .‏ -145 
abin‏ : اس » :kirki‏ طیب› 1....b4اعka‏ 691 لم یناسب.K4۳8:‏ الكلب ء 1080ء 
اذا 31 هلإ: عملء وص: أيضا أو كذلكء موصو )سل: ضربة ء الا عكلة: يعمل . 
العمل الطيب لا يناسب الكلب » وإذا عمله يضرب عليه وقريب منه المثل العامى 
القائل "من تدخل فيما لا يعينه سمع ما لا يرضيه' . 
۔ Abin lalle , farkã da bãwan kîshîyã‏ -146 
مزطه أمر ء 13116: الضرورة ؛ 0168 خليلة » 18 : مع ۵۷8۵ ا: خادم و 2 
للإضافة » 33/2ط15ك1: الضرة . 
حكم الضرورة الخليلة مع خادم الضرة . 
Abin majinyaci na mai mãgani 26 :‏ -147 
مثطة: أمر » 201لإستزهم : المريض » 28 بمعنى مك » هص صاحب ء 
:nmagani‏ العلاج ء 26 : بمعنى يكون ۔ ۱ 
ما يملكه المريض يذهب إلى الطبيب . يضرب للأمر يجمعه شخص ليضعه الآخر 
وقريب منه المثل العامى 'إللى تجمعه النملة فى سنة يأخذه الجمل فى خفه' وقولهم 
"إلى تخلفة الجدود تفنيه القرود' . 
Abin mamãki agwagwã da Kin ۰‏ - 148 
:abin‏ أمر » :mamaki‏ عجيب › w28gwaعه‏ : البطة » 08 : واوالمعية » ل : 


رفض ء 102: الماء . 
أمر عجيب أن تكره البطة الماء . 
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cîyãwa da yana cin doki :‏ ,نعلصقحہ Abin‏ -149 
صاطة: أمرء علمصمد : عجيب » ۵۷۷۵ا : العشب » و1: واو المعيةء ضأه: 
أكل و 2 للإضافة » امهل : الحصان . 
- أمر عجيب العشب يأكل الحصان . 
. 5 کا karë da tallan‏ تعلقصقحہ Abin‏ -150 
:abin‏ أمر نعلمصعہ: عجيب ؛ عجدطا: كلب » 02 : باء حرف جرء ۵۵ألفا: بيع 
التجوال ء تکنھا: اللحم المشوى المجفف فى الشمس . 
أمر عجيب أن يعرض الكلب اللحم المشوى للبيع . 
۔ kurëge da 120352 zömo dadin kanzö‏ نعلقصتحہ Abin‏ -151 
:abin‏ أمر » زعلهصدم: عجيب » عمعتقاط: السنجاب » 02: باء حرف جر أو 
واو حرف عطف » 8808 القول » 8: لام الجر ؛ 20530 : الأرنب 1203: لذة ء 
2 للإضافة » 12220 : بقية الطعام فى قاع القدر . 
أمر عجيب أن يخبر السنجاب الأرنب بلذة بقايا الطعام . 
Abin mutum abin ۳۷۶۵۵۶۵ . :‏ -152 
تانتاح: أمر أو عمل » إنااص: الإنسان » 7353258: لعبه . 
عمل الإنسان كاللعب بالنسبة له ۔ 
hajja .‏ قتتتقمقط Abin na yi nê” an bîyã wa‏ -153 
ماطه: أمر ء والمقصود هنا الزواج ء 28 تفيد الإضافة ء آاؤ: عمل 262 : بمعنى 
يكون » 5132 2ة ذفع » 3/: لام حرف جر » 4٣uوzوط‏ الثيب ء دززعط: السلعة ۔ 
عندما دفع للثيب ثمن السلعة قال الناس “زواج تحت التنفیذ' . 
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“Abin nêma ya sãmu” matar falke ta haifi jakî .‏ -154 
مصnem‏ inطbه:‏ المطلوب ؛ ياجء 82 : حدث أو وقع كقاقتص زوجة و ٣‏ للإضافة » 
عطله؟ : التاجر ء 1 گنها ھا: انجبت ء 1213 : حمار ۔ 
وقع المطلوب ء زوجة التاجر المتجول أنجببت حماراً وقريب منه المثل العامى 
القائل "إيش غرض الأعمى ہ قال قفة عيون يضرب لمن ينال ما يتمناه أو يفيده فى 
حياته . 
Abin shanya bã ۷۶ hana ranã .‏ -155 
2 binه:‏ الشىء المنشور » 8308 8/8 08ا: لا يمنع » 08:: الشمس . 
الشىء المنشور لا يحجب الشمس وقريب منه القول المأثور "لا يضير اسحاب نباح 
الكلاب" . 
Abin su na ' yan dangi , kai barê inã rıwanka .‏ -156 
:abinsu‏ ار هم » 28 تفيد الإضافة » 43281 صهر: الأقارب ء وأصلها اول ؛ 
قرابة و هولز: أبناء ء فهط: انت عهه6: الأجنبىء وص : استفهام waka‏ : 
شأنك . 
هذا أمر الأقارب أيها الأجنبى ما شأنك وقريب منه المثل العامی القائل 'يا داخل بين 
البصلة وقشرتها ما ينوبك غير صنانتها . 
Abin tsanã , amaryã a kan karë .‏ -157 


صزطھ : أمز » هص : البله أو خفة العقل » 2 العروس ۹: على 1٦تھعا:‏ 
فوق أو ظهر » تا الكلب . 
ركوب العروس على ظهر الكلب بله وخفة عقل . 
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a rumbü .‏ 0۲8( 55ک Abin‏ -- 158 
0 binه:‏ أمر مخيف › ققتطا: الذئب » 8: فى uطاسنآ:‏ مخزن الغلال. 
أمر مخيف وجود الذئب فى مخزن الحبوب . 
Abin wani , bai taba yi wa wani magani ba .‏ -159 
سلطة: شىء و 1 للإضافة »نصوس: شخص ماء 04 أل فةط: لا ينفع 63632: أبداء 
8< لام حرف جر ء 1088801:علاج شخص 50 آخر . 
Abin wani , da wuya nêmi naka .‏ -160 
:راه شيء و .2 للإضافة » نسوس : شخص ما ء ول : باء حرف جر» 26134 . 
طلبء1081:8: ضمير ملكية منفصل بالنسبة للمخاطب بمعنی حاجتك. 
هذا ملك غيرك أطلب حاجتك بنفسك . 
Abin ya karkatu”. gwaurö yã gã goh .‏ -161 
abin‏ : الأمر » 2 للتعريف 5980ا ٣٥٤ا‏ هر : انحرف ء 0عuوسع‏ : الأرمل ٠‏ ور 
8 ء رأى 8080 ركوع المرأة مع خفض رأسها ورفع أردافها . 
انحرف الأمر ء ورأى الأرمل أرداف المرأة الراكعة 'يضرب لمن يتشوق إلى الأمر 


ولا يناله". 
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Abin ya yi yawa shëge da hauka .‏ -162 
صزطه؛ الأمر ء 8 للتعريف ء a‏ سور ار ور : زاد أو کثر ء عععطء : ابن الزنا » 
hauka‏ 18 : مجنون وأصلها 42 بمعنى يوجد و 821012 جنون. 
صار الأمر خطيراً وجٌنٌ ابن الزنا » يضرب لتراكم المشاكل أو المصائب. 
Abin ٢ 55 daidai , faduwa ta hadü da zama .‏ -163 
ماطه: الأمر أو الشيء و ¬1 للتعريف ء 20 ول : جاء بمعنى صار » 033 نهل: 
متساوياً » 200۷008 » السقوط 8308 ها التقى أو اجتمع ء 08: باء حرف جر ء 
2 البقاء . 
صار الأمر متساوياً » والتقى السقوط بالبقاء . 
. قاتاط 1812 Abin ya zo daidai, mai 105 023:3 ya‏ -164 
هثطة: الأمر ء 20 8ا۔ جاء بمعنى صار » نول 481 مساویا أو مناسباً » نص : 
ذو » 100: عين » 18/8: واحدة » a)عا‏ هلا : أطّل » 3ا الابريق. 
عندما نظر الأعور من الإبريق قال صار الأمر مناسبا ء أى لا يحتاج إلى أن 
يغمض العين الأخرى ء ليرى من فتحة الإبريق . 
Abin ya 25 , kai da kai , shukar ۱3157۷۵7 ۰‏ -165 
abin ya 20 kai da kai‏ عبارة معناها صار الأمر بالکاد . وأصلها ٣طا۸‏ : 
الأمر ء 20 هلإ: جاء أو صار » 33ع1: رأس ء ول واو عطف » تععلااطڈ: غرس 
أو زراعة و * للإضافة » 1 18كا10ۃ: الفقير . 
لا تكاد زراعة الفقير تسد جوعته . 
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166- Abin yã zö”. 230۲5 ta ji Kara. 
» 4ل ضلطة: بمعنى حان الوقت وأصلها ء سلطة: الأمر » 20 ول : جاء‎ 0 
المومصس ہ از 88: سمعت : 358: الصوت والمقصود صوت الرعد‎ 53 
أوما يخشى منه.‎ 
. حان ألوقت وسمعت المومس صوت العذاب " يضرب للمذنب الذى ينتظر العقاب"‎ 
167- “Abin yanã da yawa” mutuwa ta shiga kasüwaã . 
» بمعنى يكون ؛ 78۷8 ول : كثير‎ : 4١04 » قلطة: الشےء و 2 : للتعريف‎ 
. الموت » 51383 12 : دخلت » 1351172: السوق‎ : 7/23 
قال الموت عندما دخل السوق ' الناس کٹیرون'۔‎ 
168- Abin zumu , na zumu nê . 
الند أو الصديق » 88: بدل من تكرار‎ :Zumu < شىء و ھ : للإضافة‎ : abin 
07 كلمة صلطة , عم‎ 
. ما يملك الصديق لصديقه يضرب لمدى قوة الصداقة‎ 
169 - Abincin banzã a düra wa dabbar banzã a 53 mutumin ٠ 
banzã ya kora . 
:W4 ۾: يصب ء‎ dura صاع : الطعام » و 2 : للإضافة » 52222 : عبث ء‎ cin 
للإضافة 95328 : بلا فائدة 52 4 : وضع‎ : ١ لام حرف جر ء 092633: حيوان و‎ 
إنسان » 2 : للإضافة ء 10158 ور : طرد الطعام غير المفيد قدم‎ : mutumin 
لحيوان غير مفيد وطردہ إنسان لا فائدة منه وقريب من هذا الحدیث الشريف "ما‎ 


نبت من سحت فالنار أولى به". 
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Abin cin da 53 nãka ba në , bar mai ci ya ci .‏ -170 
abincin‏ : الطعام » 2 : لربط الاسم الموصول ہما قبله » 18 : الذى › 62: ليس 
مهد : لك أو ملكك ؛ 06 بمعنى يكون ؛ #قط: اترك ء نہ 631: الآكل 
© هلز : ليأكل . 
الطعام الذى ليس لك اترك آكله ليأكله . 
Abincin wani bã na wani ba nê .‏ -171 
20 طعام و 2 للإضافة 1ص ۷: سخص ماء 62...53: ليس » 23: بدل من 
تكرار كلمة » 261261 1٥‏ : بمعنى يكون . 
طعام شخص ليس طعاماً لشخص آخر. يضرب لعدم موافقة الشىء إلا لصاحبه . 
mai raba zumunci. .‏ , 6كل1 Abu a‏ -172 
8: الأمر أو الشیء ۰ 812046 : مستور أو منطقى » 1858 8381: مفرق » 
تعسناتصتح : القرابة ۔ 
الأمر المستور مفرق للأرحام . والمقصود أن إخفاء أى أمر عن الأقارب يغرس 
عدم الثقة بينهم ۔ 
wa? yanã gã Allah .‏ 3ع Abu duka, yana‏ -173 
bu‏ : الأمر » هkسف:‏ الكل » aمهل:‏ يكون ؛ 83: لام حرف جر › 8 ع: لام 
حرف جر W۵.‏ : لام حرف جر . 
الأمر كله لمن ؟ لله. وهو قريب من قوله تعالى: ' لله الأمر من قبل ومن بعد ' 
(الروم آية 4) . 
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Abu mai sauki ! kürã ta je gidan maharbi .‏ 174 
bu‏ : أمر ء suki‏ نوص : سيل ء 4اس : الذئب » ع ها: ذهبت ٤‏ 1032ع: 
گا تر aE‏ الصياد . 
. القتل أمر سهل:إذا ذهب الذئب إلى منزل الصیاد ۔ 
da kallabin kitse .‏ 55ء “Abu nãmu” dan‏ -175 
uطه:‏ شىء ء ا«صهم: ضمير الملكية فى حالة المتكلم» هة0: ابن» ععتعا: الذئب » 
2: باء حرف جر ء 2ذ13113: منديل تضعه المرأة على رأسهاء و : للإضافة » 
kitse‏ : الدهن . 
عندما شوهد ابن الذئب بالدهن قال هذه عادتنا". 
Abu namu maganin a kwabe mu .‏ -176 
:abu namı‏ أمرنا » :maganin‏ علاج ء تد 3125356 : أن نحذر أمرنا لا 
يحذرنا أحد بالابتعاد عنه . 
Abu maka maganin a kwabeka .‏ -177 
abu naka‏ : حاجتك › صنصھچھہ: علاج › ka‏ 127366 ھ : أن تزجر أو تطرد . 
امتلاكك للشىء خير من طلبه فتزجر وقريب منه المثل العامى 'حمارتك العارجة 


تغنيك عن سؤال اللثیم'۔ 


Abu ne mutum , idan ba ka da abu babu mai sonka .‏ -178 
ناطة: شىء والمقصود هنا المال » 26: بمعنى يكون أو يوجد ؛ 8210102: إنسان ء 
هول!: إذا شر طیة › ول 8 ا 63 : لا تمتلك « :babıu‏ لا يوجد « 502153 mai‏ 
محب لك و 23831 : صاحب و 50: الحب ء 2 : رابطة و 18 : ضمیر المخاطب . 
المال كالإنسان » إن لم تكن غنياً » فلا يحبك أحد وقريب منه المثل العامى القائل 
'معك قرش تساوى قرش" . 
Abu ya dade bata a fada bare takalmi .‏ -179 
اطه: شيء » 0206 ور : معنى طال الزمنء 18: بمعنى يوجد » 8308 : ضياع » 
8 : فى ء 6503: القصر » ١٣ط‏ : بالآحرى. نصامها : الحذاء . شىء ضاع فى 
قصر الأمير فما بالك بالحذاء . أى أن كل شىء معرض للضياع فى قصر الأمير . 
Abu ya gagare , yan fawa bare ‘yam fince .‏ -180 
ناطة: الأمرء ۲6ع ھمع هلإ: تعذر على › 1200/2 yan.‏ : القصابون وأصلها ۷8 ؛ 
وأبناء » 2888 : الجزارة » 0856: فما بالك » 8066 80 مساعدو القصاب . 
تعذر الأمر على القصابين فما بالك بمساعديهم . 
Abu ya yi dadi an bai wa mayya jiran gawa .‏ -181 
ناطة: الأمر » 1807 ذل ول: صار جميلاً ء 683 مه : أعطى ء ۷8 : لام حرف 
جر » 2:ز20: الساحرة » : #هكثز: حراسة و ھ : للإضافة ء 2۷۵ ع: الجثة. 
عندما كلفت الساحرة بحراسة الجثة قالت "سار الأمر جميلاً" أى أنها فرصة لأخذ 


ما تشاء من جثة الميت لعمل ما تشاء من السحر به . 
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Abu ya 221116 masa 5212 siyaki baya damisa .‏ -182 
uطه:‏ الأمر » ۵ص2 ور: صار » 21853: له » عطوع : الأمام » أهرآء : ضبع 
مخطط ؛ 8۷ا: الخلف ء هونصسهل: النمر . 
صار الأمر له کمن أمامه ضبع وخلفه نمر ء أى وقع بين شقى الرحا . وقريب منه 
القول المأثور " البحر من ورائكم والعدو من أمامكم" والمثل العامى القائل "زى 
عذاب الزيت فى القنديل تحته ميه وفوقه نار". 

183- Abin zuma zuma ne . 

. العسل › ءھ : بمعنى يكون‎ : zuma » شىء‎ :abin 
. العسل هو عسل » أى كل شىء قيمته معروفة‎ 


184- Agawagi a sha ka kima kima . 
:Kima - ھ : تشرب (أنت)ء عصنعا‎ 513 ka » 8۷ع : بذور تسبب الإسهال‎ ٥ع‎ 


بقدر معين . ۱ 
دواء الإسهال بقدر معين . 
Agwagwa ba ruwanki da tsafi . i‏ -185 
2 -: البطة ء نعلدہ٣٢ہہ‏ وط : لا شأن لك » 38: ياء حرف جر ء 
3 : السحر . 
أيتها البطة ما شأنك بالسحر . يضرب لمن يتدخل فيما لا يعنيه ۔ 

Agazari makas dawakin sarki .‏ -186 
عه : فصل الحرارة الشديدة » موعلعصہ: قائل » ستعله027 : خيول > تعاجەہ: 
الأمير. 


الحر الشديد قاتل خيول الأمير » يضرب لأمر یضر بغيره ۔ 
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187- Ai akwai, ranar Kin dillanci tana zuwa ranar da hajjar sarki 
ta Baci . 
للإضافة » «ذ: رفض‎ : ٢ نه : كلمة حشو » 2/0023 : يوجد ؛ مدمه : يوم و‎ 
أعصة![1ل: الوساطة فى التجارة » 21593 4صه1: آتية» 03: الذى وززعقط : حاجة‎ 
أو سلعة » ۶ : للإضافة » نںعلتدہ : الأمير 521 ها : صاعت.‎ 
۱ . سيأتى اليوم الذى ترفض فيه السمسرة وهو عند ضياع سلعة الأمير‎ 
188- Ai bakin jini ai yawan rai sai kare . 
نه: كلمة حشو فى أول الجملة ء نصذز «نهط : الكراهية أو الحزن ء‎ 
. هة90قل[: و 31: أصلها » نز ہ: أن يُعمل ء نه: الحياة » 1ةة: إلا » 6قء1: الكلب‎ 
. الكراهية تطيل الحياة إلا كراهية الكلب‎ 
189- Ai inda ba kasa ake gardamar kokowa . 
حيث » وط : لا يوجد » 1358 : الأرض :مص aل٣aع مkه: يكون الحوار‎ :inda 
. أو المباراة » 072ع101: المصارعة‎ 
حيث لا توجد الأرض يتحاور الناس بالمصارعة . أى يطلبون المصارعة'حيث‎ 
تتعذر لعدم وجود حلبة للمصارعة » ويضرب المثل لمن يدعى القدرة على شىء لا‎ 
. يمكن اثباته‎ 
190- Ai Kaddara dai ta zo ba da makawa . 
القدرء 081: كلمة حشو » هذ : إذا (شرطية) » 20 ها: جاءت » هط:‎ :Kaddara 
لا النافية ء هل 3ا : ترلك ۰ 223/125/3: التأخير ۔‎ 
. إذا حان موعد وقوع المقدر لا يتأخر‎ 
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ce sa ,a ta fi manyan kaya .‏ صصہ malamai‏ تم -191 
أمصواهص: العلماء » 6ت سء : قالوا » 53”2: السعادة أو الحظ » 8 18 : فاقت » 
:manyan‏ كبار » 12338 : المتاع . 
يقول العلماء أن الحظ أفضل من المتاع الكثير »وقريب منه المثل العامى القائل 
'قيراط حظ ولا فدان شطارة" . 
Ai talaka borin tukunya gare shi .‏ -192 
akaاta:‏ عامة الشعب» «ن٣ما:‏ هدف » ورمنانا: قذر › خطة عتتدع : لديه . 
هدف الفقیر أن يكون لديه قدر . أى أن » الفقير فى حاجة إلى أبسط شيء » وكل 
أمله أن یجد ما يسد جوعته . ۱ 
Ai wane kifin rijiya ne .‏ - 193 
عwan:‏ فلان ء گا : السمكة » 111138 : البئر » :26 بمعنى يكون . 
فلان كسمكة البئر . كناية عن جهلة بشئون الحياة لعزلته الشديدة . 
Ai za zuwa , gulbi ya ci mahaukaciya .‏ -194 
8: بمعنى اذهب »› هسنz:‏ إلى تتالاج ,: النهر » تہ ول: أغرق 
311132 : المجئونة . 
قال الناس عندما أغرق النهر المجنونة "هيا إلى النهر' ۔ 
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Ai azumi shekara a kurkure 0252 tafar tafannuwa .‏ -195 
نه أصلها نر ج : أن يعمل ؛ نصazu‏ : الصوم « shekara‏ : عام « akurkure‏ : 
يتمضمضن » 1888 : من حرف جر ٥٥90000۲08 ٤‏ جوگه): أكل الثوم . 
یصوم عاماً ثم يفطر على الثوم » وقريب منه المثل العامى يصوم يصوم ويفطر 
على بصله . 
kowa sakayyarka tana wurin allah .‏ مع Aikata alheri‏ -196 
ikataه:‏ اعمل » زع للہ: الخير » 82: لام حرف جر ٣ ٠‏ 6]6: كل واحد 
:sakayyarka‏ جزاؤك» ۲: رابطة و :1٤8‏ ضمير المخاطب » 809): بمعنی تكون» 
اعمل المعروف فى كل إنسان وجزامك عند الله . 
Aiki ba ka da dadi sai dadin fada .‏ -197 
ننه : العمل ء هط : ليس » 08 12 : تملك » 0301 : اللذةء اوہ : إلأء 
83 القول ۔ 
لا تكون لذة العمل إلا عند الكلام عنه » يضرب للعمل الذى تتعب فيه » ولا تشعر 
بلذقه إلا بعد الاتتهاء -- 0 
Aiki da hankali ya fi aiki 38080 .‏ -198 
أنه : العمل ؛ ول : باء حرف جر › 9885 : فاق أو أفضل مسن » 
0 : الساعة . 
العمل بالعقل أفضل من العمل بالساعة ؛ أى أن العمل بالتعقل مدة قصيرة أفضل 
من عمل سناعة بلا تقل :' يضترب لمن يعتمد على تفكيره ولا بعد على غيره © : 
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ا . Aiki da 2310 zunubi ne‏ -199 
تكلنث : العمل » ول : باء حرف جر ء 238:0 : الظن ء 20111351 : ذنب ء 
6 : بمعنى يكون . 
العمل بالظن إثم. وهو قريب من قوله تعالی: "إن بعض الظن إثم'. 
Aiki na baya 56 da mai gwaiwa 0282 ۶۰۰‏ -200 
ننه : العمل ء 08: بمعنى يكون » 0298: الخلف » 03 60: إخراج ء 
تقط: نو 72172اع : ألخصية الكبيرة » 1383: من » ۷۷8 : الماء . 
السباحة على الظهر تخرج المقيلط من الماء . 
Aiki yaro inda yake so ,ka fi ganin saurinsa .‏ -201 
فة : أرسلء 4۴0ر : الصبى ٠»‏ 4لا : حيث › 50 مور : رید 
aninع‏ تا ka‏ : ترى أكثر» 521011852: سرعتھ ۔ 
ایعث الصبى حيث ترى سرعته الشديدة ۔ 
Aikin banza farin ido babu gani,‏ -202 
ضلعلتة : عمل ء و : للإضافة » 53222 : لا فائدة منه » 1213383 : بیاض › 
٥‏ العين ء اطهط: لا يوجد ٠‏ تصفع: نظر أو رؤية . 
لا فائدة من بياض العين بدون بصر ۔ 
Aikin 531122 [612 agwagwa a 11۷۵۰ .‏ -203 
akin‏ : عمل »و 2 : للإضافة » 253ظط : لا فائدة منه » 618[ : رمى » 
م البطة » 8 : فى 3/نا2: الماء. 
إلقاء البطة فى الماء عمل لا فائدة منه » لأن البطة تحب الماء فلا يعتبر هذا عقوبة 
لها 
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Aikin 07 kisan macijim mata an Kashe ba a sare kan ba .‏ 204 
aikin‏ : عمل ء ١‏ : للإضافة » وعصوط : لا فائدةمنهء 0وا : قتل » 
مستزاءهم : الحية و 22 : رابطة واصلها ١‏ » 8اھحہ: المرأة » ٥دك‏ ا مة: قتل » 
...2 : أداة نفى » 53856 : أن تقطع ٠‏ 0تاا: الرأس . 
قتل المرأة للحية دون قطع رأسها عمل لا فائدة منه . 
kiwon makahon kare .‏ ج- Aikin‏ -205 
:aikin‏ عمل »› 28صدط: لا فائدة منه »›» ١0سw]):‏ رعى و 2 : للإضافة › 
makahon‏ : الأعمى › kare‏ : الکلب . 
لا فائدة من رعى الأعمى للكلب . 
Aikin banza makaho da waiwaye .‏ -206 
:aikin‏ عمل » و للإضافة › #تتصدط: لا فائدة منه › 0طa)وم:‏ الأعمى › 
2: واو المعية » ٣‏ ٢ذ۷‏ : الالتفات . 
. لا فائدة من تلفت الأعمى حوله . 
Aikin banza sammakwan bubukuwa .‏ -207 
:aikin‏ عمل » :banza‏ عبث ؛ sammakwan‏ : التبكيرء bubu) uwa‏ : نوع 
من العشب المبكر ينمو فى فصل الجفاف ٭ 
العمل غير المفيد يتم مبکراً ". 
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Aikin banza, kunshi a duwawu .‏ -208 
متكلتة: عمل ء ,anızaط:‏ عبث ؛ قطوستط : الطلاء بالصخاءء 2: فى 
0"( ) : الأرداف . 
ٴٛ طلاء الأرداف بالحناء لا فائدة منه . 
Aikin da wuya daura damin , aya .‏ -209 
aikin‏ : عمل › :da wuya‏ صعب » 03038: ربط » صنصسصهك: حزمة ء 
828 : نوع من النبات يؤكل . 
ربط حزمة من نبات الأيا عمل صعب . 
Aikin da wuya kwasar tuwo damara a tulu .‏ -210 
:aikin‏ عمل › wuya‏ 03: صعب › 1203531 : جمع › 1010: الثريد. 
2 : حزام » 8 : فی ء 1۔[تا: الجرة . 
جمع الثريد وربطة فى الجرة عمل صعب . 
Aike ba ya hutar da zuciya sai dai ya hutar da Kafa . ۱‏ -211 
منهج : الإ رسسال ء هط: لا النافية » وط دل: يريح » 338عناج : القلب ء 531 » 
kafa «J|‏ : القدم ۔ 
الإرسال ربما لا يريح القلب ولكن يريح القدم . 
Ajiya maganin tsohuwa ta yi tari .‏ -212 
8 : الإدخار 2 تتلطة2238: الدواء » wa‏ نطموt:‏ العجوز: 2151] آلآ 12: كحت . 
قالت العجوز عندما سعلت "الإدخار هو الدواء" كناية عن الندم لعدم الإدخار. 
Ajiyar Allah yawa ke gare ta .‏ - 213 
۶ء8[ : وديعة » 8۷۷ : كثير » 16 : يكون › 18 5356 : عندہ . 
ما عند الله كثير وهو قريب من قوله تعالی: 'وما عند الله خير للأبرار". 
آل عمران الآية 198 وقوله تعالى " وما عند الله خير وأبقى أفلا تعقلون " 
القصص 60 . 
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214- Ajiya maganin wata rana. 
. الإدخار » متصةع 2:3 : علاج » م للإضافة » ۲273 4أ2س: یوما ما‎ : 
الإدخار علاج الأيام . وقريب منه المثل العامى القائل'القرش الأبيض ينفع فى اليوم‎ 
الأسود".‎ 
215- Akurki ma abin kwana ne idan rana ta baci . 
عشة الدجاج » 28: أيضا » 1297308 دتتتاہ: مبیت » 26 : بمعنى‎ :akurki 
. يكون » 2هل1 : إذاء 2808 : الشمسء 533 2 : غابت‎ 
. عشة الدجاج مبيت إذا غابت الشمس أى مكان للاختباء إذا ساعت الأمور‎ 
216- Akurkin dundu wawa ka saka hannu . 
ضع ء‎ :۸4 53/68 ٠ الأبله‎ : waw a2 › عشة ء <الصدال : نبات شوكى‎ :akurkin 
تمسق : اليد ۔‎ 
. ' العش المملوء بالأشواك لا يمسكه إلا الأبله ' يضرب لمن يعرض نفسه للخطر‎ 
217- Akuya daure ta samu saki . 
. 8د العنزة » 031356 المربوطةء 8900011 8٤ا: نالت ء أكعلة5 : الانطلاق‎ 
العنزة المربوطة نالت الحرية وقريب المثل العامى'كان فى جره وطلع لبره'.‎ 
218- Akuya a daure , in tasami saki babu zama . 
العتزة » عتتتوك ج : المربوطة » طز , : إذا » نهو ها: نالت ء‎ :هkuرa‎ 
. نعلدہ: الانطلاق أو الحرية » اطوط : لا يوجد » مسهz: البقاء أو الانتظار‎ 
العنزة المربوطة إذا وجدت الفرصة للانطلاق لا تنتظر ۔‎ 
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219- Akuya a makwancin zaki abin tsoro ne . 
abin الأسد ؛‎ : zai › مربط‎ :makwa2 nc" ›» العنزة » 8: فى‎ :akاya‎ 
مخيفاء 126 : بمعنى يكون ۔‎ 0 


. العنزة فى مريض الأسد أمر مخيف‎ 
220- Akuya ba ta gasa da kura . 


aرkuه:‏ العنزة » ودتا: لا النافية ء 8352 ه1: تتبارى ٠‏ 38: مع ۸٣ن‏ : الذئب 


أو الضبع . 


. العنزة لا تتبار ى مع الذئب‎ 
221- Akuya yankakka 502:52 ta sa jin ciwo . 


akuya‏ : العنزة » kaو)مهر:‏ المذبوحة » 508 : السلخ 1252 08: لا تسيب ء 
صاز: الشعور » 2 للإضافةء 8٥‏ نہ: الألم أو المرض . 
العنزة المذبوحة السلخ لا يؤلمها . وهو قريب من القول المأثور "إن الشاة لا 


يضيرها سلخها بعد ذبحها". 
Akuya ta mutu ta bare fata wuya .‏ -222 


28 العنزة » نباص ها: ماتت » 336 ها : تركت » 1883 : الجلد 


wuya‏ : المشقة. 
ماتت العنزة وتركت ويخلف الجلد للمشقة " يضرب لمن يذهب ويخلف بعد 


المشاكل" . 
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Akuya ta yi wayo yankakken kunne .‏ -223 
2 العنزة » 1/390 الا 2]: تعلمت » 03: بمعنى من حرف جر؛ 
:yankakken‏ مقطوع › صصتہا: الأذن . 
تعلمت العنزة من الأذن المقطوعة . 
daki ake ganewa .‏ ×ئہ6 Alamar bazara a‏ 224 
ممص واه: علامة و ۶ : للإضافة ٠‏ 909 تهتا: الفصل الحار الذي يسبق الأمطار . 
وفيه يبذر الحب فى الأرض ہ 8 : فى » إهگه): باب و ٣‏ للإضافة ٠‏ نتلەء: 
الحجرة أو البيت » 00۷۷ع ممه : يرى . 
مظاهر البذر يمكن رؤيتها على باب البيت . 
mai Kiba .‏ دع Alamar Karfi tana‏ -225 
amarاa:‏ علامة ء و : للإضافةء 2543)): القوة ٠404ا:بمعنى‏ تكون ؛ 83: لدى ء 
وط1 نهم: البدين وأصلها ء : نحص ذو ء aطن6:‏ اليدانة . 
علامة القوة لدى البدين . 
Alamar 1880 tana ga daurin bante .‏ -226 
تتقتصةلة: علامة أو دلیل ۰ ۲ : للإضافة » 2280: الكسل » 12803: بمعنى تكون » 
دع : لدى ٠‏ سنتدددن: ربط و ١‏ : للإضافة » 216ه6: السثرة . 
علامة الكسل عند ربط السترة . 
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Al’alar kashi kwashewa .‏ -227 
وله : صعوبة و ۴ : للإضافة » نطكهk:‏ جعل الغلال أكواماً أو حزما 
23 : الجمع . 
صعوبة تكويم الغلال فى حجمها . 
Alasutru bukwi in ji kishiya mai doro .‏ -228 
0 الله ستار » اسعدط: التحدب ء 1 صذ: قالت » ورنطئا): الضرة » 
نوص: ذات » 20م : التحدب » و 00580 توص الحدباء . 
قالت الضرة الحدباء "اللہ یستر من التحدب" يضرب لمن يعيب الناس ونفس العيب 
tsire - tsire su kan rayu .‏ وت Albarkacin‏ -229 
1 : خيرات › rıwa‏ : الماء والمقص ود هنا المطر ؛ 
tire‏ - ععنعا: المراعى » ۲۵۷۷ 5101: تحيى ء ز3ت ٤ا:‏ عادة ۔ 
من خيرات المطر أن تحى المراعى . 
Albarkacin kaza kadangare kan sha ruwan kasko .‏ -230 
:a]barkacin‏ خيرات » و تعۃعا: الدجاجة » eإaعصkada:‏ السحلية وهى أكبر من 
السحلية المصرية وتشاهد كثيراً فى شمال نيجيريا ولا تهاب الإنسان » 35ع1: عادة » 
8 الشربء حتهكتاتق ماء و 2 : للإضافة » میج : الإناء . 
.خيرات الدجاجة تبدو فى شرب السحلية عادة من حوضها . 
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Albasa ba ta yi halin ruwa ba, da ta yi yaji ba .‏ -231 
3 :2 البصل ٠‏ 88 لإ ھا 68 : لا تفمل ٠‏ تنذآعط: حال أو طباع المقصود 
عمل » :0٢۷٣‏ الماء »03 ,: ولو » 2[1ل: ما يصيب العين من رائحة البصل . 
ليس البصل كالماء حتى لو لم تدمع العين . 
naku ba .‏ مع Algafatiya kwaga garin wani , ba’ a‏ -232 
8888 : الرجل من قبيلة الطوارق » 82 1©288: ترون ٣٦٣‏ لفع: مدينة ء و 
2 : للإضافة » نصدس: الآخر ؛ 8ع 8 ٥٥تا:‏ لا يرى »ء اط : ضمیر ملكية 
الطوارق يرون بلاد الناس ولا أحد يرى بلدهم ء كناية عن التجول والترحال الدائم. 
Algazaru maganin kudin zamani .‏ -233 
26 المبذر » متصفععقص: علاج » « : للإضافة » متا مال 
نصه"هz:‏ العصر الحاضر . 
المبذر علاج هذا الزمان ' أى أن هذا الزمان يحتاج الإنفاق وليس اکتناز المال ' . 
Alhaki da romo a shigar iyakar ۷۷۰‏ -234 
أعلةطلة: الاثم » مها 18 : المفيد وأصل ٥ہہہ::‏ المرق » ١4عأطء‏ 8 : تدخل 
فيه » ٣‏ : للإضافة » ك۹لز : حدود أو نهاية » 4لاس : العنق . 


الإثم العظيم يفرق فيه صاحبه إلى العنق . 
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Alhaki kare ne , mai shi ya kan bi .‏ -235 
نعلعطلد: الإثم » عتقطا: كلب ء نطء نوص: صاحبه وأصلها 2181 : صاحب و 
أطء: ضمير الغائب ء 81 ول يتبع و K۸:‏ عادة . 
الإثم كالكلب يتبع صاحبه عادة » أى أن فاعل الاثم لابد أن يعرف . 
Alhakin kwikwiyo ubangijinsa yake bi .‏ -236 
منتقطاة: الإثم أو الحق › 1 : للتعريف ء مراسkزسK:‏ جرو ء الكلب الصغير 
8 زتعصەتان : ربه أو صاحبه » ١‏ : للإضافة » و 88 : ضمير الملكية فی حالة 
الغائب 01 ععلدلز: يتبع . 
الإثم جرو یتیع صاحبه . 
Alhamdun mutum ita ce sittiniyarrsa .‏ -237 
1ل : الحمد والمقصود سورة الفاتحة »و 2 : للإضافة › 
:mutum‏ الإنسان > 118: ھی 06: بمعنی تكون » 51113113/213153 : وردة » 
وأصسل كلمة 4لن«ن))ء هى قصيدة قى مدح الرسول تقرأ فى حلقات الذكر فى 
نیجیریا و2 : رابطة و 88: ضمير الملكية فى حالة الغائب . 
فاتحة الكتاب ورد الرجل العامی » أى الرجل العامى الذى لا يستطيع قراءة الستينيه 


تكفيه سورة الفاتحة . 
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Alheri bai so bako ba, da ya cudi matar gida .‏ -238 
تتعطلة: الخير » هط 03150: لم يحب ٤‏ 0)هط: الغريب » 02: الابن » 783 
زcud:‏ ذلك ء 08نع 3]36م: سيدة المنزل والمقصود زوجة الأب وأصلها 008 » 
و : للإضافة و 103ع قال الناس عندما ذلك الابن زوجة أبيه "الخير لا يحب 
الغريب . يضرب للعمل يظن صوابه وهو خطأ. 
۰ص 6 Alheri danko ne , ba ya fadu wa kasa‏ -239 
تتعطلة: الخير » معلصدك: مطاط أو لبان » 26: بمعنى يكون ء 08 : لا النافية » 
8 ذل : يقع » wa‏ : لام حرف جر » 1253: الأرض ؛ 59023 : عبث 
المعروف كالمطاط لا يقع على الأرض عبشا , أى لابد أن يرتد لفاعله 
وقريب من المثل العامی القائل: لايذهب العرف بین الله والناس وقوله تعالی 
"فمن يعمل مثقال ذرة خيرا يره'. 
Alheri gadon barcine .‏ -240 
3 : الخير ء 83002: سرير و 2 : للإضافة ء أعنتة: النومء 
26 : بمعنی يكون . 
الخير سرير النوم » أى من يفعل الخير ينام قرير العين . 
Aljifun baya mai wuyansa hannu .‏ -241 
سگتزله : الجيب ء و 1 : للإضافة » 53:8 : الخلف ء تقصد : نو 
2 : صعوبة و2 : للإضافة و 88 : ضمير الملكية فی حالة 


الغائب ٠»‏ uاصصهط:‏ اليد . 
الجيب الخلفى صعوبته فى وصول اليد إليه ۔ 
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Alkama bisa dutse Allah ya kan ba ki ۰‏ -242 
akama‏ : القمح ؛ 6152 : فوق عواں: الصخرة » وم 00ء[ ول: یعطی عادة › 
1آ: ضمير المخاطبة » 203592 : الماء . 
شجرة القمح فوق الصخرة يمدها الله عادة بالماء . 
Alkawari ciko maganae .‏ -243 
173 : الوعد » :cikon‏ وفاء 722283122 26: الكلام : بمعنى يكون. 
العهد هو الوقاء بالكلام . أى من يعطى وعدا لا بد أن يفى به . 
Alkawari kaya ne .‏ - 244 
kawariاa:‏ الوعد » 333ع1: حمل ؛ 26: بمعنى يكون . 
الوعد كالحمل الثقيل : أى عند من تعود الوفاء به . 
Allaba a kaita , in ta fito muna so .‏ - 245 
4ا1ه؛ اصبر وتمهل ء وانةK‏ 8: وصلت : 11 ,: إذا الشرطية › 
:ta FIO‏ كوجت ۰ 50 12011112 : نريد . 
اصبروا ووصلوها » وإذا عادت مرة أخرى - هذا - ما نريده " يقال هذا عن 
الزوجة التى يتكرر غضبها فتصاح لآخر مرة ء حتى إذا غضبت بعد ذلك لا تعود . 
ويضرب لمن ينتظر أخذ الشي.ء بعد غضب صاحبه عاد" 
Allah abin tsoro ıe , mutum ma abin 15010 ne.‏ -246 
مذطة : أمر » 80۲0: مخيفاء 26 : بمعنى يكون » صدانادم: الإنسان › 
ma‏ : كذلك ۔ 


عذاب الله مخيف وكذلك الإنسان مخيف . 
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247- Allah ba ya halittar banza . 

. لا يخلق » 521122 : عبث‎ :ba ya halittar 
الله لا يخلق عبثاً » وهو قريب من قوله تعالى :ربنا ما خلقت هذا باطلاً سبحانك‎ 
فقا لاف اتا قرکے ال وما خلتنا السماء والأررضن وما وہنا ا"‎ 

آل عمران آية 191 ( ص الآية 27) . 

248- Allah ba ka da keta , gonar kowa ruwa kake yi. 
قسوة » 0121ع : مزرعة و ۲ : للإضافة‎ : ke › عندك‎ :Ka :ليس وهل‎ 
. کل واحد 1053 : المطر ء 91 13168 سقط‎ : ko wa 
. اللهم لست قاسياً تسقط المطر فى مزرعة کل إنسان‎ 

249- Allah gatan bawa. 

: معين » 62188 : العبد ۔ 
الله معين عبده . 

250- Allah kake taimakan wanda ya taimake kansa. 
› تعين أو تساعد » daصaس: الذى » ءkومنه] هلز : ساعد‎ :kake taimake 
الرابطة » 58 ضمير‎ ١ 2ه : نفسه وأصلها 1231 : نفس ثم حذفت 1 لوجود‎ 
الملكية فى حالة الغائب.‎ 
الله يساعد من يساعد نفسه » أى أن الله يعين من يجد فى عمله وقريب من المثل‎ 
العامى "قم يا عبد أقم معك".‎ 


251- Allah maganin kome. 
متصوع222: علاج و 2 : للإضافة » ع2زمء![: كل شىء.‎ 
الله دواء كل شيء وهو قريب من قوله تعالى: 'وإذا مرضت فهو يشفين' الشعراء‎ 
. 80 آية‎ 
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۰د kwaryar‏ د۶ Allah mannau Kuda ya‏ -252 
210 بمعنى المنان » aلuاk:‏ الذبابة » 12808 8ل: سقط › ۳٥٥‏ )ا: إناء 
و * للإضافة » 3138/28 : الحلوى . 
عندما سقطت الذبابة فی إناء الحلوى قالت "الله المنان" - 
Allah sarkin dadi in ji Barawon takanda .‏ -253 
منعلعدہ: ملك أو أمير و و للإضافة » 1أهل: اللذة أو السعادة » 1ز :1١‏ بمعنى 
يقول ›» ۵80۷۲۷0 تا: لص ء 2 للإضافة » 13132028 : قصب السكر. 
يقول لص قصب السكر الله ملك اللذة". 
Alla 511113 bukwi „ya 12852 00108 1113112 .‏ -254 
تتتاقہ: بمعنى يستر » w1عادط:‏ التحدب » هر : البنت » 3ع ها: رأت » صہ”4 
: أتب أو نتوء فى أعلى الظهر » © للإضافة » وأ٣جسن:‏ أمها . 
قالت البنت عندما رأت أتب أمها "الله يستر من التحدب" . 
Allah shi ke ba kura gishirin nama ko a kasuwa ta sau .‏ -255 
تمہ وهو » وا مk:‏ يعطى » aإں:‏ الذئب «تتتتطوزع: ملح و 2 للإضافة › 
8 اللحم » :k0‏ حتی 2: فى » wa‏ يuوج:‏ السوق» 522211 3ا: تجد. 
الله يهب الذئب ملح اللحم؛ حتى لو كان فى السوق يحصل عليه. رأى أن الله يرزق 
المخلوق حيثما كان الرزق أو المرزوق . 
Allah shi ne sarki .‏ -256 


اط : هو » ع2 بمعنی يكون ء تعلتدہ: الملك . 
الله أكبر ء أو الله الملك . 
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257- Allah shi ke da rabo , da mutum yake rabo, ba zai ba wani 
ba. 
» قطة: هو › 18 عkء يملك » 0طهع: النصيب ء 08 : لو کان » صسعانم: الإنسان‎ 
آخر.‎ :wWaھصن‎ ٠» يقسم » 68...58: لن » 231: سيعطى‎ : yake 00 
. اللہ يعطى الرزق لو كان الإنسان ما أعطى أحداً‎ 
258- Allah shi ya hore wa rakumi Kaya . 
› نط: هو › 2016 ولإ: ربى والمقصود هنا عرف » ۷4: لام حرف جر‎ 
. نس د: الجمل ۰ aإهk: السوك‎ 
. الله الذى طوع للجمل الشوك‎ 
259-Allah shi ya san mai 150101538 . 
. ) قطلہ: هو » 532 8ل : عرف » 15050058 نوص : متقية ( أى الذى يخشى الل‎ 
. الله يعلم متقية . وهو قريب من قوله تعالى : "الله أعلم بمن اتقى". سورة النجم‎ 
260- Allah ubana , in ji shegiya . 
. ذز 1 , : بمعنى يقول » 8068338 : ابنة الزنا‎ ٠ أبى‎ 48 
تقول ابنة الزنا "الله أبى'.‎ 
261- Allah ya ba jakin kano hakuri . 
» ھر: وهب ء تثعلەز: حمار و د للإضافة » 130 مدینة فی شمال نيجيريا‎ 8 
. الصبر‎ : kano ٥٥ن‎ 
أسأل الله أن يهب حمار كنو الصبر ۔‎ 
262- Allah ya ba ka haKuri ba ta cika jaka ۔‎ 
وهبك » ا۸ط : الصبر » 68: لا النافية » وزع 18: تملا » معلدز‎ : ya ba ka 


می 


حعدده . 


13 


قولك للسائل "الله يصيرك" لا تملا حقيبة بالمال . 
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Allah ya ba mu lafiya, baba ya ga tsirara .‏ -263 
0 58 وy:‏ يهبنا » ,هراfه1:‏ العافية » 68698: ذو العنة » هعم ۷: رأى 
6818: العورة أو العرى. 
قال ذو العفة عندما رأى المرأة العارية "اللهم هبنا العافية". 
264-Allah ya ce tashi in taimake ka.‏ 
:ya ce‏ قال » تطمعا: قم » ¡n taimake ka‏ : لأساعدك . 
قال الله "قم أساعدك"' وهو نفس المثل العامى الذى يقول "قم يا عبد أقم معك". 
Allah ya ba mu lafiya ko ba rai yi lafiyayyar gawa .‏ -265 
mu‏ 62 وئ: وهبنا » وراگها: العافية » :k٥‏ حتى ٠‏ 131 68: الميت وأصلها وط: 
لا يوجد » 891: حياة » الإ ج : أجعل » ٣ةررهراگه1[:‏ سلیمة » 3598ع : جثة . 
اللهم هبنا العافية حتى الميت اجعل جثته سليمة . 
Allah ya ba na zaune , albarkacin na tsaye .‏ -266 
8 aر:‏ وهب ٤‏ 231026 ہ: الجالس أو المقيم » ai”‏ هطلج : بركة أو خير » 
و 2 للإضافة » ء1887 8 : الواقفين ۔ 
اللهم هب الجالسين بركة القائمين . أى الواقف أفضل من الجالس . 
Allah ya fisshe ka tsaka mai wuya , ba farko ba karko .‏ - 267 
:ya f1sshe ka‏ وقال » :tsaka‏ فثنة : 7113/3 2221: صعب » هط: لا النافية » 
مكلهدة: أول ء مكتتدعا: آخر . 


وقاك الله الفتنة الصعبة التی لا أول لها ولا آخر . 
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268- Allah ya 5٦ da A,I 0252 م108‎ kar ta 1201 , ko ta ci riba , ko 
ta tuntuban da za ikai ta Kiyama . 
ta لاء‎ :kar < أخرج ءن, ۸ عائشة » 0289: من › معمت: الكسافا‎ :ya 50 da 
› أو » ا۵0٥ 18 : تتعثر‎ : k0 » تربح‎ :t ci 115 3» أو‎ :k0 › تسقط‎ 503 
و 8 لربط الاسم الموصول ہما قبله » ول : الذى ها 181 ذه سيدخلها » 22صة/زل!‎ 
. الآخرة » يوم القيامة‎ 
و غ ين ااا جک ا أر ٹریم لل نش سوط سارب‎ 
. لأمر يتوقع الربح أو الخسارة فيه‎ 
269- Allah ya isa , ba ta faduwa Kasa banza . 
:68022 تسقط ء 6889: الأرضء‎ : ٤ 401 W3 » 8اؤ: كفى » 8تا: لا النافية‎ 158 , 
. حسبى الله لا تسقط على الأرض عبثاً‎ 
270 - Allah ya kai dumo da harawa ko bai ci ba ya yi . 
ذه هر: أوصل » 0نل الورل زاحف يشبه التمساح ء 18: باء حرف جر‎ 
. ورق البقول » 0ك1: بمعنى إن » 0158 توتا: لم يأكل » 31 واز: أكل‎ 9 
. الله الذى يوصل الورل إلى الورق الجاف إن لم يأكل أكل‎ 
271- Allah ya kawo sauki dan jarida ya ga abin da ya fi karfinsa . 
أحضر » 1نة: السهولةء 35103 موك: الصحفى ء مع 8ل9: رأى ء‎ : 0 
. ما اسم موصول » 8 898: فاق » 52علعة؟: قوته‎ :abin 8 
عندما رأى الصحفی ما يفوق قوته قال "اللهم يسر".‎ 
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Allah ya kashe ni daka an ce malamin Kiru ya je Kano .‏ -272 
تھ :ya kashe‏ يقتلنى » kaهd:‏ حجرة » قت ره: قيلء صتصعلمہہ: العالم › 
:K‏ اسم علم خيالى » معز 8هلا: ذهب » 12820: مدينة فى شمال نيجيريا. 
قال عالم مدينة قيرو عندما ذهبت إلى مدينة كنو "اللهم أمتنا فى البیت 'یضرب 
للتعبير عن الخوف من الحاكم الظالم" . 
Allah ya kai yaro matsayin babba .‏ -273 


kai‏ هلإ: وصل › :y4۲0‏ الصبى » 21312653332 : مقام أو موقف» 29562 : كبير ۔ 


' الله بلغ الصغير مقام الكبير . : 

274- Allah ya kara wa kogi ruwa , kaduddufi ya samu . 

8 38: زاد» :wa‏ لام حرف جر ؛ اعهk:‏ النهر » 2173: الماء› 
05 البركة ء S2۳01‏ 4ل ,: وجد . 


الله زاد النهر ماء۔ وكذلك البركة . 
Allah ya raka taki gona .‏ -275 


:ya 3‏ اصطحب » قطلدا: السماء » 5082: المزرعة. 
اللہ یحفظ السماد حتی المزرعة . يقال لمن يتوقع الشر منه ۔ 
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“Allah ya sa a dada wawa ya ci tıwon mutuwa .‏ -276 
8 هر: أراد أو جعل » 02303 ہ: أن يقول » وسوس: الأبله » 1ء 98: أكل ء 
0 تثريداء و 1 للإضافة » 201141172 : الموت . 
قال الأبلة عندما أكل ثريد المتوفى "اللہ يزيد" أى يسأل الله أن يكثر من موتاهم . 
Allah ya sa akuya ta sha kunu samberu .‏ - 277 
2 هلإ: جعل » 31203/3: العنزة » 518 12: شربت ٠‏ اصاk:‏ ثريد › bê‏ 
نوع من العشب السام . 
شاء الله للعنزة أن تشرب الثريد السام . 
Allah ya sa kokon duma duma ya zama 11023 .‏ -278 
4 جعل ؛ ٣ئ0‏ آہ:1: قرعة صغيرة» 1 للإضافة» 01512: قزعة كبيرة » 
28008 aر:‏ صار » 111033/1: مغرفة . 
أتمنى أن تصير القرعة الصغيرة كبيرة وتصير مغرفة. 
Allah ya sawwake wahala , tsohuwa ta ga ajalinta ya kusa .‏ -279 
:ya sawwake‏ خفف »› aاaطwa:‏ الصعاب › kia‏ ا العجوز » هع 18: 
رأت » هامناهزه: أجلها » k١2‏ ور : اقترب . 
عتدما رأت العجوز أجلها اقترب قالت 'اللهم خفف". 
Allah ya tsari gatari da noma .‏ -280 
۵1٥ا‏ مر: يحفظ » 18213دع: الفأس » ول: من » 08دمہ: الزراعة . 


الله یجفظ الفأس من الزراعة . 
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281- Allah ya tsari gatari da saran shuka . 
تتصاوع: الفأس » 18: من » صصوہ: قطع» د للإضافة ء‎ ٠ ول يحفظ‎ ٤۵ 
. الزراعة‎ : ءطuka‎ 
. الله يحفظ الفأس من قطع الزرع‎ 
282- Allah tsare mu da daukakiya in ji biri da dila ya ce da shi 

kama kashin nakiya . 

› نجنا » 03: من › aرنلkaسهل: التهمة » نز صا: قال ء 3ناط: القرد‎ :tsare mu 
:kama kashin » قال له‎ :ya ce da shi › بمعنى حرف جرء 0113: الثعلب‎ 8 
٠ تنجس ء 2213/8 : طعام يصتع من الدقيق وعسل النحل والتوابل‎ 
. قال القرد للثعلب "نجست الطعام" قال "لله يقينا التهم'‎ 


Allah ya tsare mu da "da na sani” .‏ -283 
ya 15346 11‏ : تجناء 48: بمعنى من حرف جرء 53331 578: الندم وأصلهاء :da‏ 
لوء 580011 118 علمت . 
اللهم احفظنا من الندم . 
Allah ya tsare mu da mai kai komo .‏ 284 
mu‏ 86 وو: نجنا » 08: من حرف جر ٤‏ 010٥0ء1‏ 121 2121: النمام . 
وقانا الله النمام . 
“Allah ya yi abin in ji mafadin aurensa .‏ -285 
3 قدر » صاطه: الأمر » نز صا: قال » صاdواوص:‏ المتحدث عن › 
urenaه:‏ زواجه وأصلها 56ناة: زواج و 2 للإضافة و 83 ضمیر الملكية فى 
حالة الغائب . 
قال المتحدث عن زواجه - الله قدر الأمر . 
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286- Allah ya yi allahun nasa, wai Bamaguje ya iske biri ya mutu 
a gona tasa. 
تا ۷۵ : خلق » صناطة211: بمعنى قدرة ». ,0352: ضمير ملكية فى حالة الغائب‎ 
نه: كلمة حشو تأتى فى أول الجملة > 8302810[6: فرد من قبيلة وثنية فى‎ 
› نيجيريا » تسمى 501181122188 15156 303: وجد » نتتتا: القرد » تا ۷3 : مات‎ 
. فى » 13538 5002 : مزرعتھ‎ :8 
. قال الوثنى عندما وجد القرد ميتا فى مزرعته "الله الذى خلق قدرته"‎ 
287- Allah ya yi auren 1121352 kwabo . 
» آلإ 8: عمل بمعنى قدر » 0080ا4: زواج و 2 للإضافة 041282: عديم‎ 
. القرش‎ :×0 
. زواج المفلس قدرة الله . يضرب لمن يعاتب على فعل أمر ما‎ 
288- Allah ya yi gyadar dogo sama 9/252 kasa’ya ‘ya ,  . 
8ق ولإ: خلق » 0080 0۵۵۴ رع: التوفيق » مصهء: أعلى » 1253“: أسفل » ور‎ 
. 3و ٴ: ثمار‎ 
. وفقها الله ورزقها من أعلاها وأسفلها‎ 
289- Allah ya gyara rimi cediya ta bar fushi . 
:0601382 » أصلح ء أصذا: شجرة كبيرة تزهر زرا مش القطن‎ :938 8 
. شجرة التين » کەنا 2]: ترکت ء 13511: الغضب‎ 


أصلح الله أمر شجرة القطن كما تركت شجرة التين الغضب, 
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Allah mai halitta jaba ta ga bakin mijinta .‏ -290 
8 تهددم: خالق » 308ز: الزبابة وهى حيوان يشبه الفأر أو العرسة ذات فم 
طويل » هع ها: رأت ء صنعلهط: فم و 2 للإضافة » 42صتزنتم : زوجها . 
قالت الزبابة عندما رأت فم زوجها "اللہ خالق كل شىء" ۔ 
Allah mai mutane jaba ta ga bakin mijinta .‏ -291 
نقص: صاحب أو مالك» عصوانه: الناس » ٥نا‏ ز: الزبابة وهى حيوان يشبه 
الفأر أو العرسة ذات فم طويل » هع 8ا: رأت » صتكلةط: فم و 2 للإضافة » 
8امتزتھ: زوجها . 
قالت الزبابة عندما رأت قم زوجها "الله مالك الناس" كناية عن التعجب . 
Allah ya yi mata magani " sarkin Karo da ganin fara.‏ “ -292 
:ya yi‏ خلق » 21268: لها ء نصدعمص: الدراء » صنعاهدة: أمير و د للإضافة » 
0 مدينة فى شمال نيجيريا » 08 : عند » منهدع: رؤية » ۱9فا: المرأة التی 
ترکب الحصان کالرجل ۔ ۱ 000 
عندما رأى أمير کنو المرأة المسترجلة قال "عفى اللہ عنها" أى أن الله قادر على أن 
يخفف عن عباده . 
Allah wadai ba ta kome da dan biri .‏ -293 
خة0ة": يلعن › k٥m‏ ھا 08: لا تجدى شيئا ء 48: مع ء هده : صغير » تكزة: 
القرد . 
قولك "الله يلعن" لا تجدى شيئا مع القرد الصغير وقريب منه المثل العامى "لو كان 
الدعا يجوز ما خلى صبى ولا عجوز" . 
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294 Allah wadan naka ya lalace raKumin dawa ya ga na gida. 

080: بمعني لعن » 2218: يقصد بها شخص غائب » 1381806 ۷8: قسد › 

:rakumin‏ جمل و 2 للإضافة » وسهل: الغابة ء وع 8: رأى » 33: بدل من 
تكرار كلمة نتهد2)6» 203ع: المنزل. 


قال الجمل البرى عندما رأى الجمل الأليف "الله يلعنه فسد". 
Allura ba ta da koKari , a gidan takobi.‏ -295 


تكناللة: الإبرة ء aط:‏ ليس ء 08 ها: عندما أو تملك » أعوه): محاولة » ۾ » 
فى » تع : منزل و 2 للإضافة » امام لها : السيف . 


. الإبرة لا تنفع حيث ينفع السيف‎ 
296- Allura ba ta tono garma ba . ۱ 


8آل۸: الإبرة » 62: لا النافية » 000 :٤‏ تحضر أو تكشف. 832008: 


الجاروف . 
الأمر البسيط لا يكشف الأمر لا يكشف الأمر الكبير » أى أن ء الذنب البسيط قد لا 


. يكشف الإثم الكبير‎ 
297- Allura cikin 11153 mai rabo ka dauka . 


uraا]a:‏ الأبرة » صفعلزه: فی داخل » ۷نہ: الماء ء تقدم: صاحب » b0ھr:‏ 


النصیبء 01013 :1٤8‏ خذ ۔ 
الأبرة فى الماء يلتقطها صاخب النصيب . 
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Allura da zare ba ta bata .‏ -298 
]اه الإبرة ء. ول: مع » ع236: الخيط » هط: لا النافية » 8218 12 : تضيع . 
الإبرة فى الخيط لا تضيع . 
Almajiri tsuntsu ne , in ya Koshi tashi zai yi .‏ - 299 
Alma.‏ : الطالب ٤‏ 1اكاتناة) : طائر » , 26 : بمعنى يكون » ہا : إذا » 
:ya Kosh‏ شبع » ار 2231 قاكة): سيطير . 
الطالب كالطائر إذا شبع طار . 
Alewa sha jayayya ۰‏ -300 
8 اللحلوى و العسلية » هطكء: الشرب ۰ 1258/3938[ : الشد . 
الحلوين د كرا 6 مغرب لث التسافت لاد 
Alti sai da irli domin wuri .‏ -301 
ناآه: اسم علم خرافى » هل 583 : يبيع ٠»‏ اع : العرض » صنصهل : من أجل ء 
wur‏ : المال . 
ألتى يبيع عرضه من أجل المال . 
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302- Alwala ba salla ce ba . 


98 الوضوء ؛ 08.... 58 : لیس » 88[18: الصلاة » عج: بمعنی تكون . 


الوضوء ليس صلاة . 
Amarya ba ta hau doki ba, ba ta daukar kaya .‏ -303 
28 العروس ء ,88 1811 18 58: لم تركب » 0011: الحصان › 69: لا 
النافية »> ٥0٥۴‏ ٤ا:‏ تحمل : ١‏ لربط الفعل المضارع بالمفعول به » 15238 : 
لمتاع . 
العروس لا تركب الحصان ولا تحمل المتاع . 
Amfanin abin ado daurawa .‏ 304 


منصamfa:‏ فائدة » ه رابطة ء 200 «اطه: أدوات الرينة » 0210135/2: اللبس . 


. فائدة الحلى لبسها‎ 
305- Amfanin hankali aiki da shi . 


03 » فائدة ء و « للإضافة » تافعلصعط : العقل » ننه : العمل‎ :amfanin 


. به‎ : shi 


فائدة العقل العمل به . 
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306- Aminci da نلعلصعقط صمحہ‎ yana jawo halaka. 
تمصتصد: الصداقة » وهل: مع ء وعمحہ: عديم » تلععلصعطا: العقل » 322لا‎ 
. يسبب» aواهط: الهلاك‎ ::0 
صداقة المجنون تسبب الهلاك وهو قريب من القول المأثور "عدو عاقل خير من‎ 
صديق جاهل".‎ 
307- Amfanin kwaraka ta yi . 
. فائدة » 123:218: تسول الطعامء 31 8): بمعنى ظهرت‎ :amfanin 
. ظهرت فائدة تسول الطعام أى بلغ الساعى إلى مرادة‎ 
308-Amfanin nono fari . 
. فائدة » 2 للإضافة » 2020: اللبن الحليب » 1ت9ا: البیاض‎ :amf anin 
. فائدة الشيء أن تستفيد به أى ليس لمجرد جماله‎ 
309- Amfanin zunubi romo . 
فائدة ء  للإضافة » اصن : الذنبء. ٥0ہ0:: المرق ۔‎ :amfanin 
المنفعة تجر إلى الذنب . أى أن البحث عن المنفعة قد تضطر ' الإنسان إلى أن‎ 


يرتكب الذنب". 
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An Bata goma , tara ba ta gyaru ba .‏ -310 
:an 2‏ أفسد » 50112: عشرة » : 18ا , عشرة » 68: لا النافية. ا٣ةرع‏ 8]: 
أصلحت . 
أفسد عشرة لاصلاح التسعة ولم تصلح . 
An bugi juji domin aji Karar gwazarma .‏ -311 
أعناط 5صد: ضسرب » آزناز: القمامة » صنصهل: من أجل » 1ز3: أن يسع ء 
Karr‏ صوت»۲ للإضافة:873235502: دودة بيضاء توجد فی أكوام الروث 
ضربت القمامة ليسمع صوت الدود . 
An ci gari da mu „ mun kama kuturun bawa .‏ -312 
أ 2: بمعنى هزم » نجهع: المدينة » , اص هل: معناء » 13112 ماص » أسرنا » 
:kuturun‏ مجزوم ء 2 لربط الصفة بالموصوف ؛ 62978: عبد . 
هزمنا امدينة وأسرنا عبدا مجزوماً . أى أنه استولى على المدينة ولدن لم يتل الغنم 
المطلوب » وقريب منه المثل العامى القائل "جا نأبھ على شونة". 
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An ci muryar ganga an yada kwawre .‏ -313 
an ci‏ أكل » معضدع :وراص : حجرة رنين الطبلة وأصلها 000118:صوت و 
للاضافةءaعمهع:‏ طبلة 812022 نة:رقي» :wa wre‏ مكان الوتر. 
بعد سماع صوت الطبلة رٴقی الوتر » ويضرب لمن يستفيد من الأمر ثم يهمله ء 
وقريب من المثل العامى ' كلها لحمة ورماها عضمة'. 
An ci giwa, ta kare, 52116 gada .‏ 314 
اہ هة: أكلء ۵8 تع؛ الفيل» ع٣وk‏ 2): انتهت ء عااهط: فما بالك » 20]2ع: ظبى 
إفريقى صغير . 
اکل الفيل .حتى آنٹھی فما باتك نالظبى الصعين .. 
An ce akuya '"'sarkin fawa ya mutu” ta ce " oho ya mutu da‏ -315 
yanka ne ?"‏ کہ 
٥٥‏ صه: قيل» 18: بمعنى اللام حرف جر » 38دهلة: العنزة » صناجهء: أمير» 
۸۵8 الجزارة» 0000 3لإ:ماتء؛ عن 8ا: قالت » مطه: لا أبالى » 8: واو 
المعية » '10)635؟7: سكين و للإضافة » وصور : الذبح » 56 : بمعنى يكون . 
قيل للعنزة" كبير الجزارين مات" ء قالت "لا أبالی هل مات السكين معه". 
An ce da kare "tuwo ya yi yawa a gidan biki, '' ya ce" mu‏ -316 
gari a Kasa ''‏ 
٥‏ صه: قيل » 13: بمعنى اللام حرف جر ء 56قكآ: الکلب؛ مسنا: الثريد » ور 
yi yawa‏ : كثرء ه: على » ع1 تع: منزل و 2 للإضافة نعاط: الحفل» عع 4ل: 
قال » تضقع اص لنری ء ه: على » 353): الأرض . 
قيل للكلب " الثريد كثر فى منزل العرس' قالت منكرة " هل يبدو على الأرض". 
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An daba a Kas, an tsikarÎ mai kaushi .‏ -317 
daba‏ an:طلى‏ بالأسمنت ۰ 8: على » 635]: الأرض» 1511213 ج وخ تقد 
زطوناهk:‏ الخشن » والموصوف محذوف وهو المرأة . 
وخز المرأة الخشنة كدق الأرض . والمقصود أن مداعبة المرأة القطة يكون كدق 
الأرض اثناء تبليطها . وقريب منه المثلى العامى "جايكحلها عماها. 
An 0306 ana ۹۷۶ , kögö yanã tsayê.‏ -318 
8 لة: مضت فترة من الزمن ؛ 10173 3823: السماء تمطر ؛ مع0ع1: الكهف» 
58 1533:8: واقف . ۱ 
ظلت السماء تمطر والكهف قائم : يضرب لمن لا تزعزعه الشدائد . 
Ana 03011 ana, ۲۸۷۶ , Kasa na shan 8۰‏ -319 
dadi‏ 33: مضت فترة » 11193 328: السماء تمطر » 888): الأرض » 52 
:shan‏ تشرب « :yawa‏ كثيراً 5 
السماء تمطر والأرض ترتوى . 
An 1200 0382 kan dabino , an zarce cikin rijiya .‏ -320 
5 لنة:سشقطء 23 نمن: :kan‏ نوقء مصذ096: نخلة » 23106 21: وقعء 
معلتء: داخل» 51118/2: البئر . 
وقع من فوق النخلة وسقط فی البئر . يضرب للضرر المضاعف 
na matsöraci ba .‏ دع An ga kabarin mai küru . ammêã bã ã‏ -321 
8ع طة: رڑی :kabarin‏ قبر وه للإضافة › mai: ru‏ الشجاعء 2ھ لکن 
8 2 وط لم يْرء 23 بدل من تکرار » صتتهدط1]2 كلمة قبر »21850801: الجبان . 
يُرى قبر الشجاع ولا يرى قبر الجبان أى أن الشجاع يعرفه الجميع ولكن الجبان 
لا يشعر به أحد . 
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322- An gaji fada , bukãta bã ta biyã ba . 

iزوع‏ هد تعيب من » 6203: القول أو الكلام » 3]2كلناط: الحاجة ورذb ba ta‏ 
:ba‏ لم ف 
سئم أو كثر الكلام والحاجة لم تقص ء يضرب لمن يكثر كلامة حتى يمله الناس ولا 
يفعل ما يقول . قريب منه القول المأثور جعجعة ولا أرى طحنا " وقولهم' الكلام 
كلام علماء والفعل فعل شياطين " 

An harbi karê a ka sai gidã . ۱‏ -323 
أطتقط مد :نطعنه ۱ ۶۵ ا: الكلب ء 2:على ء 3ع1: الرأس» 521: حتی » 5102: 
المنزل ۔ ١‏ 0 
ضرب الكلب فى رأسه فجرى حتی المنزل ۔ 


mãri mai wanka. -‏ تا 5313 , An huta‏ -324 
:an bua‏ ارتاح الناس » waمع:‏ الجثة » 820231 جا: لطمت. mai wanka‏ 
المغسّل . 
استراح الناس عندما لطمت الجثة المغسّل . 
ba . ۱‏ معتطة 15 An kashê randar daka , ta wajê bã‏ -325 
:an kashe‏ کسر ۴لا عہ: الزیر ء و ۲ للإضافة 4هل الحجرة أو الدار ٤3٤ا‏ : 
بدل من تكرار كلمة ۵048 ء ز٥‏ الخارج هط...وط:لم 561850 ٤ا:‏ تدخل 
كسر الزير الداخلی ولم يدخل الزیر الخارجی . و یضرب لمن يتسرع فى فعل أمر 
دون أن ينظر فى عواقبة . 
An köre kare , wayan a shã .‏ -326 
kore‏ nه:‏ طرد» :K4۲٥‏ الكلب » صد۷: بمعنى من أجل 582 و: أن يشرب ۔ 
طرد الكلب ليشرب أو يأكل ء كتاية عن شدة البخل . 
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327- an kuma, an ci 5302062 an hana mayya ٠ 
» بمعنی دقعت ء 6 الصدقة‎ ٥81 01 » صہ: عبارة معناها التكرار‎ kںسصم‎ 
. الساحرة‎ :mayya «< متع‎ an hana 
. كثرة الصدقة تمنع شر الساحرة‎ 
328- An kuma macê ta haifi macê . 
تنة: مرة أخرى » 818366 المرأة » تلنعط ها: ولدت » 2806: أنثى أو‎ kuma 
. طفلة‎ 
مرة أخرى المرأة ولدت بنتا » يضرب لعدم قدرة الإنسان التخلص مما لا يحب‎ 
. أوجلب ما يحب‎ 
329- An kuma makahö ya yi kashi ya taka . 
>» بمعنى مرة أخرى ء 85 21818 : الأعمى :3312 : عمل‎ : an 28 
. وطئ‎ :78 1212 ٢ تطمد! : براز‎ 
مرة أخرى تبرز الأعمى ووطئ برازه . يضرب لمن لا يتعلم من الخطأ الأول فيقع‎ 
. فيه أكثر من مرة‎ 
330- An kai Karar maKauraci tun kaura bã ta 26 ba . 
» )هص المهاجر ءتتاا: منذ‎ uraci » خمل» ٣ھ٣ھk: شكوى وط للإضافة‎ :۵ kai 
قبل أن ء ٣ں : الهجرة ء 20 ھا تأتى‎ : tun ba ...8 و‎ 


شكى المهاجر من الهجرة قبل أن تتم . 
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An ki cin karê , an ci kwikwiyo .‏ -331 
ا طه: رُقفض ء صمك: أكل و 2 للإضافة ۰ ٥۳ت‏ آ: الكلب » 1 صع: أكل › 
90+ الجرو . 
رفض أكل الكل فأكل الجرو » يضرب لمن لايقنع بالأمر فيضطر إلى ما هو أدنى 
منه وقريب منه المثل العامی القائل " إللى ما يرضاش بالخوخ يرضى بشرابه . 
An ki karë don tsugunö an dauko biri .‏ -332 
ki‏ ھ: رأفض » ع۲هk:‏ الكلب » 002 من أجل » 0تتناع450: جلسة القرفصاء » 
dauko‏ صع: أخذ > ٣1ط:‏ القرد 
رفض الكلب لجلسته القرفصاء وأخذ القرد - فجلس نفس الجلسة فلم يفعل شيئا لأن 
جلستهما واحدة . 
na wajê:.‏ 6ق An Ki na gidã, an‏ -333 
ن صه:كره » 08: بمعتى ما يكون فى » هلذع: المنزل » 50 مه أريد أو حب 
6 : الخارج. 
يكره ما فى المنزل ويحب ما فى الخارج ؛ وقريب من هذا المثل العامى الذى يقول 
" الشيخ البعيد سره باتع ' وقولهم ' إللى فى الإيد تزهده النفس' . 
jikin fata .‏ قصقہ 7801 An‏ -334 
an ۵‏ : متلخ ء مسهص : اللحم » صنز: جسم وص للإضافة واو؟: الجلد . 
سُلخ اللحم من الجلد . يضرب لمفارقة المثلازمين . 
An san da wuyan biri a kan daure shi a gindi .‏ -335 
:an san da‏ عرف :wuya1‏ عنق و 2 للإضافة ء :تعزطالقرد « daure shi‏ 3 
يربط » صدعا: عادة » 2: فى ء 1لطذع: الوسط . 
يترك عنق القرد ويربطه من وسطه . 
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An san halin kare, kan dauko shi .‏ -336 
:an san‏ عرف › متلعط: طبع و 1 للإضافة » :kare‏ الكلب « kan dauko‏ 
قطة يؤخذ عادة . 
8 لس لا قرب ا و 
An san wutã da hayaãki .‏ -337 
مء مه:غرف ء 808 النار ء : 03 باء حرف جر » 733804 الدخان 
غرفت النار بالدخان » وقريب من هذا القول المأثور البعر يدل على البعير » والأثر 
يدل على المسير . 
An sani biri yanã da wuya a kan daure shi da gindÎ .‏ -338 
أsan :an‏ غرف » تتلط: القرد » 8 aممر:‏ يملك wuya‏ : عنق a ka¬‏ 
:daure shi‏ یربط عادة » ه: فى » iلصنع:‏ الوسط . 
عرف أن للقرد عنق ويربط عادة من وسطة . 
A sauka lafiya sarkin Gano ya raka na Wudil .‏ -339 
suka‏ د: تنزل » 18838: سالما أى تصل بالسلامة ء اتتعلندہ: أمير »و 8 
للإضافة » 831320 اسم مدينة » 183168 هلإ: اصطحب مودعاً > 28 بدل من تکرار 
كلمة 535161 ,171011: اسم مدينة . 


قال أمير "جانو" عندما ودّع أمير ' وديل " تصل بالسلامة . 
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An sha kanwaã kwannafÎ ya kwanta .‏ -340 
:an sha‏ ےر ب » 0۳8]آ[: البوتاس » [٢۳٢٦081‏ الحمرضة 1253318 ya‏ : 
0800۰ 
شرب البوتاس وزالت الحموضة . يضرب لبلوغ المراد 
An toya mai an manta da 315253 .‏ -341 
toya‏ شل نودم: السےن أو الزيت » 08 3ص9 د: تی ۰ :albasa‏ 
البصل . 
حمر الزيت ونسى البصل ويضرب لمن يفعل شيئاً وينسي شيئاً آخر . 
An yi asãrar kanwaã, tun da dan wake ‘ya 12136 .‏ -342 
yi asarar‏ :خر ۰ :kan wa‏ البوتاس ٠»‏ 02 تتت: منذء :dan wake‏ طعام 
يشبه الطعمية و8801 ابن و 2 للإضافة و ععل82: البقول » 1818066 8/2 فسد . 
خسرنا البوتاس منذ فسدت الطعمية . یضرب لمن يخسر شیئا فى سبيل طلب شئ 
دونه 
An.yi gudun garã , am 13015 2286 .‏ -343 
:An yi‏ عمل < :gudun‏ الجرى و د للإضافة » 8ععع: التمل الأبیض 2332 
"faa‏ ذخل أو وقع ء 2880: نوع من النمل الكبير . 
نجا من النمل الأبيض فوقع فى النمل الكبير وقريب منه المثل العامى القائل طلع 
من معصرہ وقع فى طاحونه " وقولهم ٭ طلع من نقرة لدحديرة " وقولهم ' سلم من 
. الدب وقع فى جب" . 
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An yi gudun 318306 an fãda Karya .‏ -344 
udunع‏ ار nة:‏ هرب جُرىء 3:8306] : لوى القدم » 1203 ٥ە‏ رقع فى ء 
۵): الكذب . 
جرى کمن لويت قدمه فوقع فی الکذب ٠‏ أى أدعى أنه قدمه لويت فارتكب إثم 
الکذب . 
An yi kushewa ba mutun .‏ -345 
آلا هة: صُنعء 180۷8 ا:القبر » أو المثوى ء وط : لا یوجدء 0008001: الرجل 
أى المتوفى . 
حفر القبر ولم يوجد الميت . يضرب لعمل بلا فائدة. 
ka yi küka .‏ , نعل An yi mana kyautar , köma ban‏ -346 
الا 80: عمل أى فدہ :mana ٠‏ لنا » kyautar‏ : الهدية ء ٣‏ للتعريف :k0o "4a‏ 
العودة ٠‏ تل8 غاد هدة: الحمام > ka‏ زر ka‏ : أبکی 
قدم لنا هدية وعاد إلى الحمأم وبکی يُضرب لمن يفعل شيئاً طيباً ويندم عليه. 
An yi masa kudugum , an yi wa mai dame dayã sata .‏ -347 
ألا ۱ة: عمل ء 21283: له صںuچںفںk:‏ سلب أى مُرق منه . ۷4: لام حرف 
جر ء 2183: صاحب ء 18008: حزمه الغلال » 0338: وأحدة » 5368: سرقة . 
سُرق صاحب الحزمة الواحدة » أى سرق وترك مخزن الغلال خاويا ۔ 
An yi masa 5210530 da 563 ۲۲۳۷۶۰‏ -348 
:An yi masa sakiyad da‏ کوی > 68: بدون » W4‏ 11 : ماء والمقصود هنا 
الصديد . 


۰ 


كوى بالنار ولم يخرج صدیدا . يضرب لمن مر بتجربة سيئة ۔ 
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An yi shüka a idon makwarwa .‏ -349 
: زرع « an yi shuka‏ : فى « :idon‏ عين و ı‏ للإضافة » :makWarwa‏ 
نوع من الدجاج البری . 
بذر الحب على أعين الطير ۔ يضرب لمن يغتاب الشخص على سمع منه ۔ 
An yi tüya an manta da albasa .‏ -350 
:an yi tuya‏ حمر « an manta da‏ : بی > 3152359: البصل 
ما اکا سی سال ۱ 
An yi wa döki tarnakin biri .‏ -351 
تار ة: عمل ؛ 8 لام حرف جر » نمل : الحصان مھم ۳ھا: قيد و 2 
للإضافة ٠‏ تقلط : القرد۔ 
قيد الحصان كما يقيد القرد . 
ya tona .‏ عصقط An yi walKiya asirin mai‏ -352 
58 لہ نز صت: لمع البرق ٠‏ صتعدقة: سر ء و 2 للإضافة mai homa‏ 
المغرور ٤‏ 10523 8/2 : انکشف . 
لمع البرق فانكشف سر المغرور 
Anã bã ka , kanã mikö men .‏ -353 
ana ba ka‏ : تغطى ana صنko ٠»‏ تمد › :me۸‏ لی ۔ 
تعْطى وتعطينى ٠‏ أى الحياة أخذ وعطاء وقريب منه المثل العامى القائل : حملنی 


وَاَعَمٰلَكا 
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kwashëwa , wata ran , kan an yi barin bã 8‏ مصہ, Anã bari‏ 354 
kwashê ba .‏ 
and bazi‏ : يترك ليسقط » ana 175355 ۷۷٢‏ : يلتقط » r212‏ 77313 : یوما ما › 
مka:‏ الرأس ء نر صة: رك » وت : الترك ءر و للتعريف ء 8 وط 
kwashe‏ لا يلتقط . 
كل شئ يسقط ويلتقط ويوما ما يسقط الرأس ولا تلتقط وقريب من هذا المثل العامى 
ال "شوقن فلس شام ج 
Ana babbakar giwa , a ji kamshin 561206 ۶‏ -355 
:ana babbakar‏ يُشوى » iwaع:‏ الفيل » 21 : لتشم kamshin ٠‏ : رائحة . 
أيشوى الفيل وتشم رائحة الأرنب . ۱ 
Anã bikin düniya , a kan na Kiyãma .‏ -356 
صنعلاط وسة: يُحتفل » و « لربط الفعل المضارع بالمفعول » 8لإنطتاك: الحياة 
الدنيا » 22 0ك[ 8 : يُحتفل عادة و 28 بدل من تكرار كلمة Kiyama , bik‏ 
القيامة . 
يهتم بأمر الدنيا والقيامة عادة وقريب منه القول المأثور اعمل لدنياك كأنك تعيش 
أبدا » واعمل لآخرتك كأنك تموت غداً . 
Anã cin dankö har da sü kãzã.‏ -357 
cin‏ 309: يُمضغ < danko‏ : اللبان » ٣هط:‏ حتى ء 511 18: معهم » :kaza‏ 
الدجاجة 
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Ana daba a kas , yi wa makiyi kyauta .‏ -358 
8 مnه؛‏ الضرب أو الدق على الأرض : ه: على » ووk:‏ الأرض فلا: عمل » 
8 : لام حرف جر » 212131 : العدو »ع 15/3118 : هدية 
الضرب على الأرض كأنه هدية للعدو ء لأنه لا يؤلمه ‏ 
Anã dara don a Kasa nê.‏ -359 
:ana 8‏ تلعب السيجة:ه10: من أجل»12858 8: للفوز ء0: بمعنى يكون . 
يلعب الناس السيجة ليفوزوا . 
dare ya yi .‏ 3ع Anã dara‏ -360 
:ana daa‏ تلعب السيجة » هع ها للإشارة » عتههل : الليل » الإ 3/8: حان . 
تلعب السيجة وإذ بالليل يدخل . يضرب لاأمر الذى يحدث فيعطل أمرا آخر. 
. فطوة)) Anã 0313/8 , mai tauna ya kan‏ -361 
8 وn:‏ يُضحك: 131122 20831: ماضع الطعام » صھعا ور نطوه): يشبع 
عادة . 
الضاحك يضحك وما ضع الطعام يشبع . 
gauraka , bêra yana barna 7‏ قع Ana fushi‏ -362 
53 مnه:‏ يُغضب ء هع: من » وkهءسوع‏ : طائر اللقلق » 5628: الفأر › 
8 808 : يُقسد . 
أيُغضب من اللقلق والفأر هو المفسد ؟ 
. تك Anã ga doki , kanã gã‏ -363 
۵ع قتنة: يُرى » نkiەل:‏ الحصان » aع‏ aہھk:‏ ترى ء ۸ں الغبار 


يُرى الحصان ثم الغبار . 
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maciji , kanã ga jansa 7‏ دع Anã‏ 364 
:ana 28‏ 53 ى ؛ :maciji‏ الثعبان» 3 :kana2‏ ترى؛» 3053[ زحفه أو أثره. 
ينظرون إلى الثعبان وأنت تنظر إلى أثره ء يضرب لمن يهتم بالتافه من الأمور 
ويترك الهام 
Anã ga yãki , kanã ga kürã .?‏ -365 
مع قصة: یری › 9213: الحرب ۵ع هتنةء!: تری4۰إںk:‏ الغبار . 
ينظرون إلى الحرب وأن تنظر إلى الغبارءيضرب لمن يهتم بالتافه من الأمور 
ويترك الهام 
ta Barke da zãwo .‏ 75ء Anã gaban‏ -366 
سقطقع 302: يواجه » 1 لربط الفعل المضارع بالمفعول به » هتتنا: الذئب ء 
BARE‏ 1 أن تصاب » 08 باء حرف جر » w0ه2:‏ الإسهال ۔ ۱ 
إذا واجه الإنسان الذئب أصابه الإسهال . 
Anã ganin wuyan biri , a kan daure shi 2 wütsi .‏ -367 
ganin‏ عصہ: یری ۰ wuya‏ عنق › تعلط : القرد › dae‏ ٥٥ا‏ 2: يُربط 
عادة » نطو ضمير الغائب فی حالة المفعول » 8: فى › iئاuس:‏ الذيل . 
هل يُرى عنق القرد ويربط من ذيله . 
Anã kãyan kã , a kan yi rãtayã .‏ -368 
8 بمعنى يحمل » ۵391ا المتاع » :ka‏ الرأس » آلا هط 8 : يعمل عادة › 
2 : تعليق . 
أيحمل المتاع على الرأس ويعلق على الكتف»يضرب لمن يخمل نفسه فوق طاقتها . 
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Anã kükan karya , ga mutuwa tã 28 .‏ -369 
ana kukan‏ : يُبكى « :karya‏ كذب ٠‏ 2ع: إذ» :mutuwa‏ الموت › 20 گا: 
خا 
يبكى كذبا وإذا بالموت يقبل ۔ يضرب للأمر الذى يبدأ مزاحا وينتهى بالواقع أو 
الجد . 
Anã layya da döki 7‏ -370 
4 8:: يُضحى » 13: بساء حرف جر » أمهل: حصان » 26: بمعنى 
يكون . 
هل يُضحى بالحصان ؟ 
Ana müzurü , anã shãhö , zakaran da Allah ya nufe shi da‏ -371 
carã sai ya ۰‏ 
8 بمعنى يكون » 20112101200 : القط » 0طوطء : الصقر » تتقتتقعلة2 : الديك », 
و 2 لربط الاسم الموصول ہما قبله »> 48: الذى » 586 تہ : خص أو أراداء 
أطه: ضمير غائب مفعول به » هل : باء حرف جر » 38ج : الصياح » 581: 
حينئذ ء 181 : يعمل أى يصبح . 
حيث يكون القط والصقر ء يصيح الديك الذى كتب الله له أن يصيح وقريب منه 
المثل العامى القائل ' إدينى عمروارمينى فى البحر ' 
Ana raba ka da kiwon awaki kanã 1201 kyalla ta haihu?‏ -372 
:Ana raba ka‏ تفشنل ح۰۷۰: بمعنی عن أى تستبعد عن عمل ؛ ٥٥‏ wن‏ » ری 
و اللإضافة ء نمسج : الماعز » 2801 ana‏ : تقول ء 12573112 : عنزة تشوب 
الحمرة والبياض ے اناطتقط ها: لتلد . 
تمنع عن رعى الماعز ء ثم تقول دعها لثلد . يضرب لمن يبعد عن عمل كان 
يمارسه ولكن يظل أنفه فيه . 
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373-Ana raba ka da kiwon akuya kana kyalla نف‎ Kyalle ta 
haihu. 
تمنع من رعى العنزة ثم تقول أنها ولدت ( نفس المثل السابق ولكن استعمل المفرد‎ 
. ) بدلا من الجمع‎ 
374- Anã , ruwa yã ci makadÎ kanã , gangarsa ta jike . 
بمعنى يقال » aسنآ: الماء » 1ع ور : أغرق » 3031عل23 : الطبال ء‎ :8 
. طبلته » ع از 18 : ابتلعت‎ : gangarsa ٠ بمعنى تقول‎ : kana 
يهتم الناس بالطبال الغريق وأنت تهتم بطبلته المبللة " يضرب لمن يهتم بالأمر‎ 
. ' الجانبى ويترك الأمر الجوهرى‎ 
375- 35ص۸‎ 55 a kan kai 7۶۰ 
. قطة: يراد » تهعآ ع٤ا 2 : يوصل عادة » 880۷۲8]ا: السوق‎ 50 
يختاج إلى الشئ ومع ذلك يباع فى السوق‎ 
376- Anã son waãwa , hai huwarsa ce, bã ۰. 
بمعنى تكون‎ :٥8 » ولادته‎ : hih W214 » يُحب › 173198 : الأبله‎ :ana son 
لا تسا‎ :ba a so 


يحب الناس الأبله » ولكن لا پحبون انجابه . 
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Anã ta kai , wã ٣۵٣٤ ta 1398 .‏ -377 
8 : بمعنى يدافعون » و : تفيد الملكية ء نو : المتاع » ۷8 : من ء 
( استفهام ) » 328 : بمعنى يدافع » 12513 : المتاع . 
من يدافع عن النفس لا يهتم بالدفاع عن المتاع . 
ta 53 15163 , 53 kãtsi .‏ مم -378 
8 8: يوضع ؛ 8 : كثيراء tka‏ : رمادء 58 : ضع » 1]8)51: طين 
یشتخرج من الحفرة المستخدمة فی الصباغة ليحرق حتى یصیر جافا فيستعمل 
كالأسمنت . ۱ ۱ 
أقول ضع رمادا » وهو يقول ضع كاتسى . يضرب لنشوب الجدال بين فريقين » 
كل منھما يقول ضد الآخر . 
Anã yãbonka salla , ka kasa alwala 7‏ -379 
ana yabonka‏ : تمدح على ء 53118: الصلاة » 13858 18 : قصرّ فى ء 
2 الوضبوء . 
تمدح على الصلاة وأنت مقصرٌ فى الوضوء ؟ يضرب لمن يتظاهر بالأمر وعند 
الجد یقت تہ 
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a fasa ba , büshiyã ta yi wa rakumi Kafa .‏ ' 5م , Anã yi‏ -380 
ار 8صة: يعمل » 58 18853 3 وط: لا يكسر » 1513378ا6: القنفذ » 1ڑ 4ا: بمعنى 
جرحت › 2 : لا حرف جر ٠‏ 3تهنا8)6؟: جمل ء aگھk:‏ رجل ۱اگ ألا ھا : 

كتاية عن الرفس 

کسر أو لم يكسر ء كالقنفذ الذى جرح رجل الجمل أو رفسه . يضرب لمن لا يتأثر 

بالأذى .. وقريب منه قول الشاعر : كفاح صخرة يوما ليونها .. فلم يضرها 

وأوهى قرنه الوعل . 
Anã yi , 129306 yã yi wa büshiyã Kafa .‏ -381 
ر 382: بمعنى يمكن أن يحدث ء 245 سk:الضفدعء۴4ة)‏ ر 8/[: رفس أو ركلء 
82 لام حرف جر ٠‏ نا8 تاتا؛: قنفذ . 
قيل الضفدع ركل القنفذ قالوا ممكن . 
Anã yi , yã fi bã a yi .‏ -382 
تو قصة: يُعمل » 5 : فاق » 1ر 2 02: لا يعمل . 
أن يُعمل خير من ألا يُعمل . 
aurê ba kudî .‏ صمحمقہ , Anã wahala‏ -383 
waha‏ غصہ: يُتعبء 63 طلب و 1 للإضافة » تمداة: الزواج » 
8 : بدون › آ۵ ا: مال . 


یتعب الناس إذا طلبوا الزواج بلا مال . 
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kudin Kasa gari ya watsê .‏ قصد , wata‏ 3ع , Anã wata‏ -384 
wata 82 ۶‏ 333: عبارة معناها أن أمرا لم يتم فوقع أمر آخرء 808: بمعنى 
يُجمعء صا تها: تمن ء 2 للإضافة » 358 : الأرض ء تتتوع : المدينة ء . 
6 ۔ بعثر . 
قبل أن ننتهى من أمر وقع الآخر ء ثمن الأرض تبعثر فی المدينة وقريب منه المثل 
العامى" مال تجيبه الرياح تأخده الزوابع' وقولهم " إللى تخلفه الجدود تفنيه القرود' . 
385-Anã zamã karyã ,Bamaguje yã 56 garî ya 15156 ba masussuke.‏ 
32 3023: يُصار » ryaەk:‏ كذب أو أمر غير معقول »835028116 : فرد من 
قبيلة وثنية تسمى ٠»‏ 21281123182 ,20 5/3: جاء » تتدع المدينة » 1516 ۷8: وجد » 
55116 : الجرن . 
ليس من المعقول أن يأتى الفلاح إلى المدينة ليبحث عن الجرن . 
Ana zaman karya " in ji Bamaguje .‏ -386 
ana zaman ۵8‏ : عبارة معناها سر غير معقول » از صا : قال › 
عزناوةصةط : فرد من قبيلة وثنية ' انظر المثل السابق" قال الوثنى ' أمر غير 
معقول " يضرب للأمر غير المعقول . 
Anã zarê zaran , an bar shi da 31177353 .‏ -387 
:zaran « ma} :ana zare‏ الخيط « an bar shi‏ برل :da alwasa ٠‏ 
واسع. 
يتن الط و ترك و امات أن فاد فة ورا وق نة الل اا كا 
لغتقور ماها عضية * : 
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Ana 23100 wuta a 5126618 , sai gã ta a masaka .‏ -388 
zaton‏ قطة: يُظن » هاه : النار » 8 : فى » 212/6618: ورشة الحداد » 88 521: 
إذء ها: بمعنى تكون » 8 : فى » 8 10888: محل النساج : 
يُظن أن النار لا تشتعل إلا عند الحداد وإذا بها فى منسج النساج وقريب منه القول 
المأثور " يأتى الحذر من مأمنه" . 
Angö an sanka akê kallonka .‏ -389 
ango‏ العريس » :ana sanıka‏ ت kallonkK2 ٠‏ ععلة: ينظر إليك . 
العريس يعرفونه ويتفرجون عليه . 
Angö da yakêë da 011518 bai shafa ba. .‏ -390 
:ango‏ العر يس » 02: الذى » 08 عkمر:‏ يمتلك ء ٥٣ہ‏ ۳:: العطر » 1جط 
8 50258 : لم يتعطر . 
العريس الذى يمتلك العطر لم يتعطر . 
ba nê .‏ قمسقہ Angulü ba‏ -391 
0 قصة: النسر ء 08...08ا: لیس ء 221308: لحم » : بمعنی يكون . 
ليس النسر لحماً . وفى هذا المعنى يقول المثل العامى مش كل الطير إللى بتأكل 
لحمه . 
Angulü ta koma gidanta na tsãmiyã .‏ -392 
uاnguه:النسر‏ » 22 k0ها:‏ عادتء 018ا تع: منزلها » 14: تفيد الإضافة ء 
n2‏ شجرة التمر هندى . 
عاد النسر إلى عشه فى شجرة التمر هندى وقريب منه المثل العامى'رجعت الميه 


لمجاريها " 
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Aniyar küraã tã bîta .‏ -393 
>8 نیة » 1552: الذئب » ها 1ط ٤ا:‏ تبعتها . 
نية الذئب تبعته .وقريب منه الحديث الشريف إنما الأعمال بالنیات وإنما لکل 
امرىء ما نوى 


Annurin fuska kaurin hanji .‏ -394 
:annurin‏ بياض أو نور » kaءدf:‏ الوجه » صنسصا: ثقل » أزصقط: المعدة . 
ود الوجه عند امتلاء المعدة . 
A raha ba ta ۰. x.‏ -395 
58 : الرخص » ها ٥نا:‏ لا تكون ء 200: زينة . 
الرخيص لا يصلح للزينة . 
Araha kayan bakö .‏ -396 
3 : الرخص ٤‏ 12382 : متاع و 2 للإضافة 2 oموط‏ : الغريب 
يباع متاع الغريب رخيصا . 
Araha ta 1501 , mai saye bai zo ba.‏ -397 
مطوar:‏ الرخاء » 1801 2:: دخل أو حل ء 5336 تقدم: المشترى ء هط 20 نعط: 
لم يأت 
حل الرخاء ولم يأت المشترى . 
Arzikî ba 1153 ba , 52116 , yan uwa su tube .‏ -398 
kiا٣ه:‏ الرزق » 63...62: لیس › 25152: ثوب « ع6211: ولا <« :yan uwa‏ 
الأخوة » 01586 512: يخلعون 
الرزق ليس ثوبا يخلعه الأخوة لتليسه . 
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۔ Arziki kashT haihuwar dã namîji‏ -399 
iن٣ه:‏ الرزق ء قطده!آ: عظمة ›» حوس اطنعط: ولادة و إللإضافة » 18[: ابن » 
أزنتمقم: ذكر . 
الرزق عظمة تلد مولوداً ذكرا . 
Arzikî 11831 kaya .‏ -400 
iا٣ه:‏ الرزق » “منهع2: ثوب » 3[ا: الشوك . 
الرزق قميص بالشوك ء أى أن طلب الرزق صعب . 
ba .‏ قعلقا Ashê kunyã bã a 105 kadai‏ -401 
6 كلمة تفيد التعجب لعدم حدوث المتوقع » 4رصكk:‏ الخجل » 8: فى ؛ 58 
8 ..: ليس» 1 ۃا: فقط 100: عين:ع121: يكون عجباًء الخجل ليس فى العين 
furar gërö .‏ 3ع 3/3 Ashe rai kan ga rai “ Dankoli‏ -402 
6 اك8: عجبا » 81: النفس » هع هوئءا: ترى عادة »› 1[مكلهة12[: بائع 
الخردوات 8ع 8ل: رأى»85قنا: طعام يُصنع من الدقيق واللبن٥٥٥٤ج:‏ الدخن 
قال بائع الخردوات عندما رأى الفرا " النفس ترى النفس" أى القلوب عند بعضها . 
Ashe rai kan ga rai “ dan Banufe ya ga Toko. '‏ “ -403 
مطه: عجبا » ته۲: النفس » هع مدK:‏ ترى عادة » صهل: ابن و «للإضافة » 
ئBanu:‏ فرد من قبيلة › ٥8ھ‏ وهی فى جنوب نيجيريا » 88 4ل : رأى ء 
0 : اسم علم خراقى 
عجبا » تلتقى النفس بالنفس حتى النوقى يلتقى بتوكو وقريب منه المثل العامى ' 
مسير الحى يتلاقى " وقول الشاعر: وقد يجمع الله الشتيتين بعدما .... يظنان كل 
الظن أن لا تلاقيا ۔ 


97 


Asıri a 11116 , an kãma uwar amarya da 2286 .‏ 404 
تتأقة: سر » 1146 ۾: مُغطئ » 13218 331: ضبطت › :uwar‏ أم < :amarya‏ 
العروسة » 18: مع » 3280: العريس . 
نير کیت روس شس 
sai zafi .‏ تطوقع Aski yã 25 gaban‏ -405 
أكاكة: الحلاق » 20 ولر: وصلت » صدطوع: أمام و 2 للإضافة ء قطومع: 
الجبهة » 531: الا » 2811: الألم . 
إذا وصلت الحلاقة لقمة الجبهة ظهر الألم ء يضرب لحدوث المتاعب فى نهاية 
الأمر . 
. 75ء( Ature ba ta raba karê da‏ -406 
tureه:‏ الدفع » 2523 ta‏ 52: لا يفصلء غ٣ka:‏ الكلب » 48: عن » 4٣ا:‏ الذئب . 
الطرد لا يتقذ الكلب من الذئب . 
ظ . 5302 na‏ صتكلة 530 Auren bãya, shî në‏ -407 
:auren‏ زواج و 2 للإضافة » 623/8: السابق » قطہ: هو » 66: بمعنى يكون » 
صتكلة530: صداق » 2 للإضافة » 28: بمعنى يكون » 5302 : القادم . 


زواج الماضی هو صداق المستقبل ء أى احداث المستقبل مبنية على الماضى . 
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Aurê , yakin , yan mata .‏ -408 
عتتتة: الزواج ء ١۸1هل:‏ حرب وهنا بمعنى الجهاد والكفاح » 1 للإضافةء ۸ور 
8 : الفتيات . 
الزواج كفاح بالنسبة للفتيات . 
Autan fikã fikI lalata abokan tãshi .‏ -409 
:autan‏ الزغب ء « للإضافة › 1511 - :fika‏ جناح « :lalata‏ فساد » :abokan‏ 
صديق » « للإضافة » 1طوة]: الطيران . 
زغب الجناح يفسد ريش الطيران . 
a 1811808 auren zamani ۰‏ ,ن۵ ۸۳ -410 
نوسه: أمر غريب » 1811808 8: تساهلء» «مععتنة: زواج ء « للإضافة › 
aniصهz:‏ الزمن الحاضر . 
هّن عليك زواج هذا العصر . 
Awai Baba rodo .‏ -411 
بارة تعبر عن السخرية والاستهجان . 
. 15 مد Awai dirkaniya , mOota a‏ -412 
نهسه: أمر غريب» ٥1/8‏ تذك: حجم كبير 04: السیارۃ8 :فی 0418ہ:: الزير 
أمر غريب سيارة كبيرة فى الزير . 
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Kãza ta ji wuka a wuya .‏ تددم -413 
نوسه: أمر غريب » 15228: الدجاجة 2(1) : شعرت » 13نا؟؟: السكين » و : 
على » 703/8 : العنق . 
قالت الدجاجة عندما شعرت بالسكين على العنق 'عجبا" . 
haha “mai gyambo ya ci Karo da turmi .‏ ۸۰۲۰“ -414 
8 aرره:‏ عبارة تقال عند الشعور بالألم » 81دط: ذو أو صاحبء 0طاصورع : 
الجرح القديم » 1٤8٥0‏ 01 38: اصطدم :18: باء حرف جر ٠‏ ٣ت٥‏ : الهون . 
عندما تعثر صاحب الجرح القديم بالهون صاح متألما . 
Azaba , Miya ba 02003193 .‏ -415 
2 - عذاب » ورإنص: الحساء » 58 : بدون » 02003188: نوع من الكعك 
الأسمر مصنوع من بذور التمر هندى المخمر يضاف إلى الحساء وهو معطر 
شرب الحساء بدون المعطر عذاب . 
Azziki rigar Kaya Kana ja yana janka .‏ -416 
تعاتععہ: الرزاق » ٣وع٣:‏ ثوب ر۶ للإضافة » 2/ز12: الشوك » 2[ 214 : تشد 


2 : يشدك . 
الرزق مثل القميص الملتصق بالشوك تشده ويشدك . 


(B) 
417- Bã, ã aron bakin mutum , a ci masa albasa. 
7 : لا النافية ء 235082 8: يستعارء صتعلاتا: فم وص للإضافة:52110012‎ 2 
۱ . ليؤكل » 222528 : له » 310353 : البصل‎ : 8 1 


لا يستعير الإنسان فم غيره ليأكل به البصل . 
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Ba abin da ya raba dambe da 1203 sai 2386 2386 .‏ -418 
8 لا يوجد ؛ 03 لنلطة: ماء اسم موصول ء 358 ۷8: فر 0 :dambe‏ 
الملاكمة » 48: عن » 6208: القتال » یوہ: إلا ۰ 2286 - عہ: السباب . 
لا يفرق بين الملاكمة والقتال إلا السباب . 
Ba aurë 18 da wuya ba , bidan kudî .‏ -419 
abê‏ ليس » 3116: الز واج » ٥ن۷‏ 03 :)a‏ صعب a۸ ٠‏ تا: طلب و 
«للإضافة » d1‏ ناk:‏ المال . 
Ba a ba Kara jiran akuya .‏ -420 
:8a 5‏ إلا يُعطى»12:2: الذئب» 115311ز: حراسة وه لاإضافةءورنه: العنزة . 
لا يطلب من الذئب حراسة العنزة وهو نفس المثل العامى اى يقول منكرا "يحرس 
الديب على الغنم' . 
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Ba a ba Kura ajiyar nam a .‏ -1 42 
:ba a ba‏ لاس 8ا گا: الذئب ء کەوازہ: وديعة » و ٢‏ للإضافة ء 18102: 
اللحم . 
لا يعطى اللحم وديعة لدى الذئب » وهو نفس معنى المثل السابق . 
Ba a dare a gida .‏ -422 
28 بمعنى لا يكون ٠‏ عإهل: ليل » 2: فى » تع : المنزل . 
لا يوجد ليل فى المنزل » أى أن المنزل أمان لكثرة الأنوار فيه . 
Ba bari , a Kwashi dai dai .‏ -423 
وط: لا النافية » تقهط: يُسكب » نطيدس 2: يجمعٌ :031033٠‏ تماما أو كله . 
لا يسكب الشىء ويجمع كله » أى لابد أن ينقص قليلا . 
Ba a bori da sanyin jiki .‏ -424 
:ba a bori‏ لا يتمنى ء aل:‏ مع » ناز ستتزتصدة: الكسل » صاوإمهء: برد و 2 
للإضافة و ناز : الجسم . 
لا أسل مع الكسل أى لا يتمنى الإنسان شيئًا وهو كسول وهذا فى معنى قول 
الشاعرء ومانيل المطالب بالتمنى ۔ 
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Bã cî bã shã auren 22211927 .‏ -425 
ك 69: لا أكل » 568 69: لا شرب ء 62تناة: زواج وم : للإضافة › 
21321 الفقير 
زواج الفقير لا أكل ولا شراب فيه . 
Bã 3 ce da karê muhamman .‏ -426 
وط: لا النافیة » ٤٥‏ ه: يقال » 18: بمعنى اللام حرف جر ؛ ع٣هk:‏ الكلب . 
لا يقال للكلب فلان ء أى لا ينادى الفاسق باسم شريف . 
a ce da mai cin wakê ya sha ۵۳۷ shî. Ma ya sha .‏ 427-83 
٥‏ 8 aط:‏ لا يقال » 18: بمعنی اللام حرف جر ء صا 5233: آکلء م للإضافة » 
عwak:‏ البقول» هطء هر: أن يشرب ء وسناآ: ماء ء قطة: هر » وص: أيضا » 
8 ۷3: سيشرب . 
لا يقال لآكل البقول أشرب الماء » فهو سيشرب من نفسه . 
a ce wa makaho ya yi barci.‏ 428-82 
a ce‏ 88: لا یقالء ۷: لام حرف جر ٠‏ 0181880: الأعمىء عوط ر قل: انام. 
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429- Ba a ce wa wane gaskiyarka ta Kare sai dai a ce wane 
` Karyarka ta kare . 
فلان ka٣ورن)یوع : حقيقتك‎ : ٣٣٢ لام حرف جر‎ : wa لا يقال‎ :68 ٥ 
› عا: انتهت › نهل 531 : بمعنى لکن دہ 2 :يقال‎ kare ٠ أى صدقك‎ 
. كذبك‎ : 1880073 
. لا يُقال لفلان انتهى صدقك ولكن يقال انتھی كذبك‎ 
430- Bã a dafa dafi domin tunku . 
. النمس‎ : ]انصجu‎ ٠ لا يطهى ء 038 : السم ء صند-ہة : من أجل‎ :55 5 ٥ 
. لا يصنع السم من أجل النمس ء أى أنه لا يؤثر فيه‎ 
431- Bã ã fafe gora ran tafiya . 
: 1243/2 « لا تفرغ ؛ ٣ہع : القرعة التى تستعمل کإناءء 182 : يوم‎ :83 8 6 
۱ السفر ۔‎ 
لا تفرغ القرعة من لبها يوم السفر » يضرب لضرورة الإستعداد للأمر مبكرًا ۔‎ 
432- Bã 8 fita ruwa ba , ba a 10256 warki . 
يخرج » 235:8 : الماء » 68 : أدة لنفى‎ : 8 586 ٠ وط: أداة تفى الماضى‎ ... 8 
. المضارع ؛ 20856 8 : يعصر › عمس : السترة‎ 
» لا تعصر السترة إذا لم تخرج من الماء » أى لا فائدة من عصرها فى الماء‎ 


ويضرب لعدم التعجل فى الأمر . 
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Ba a gagyãwar 3'3 .‏ -433 
:ba‏ لا النافية » 538/21/23 :a‏ ن عء 88:9:8): الفرح . 
لا تتعجل فى الفرح »ء حتى ترى عاقبة الأمر » وهذا قريب من قوله تعالى ء 
"كيلا تأسوا على ما فاتكم ولا تفرحوا بما آتاكم ' الحديد آيه 23" 
Bã 3 gama gudü da süsar düwãwü .‏ -434 
مصهع 3 aط:‏ لا يُجمع » الاع: الجرى ء 48: واو العطف أو واو المعية » 
:susar‏ حك »و ٣‏ للإضافة » ۲۷8۷۸ ە: الأرداف . 
لا يجمع بين الجرى وحك الأرداف ٠‏ يضرب لمن يجمع بين أمرين فى وقت واحد 
Bã 8 gama wuta da shiba.‏ -435 
وصهع 3 دنتا: لا يُجمع بين » هانس: النار ء ول: واو المعية » aطانطء:‏ القطن 
اك 
لا تجمع النار مع القطن المنفوش » يضرب لأمرين جمعھما معا يسبب الخطر . 
Bã a gaya wa 3526 828/98 .‏ -436 
8 3 8ا: لا يقال أى لا يدعى » :W4‏ لام حرف جر » 06لة: الوٹنی › 
73 الدعوة للعمل . 
لا يُفخر بالعمل أمام الوثنى - لبراعتهم فيه - وقريب منه القول المأثور " لا يُفتى 


ومالك فى المدينة ". 
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. تعاطا Ba a gaya wa 1258 gidan‏ -437 
8 8 aط:‏ لا يقال » : لام حرف جر » عم مۃا: الكلب » 3028ع: منزل و 
ه: للإضافة » 6111 : الحفل . 
لا يدل الكلب على منزل العرس - لأنه يعرفه بطبيعته . 
Ba a hana 2035302 5386 1318 .‏ -438 
228 aط:‏ لا يمنع » adaوطاهم:‏ مقدم » 2380: الخروف ء 1808 : الجلد 
لا يمنع من وهب الخروف جلده » أى من يعطيك الخروف لا تحرمه من الجلد . 
Ba a hawa sama sai da tsani .‏ -439 
:ba a hawa‏ لا يُصعدء قتصوة: أعلى » نهو:إلا » 18 : واو المعية ء نصهوئ: 
ات 
لا يُرقى إلى أعلى إلا بالسلم . أى لابد من الأخذ بالأسباب . 
. ت5٤ Ba a hawa 5016 sai da‏ -440 
8 ۹ تا: لا يُصعد » 5020: الدور الأخير » 531: إلا » 18: باء حرف جر 
أو واو المعية » فصةة]: السلم . 


لا يصُعد السطح إلا بالسّلم . أى لابد من الأخذ بالأسباب . 
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Ba a hawa itacê ta gindinsa , sauka ta rëshê .‏ -441 
a hawa‏ تا: لا يُصعد » ععها: الشجرة » 8]: بواسطة » 1088 طلع: وسطها 
أى جذعها » 5313: النزول » عطومإ: الأغصان . 
لا يصع الإنسان الشجرة عن طريق الجذع وينزل عن طريق الغصن يضرب 
للأمر الذى لا ينفع معه إلا وسيلة واحدة . 
Ba a hayãki sai da wutã .‏ -442 
:Ba a‏ سرن 2 hayãki‏ : الدخسان » 1هء: إلا » ول: واو المعية ء :١1118‏ 
النار . 
لا دخان بدون نار ء وهى نفس المثل العامی القائل ' مفيش دخان من غير نار " 
Bã a huda ciki a yi kirari .‏ -443 
8 أداة النفى المضارع » 03ناط 8: بثقب ءلعله : البطن ء ر 4 : يُعمل ء 
k71‏ : فخر 
لا يتفاخر الإنسان بثقب بطنه ء يضرب لمن يضر نفسه ويتفاخر بذلك . 
Bã a ji a bakina ba , sünan barãwan kãyan sarki.‏ -444 
:Ba ...ba‏ لمء و < : فى » 2طتعلة: فمى :sunan ٠‏ اسم و 11 
للإضافة » ۳۷۵۳ 953تا: لص » د للجضافة » صورج): متاع ء 52:1 : الأمير . 
لم يسُمع من فمى اسم سارق متاع الأمير»أى يخشى من اللص واستجواب الأمير . 
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“Ba a jikina ba “ an yakushi kakkausa .‏ -445 
:ba...ba‏ ليس › :a‏ قى › عملئز: جسمى » تطكتطلة:ز مھ: خربش بالأظافر 
أو المخالب » ٤1٥088‏ ا: خشن الملمس . 
عندما خريش جسم العدو الخشن قال ' ليس فى جسمى ' أى أنه لم يشعر بشئ ء 
يضرب لعدم المبالاة ء وتحمل الأذى ۔ ۱ 
Bã a 13023 gizo ba , ã ء٤ köki ٤180۰‏ -446 
2 لم » kada‏ و: يُغلب » 0ت2تعج: شبح خيالى » ےہ ہ: يقال ء نعلہا: 
أنثى الشبح ء 1250 ها : تقوم للمصارعة . 
إذا لے تتغلب على الشبح لا تطلب مصارعة زوجته " يضرب عن لم ينته من أمر 
صعب ويطلب اضافة غيره " ۔ 
Bã a köyen karãtü, ran tukurî.‏ -47 
8: أداة النفى المضارع ء ب٥ا‏ 2 : يُعلم »و : لربط القعل المضارع 
بالمفعول به ء 358603ك[: القراءة »> 2هة: يوم » 131نك[3: يوم كان بجتمع فيه الناس 
قديما لسماع الطالب الممتحن . 
لا تعلم القراءة يوم الامتحان » يضرب لمن يؤجل العمل لآخر يوم وهو نفس 
المثل العامى ' لا تؤجل عمل اليوم إلى الغد ' 
11111[ ہ۵۳ دا a koyawa wa‏ 83 -448 
8 لا النافية ء koyawa‏ 8: يعلمء 9/8: لام حرف جر » waa‏ azaط:‏ 
الأرمله ء 11114151: تغطية الجسم . 
لا تعُلم الأرملة كيف تغطى جسمها أى أنها تجيده . 
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a kure döki da suküwa .‏ 449-85 
- 82: لا النافية » 1156 2: يُستعمل الشئ حتی يتلف من كثرة الإستعمال » [10: 
الحصان » 18: باء حرف جر » 801:0۲۷8: الجرى . 
لا تهلسك الحصان بكثرة الجرى . ویقول الحديث الشريف فى نفس المعنى ' إن 
المنبت لا أرضا قطع ولا ظهرا أبقى " 
kwace ma 3/350 82118 .‏ 3 83 -450 
: لا النافية ء ع1720 2 : يؤخذ » قلا: لام حرف جر » 3/810: صبی ء 
2 فأس كبير تستخدم لحرث الأرض . 
لا تأخذ من الطفل الفأس الكبيرة ء أى لأنه سيتركها بعد قلیل . 
sai mugun 621206 .‏ 0 451-22 
5 لا النافية » 8: بمعنى يكون ٠‏ 10011810011: سىئ »و 2 لربط الصفة 
بالموصوف ء نعهو: أمير » 3هة: إلا » 6234206: رجل من الحاشية . 
لا تسوء خلق الأمير إذا ساء أفراد حاشيته . 
Bã a mutu ba , ma an mutu , dukan mai rai 201211326126. .‏ -452 
63...8: لمء mutu‏ 3: يموت » ه: أيضا ء أو كذلك » uااص‏ 32: ميت ء 
مduka:‏ الجميع ء أو كلء تقدم: ذو » 91: حياة » 51810801: ميت » عہ: 
بمعنی يكون . 
لم يمت أو مات كل حى ميت . 
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Ba a nan takê ba “ an danne wa 500213 kai .‏ -453 
:ba...ba‏ لا التافية » 2: فى » :nan‏ هنا » :take‏ يكون « e danne‏ 5 
8 لام حرف جر » 600353: النمس ٠‏ 181: الرأس ۔ ۱ 
عندما ضغط على رأس النمس ليخرج الرائحة الكريهة قالوا " ليس هنا - لأن 
الرائحة تخرج بالضغط على البطن يُضرب لمن يفعل الأمر فى غير موضعه ۔ 
Bã a nëman kîfî a fakö .‏ -454 
8ا: لا النافية » 2681212 ه: يطلب ء و 1: لربط المضار ع المتعدى بالمفعول به » 
أكاk:‏ السمكة » و: فى » م16 : الأرض القحلة . ٤‏ 
لا تنشد السمكة فى الأرض القحلة . 
Bã 3 raba harshê da haKori .‏ -455 
8ا: لا النافية » 1868 2 : يُفصل » عطوإهط: اللسان » 08: واو حرف عطف › 
٣۷م‏ ہتا: الأسنان . ۱ 
لا ینفصل اللسان عن الأسنان " وقريب من هذا المثل العامی القائل " الضفر ما 
يطلعش من اللحم والدم ما يبقاش ميه " 
Ba a rarrabê fitsarin mai 50[76 .‏ -456 
: لا النافية ء 8 مادصد: 2 : ييز » :fitsa٣i¬‏ بول و 2 للإضافة » 1221 
«لمع: الرادفة ء أى الأم التى تحمل طفلها على ردفيها . 
لايُمِيّرَ الناس بول الرادفة ء أى لا يُعرف ما إذا كان بولها أم بول الطفل الذى 


تحمله . 
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Bã a rasa 0575 a 111832 . ۱ ۱‏ -457 
:ba‏ لا النافية ۰ 1358 2: يعدم » 20مم: اللبن الخاثر › 2 :فى › 70188 : 
الام 
لا يُعدم اللبن الخاثر فى المرعى . 
Bã a rëna majë ‘sai , yar wuka.‏ -458 
8 لا النافية » 5628 8: يختقر » 13[6م: الذاهب » ورuس:‏ العنق ء وہ : إل 
8۲ : صغيرة » :W1)4‏ سكين . 
لا تحتقر ما وضع على العنق ء إلا السكين الصغير ' يضرب للأمر التافه الذى لا 
Ba a 7803 gwandar daji , zaki , dömin , ba a ba ta ruwa ba .‏ -459 
لا تحتقر ثمرة القشدة اللذيذة لأنك لا ترويها . 
a sã Karfê biyü a wutã .‏ 460-83 
8: لا النافية » 58 4: يوضع » 16ة: حديد » لراط: اثنان » 4: فی 
7.12 النار 
لا توضشسيع حديدتان فى النار » يضرب لمن يشغل نفسه بأمرين فى وقت 
واحدء وهو قريب من ' ما جعل الله لرجل من قلبین فى جوفه ' 


Bã a san macî tüwö ba sai mîya ta 18316 .‏ -1 46 
63...8: أداة نفسی » 5882 3: يعرف » 212801: آکل » ہ۷ :ا: الثريد ٠»‏ 531: 
حتى » 2113972: الحساء » 6هقء] وڈ : انتھت . 


لا يُعرف أكل الثريد حتى ينتهى الحساء . 
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462- Ba a sai da ingarman döki a durawa küru kãya. 
2 لا النافية »ع 02 5331 2: يباع » مصمص۴هعما: الحصان الكبير القوى و‎ 8 
للإضافة » iهل: الحصان ؛ 1013۷8 8: يُحمل » uںk: الحصان القصير ء‎ 
. المتاع‎ : aya 
. لا باع الحصان القوى و يحمل المتاع للحصان الصغير‎ 
463- Bã a 521898 da 159806 a warkî . 
لا النافية » 53166808 8: يطمئن » هل: واو المعية ء 1255200: ضفدع » ج:‎ 8 
. فى » 9/3111: السترة‎ 
لا يطمئن الإنسان والضفدع فى سترته “يضرب للأمر یثیرالقلق مع بساطته".‎ 
464 - Ba sauran kukurukudu arme ya kame kurcîyã . ۱ 
» وثقى‎ : ٥۵٥٥ ت1ت لا حتہآنہا : هدیل الحمامء‎ ٠ باقى‎ : saran › لا يوجد‎ : 8 
. أمسك ء ل٤٣ : الحمام‎ : ya kama 
. لا يُسمع هديل الحمامة بعد أن امسكها الوثنى 'يضرب لانتھاء الأمر'‎ 
465 - Ba a saurin yaban dan kutarü sai an مع‎ yã girma da yãtsü . 
هتتناة5 2 62 : لا يتسُسرع ء و 1 : لربط الفعل المضار ع المتعدي بالمفعول»‎ 
› المصاب بالجزام» تو8: إلا عدم 20 رؤى‎ :kuturu ابن‎ :dan » المدح‎ :yaban 
مصاع بز : كبر » هل باء حرف جرء اوهل : الأصابع . ا‎ 


لا تتسرع في مدح ابن المجزوم حتى ترى أصابعه كبرت . 
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Ba a sayar da bã ba rugã .‏ - 466 
88 8 8ا: لا يباع » 6353 ء صبغة النيلة » 8 فى 10182 : المرعى . 
لا تباع صبغة النيلة فى المرعی › يضرب لمن ينشد الشئ فى غير مكانه . 
Ba a shan 211533 sai an 518 harbi .‏ - 467 
a shan‏ 3ط : لا يشرب ء za‏ : العسل ء 541 : إلا أو حتى » 808 ۸ة يُشرب » 
hari‏ اللداغ . 
لا يشرب عسل النحل حتی يلسع شاربه » وهو قريب من قول الشاعر" ولابد دون 
الشهد من إير النحل' . 
e.‏ ۱ ۰ء Ba tãka rüwã a debo‏ -- 468 
a taka‏ اتا : لا تدرس » ruwa‏ : الماء وام 8 يؤخذ 0۷ الماء ۔ 
لا تخوض الماء لتنال ماء آخر - لأن كليهما سواء " يضرب للأمرين لا فرق 
بينهما 
Ba a tuna baya “ an yi wa gyartai sarki .‏ “-469 
8 لا الناهية » 60٥8‏ 8: يُذكر » وروط: الماضى »ء الصة: عمل أو ولي 
نداعونزع: المصلح للقدور › قعلنئدہ: أمير . 
إذا صار مصاح القدور أميرا لا يُذكر بماضية . 
da mai agalamî .‏ 7575 طقتاط 380500 Ba a‏ -470 
3 لا الناهية » 85250800 ۾: يهاجم › 2 لربط المضارع بالمقعول به » 
2 التقنقذ ء 8ل: مع ء نحص : ذو » نصسهاوعه: فروة الخروف . 
لا تهُجم على القنفذ مع من لدية فروة الخروف - أى هو أقدر على صيده . 
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Bã a yi ba ba 53,2 yi ba , turkin döki a kan bênê .‏ -471 
8.. .62: آداة لنفى الماضى » 1ر 8: يُعمل ء 1( 28”2: سيُعمل ء صنعلئدة: مربط » 
ه للإضافة » 4011: الحصان ء ١ه‏ 2: فوق» 6626: القصر أو المبنى . ٠‏ 
ما كان ولن يكون مربط الکصان فوق القصر . 
Bã a yi cıkî domin 12151 ba , sai dan böyan 13880 .‏ -472 
8.. .ةط لم »- 1ر 3: يُخلق » تعلت: البطن ء صنصهل: من أجل ء 7251 : 
الحبوب ٠‏ زوۃ: إلا +۰ nه:‏ صغير أو قليل » مهلؤهط: إخفاء » 22888: الكلام . 
لم يتلق البطن للطعام فقط ولكن لإخفاء السر* ۔ 
Bã a yi (٥ص87‎ ba , don mutum daya ba .‏ -473 
:ba...ba‏ م « :a yi‏ سک :karofi ٠‏ المصبغة » 007: من أجل » .صحابجہ: 
رجل » 02(8: واحد . 
لم تكن المصبغة من أجل رجل واحد . 
Bã a yi köme be, am dahnê kan bödari am bar shakira .‏ -474 
:ba...ba‏ لم » ايز ۾: يُعمل » عصہ۔ : أى شئ » ۰٥ص1‏ سه : ضغط على › 
kan‏ : رأس » عولط : النمس ء بوط مھ : ترك :552123 : الدبر. 
الضغط على رأس النمس وليس دبره لا يفعل شيئا " لأنه يخرج الرائحة الكريهة 
من الدبر" يضرب للأمر فى غير موضعة . 
Ba a yi wa Allah dabara .‏ -475 
21 62: لا يعمل » Wa‏ : لام حرف جر › 19258352 : حيلة . 
لا يحتال على الله . 
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Bã ã yi wa biri burtü .‏ -476 
7 ونا: لايُصنع » :wa‏ لام حرف جر ٠‏ تتتدط: القرد »نطةناط: طير ذو منقار . 
لا يخفى على القرد أمر ء يضرب لمن لا يخفى عليه أمر . 
shingê .‏ آباءمہہ Ba a yi wa dan‏ -477 
تو 4ط: لا يعمل ؛ :W4‏ لام حرف جر ء 032: صغير » 6عصنطہ: سور. 
لا يُحاط ابن الثعبان بسور » أى يستطيع الخروج من أى مكان . 
Bã a yi yawan ‘yã, ba a yi yawon jikoki .‏ -478 
a yi ۵۵‏ ٥تا:‏ لا تكثر » 2 , ھر: الثمار ء 319/3120 3: يكثر › 11[معل1[: 
الاحفاد . ما كثرت الأبناء حتى تكثر الأحفاد . 
Bã a yin 21150 a masakîÎ .‏ -479 
مار 2 هط: لا يفعل » موفاتھ: الغطس » ه: فى » 1عل22358: الإناء الكبير. 
لا يختفى الإنسان فى القدر الكبير » يضرب للأمر لا يمكن إخفاؤه . 
Bã a yin rawa ba jüyi .‏ -480 
2 2 8تا: لا يعمل و ١‏ لربط المضارع بالمفعول به » 4۷۷8:: رقص » 58: 
بلا ء لازناز: دوران . 
لا رقص بدون دوران ' يضرب لأمر لا يستغنى عن أمر آخر . 
Ba a zamãnin mu në , farau ba a bökî yã zama makiyî . `‏ -481 
.ba‏ . .68 ليس » 8: فى ء 1011 :zamanim‏ زماننا » 186: بمعنى يكرن › 
10 : مبتدع ء 260[14: الصديق » 20008 3لا: صار ٠‏ 7021031: عدو . 
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Ba a zuba bãba don büzü ba .‏ -482 
.. .68: ما النافية » 2058 3: يصب ء 5998: صبغة النيلة » م40: من أجل » 
نامقناط: رجل من قبيلة الطوارق . 
لم تجعل صبغة النيلة للطوارق فقط ء يضرب للشئ العام . 
۔ Ba bakö 2130/3 ka shã labari‏ -483 
8 قدم إلى » k0هط:‏ الغریبء وسنآ: الماء » 135128: تشرب والمقصود هنا 
السماع أو المعرفة » [٥۵نا18:‏ الخبر . 
قتم للغريب الماء تعرف كثيرا من الأخبار . ۱ 
Bã 2*2 cê ta kashë üwar gizo ba , sarautar Allah cê .‏ 484 
2. ..3: لیس » a‏ 8تا: السخریة 3 عc:‏ بمعنى تکون؛ ©1358 12: قثنلت uwar‏ : 
أم » ٥‏ نع : العنكبوت » 53581185 : قدرة و ٣‏ للإضافة ء ٥٥‏ : بمعنى تكون . 
ليست السنخرية التى قتلت أم العنكيوت ولكن قدرة الله ۔ 
“Ba da ni ba ” gado a hurumi .‏ -485 
4...: ليس » نط 03: معى ء أى لا يذهب معى أو لا اذهب إلى هذا المكان ء 
2 : الغزال » 4 : فى ٠‏ ت٦٣٦‏ ٣ا٦‏ : المقابر ۔ 
عندما قيل للغزال نذھب إلى المقابر قال : لا أذهب ء أى لیس معى الذهاب ' 
يضرب لمن ينأى بنفسه عما لا يعنيه . 
“Ba dadi “ ma haukacî yã ci kãshî .‏ -486 
8 ليس ء i‏ ول: لذه أى لیس لذيذا » إموkاهطهم‏ : المجنون » ذه ور : أكل ء 
kash‏ : البراز . 


قال المجنون عتدما أكل البراز ' ليس لذیذا" 
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Bã dama, tashar Kanö 02382 dögari sai dan 53203 .‏ -487 
8 لا توجد:208ة]0: فرصة:12512: محطة :۰ ٣‏ للإضافة » :K4٥0‏ اسم مدينة 
فى شمال نيجيريا » 0382: من»:008331: شرطی محلى ٠‏ 5311028 ہھل: شرطی 
لا توجد فرصة للسرقة مثلا » فى محطة كنو من شرطى لشرطى . 
Ba 0328 game shinkãfa sai dai rashin abin wutã .‏ -488 
8 : لا النافية » عمقل : الليل ء والمقصود التأخر حتى يدخل الليل » وع : 
بشأن » وگ لصلطہ: الأرز » نعہ: إلا : إذا » 3: كلمة ء صنطعەۃ: عدم » :wuta‏ 
النار » ۷٢٤٢‏ سصذط: ما يحرق أى الوقود . 
لا يؤخر طهى الطعام إلى الليل إلا عدم وجود الوقود . 
ba rüwan ganye .‏ ولاك daukan rüwan samã ke da‏ 489-823 
:ba...ba‏ لیس ء :auka1‏ حمل ء و 2 للإضافة » صو سن: ماء » 1 للإضافة » 
amaء:‏ السماء ۰ 020156 تا: يؤلم » علإصدع: الأوراق . 
سقوط المطر غير مؤلم ء ولكن سقوطه من ورق الشجر » أى لتلوثه بالغبار العالق 
Bã du kara ya kan kai tsaiko ba .‏ -490 
8 ليس ٠‏ : كل » :k‏ سيقان الدخن أو الذرة » 133 صدعا :۷٦‏ يصل 
عادة ء 3160ة5]: قمة الكوخ المخروطى الشكل . 
ليست كل سيقان الدخن تصل إلى قمة الكوخ »أى المناصب العليا ليست لكل إنسان. 
Ba duk Karfe yakë gwalba .‏ -491 


2 س 


2 ليس » علنال: كل » ع351)): معدن › e‏ kھر:‏ بمعنى يكون ؛ ۷۷٥۵8‏ چ8: ذهب . 
ليس كل معدن ذهب . 
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Ba damin tüwö aka yi cikî ba .‏ -492 
62...8: لیسء انصمل: من اأجل۰٥۵0۷۷:‏ الثريدء ار 212: خلقء نذه: البطن . 
لم يخلق البطن من أجل الثريد فقط » ولكن لكتمان السر' . 
Ba domin ‘yan koyo ba ,da gwanãyê sun kare.‏ -493 
:ba domin ..2‏ لولاء ٥ہ[‏ صدلز: وطالبو العلم » 18: بمعنى اللام الواقعة 
فى جواب » لو ا" 8۹۸۰۹٣٣٢‏ ۷ق : المهرة » ۳٥8٤ا‏ ہ٥‏ : انتهوا . 
لولا طالبى العلم لانتهى المهرة . 
Ba don an san asalin fidili ba , sai yã ce 01282 masar 8/8 26.‏ -494 
:ba don..ba‏ لول دم 3811: عرف » متلمعہ: أصل ء « للإضافة » 0111: 
دواء يوضع فى العين والمقصود الإنسان » 531: حينئذ » عع ٥‏ : قال » 0282: 
من ؛ 2128813: مصر ٤‏ 20 4ل جاع . 
لولا أن أصله معروف لقيل جاء من مصر . 
Ba don - ba don domıin , ba ta samu domin ba .‏ -495 
:ba don ..ba‏ لولا » :domin , don‏ من أجل » aط‏ 53502 ھا aط:‏ ما وجدت . 


لولا لولا ما وجدت كلمة لولا ء أى لولا الندم ما وجد الندم . 
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a cikin 12158 .‏ 260216 ق20 Ba don da 021111 ba , mê zai 55 a‏ -496 
...دمل :ba‏ لوللا » 08: وجود » 021111: السبب ء عص: ماذا »> 58 221: 
سيجعل » 1٤800198‏ 8: يُمسك : 202:0: الأرنباء و: فی » تتأعلك: داخل » 
22 السنارة . 
لولا وجود السبب ماذا يجعل الأرنب » يصطاد بالسنارة 'يضرب للأمر الذى يوضع 
فى غير مكانه" . 
a kama tarwada a 1518 .‏ 5ہ Ba don da dalili ba , me zai‏ -497 
...ص40 :ba‏ لورلا » :da‏ وجودء 03[111: السبب » عص: ماذا » 88 231: 
سيجعل أو سيدفع » هسه ه: يُمسك » 8282018ة]: الحوت » 8: فى » 8ع1ا0]: 
الرماد . 
لولا وجود السبب ء ما وضع الحوت فى الرماد . 
. ۵73ھ Ba don ka tarë kutarë ba , Barãwûö na da dadin‏ -498 
:ba don ..ba‏ لو ¥ » :ku tare‏ الحقوا » :6araw0‏ اللص 48۰ :dadin : na‏ 
طاب » هرآگه): السير ۔ 
لولا قول الناس الحقوا الحقوا » لطاب السير مع اللص “أى أن السير مع اللص 
يجلب الشبهات" 
Ba don makoyi ba da gwani ya kãre .‏ -499 
:ba, don..ba‏ لول » :makoyi‏ المتعلم ء ۵۵ع :da‏ الماهر » :ya kare‏ 
انتهى . 
لولا المتعلم ما وجد الماهر ۔ 
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Ba don 5 ba , da wutã ta hüce .‏ -500 
aط... 1٥8‏ aط:‏ لولا ء 0۷۷8 : الماء » 02 : اللام الواقعة فى جواب لو ءهأWu:‏ 
النار » 106 ها : ارتاحت . 
لولا الماء لارتاحت النار . 
Ba don tsawö a kan ga wata ba .‏ -501 
aط... don‏ aط:‏ لولا » ۷٥‏ فئا: الطول ء 8ع تا د: ری عادة » ۷8٢‏ : القمر . 
لولا الطول لم ير القمر - أى يراه الجميع ۔ 
fada da malam ba , asîri akê , tsöro .‏ 502-35 
8 .. وط: لم » وهf:‏ القتال » هل: مع » محصەلەحہ: عالم وهنا بمعنى مشعوذ » 
٣كه:‏ السنّ وهنا بمعنى السحر » 00 e‏ : يخشى 
لا يُخشى القتال مع المشعوذ ولكن سحره . 
Ba gaya wa karê gidan bikî.‏ -503 
هط: لا النافية » ورهع: القول ٤‏ ۶ ]ا: الكلب » :wa‏ لام حرف جر ء 81023: 
منزل وص للإضافة » اط : الفرح أو الوليمة . 
لا يئل الكلب على مكان الوليمة . 
Bã gaskîyã , awo a 0316 .‏ -504 
8 ليس » 2510338ع: حقيقة » w0ه:‏ الكيلء 8: فى ء kiةك:‏ الحجرة . 


لا صدق فيما يُكال داخل المنزل ء أى بعيداأً عن عين الشارى ۔ 
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sharî’a , kai dai a sãmu sã’a .‏ قع Ba gaskîyã ba cë , abar bida‏ -505 
aط..ba:‏ ليس » 2510302ع8: حق » عج: بمعنى تكون » 6103: طلب » وع: لدى › 
:‘shari’a‏ القانون <« dai‏ اد ا: بمعنى ولكن » 5312101 3: يُوجد » 53”8: الحظ 
أو التوفيق . 
ليس الحق هو المطلوب أمام القانون ولكن وجود الحظ » أى الحظ » أى قد يكون 
الإنسان صاحب حق ويخونه الحظ فلا يحكم له . 
Ba girma in sayad da hali .‏ -506 
8 لا يوجد » 2تطتتع: احترامء تتذ: إذا » هل أورجء: بيع ء 1[هط: الخلق . 
لا يُحترم من تخلى عن الخلق الكريم . 
“Ba girin girin ba ‘ta yi mai” kürã ta dqauki gangã .‏ -507 
3 ليس » نع ستحتاع: صوت الطبلة ء 221 ال 18: صارت دسمة » 
عملت سمن " » قتتطا: الذئب » نسو جا: أخذت » 2عصدع: الطبلة . 
قال الذئب عندما أخذ الطبلة " لا يهمنى الصوت ولكن الدسم " . 
Ba haihüwã kê da wuya ba ' kajin kauri .‏ -508 
aط...ba:‏ ليس ء 7/3اتاطتقط: الولادة » عk:‏ بمعنی تكون ؛ ۷8 03: صعبء 
هنزها: الدجاج و 2 للإضافة » تنا ۃا: اللحم الذى يوزع بمناسبة الولادة . 


ليست الولادة صعبة ولكن الدجاج الذى يذبح بعدها . 
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Ba haka aka 55 ba , kanen mijî ya fi miji kyau .‏ -509 
8 ليس » 12212: هكذا » :aka s0‏ أريد > :kanen‏ الأخ الأصغر ء نزنہ: 
الزوج » 8 8لز: فاق » 0ا۷8[ ا: جمال ۔ 
لا ينبغى أن يكون الأخ الأصغر للزوج أجمل من الزوج نفسه - فى نظر الزوجة . 
“Ba hali” Bêra ya je (3:0۷ .‏ -510 
8 لا النافية ء 211ط: حال بمعنى فرصة ء 6628: الفأر » 8/0(6: ذهب » 
329 السوق 
قال الفأر عندما ذهب إلى السوق " لا توجد فرصة ' لكثرة الناس . 
ba në , türanci , köwã ya yi kudî shî në Abba .‏ 833 -511 
62...8: ليس ء وِز: حمرة الجسم » 56: بمعنى يكون » اعصوعدا: الأوربى » 
8 كل واحد ء آل 4: عمل ء بمعنی جمع » :kudi‏ مال ء قطو: هو › 
8 بمعنى سيد ضد عبد . 
ليس کل من احمرٌ جلده أوربياً » وكل من ملك المال سيدا . 
Ba jari nê ba fatauci “ kai dai a samu 582 .‏ -512 
8 ليس ء 1توز[: رأسمال » عم: بمعنى يكون » 28061 : التجارة » ند 
1 : بمعنى ولكن » 880001 8 : أن يوجد ء 888 : التوفيق . 
ليس وجود الرأسمال سر نجاح التجارة ولكن التوفيق 
Bã ji, bã gani , auren kurmã da makaho .‏ -513 
8 لا النافية » 1[ سماع نصهع: رؤية 2عكدا2: زواج » و 2 للإضافة › :kurna‏ 
الصماء » 08 باء حرف جر 0طوعمص الأعمى ۔ 


زواج الصماء بالأعمى لا سمع ولا نظر . 
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Ba ka ba 1 kibîya , ya komo ya harbê ka da ita .‏ -514 
وتا: لا النافية 62 ka‏ : تعطى :mutum ٠‏ الإنسان « :kibiya‏ سَهّم ya koma‏ : 
عاد ع#طتقط هر : أطلق السهم » 18 : ضمير المخاطب هاا 18: بها . 
لا تعطى الرجل سهماً فيعود ويطلقه عليك » وقريب منه قول الشاعر : أعلمه 
الرماية كل يوم .. فلما اشتد ساعده رمانى . 
ke da wuya ba kafin a birkic 8 ta , a 180 .‏ ۷۶ تع Ba ka da‏ -515 
وط....ba‏ : ليس » 03 عا: إسقاط » aمساآع‏ الفيل » عا: يكون » :da wuya‏ 
صعب » صتگهع: قبل أن » عع نعط 3: أن تقلب على الظهر ٠‏ 1605 3 ل 
ليست الصعوبة فى إسقاط الفیل » ولكن فى قلبها على ظهرها لسلخها . 
“Ba ka da ta cëwã’’ barãwo a hanun mata .‏ -16 5 
هط: لا النافيةء 08 ka‏ تملك أو لديك » 8ا: بمعنى أكثر » وwعء:‏ قول؛ 0 Ww‏ 4٣و5‏ : 
لص ء 8 : فى : صاصصهط: يد و 1 للإضافة » 38ہ المرأة . 
قالوا عندما وقع اللص فى يد المرأة 'ليس لديك ما تقوله "أى أنه جبان" 
Ba ka fi ni tsummã ba ,ka kadan kwarkwadÃã .‏ -517 
8 ملا النافية ء 3 5 وk:‏ تفوقنى أو فضل منى » aصصنءا:‏ خرقه بالية » 
:ka kadan‏ تنقضى ۰ :kwarkwada‏ القمل . 
ثيابك المهلهلة ليست أفضل من ثيابى حتى تنفض على القمل . 
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Bã ka fashi da sandar da kê hannunka .‏ -518 
8: أداة نفى » تطعه؟ 8ع1: تغضب » 538203: العصا » ۲ رابطة تريط الاسم 
الموصول بما قبله » 18: التى » عع1: بمعنى يكون » 13112111113: يدك . 
لا تغضب من العصا التى فى يدك ء لأنها مساعدك الوحيد . 
. 7۵ص۵٣‏ 1832 Bã ka makara ba 120126 ka‏ -519 
8 لمء :ka makara‏ تتأخر ء ءجہما: أى شسئ) Ka ٥:18‏ : بدأت › 
0 : الآن . 
أى شئ بدأته الآن ما تآخرت فيه . 
“Ba kaina fãrau ba '' macê tã yi cikin shëge .‏ -520 
kaina farau ba‏ دطا: لست أنا البادئ » ععقتم: المرأة » ألو 8غ: عملت › 
:cikin‏ حمل و 2 للإضافة » ع5268: سفاح ١‏ ۱ 
قالت المرأة عندما حملت سفاحا " لست أنا البادئة ' . 
“Ba kayanã ba” an ce dan daudu ya dauki garmã .‏ -521 
2 : ليس » 3802ئإ12: متاعى ء 06 382: قيل » 02311011 022: المخنث › 
علدول ور: أخذ » وص٣هع:‏ فأس كبير . 
قیل للمخنث خذ الفأس قال " ليس عملى " . 
Ba karê ake dübãwa ba , ubangijin karean .‏ -522 
8 لا النافية ء :kare‏ كلب « :ake dubawa‏ يراقب ء :ubangijin‏ ۱ 
صاحب أو رب » « للإضافة » «عمقا: الكلب . 
لا يراقب الكلب ولكن صاحب الكلب . 
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Bã karenka yunwa ° ya bi ka .‏ -523 
وتا: اعط :karenka‏ كلبك » ۷۷۸ 1تنالز: الجوع » Ka‏ 61 aل:‏ يتبعك ۔ 
جوع كلبك يتبعك . وهو نفس المثل العربى . 
Ba kisan biri ba mangulin 021813 ۰‏ -524 ۱ 
52 :: ليس < :kisan‏ قثل ٠‏ اط: القرد ء مأاساعموص : نوع من الملح يوجد 
فى برنو » 188۷/8 : الطهى . 
قتل القرد ليس صعبا ء ولكن الملح الذى يلزم الطهى . 
Bã kisan [316 ba jan .‏ -- 525 
...ط: ليس ٠‏ 8ہ تا ء قَتْل » وه للإضافةء عتهط: الكلب»صؤز: السحب . 
ليس من الصعب قتل الكلب ولكن سحبه ء يضرب للأمر السهل في أوله الصعب 
فى آخره . 
komê a tsülîyar mai 0613 sai kashT .‏ 8ظ - 526 
8 ليس أو لا النافية » ٤00۵06‏ : شئ » و : في › عواذآنئ : الدبّر تع : 
صاحب ء 0014 : الحصان ء نوہ : إلا » نطعجK‏ : البراز ۔ 
لا شى تحت دبر صاحب الحصان سوى البراز ء يُضرب لمن كان ظاهره الكرم 
وباطنه البخل . 
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527 - Ba kullum َعله‎ kwanã a 5200 ba , wata rana ko a kasa sai a 
kwanta . 
: أداة نفى ؛ صا آلنہا : دائمًا » 12322 ععله ينام » ھ : فى ء ماوع‎ : 8 
» ربماء 2 : على » 1353 : الأرض‎ : k٥ » ما ء ۲۵۵8 یوما‎ : ۷8٢8 › السرير‎ 
. حینئذ » 17/3248 2 ينام‎ : 3 
لن ينام الإنسان على السرير دائما » ربما ينام على الأرض یوما ما.‎ 
528 - Bã kullum güda ba in ji m ãtar ح۰‎ 
: ma4۲) زعرودة › 1[ صا : قالت‎ : guda ليس ؛ ح۲٣ آ[آتھا: دائماے‎ : 2 
١ زوجة ء 1 للإضافة » 532880 : اللص ۔‎ 
. قالت زوجة اللص "لیس کل يوم فرح"‎ 
529 - 83 kullum rana 1218 jumma’a ba . 
: تكورخ 8 ' تلمتتطتا‎ : take « يوم‎ « rana » دائما‎ : kullum ليس ء‎ : 28 
. ليس كل يوم جمعة‎ 
530 -- Ba صا‎ 7۶ ako fi karê ba, sai dai abin rufa . 
531 › كلب‎ : kare » فاقوا‎ : aa 15 » الرقود‎ : kwanciya › ليس‎ : ba..ba 
. نول : ولكن » 16ت ماه : الغطاء‎ 


لا يفاضل بين الكلب بالرقود ولكن بالغطاء . 


126 


531- Ba kyau ba, 318 bîda ga dakin gona , shi dai ya yi mãganin 
ء01‎ 
:dakin › یبحث عن ء عع: لدی‎ :ake 5108 » ليس الجمال‎ :طa‎ kyau 8 
حجرة » 8008: الم زرعة ء 551: هو ء 1381: كلمة حشوة » الإ 8لإ: عمل ء‎ 
علاج › « للؤإضافة » ۷ تہ: الماء ۔‎ :maganin 
. الجمال ليس مطلوبا فى بيت المزرعة ولكن الوقاية من المطر‎ 
532- “Bã kükana ba” , üwar kîshîyã 18 mutu . 
› بكائى ء ۳۷ ن: أم » + للإضافة » 8لإنطوكا: الضرة‎ :kuka 04 » ليس‎ 8 
. 8ا: ماتت‎ 01 
. لا داعی لبکائی إذا ماتث أم الضرة ء يضرب لمن يدعى إلى أمر لا دخل له فيه‎ 
533- “ Ba lãfiya” karê yã shã 558 . 
» هط: لا النافية » هرنكه1: عافية أو سلامة ء #عه: الکلب » 558 aل: شرب‎ 
. التبغ‎ 8 
. قال الكلب عندما دخن " مريض"‎ 
534 Ba laifi an yi wa ' yan تعلاط‎ dükã, an 1013 amarya ۰ 
لام حرف جر » صواؤ: أهل ء‎ :W4 » لا النافية » آاتھا: عيب » الا هة: عمل‎ 3 
. حفل » 118تل: ضرب » اما ہھ: طرذ »> 3تإتقتصة: العروس‎ :biki 
لا عبنب إذا ضرب أهل الفزح وطردت العروس » يضرب لمن ينصح بترك الشر‎ 


ولا يتركه . 
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Ba laifi , Ango ya kwaãnã da durwaã .‏ -535 
وط: لا النافية ء fنه[:‏ عيب » معصه: العريس ٢‏ ۱۷۵۵ءا دلز: نام » 02: باء 
حرف جر › 01۷8ا3: السثرة . 
لا بأس أن ينام العريس بالسترة . 
Ba magana , an kãma sarkin gari a kwartanci .‏ -536 
8 لا النافية » 228322: كلام » 12238 مه: أمسك » لعلععہۃ: أمير » 
طلإضافة » 81عوع: المدينة ء 8: فى » 3عتنداتة1277: الزنا ۔ 
عندما أمسك الأمير يزنى » لم يتكلم أحد ". 
Ba mãmãki 0311 majusi ۷٢ ci naman karê .‏ -537 
2: ليس » اkحجصوص:‏ عجب » تهل: ابن » ثعنازمتت: المجوسى ء 1© 98: 
أكل » مقتصقددم: لحم » د للإضافة » عجهء1[: كلب . 
ليس عجيبا أن يأكل المجوسى لحم الكلب . 
Bã mãsu fadar gaskiyã 7 rasa. ba , mãsu jin .‏ -538 
8 لا النافية » اعهم: ذوو أو أصحاب ؛ ٣ةهf:‏ القول و ١‏ للإضافة » 
8 : الحقيقة » 22858 قعلہ: عدم » صزز ائه.: السامعون ۔ 


ليس المتعذر وجود قائلى الحقيقة ولكن سامعيها . 
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Bã mukami ba në tüwon 5316.‏ -539 
وط..a:‏ ليس » نص۴aام:‏ درجة عالية أو مقام سامء 18: بمعنی يكون ء 
م0190 : نريد و 2 للإضافة » ع91:: الصباح . 
إنه کسٹرید الصباح وليس مقاماً سامیاً ء يضرب للأمر العادى الذى يستطيع كل 
Ba na abüta da biri 5320302 ya kwanã bisa .‏ -540 
5 لا النافية » وااو 88: أتصادق » 08: مع » أتذط: القرد » 5320828: 
عصاى » 100808 ور: يقضى الليل » ٤‏ تا: أعلى . 
لا أتصادق مع القرد وعصاى فوق الشجرة ء أى سرعان ما يأتى القرد بها . 
Ba na fashêë randanr dãki ba , na wajê bai shigö ba .‏ -541 
52 لا النافية ۰ fashe‏ 8 أكسر ء 380 صہ:: زير » و 2 للإضافة » نعلوک: 
المنزل ء 28: بدل من كلمة الزير : 2048 , عزہ۷: الخارج ۰ 0831...08: لم 
مقتطة: الدخول . 
لا أكسر زير المنزل الداخلى قبل أن أدخل الخارجى . 
na jikökI sai ‘yã’ 8 .‏ 542-82 
چھ. aط:‏ ليس عندی ء كلمعلةز: أحفاد » 33و: إلا ء ورور ء أبناء . 
ليس لى أحفاد ولكن أبناء أو لا يكون الأجداد إلا بالأحفاد 
Bã na kwaina sai da zakara.‏ -543 
2 لا النافية » 14: بمعنى يكون » 1273123: بيضى » 5381: إلا ء 09: باء 


حرف جر »› 231358: الديك . لا بيض لی إلا بالديك . 
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Bã na 1211358992 da daurin cikin rama sai ta yi ganye .‏ -544 
8 لا النافية » 13::2565/2 مط: أفرق » ۵: بمعنى بين » 0210112: ربط »› 
و 1ا للإضافة تصثعلرہ: البطن ء والمقصود ب » ناء صنعسول: هو ظهور ما 
يشبه الأحزمة على سيقان الدخن مثلا قبل ظهور الأوراق ٠‏ 008 : القنب 
الهندى ء نوو : إلا إذا » ملإضدع 91 ها : أورقت . 
لا أدرك وقت ظهور أوراق القنب إلا بعد ظهورهاءيضرب للأمر الذى يحدث فجأة. 
köwaã ,kada 150995 ya sha’awar tawa .‏ ۸۲ صعط Ba na sha’awar‏ -545 
8 لا النافية » 2032 558 22: أشتهى ٠‏ “تةلإضطقط: طريق ٠‏ 1095/8: أحدے 
2 :: لا الناهية » 1837/2: ضمير ملكية يرجع إلى كلمة طريقى » 8323/23 ۔ 
لا أشتهى طريق أحد » ولا يشتهى أحد طريقى ء أى لا شأن لی بأحد . 
Ba na 1501:0131 amaryã da ango 52116 “yan zaman dãki.‏ -546 
8: لا النافية » 150:02 23: أخاف وم لربط الفعل المضارع بالمفعول به ء 
2 العروسة » 18: وأو حرف عطف ٠‏ 3822580: العريس ء 53116: ولا ء 
zaman‏ ۵0 : المقيمون » د للإضافة » نع٥ة:‏ المنزل . 
لا أخاق العروسة ولا العريس ولا المقيمين فى المنزل " يضرب لعدم الخوف 
من أحد ' . 
Ba’ na yin kwaina sai da zakara .‏ -547 
مزر :ba na‏ لا أعمل » قصنة19: بيضىء 18 533: إلا بوجود ؛ 888 دۃ: الديك ۔ 


لا یبیض دجاجی إلا بوجود الديك ( انظر المثل السابق ). 
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Bã nan gîzo yakë sakar ba ' samun kudin .‏ -548 
aط...ba:‏ ليس ء معھ: هناء 120ع: العنكبوت « :yake sakar‏ ينسج » :SaPûUı‏ 
الحصول على » 2 للإضافة » dںk:‏ المال . 
من السهل أن تبيع الشئ ولكن يصعب الحصول على الثمن » 
Bã ni da ta cêwa” mai 51023 ya yi tsëgumî .‏ -549 
وا: ليس » 18 تھ: لدى » 2]: بمعنى كثير » 7/3ا06: قول » آ08: صاحب » 
3 المنزل ٤‏ تمتداوء15 31 3ل: اغتاب . 
قال صاحب المنزل عندما اغتاب وظهر كذبه " ليس لدى ما أقول " 
Bã ni na kar 2010011 ba . rataya aka ba ni .‏ -550 
:ba..ba‏ لست :ni ٠‏ أنا kar ٠‏ 8 قتلت » 00 :z2‏ الأرنب و 2 للتعريف ء 
2 التعليق ba ni ٠‏ kaه:‏ أعطيت . 
لم أقتل الأرنب ولكن طلب منئ تعليقه . 
Bã neman aurê kë da uwya ° shig a ka 0.‏ -551 
6 :ليس » «حسعم: طلب ٢ ٠‏ للإضافة » ع٣سه:‏ الزواج ؛ عk:‏ يكون » ول 
28+ صعب » 51183: الدخول » 260 4): تخرج . 
طلب الزواج ليس أمرا صعبا ولكن القيام به وإتمامه . 
. قانا؟ 1502 Bã rabö ba ' dan wali yã‏ “-552 
98 ليس » 0طه۲: نصيب » ٥٥۵‏ : ابن » نادس: الوالى أو الحكم » هلا 
3 : سقط ‏ وwut:‏ النار . 


عندما وقع ابن الحاكم فى النار قالوا " ليس جزاؤه' 


131 


Bã rabê ba ” dãn wabi ya 1502 11138 .‏ -553 
83 ليس » 252800: نصيب » صوهل: ابن » نطوس: الابن الذى مات كل 
أخوته » 12808 882 : سقط فى » هازع : البئر . 
عندما سقط الاين الوحيد فى البئر قال الناس ' ليس جزاؤه " . 
Ba rai bã girmã .‏ -554 
8 ليس » 231: حياة » 12212ع: كبر . 
عبارة معناها "بلا احترام " . 
ba .‏ 75ط 311213 Ba rarrabe da‏ -555 
3.. aط:‏ لا النافية » 219/218 02: متوضئ » fا):‏ سمكة ء 2322366: التمييز . 
لا تعرف السمكة المتوضئة من غيرها ء لأن الجميع فى الماء . 
Ba rashi ga Allah sai sãmûü .‏ -556 
8ا: لا النافية » 1طكوإ: عدم » وع: عند » 531: إلا » 2011دة: الوجود . 
لافقر عند الله ولكن الغنى . 
Ba rüwan arziki da Kiyãshi .‏ -557 
۷۷ن aط:‏ لا شأن » « للإضافة ء نذجه: الغنى » 18: باء حرف جر ء 
:Kiyashi‏ الحقد . 


لا شأن للرزق بالحقد . 
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558- Bã ۲٥٢ص‎ arzikî da mügun gãshi , wanda Allah yã قط‎ haKuri 
, yã fi مقطقع‎ a zãge shi . 
» لا شأن » أعلتعة: الثروة » 42: باء حرف جر » 10118108: سئ‎ :ba ruwan 
:9/2 11 » الصير‎ :طa‎ uri ٢ صہ۳: الذى » 58 8: وهب‎ 8 ٠ 5 :gashi 
. فاق » صوطوع: العدو » طك 2286 4: يسبا‎ 
. ما شأن الرزق بالشعرً السئ » من وهبه الله الصبر يعلو على سب العدو‎ 
559- Bã rüwan biri da 5203 . 
. باممحرف جر » 4ل4ع: الجسر‎ :03 ٠ وط: ما شأن » تعذط: القرد‎ rıwan 
. أى أنه يجيد القفز ولییں فى حاجة إليه‎ ٠ لا يبالى القرد بالجسر‎ 
560- Ba rüwan döki da wãsa wukã . 
2 لا شأن » نمل: الحصان » 18: باء حرف جر » ۷888: سن‎ :ba ۶۱۳۱ 
. السكين‎ 68 
. " لا شأن للحصان بسن السكين - لأنه لا يذبح‎ 
561- Bã rüwan kwado da iyã 0۷5 ۰. 
:1[/2 110902 »› الضفدع » 18: باء حرف جر‎ :kwad0 ٠ لا شأن‎ :ba ruwan 
. القدرة على السباحة و 0۷۷8: الماء‎ 


ما شأن الضفدع وتعلم السباحة » أى السباحة غريزة لديه . 
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. قمتساز Bã 1102 fawar kan‏ -562 
8 لا النافية » 888 : ربح ء 798182 : بيع اللحم أو الجزارة » K١‏ : رأس ء 
jimina‏ : النعامة 3 
لا ربح فى بيع لحم رأس النعامة 'یضرب للأمر يحتمل الربح أو الخسارة ' . 
saban ba “ bera tã je zancê .‏ 55“ -563 
:ba saban ba‏ لم يتعود » 5628: الفتاة غير المرغوبة للزواج ء ع[ وا: ذهبت › 
6: خطبة الزواج . 
عندما خطبت العانس قالوا “لم تتعود ' أى لم تتعود على رفض الخطاب فهى 
تخطب لأول مرة ۔ 
“Ba sãbon” dan dauda ya kama maciji .‏ -564 
saban 8‏ aط:‏ لم يتعود » ٥۵٥ء:‏ ابن » udaهل:‏ داود ء 4201023 صەک: المخنث » 
:ya kama‏ أمسك » 1زتعهدم: الثعبان . 
عندما أمسك المخنث الثعبان قالوا " شئ لم يتعود عليه " يذكر للسخرية ممن يفعل 
الأمر لأول مرة . 


565- “Ba saban ba ' kura ta yi kallaDb1I . 


83 ليس » 53533: التعود ء 123118: الذئب » 801 8]: عملت » 211301ع1: 
عصابة الرأس , 


ليس من العادة أن يعصب الذئب رأسه . 
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“Ba saban ba ” barãwö da sallama .‏ -566 
2 : ليس » 58608 : العادة أو التعود » 5803۷٥‏ : اللص ء 08 : واو 
المعية » 53118508: السلام أو الإستئذان . 
على غير العادة اللص يلقى السلام . 
Bã saãje fitsarin mai [580 .‏ -567 
6 aط:‏ التباس الأمر » «أعهءاا: بول و × للإضافة » 6850[ ئمحہ: المرضعة . 
ل وى ين يول اریت رع مرک تحمل عاو وضرت لان 
فى الأمر " 
“Bã saãmun abinci kë da wuya ba , wurin da zaka cî ” in ji‏ -568 
dan tsãkö.‏ 
ba ..ba‏ : ليس < samun‏ : وج ود © للإضافة » أءصا6ة: الطعام » ke‏ : 
يكون » 4لاس ول : صعب ۷٣٣ ٠‏ : المكان و 2 لربط الاسم الموصول بالاسم 
السابق عليه ء 18 : الذى » زم وجه : ستأكل ء نز أ : قال ء ٥ك‏ : صغير » 
٤٥‏ : الکتکوت ۔ 
قال الفرخ الصغير " لا یصعب وجود الطعام ولكن المكان الذى يؤكل فيه" ۔ 
Ba samun arzikî dünîya ba inda za’a zauna a ci .‏ -569 
3 ليس » مسصعہ: المصول على 2 1۸ للإضافة “أعسامة : الرزق » 
33 الدنيا » 1002: حيث » 23022 23”2: سيقام » 01 3: ينال . 


ليس من الصعب الحصول على الرزق حيث يقيم الإنسان يجد رزقه . 
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Bã sani , bã sãb5, 126558 ya debo da zafi bakkina :‏ -570 
ليس بالمعرفة ولا التعود كل من يشرب السخن يحرق فمه . 
Bã sanin dünîya ba’ yaddã zã’a zauna a ciki .‏ -571 
8.. ليس » «نصهو: معرفة » 2 للإضافة » ووتصنل: الحياة الدنيا » 918002: 
كيف » 22102 8 28: سيقام » اا 8 : فى . 
ليست العبرة بمعرفة الحياة الدنيا ولكن كيفية الحياة فيها, . 
Ba sanin murnar karen da bã shi da wutsîya .‏ -572 
8 لا النافية » صإصهء: معرفة و 2 للإضافة » ٣2۳‏ سرور و للإضافة » 
karen‏ : الکلب و 11 لربط الاسم الموصول بالاسم السابق عليه » هك : الذى »> ba‏ 
8 قط : لا يملك أو لیس لديه » 105158 : ذيل . 
الكلب الذى لا ذنب له لا يعرف متی يفرح " يضرب لمن لا يستطيع أن يبدى 


n ۓ‎ 


3 سعوزدھ‎ 
573- Bã shanyê man kumbo akê ji ba mai da katan ake ji . 


:ba..ba‏ ليس » عرمهطء: الشرب » صهص: سمن » 0طاصسن: القرعة نصفها 
تستعمل كوعاء 1[ عكلة: يخاف » 02 نحص: إعادة » صوأوk:‏ إناء من القرع 
الصغير . 

ليس الخجل من أخذ الهدية ولكن من إعادة الإناء فارغاً. 
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fita , an ba mahaukaci ã jiran Köfa .‏ 8ط , shigã‏ 83 -574 
وط: لا النافية » هعأطء: دخول » عاق: خروج ٠‏ 588 80: گقصی ؛ 
:mahaukaci‏ المجنون » ۳41از: حراسة » 2 للإضافة » وfه):‏ الباب . 
لا دخول ولا خروج كلف المجنون بحراسة الباب . 
Ba shiga jirgi ba , inda kai zai zauna .‏ -575 
وط.. aط:‏ ليس » وعتطة: دخول ء تععنز: المركب ۰ ولما: حيث » لععلا: 
الرأس » 22122 تھ2: سيجلس . 
ابل سم سرن ارکب ولكق ست تبلس + 
Bã shi 53 tsuntsü , bã shi ga tarkö .‏ -576 
5 أداة تفى ء هع قطة: يرى » تاعامتعا: الطائر » k0جها:‏ الشرك . 
لم ير الطائر ولم ير الشرك . 
sarki akë gudu ba bafaãdê .‏ 83 -577 
8 لا النافية » 5361: الأمير » الع 318: يجرى ء 206 52 : فرد من 


حاشية الأمير . 
لا يُخشى الأمير ولكن رجال الحاشية . 
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ba 550303 .‏ 1707ء Ba‏ -578 
:ba‏ لا النافية ٠‏ 5810101: قليل » 5302012: كثير ۔ 
لا قليل ولا كثير - أى بلا فائدة . 
۔ Bã su son a sãmu a Kulle‏ -579 
:ba su son‏ لا يريدون › للصەہ 3: يوجد › 0116 2: یربط 
لم يكن المال ليكتنز ۔ 
Bã tã ganin 231211 sai ta tsinke .‏ -580 
تصنصقع ta‏ 63: لا ترى › 31 : فرصة لا يجب استغلالها فيستغلها الشخص 
كالذى يصيد فی الماء العکر ء 581: حينئذ » #علتدذها 62: تلتقط . ۱ 
لا ترى نقطة ضعف إلا وتستغلها . يضرب لمن يتصرف فى شئون غيره بلا إذن 
منه أو يصيد فى الماء العكر . 
ta yi shudi .‏ 5ط , Ba ta rinu kë nan‏ -581 
8 لا النافية 2 212211 18: صبغت ٠‏ 2232 1: بمعنى یکون ء 5111011 ta yi‏ : 
نا 
لم تصبغ ولم تزرق الثوب » أى كأنه لم يفعل شيئا وقريب منه المثل العامی ' لا 


قطع عرق ولا سیحّ دم ' 
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Bã 18 5300 ba , bindiga ۰‏ -582 
8 لم » 58560 هt:‏ تتعود » 6120182: البندقية ء 2: فى ٠»‏ 25031/8: الماء ۔ 
لم تتعود على وضع البندقية فى الماء » يضرب للأمر المستحيل . 
Bã ta 5318 zani ba , an rina bã ta shudi‏ -583 
5.. وط: لم ء sake‏ جا: تغيرً » رھ : الثوب ء 822 مة : صبٔغ ‏ ار 5212 
2 : لم تعمل » ت8 صطہ: أزرق . 
لم يتغير الثوب » صبغ ولم يزرق تماما . 
. ترەك د۷ء Ba wahalalle sai mai‏ 584 
8 لا النافية ٠‏ عالملوطaمس:‏ مُتعب » تہ : إلا » نص : نے :kwad ayi‏ 
الظمع ‏ 
لا يعيش فی مشقة إلا الطماع . 
Bã wan bã kanen jifan gafîyar Beidu .‏ -585 
8 لاء :wan‏ الأخ الاكبر » «عصka:‏ الأخ الأصغر » طقكزز: ری › 
65م : فأر هندى كبير ء 63301 : رجل يضرب به المثل فى الغباء . 
حاول بيطو صيد فأر بقأر فلم يحتفظ بالأول ولا اصطاد الثانى لأنه رمى الفار 


الطليق بالفار الذى اصطاده . 
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Ba wani nagari a kashi , 11613 doyin kansa yake yi .‏ -586 
8 لا يوجد › 2882133 :wani‏ حسن»› ھ : فى 1۰طیھع : البراز 1012782 : كل 
واحد » صذلرمك : رائحة كريهة » 18088 : نفسه » 31 ع1 9ز : يشم . 
ليس فى البراز حسن فكل يفوح برائحته الكريهة . 
mai shigaã rijiya .‏ 3ع Bã wata dabara‏ -587 
8 : لا توجد ؛ :wata dabara‏ حيلة » 8ع : لام حرف جر › 58382 mai‏ : 
داخل » 13198: البئر ۔ 
لاتحيلة لمن ظا الین 
Bã wuya ga mai shiga rîjîya .‏ -588 
:ba‏ لا ٠‏ ٣ك۳۳:‏ صعوية » ۾ع: لدى » هعنطء تقدط: داخل أو نازل » ورازا٣:‏ 
البئر . 
ليس الأمر صعبا على منزل البثر ۔ 
Ba wuya kidan gangã da laujê.‏ -589 
8 ليس » وaلإuاس:‏ صعوبة » 80 تا(: دقه » مھمصعع: الطبلة » هل: باء 
حرف جر » 1910[6: المنجل ۔ 
ليس صعيا دق الطيلة بالمنجل . 
Bã yabo ba , 1211258 .‏ -590 
8.. 8تا: لیس » 50هل9: مدح » 1911352: فضح . 
ليس مدحا ولكن فضح . 


Bã yãro ba köyerı yaro ۰‏ -591 
2 ليس » 3810ل[: صبى ۰ ٤۱39/٥۲1‏ : تربية » 1 للإضافة . 
ليس المهم الولد ولكن تربيته . 
Ba 2311 , barköno tãro a tdon a idn kishiya .‏ -592 
:a‏ ليس › :zaf1‏ حار » :barkon0n‏ فلفل ء 72 للإضافة » 20زه: ثلاث 
قروش ء 8: فی » 1102: عين » 1151138: الضرة . 
وضع فلفل بثلاثة قروش فى عين الضرة لا يؤثر - أى تستحق أكثر . 
Ba zama , kamar an aura wa Karyã aure .‏ -593 
:ba‏ لا النافية ء 23208: جلوس » :Kam2۲‏ مثل » 021118 :an‏ أن يُعقد » :wa‏ 
لام حرف جر » 32/3ع!1: كلبة ء ٣ھ‏ : الزواج . 
لا جلوس » كشأن الكلبة عندما عُقد زواجها » يضرب للتعجل فى الأمر . 
Ba zan gasawa kare gadö ya hau ba .‏ -594 
2 إن ۰ 535383 :zan‏ سأدفىء ٤‏ ع٣k4:‏ الكلب » 300ع: السرير ٠‏ 78 
1ة: ليركب أو ينام . 
لن أدفىء السرير لينام الكلب . 
Bã zuwansa ba në gwaurö a ma’ 211113 .‏ -595 
8 ليس » :zuWa12‏ حضوره » 16: بمعنى يكون » ۲٢‏ Wع:‏ الأعزب › 
8: فى » 3122 ”هو۳: مكان بيع الحبوب ۔ 
حيث تباع الحبوب لا مكان للأعزب ء أى لا يشترى الحبوب حيث لا توجد الزوجة 


التى تخدمه ۔ 
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Ba ‘ar Kano karfin hãli .‏ -596 
٣‏ ط: سخرية » ۲ للإضافة » :K400‏ مدينة فى شمال نيجيريا » متتتدع]: 
قوة و 2 للإضافة » 18311: الحال أو النفس . 
من كان فى مدينة كنو لا يسخر من غيره إلا إذا كان قوى النفس . 
Bala na daki gëmunsa na wajê .‏ -597 
3 الأب » 28: بمعنی يكون ء نهك: ك7 :gemun ٠‏ لحيته ء :waje‏ 
الخارج . 
الأب داخل المنزل ولحيته خارجة " يضرب لمن يخفى نفسه ويترك 
أثراً يدل عليه ' . 
ma da babbansa .‏ 83662 -598 
26 الكبير » هص: أيضا » ول: يوجد ء 69663253: كبيره ۔ 
الكبير يوجد أكبر منه ۔ 
Babban abu shî në, 21208 ta 1152 mijinta bawali .‏ -599 
anططوط:‏ كبير » و ١‏ لربط الصفة بالموصوف ؛ اطه: أمر » توحاہ: هو » 16: 
بمعنى يكون » 0086: المرأة » 282 ھا: سبقت » aا«نزنص‏ : زوجها › 1ه سط : 
البول . 
أمر خطير أن تتبول المرأة قبل زوجها . 
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Babban görö sai magogin Karfe .‏ -600 
babban‏ : كبير » ٣٥‏ مع : مار الكولا » 531 : إلا ء صاعم2138 : محف › 
:Karfe‏ حديد . 
ثمرة الكولا.الكبيرة تحتاج إلى محك قوى . 
601-Babban kai ba 13983 në ba .‏ 
362 : كبير و 2 لربط الصفة بالموصوف ۰ نه: الرأس ؛ aط..4ط‏ : ليس ء 
kaya‏ : حمل 2 : بمعنى يكون . 
الد ن فی لضن مسا 
Babban juyi nê, 16153 yã zö da shara , ya zuba .‏ -602 
صدماماوتا: كبير » 1 لربط الصفة بالموصوف ٠‏ اتلإناز: المكان الذى تلقى فيه 
القاذورات » 26: بمعنى يكون ؛ ۷8 م0٤ا:‏ كل واحد » 20 8[: جاء ؛ 4ل: باء 
حرف جر » 51356: المكنوس » 20083 8ل/[: صب . 
مثل كوم المخلفات كل يأتيه ويرمى فضلاتھ يضرب لمن يتحمل أذى الناس. 
Babban kãyã sai , babban gammö.‏ -603 
نط2 كبير و الربط الصفة بالموصوف » 1388: متاع » 521: إلا 5 


Xx 


68ء: حواية . 


لا يحمل المتاع الكثير إلا الحواية الكبيرة . 
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Babbar dahüwaã mai kãrë garin ۷۸۲ .‏ -604 
:31 كبيرة » إلريط الصفة بالموصوف » ۷۷ ذاط18: الطھی ›» 121 
6: قاصد على » متتتدع: دقيق و « للإضافة » والمقصود بالدقيق المال ء 
متقلز: الصبى والمقصود هنا السفيه . 
الطهى الكثير يقضى على مال السفيه » يضرب لمن ينفق فوق طاقته ۔ 
mutum a 15۰‏ قطعوعا mahaukaci ya‏ تمدع قط Babban‏ -605 
اطاط خطير » 2 لريط الصفقة بالموصوف ٠‏ 11283238: اشر 
:mahaukaei‏ المجنون <« :ya kashe‏ قتل »> 51]112121: رجل » 8: فی › 
8 السوق . 
ابو لیو لال سس رد امت 
Babbar 202833312 an cê da 1012135311 bãwa .‏ -606 
37 كبيرة و ٣‏ لربط الصفة بالموصوف » 2138328: أمر » 6© صه: قيل › 
2 : لام حرف جر » 502185211 : اسم رجل ثرى » 5858 : خادم . 
أمر خطير أن يقال للثرى عبد . 
“Babbar maganã” dan 53202 yã gã 8811/31 söja ٠‏ -607 
عوحامادما: كبير » عصمعمدہ: مشكلة » 53508 صدل: الشرطى ء عع ور : رأى » 
:3 : جنة و 2 للإضافة » 50[3 : الجندى . 


قال الشرطی عندما رأى جثة الجندى " مشكلة خطيرة " 
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a lahira a 0356 1007/5 a sayar .‏ 55ء قسقل Babü‏ -608 
abyط:‏ لا يوجد » 18008: فرصة » 53842: سرقة 4: فى » کتلاہا: الآخرة › 
daw0‏ 3: أن يعود » 8ت[تصتتك: الدنيا ٠‏ ٣ورهء‏ ه: لیباع . 
لا توجد فرصة للسرقة فى الآخرة والعودة إلى الدنيا لتباع . 
talaka .‏ مع hüta‏ 8313 -609 
ناطة: لا يوجد » 8اناط: راحة » 88: لام حرف جر أو لدى » 8ء ئ:: الفقير ۔ 
لا راحة لدى الفقير . 
Babu irin daren da jëmãge bai gani ba , sai na mutuwarsa .‏ -610 
تاطة6: لا يوجد » ضلعذ: مثل » معتتدل: الليلة ء 18: التى و 2 لربط الاسم 
الموصول بما قبله ء 1888ء ز[: الخفاش » 31..08: لم » 21هع: الرؤية » 531: 
إلاء 2ه: بدل من كلمة » 0806, 20110012152: موته . 
لا توجد ليلة لم يرها الخفاش إلا ليلة موته - یضرب لمن يعرف كل ما يحدث . 
Bãbü sarki sai allah .‏ -611 
abuط:‏ لا يوجد ء 1:ة5: أمير وهنا بمعنى إله » نو ہ: إلا 
لا إله إلا الله . 
Babü tsuntsü babu tarkö .‏ -612 
abuط:‏ لا يوجد » uوtصtsu:‏ طائر » ہعانتدا: الشرك . 
لا يوجد الطائر ولا الشرك . 
a kan miji .‏ 20318 8300011593 -613 
8 02300: أمر غريب » واهه: الزوجة » ۵۱ء ه: فوق » نزنعہ: الزوج . 


أمر غريب الزوجة فوق الزوج .. 
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Bafus tsülîyar mai döki sai ۶۵۷۵ ۰‏ 614 
5 بمعنى لا شئ » 8511113923: الدبر و ٢<‏ للإضافة » نوص: صاحب ء [10: 
الحصان ٠‏ 593: إلا ٠‏ : البخل . 
لا يوجد تحت صاحب الحصان - الخيال - إلا البخل . 
majëmã ba .‏ مع Baga ruwa 131113111 cê tun ba‏ -15 6 
۵۶ 888نا: قرن الخرنوب » 1808003اا: قيمة » 06: بمعنى تكون » 5011 
2 قبل وهى هنا بمعنى خاصة » هع: لدى » 212[61812: المدبغة . 
قرون الخرنوب لا قيمة لها إلا لدى المدیغة . 
kiransa ba .‏ قعل Bai san Karfe duka Karfe‏ -616 
san ba‏ aiط:‏ لم يعرف » feجKa:‏ الحديد أو المعدن » ' :uka‏ الكل :Karfe ٢‏ 
حديد » 1182523[ 216: يُسمى . 
ألا يعرف أن كل الحديد يسُمى حدید » يضرب للأمور النتشابهة . 
Bakan jîya bã yã ci .‏ -617 
akanط:‏ قوس » ولزنز: أمس ء هط: لا » تم 8هلإ: يأكل أو يعمل . 
قوس الأمس لا يعمل » يضرب الشئ الذى لا ينفع فى الوقت الحاضر . 
Bakî da 153556 ha mai musu nê .‏ -618 
kiهط:‏ فم ء 152/0 هل: الطویل » 02: تفيد الإضافة » 2081: صاحب » 1011511: 
الجدال » 2211511 5021: المجادل » 16 بمعنى يكون ۔ 


الفم الطويل لصاحب الجدل الكثير . 
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Bãkî mai jãye jãye .‏ -619 
:baki‏ فم « :mai jaye — jaye‏ جلا المشاكل . 
الفم يجلب المشاكل لصاحبة . 
Bãkî shî kê yanka wuya .‏ -620 
kiوط:‏ الفم » قطى: هو » kaمعر‏ عk:‏ يقطع » aرںس:‏ العنق 
الفم يقطع الرقبة » وفى ذلك يقول القول المأثور " مقتل الرجل بين فكيه " ويقولون ' 
لسانك حصانك إن ".صنته صانك 
Bãkî ya iya daure Kafa ya yanka wuya .‏ -621 
نعلوما: الفم » ورو دی قيد » عتتتدك: قيد » هfه6:‏ الرجل ٠‏ ععلصەر و: قطع › 
:wuya‏ العنق . 
الفم هو الذى يستطيع. أن يقيد رجليك ويقطع عنقك " انظر المثل السابق' حيث 
يقولون " مقتل الرجل بين فكيه " ويقولون ' لسانك حصانك إن صنته صاتك". 
Bãkîn mutum kansakalinsa .‏ -622 
:bakin‏ فم و <2 للإضافة » 72نطتاطط: الإنسان » 52مذلةع[13053: سيفه 


فم الإنسان سيفه » ويقول الحكماء ' مقتل الرجل بين فكيه . 
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Bakîn da Allah ya tsaga bã ya hana masa abin da zai ci .‏ -623 
متعلة6: الفم » 2 لربط الصفة بالموصوف » هل: الذى » 58188 aل:‏ شق :ba ٠‏ 
لاء :yahana‏ یسخع › :masa‏ لے ء :abin da‏ ما اسم موصول ٤‏ 1ع 221: 
سيأكل . 
الفم الذى خلقة الله لا يحرمه الطعام . 
da yã ci, bai gode ba , bakin wutã ya fi shi .‏ متكلة8 624 
ستعلةط: الفم » « لربط الاسم الموصول ہما قبله » 18: الذى ء زع هر: أكل ء 
gode ba‏ aiط:‏ لم يشكر » صتعلةط: فم » 2 للإضافة » وtاںuسw:‏ النار » 28 33[ 
خطة: فاقه أو أفضل منه 
الفم الذى يأكل ولا يشكر فم النار أفضل منه . 
Ba. ١‏ ل rijîya ba wurin wãsan‏ متعلة 8 -625 
صتعلةط: فم » 2 للإضافة » 13138:8: البئر » وتا.. 6: لیس ء ‏ ×٣نہ:‏ مكان › 
م للإضافة » ههوه!: لعب : للإضافة » 21380 : الأعمى » 18: بمعنى 
يكون . 
حافة البتر ليست مكان لعب الأعمى . 
Bakinka ne ja maka .‏ -626 
kinkaوط:‏ فمك » عھ: بمعنى يكون » وؤ: السحب » 8 089:: لك . 
فمك جرك إلى الهلاك ء وهو قريب من قولهم ' البلاء موكل بالمنطق" وقول 
الرسول عليه الصلاة والسلام ' وهل يكب الناس فى النار على مناخر وجوههم إلا 
حصائد ألسنتهم " 
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Bakinka ba kamar tsülîyarsa ba .‏ -627 
:bakinsa‏ فمه » 62.. 62: ليس › 51111931553]: دبرة . 
فمه لیس كدبرة » يضرب لمن يتحكم فى فمه فلا يخفى سراً . 
628-Bakano da babü yakêë arziki .‏ 
مسقعلةط: الكنوى ؛ اطهط 03: الذى لا يملك شيئاً :yake ٠‏ يكون « :arziki‏ 
ثريا . 
الكنوى الذى يدعى الفقر غنی ۔ 
Bakin bühü bata baibaya .‏ -629 
inهط:‏ الأسود و 2 لربط الصفة بالموصوف ء _داتتناط: عشب يستخدم لاقامة 
سقف الكوخ » 6918838: المبعثرة » 098]8: إفساد . 
العشب التالف يتلف السقف إذا نثر فوقه " يضرب للشئ الفاسد الذى يفسد غيرة ' . 
Bakan bünü bã yã baibaya .‏ -630 
ةل الأسود » و 2 لربط الصفة بالموصوف » تاتناتا: نوع من العشب 
يستخدم فى سقف الكوخ » 0316338 ور 63: لا ينثر . 


العشب التالف لا ينثر فوق الکوخ " انظر المثل السابق ' . 
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631- - Bakan gizo bai hana Allah ۶5۷۳8 ba , an hana makwadaci 
587770 . 
211 » تتنقعلة5: قوس قزحء 52 83523 631: لم يمنع » aسيآ: المطر‎ 0 
3ع202167203: الطماع » 535011 :الحصول على الشئ.‎ ٤ منع‎ :8 
. قوس قز ح لم يمنع الله من اسقاط المطر ولكن امتتع على الطماع ما يريده‎ 
632- Bakan ةعتع‎ shî ba Allah ba , ya hana a yi ۰ 
21/1 '4طا..4[ا: ليس » 8318 ول: منع ء‎ ٠ قوس قزح » نطاہ: هو‎ :طakan‎ gio 
۱ . أن ا المطر‎ :ruwa 
قوس قز ح ليس هو الله » ولكن يمنع سقوط المطر " يضرب لمن يحجز الخير عن‎ 
. " الناس‎ 
633- Bakar inuwa gwammÃã rãnã da kê . 
أسود أو معتم » 0۷۷۵صذ: الظل » ×ہ×-ہہہ۷×ج: الأفضل »› 8صت::‎ :طakar‎ 
. الشمس ء 18: من ء ع1: أنت‎ 


الشمس أفضل من الظل المعتم » يضرب لمن ضرره أكثرٌ من نفعه . 
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masarã ba gashin 58/316 ba .‏ 83121 -634 
afar‏ : سوداء » aإaءوص:‏ كوز الذرة» 68 ... 68: ليس ء صنطعمع : شوي › 
ه للإضافة » 4٣4ر‏ : الصبى . 
شوى الذرة الأسود ليس من شأن الصبي - لأنه لا يفرق بين لون الكوز وحرق 
الفحم ولا يدرك هذا إلا الكبير ' . 
635-Bãkar tukunyã mai 54 da farin ۷ .‏ 
:bakar‏ نود ۵600/5 : إناء da.‏ 10 نعط :مخر ج . نر : أبيض .و2 لربط 
الصفة بالموصوف » نلاا : ثرید 
الإناء الأسود يخرج ثريدا أبيضاً . 
. عكلتقع 13138 Bakin bajimi‏ -636 
متكاةط: أسود . ۸" لربط الصفة بالموصوف . نصأزهط :ثور كبير . 131843 :فساد . 
ععلنوع : مربط أوحظيرة . 
الثور الأسود الكبير فساد للحظيرة . 
Bakin jinî muzürü , mai kãzã zãgi , 1021253 kãzã zãgi .‏ -637 
نماز مفادط: قيل الام ٠‏ :تددم :قط » وص : صاحب : 6828ا : دجاجة » أع23 : 
یسب ء 081288 : عديم . 


القط المكروه ء يلعن الجميع من لايملك الدجاجة ومن لايملك . 
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Bakin karen masöyinka , ya fi farin ragon makiyinka .‏ -638 
ذ6ط :أسود ء لربط الصقة بالموصوف » 8۶۵۳ا :كلب » رم للإضافة. 
masoyinka‏ : حبيبك ء f1‏ هس : فاق » نعو : أبيض ء وچ لربط الصفة 
بالموصوف » 72808 : خروف » 8علصال]2: : عدوك . 
كلب حبيبك الأسود أفضل من خروف عدوك الأبيض . 
he .‏ أزمع rüüwan‏ 566 -639 
60 : الضيف » 201888: ماء و 2 للإضافة ء 50[1: بمعنى الجارى ء 26 : 
بمعنى يكون ۔ 
الضیف کالماء الجاری ۱ أى لايستقر . 
garî kaba .‏ سهل, rãBã në‏ 8566 -640 
10 الضيف :1858 : الندى ء 06: بمعنی يكون » 1801: ابن ء 8315: البلد › 
a2ع:‏ الخوص . 
الضيف يزول کالندی ء وابن البلد المقيم كالخوص . 
Baka 63 bawa ba sai yã 56 .‏ -641 
معلوط: الغريب » 69....62: ليس » 8319/2 عبد 5312 : إلا ء 3818-50 : أراد . 


الضیف ليس عبدا إلا إذا أراد . 
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Bãko da gãshi yã fî dan garî 182888 .‏ -642 
260 : الضيف » هل: ذو » نطيهع: الشعر » 5 ور : فاق أى أفضل من ء مه : 
ابن » زعوع: البلد ۰ ع8 ع188ا: منتوف الشعر . 
الغريب ذو الشعر أفضل من ابن البلد الأصلع . 
kö yanã gani . ۱‏ م makãho‏ 83166 -643 
لك الغريب » مطقةعلهم: أعمى » 6ر بمعنی يكون » :k0‏ حتى لو ٣‏ 08 
تمدع: بری . 
الغريب أعمى ولو كان بصیر ا وهو نفسه مثل عامى عربى . 
644-Bakon mai döki shi ya ci dokinsa ya ci.‏ 
0n‏ kوط:‏ الضيف » وج للتعريف » 31وتم: صاحب » 1011: الحصان › زتاع: مو 
:yaci‏ أكل 
12 حصانه . 
الغريب صاحب الحصان هو يأكل وحصانه يأكل . 
munãfukî 68 na mutum dayã ba nê.‏ ممعلة8 -645 
akon‏ : الضيف ؛ fukiهمuم:‏ المنافق » وا وتا: ليس » هم: بدل كلمة 
ضيف » ہجروںاںحہ: إنسان أو رجل ءaرو:‏ واحد » عم: بمعنی يكون . 
الضيف المنافق ليس ضیفا لرجل واحد. 
Balbêla ci da mötsin wani .‏ -646 
2 أبو قردان » زہ: كل :02: مع » iوامم:‏ حركة ؛ زموس: الشخص . 
أبو قردان يأكل بحركة غيره » أي يتبع الماء حيث يجري في الأرض فيأكل الحشرات 


الخارجة من الأرض . 
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Bambara kawai ,namiji da ء5١‎ Hajara .‏ -647 
kawa‏ amnbaraط:‏ عبارة معناها أمر غریب » ازنسصھم: رجل ء باء حرف جر ء 
عصنہ: اسم ؛ هروزوط: هاجر اسم امرأة . 
أمر غريب أن يسمى الرجل بإسم هاجر . 
Ban ci nãnin ba , barê nãnin tã ci ni .‏ -648 
:ban ci 3‏ لم آكل »صنصوم: رمز لأى شئ » عتتهط: ولا ءنھ زم ئ: تأكلنى . 
ما آذيت أحدا حتى يؤذينى أحد . 
Ban da tuna bãya'"" gyartai ya ci sarauta .‏ '' -649 
ban ....2‏ : ما عدا » ورتين : التذكر ؛ 633:2 : الماضى ؛ 7732031 : مصلح 
القرعة إذا إنكسرت » اع ور : نال » 53223453 : السلطة . 
قال مصاح القرعة عندما تولى السلطة "لاتذكرونى بالماضى" يضرب للخسيس 
الذى يتولى السلطة فينكر أصله . 
Ban damu ba " an yi wa 50 5368 .‏ " -650 
damu ba‏ صوەحا: لم أمتم » واھ ار صہ: سرق » : لام حرف جر » بجوتوط: 
اللص » 53]8: سرقة . 
قال اللص عندما سرق " لا يهمنى" 
Ban fîye ki ba '' an ce karuwã ta hau 5206 .‏ '' -651 
:ban fiye ki ba‏ لم أرفضه كثيرا » عن وہھ: قيل › :karuwa‏ المومس › :ta hau‏ 
تصعد » ملهع: السرير . 
قيل للمومس تصعد السرير قالت " لم أرفضه كثيرا " كناية عن الرغبة فى البغاء . 
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652- "Ban gãne ba '' an yi قصصہ‎ da karê. 
لم أفهم »> مہہ ار مهة: غرب ء هل: باء حرف جر › ما9 ا:‎ :ban gane ba 
. الكلب‎ 
. لم أفهم لماذا اتجه بالكلب غربا . يضرب للأمر الغامض‎ 
653- '" Ban 3ع‎ ta zamã ba " anı sãce dan barãwö . 
وع anط: لم أر » ج: بمعنى کثیرا » وصسهz: الإقامة ؛ 5206 ۱ہ: سرق ء 2ه0:‎ 8 
. این » مبووموط: اللص‎ 
" عندما سرق ابن اللص » قال " لا إقامة لى هنا‎ 
654- '' Ban gãne ba " an تعلدل‎ dan kishiya . 
isha › مة: وطئ؛ صذل: ابن › و و للإضافة‎ haki » لم أفهم‎ :ban gane ba 
. الضرة‎ 
قالت الضرة عندما وطئ ابنها " لم أفهم " أى هل عمدا أم بغیر قصد "يضرب للامر‎ 
. الذى له احتمالان‎ 
655- "Ban gãne ba " harara a duhu . 
. لم أفهم » 8۵و جورا: الحملقة أو التحديق » ۾: فى » نإںل: الظلام‎ : طan‎ gane 3 
. ما فهمت الحملقة في الظلام . أى لافائدة من الحملقة فى الظلام لأنها لا ترى‎ 
656- Ban kãsa da kai ba , ballë ka dqauka . 
. وا: أخنت‎ dauka عنك ؛ 116دط: ولاء‎ :da kai » لم أعجز‎ :ban kasa ba 


ما عجزت عن الواجب حتى تقوم به . يضرب لمن يظن به التقصير وهو غير مقصر. 
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magana , ba ya kai tsöfa zango sai da fura a büta .‏ 657-8۱ 
روط : بمعنى الحلو » وموعهص : الكلام ء وط: لا النافية » 183 وو : يوصل › 
08 العجوزء 0عمهz:‏ مرحلة من مراحل الطريق الطویل يستريح عندها 
المسافرون » نهو : إلا إذا » ول : يوجد » وإنf:‏ طعام مصنوع من الدقيق واللبن » 
8: فى » هاباط: الوعاء . 
الكلام الحلو لا يوصل العجوز إلى الاستراحة إلا إذا کان مصحوبا بالطعام . 
۔ Ban rabe da alwalar mage ba‏ -658 
8ا raba‏ صەتا: لم أفرق » هل: بمعنى يوجد › إواوس[ه: الوضوء » ععوم: القط . 
لا أفرق بين القط المتوضئ من غير المتوضئ "يضربللأمر الغامض الذي 
یصعب تمبيزه" . 
Ban 53 a kã ba " in ji barawon 1381/8 .‏ " -659 
sa 8‏ صودا: لم أضعها ء ج: على ء هk:‏ الرأس ء زز: قال رہب وعدتا: لص» ۸ 
للإضاقة » ورأعهt:‏ القلنسوة . 
قال لص القلنسوة عندما قبض عليه " لم أضعها على رأسى " . 
. قتقع a kã ba " karë da gudar‏ 5ء "“Ban‏ -660 
sa a ka 3‏ صەدا: عبارة معناها لا أبالي » وأصلها وط 55 صوط لم أضع ءو: على » 
و: الرأس ٠‏ ععوتا: الكلب » ول: واو المعية » حو ءنج: زغرودة » 2جزروع: هدية 
الوالدين للعروسة بعد دخلتها . 
ذعى الكلب ليزغرد فى صباحية العروسة قال " لا يهمنى " . 
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661- " Ban shã don ke 5ط‎ " zakara ya taka wuka . 
:رa وول: من أجلك ؛ وروزوج: الديك » وها‎ ke › لم أشرب‎ :ban sha 8 


وطئ ؛ :٢ ٤٤‏ السكين . 
قال الديك عندما وطئ السكين " ما شربت من أجلك ".أى ما شرب الدواء الذى يحميه 
من جرح السكين . 


Ban san ana yi ba , harãra a duhu .‏ -662 
san ba‏ anط:‏ لم أعرف ء 1ر وصہ: يعمل » وموموط: التحديق » ج: فى › باطناق: 
الظلام . 
لم أعرف أنه يحدق في وجهي في الظلام - أى عمل بلا فائدة . 
. قأنالا ba , sai ido yã fada cikin‏ متتتقط Ban san‏ -663 
:ban san ba‏ لم أعرف » هعوعوط: التحديق » زوہ: إلا » 100: عين < :ya fada‏ 
سقط ؛ متعلته: في ؛ وانس: النار . 
لم أعرف الحملقة إلا عندما سقطت العين في النار" يضرب للمبالغة الأمر فى" 
. 3/ق11لمةكلة150 Ban tafin‏ 664 
:ban‏ عطاء » :tafin‏ كف › :makauniya‏ العمياء , 
أعطنى كف العمياء . كناية عن الاختلاف فى الأمر . 
Banã an sãmu karan magargarã .‏ -665 
وط : هذا العام » اسهو مه : كثرة » موو : ساق الدخن أو الذرةء 
م : غلال . 
تظهر تلقائيا هذه السنة كثرت الغلال التى تنمو طبیعیا . 
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Banã banã hana bikî maraici .‏ -666 
عجورا: هذا العام » وصوط: منع ؛ نعلزدا: حفل العرس ؛ iعنهءهمه:‏ اليتم أو الوحدة . : 
بالزواج الكثير لا يكون العرس يتيما أو وحيدا . كناية عن الشئ الكثير . 
Banã bakwai mai wuyar karo .‏ -667 
anaط:‏ هذه السنة » نوسوط : سبعة › ونس ققط: صعب » ۴ع [: معركة أو 
مطاردة , 
الشباب القوى يصعب قتاله . 
ya makance .‏ مسسمل Banã waãkê yã yi ` yã ` yã‏ -668 
عموتا: هذا العام » ععلوبج: البقول » درد ذإ 4ل: أثفرء ممصه: الورل ؛ 2لا 
REE‏ عمی . ۱ 
أثمر الفول هذا العام ولكن الورل عمى " يضرب لوجود الشئ حيث لا يمكن الاستفادة 
منه" . 
kãsüwÃã .‏ ق750 bã ta kai‏ 75ص8 -669 
8عصدتا: عبث ٢‏ قدا ٥ا‏ 62: لا توصل ٤‏ 0صهz:‏ الأرنب ٤‏ وسنووk:‏ السوق . 
العبث لا يوصل الأرنب إلى السوق . 
Banza girman kashi ba tsöka .‏ -670 
28 : عبث » صممستع: كبر » نطووk:‏ العظم » وط: بدون وkمءه]:‏ لحم . 
لا فائدة من كبر العظم بلا لحم . 
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girman mahaukaci , Karamin mai lafrya ya fî shi .‏ ۃعصدظ - 671 
:banza‏ لا فائدة <« :girman‏ كبر » 361علناةطورج: المجنون ؛ منص ھعه): صغیر ء 
mai 183‏ : السليم ء نطو 5 9ہ : فاقه . 
لا فائدة من ضخامة المجنون إذا کان السلیم الصغير يغلبه . 
Banzã girman shüci ba yanta .‏ -672 
:ban za‏ لا فائدة :girman ٠‏ كبر « :shuci‏ ا يستعمل لتسقيف الحجرة» 
هط بدون هاصقلا: جدل . 
لا فائدة من العشب إذا لم يجدل . 
Banzã gudun harbabbê sai kai 8817/53 2858 .‏ -673 
:banza‏ عبث « :gudun‏ لجرت ء :harbabbe‏ أصيب بالسهم » هومج: بعيد» 
تعہ: إلاء ثم 
ذه وو: وصل ؛ وسوع: الجثة . 
عبث جرى الحيوان المصاب بالسهم - لأنه سيسقط بعیدا . 
Banzã gudun küru ' ba zai ketare hüdã ba .‏ 674 
:ban za‏ عبث ۰ udunع:‏ جرى » :kuru‏ القصير › :ba....ba‏ لن :zai ketare‏ 
سيعبر » 208: القناة . 
عبث جرى القصير » لأنه لن يستطيع عبور القناة " يضرب لمن يظن نفسه أمهر 


الناس إل 1 
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Banzã kisan macijin mãta, an kashê ba a sãre kan ba .‏ -675 
:banza‏ عبث « :kisan‏ قتل و و لاجإضافة » صنؤزههم: الحية » وأوم: النساء » ٠‏ 
kashe‏ صہ: قتل ‏ 02...502: بدون أن » ع۲هوه: أن تقطع ء دو ا: الرأس . ۱ 
عبث قتل النساء للحية دون قطع رأسها . 
Banzã ta kashê wöfi , dan 12513 ya kashê dillãli .‏ -676 
:banza‏ عبث ء عطوو]! :ta‏ قتلت › نامع مهل: التاجر المقيم » عطیھk‏ 3: قتل › 


18[1[زل: التاجر المتجول . 
عبث فى عبث » أن يقتل التاجر المقيم التاجر المتجول يضرب لمن يفعل ما ينهى 
الناس عنه" ۔ 


٣ .‏ ۶۵۳ دا Banzã‏ -677 
معصوطا: عبث ء تو ا 8): تطرد . 
عبث يتبع عبثا. وهو فى عكس معنى قولهم " اجتمع المتعوس على خايب الرجا" 
Banzar bazara "6261058 ya ga zag] .‏ “-678 
banar‏ : عبث 2 azaraط:‏ بدر » عتتطوط: الأوروبى ؛ وع ھر: رأى » : 
دسجل یسب امام الأمير رجلا . 
" قال الأوروبى عندما رأى الأمير " رجل لا فائدة منه " يضرب للأمر غير المفيد أو 
لمن لا عمل له . 
Bar abin da ba ka 55 .‏ -679 
خهط: اترك » ول صتطة: ما ٠‏ مہ ka‏ 2: لا تريد أو تحب . 


اترك ما لا تحب . 
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680- Bar ganin kankanta allura Rarfe cë. 
:Karfe ٠ اترك »2 ستصدع: رؤية » حاصمعلصو ا : الصغرء مصساللع: الإبرة‎ : bar 
. حديد » جء: بمعنی تكون‎ 
لاتحتقر الصغير فالإبرة من حديد » وفى هذا يقول الشاعر "ترى الرجل النحيف‎ 
. فتزدريه . وفى أثوابه أسد هصور"‎ 
681- Bar ganye , daura tufa . 
, معتتدك: البس ء وإنا: القماش‎ ٤ دع » ءرمعع: الورق‎ :bar 
. دع الورق والبس القماش ء يضرب لمن يترك شيئا إذا وجد ما هو أفضل منه‎ 
682- Bara na yi wãkë banã na yi 3 . 
228 (1 » العام الماضى ؛ عمس ار م: طهيت البقول » وموط: هذا العام‎ 2 
. طهيت الأوراق آى نباتات جافة‎ 8 
العام الماضى طھی البقول وهذا العام طهيت الورق الجاف "يضرب لسوء الحال عاماً‎ 
بعد عام"‎ 
683- Barakunmaã قا‎ göyi miji ta goyi 03 . ١ 
قتستطلةدط: المرأة التى لا تحيض أثناء فترة الإرضاع ء رمع 8:: أردفت أى‎ 
. حملت ابنها على أردافها » 1ؤقدم: الزوج ؛ 18: الطفل‎ 
. المرأة التى لا تحيض أثناء الرضاعة تحمل زوجها و طفلها‎ 
684- Baran bara ya 5 uban daki alfarmã . ۱ ۱ 
صعوتا: خادم » و و للإضافة › 5 ور : فاق » وطن : أب » نول : البيت ء‎ 
التكبر ۔‎ :ها]f‎ arma 
خادم الخادم فاق سيده تکبرا ۔‎ 
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Barãwö kö yã tüba in ya ga tsuntsüwã zai dauka .‏ -685 
وبعوعدط: اللص ء :k0‏ حتى لو » وان چ: تاب ء صز: إذا » وع و: رأى ٠‏ 
:tsuntsıwa‏ عصفورة › 031018 توئ: سيأخذ . 
اللص حتی لو تاب إذا رأى عصفورة أخذها " ويقول المثل العامى "الأحبة إن تابت 
خرصت " 
Barawon algaita ba shi da Ikon büsa ba .‏ -686 
:Baraw0‏ اللص ء وانهعاه : المزمار shi da ٠‏ واج ليس لديه ء 0ة : القدرة › 
653 النفخ . 
لص المزمار لا يستطيع النفخ فيه . لأن صاحبه سیسمع صوتھ . 
Barawon da ba a gani ba , sünansa mamman .‏ -687 
:Barawon‏ اللص ء ول : الذي ء وط تمدع 2 : لا یری ؛ 5122259 : اسمه»›ء 
00000 طیب , 
اللص الذي لا يراه أحد يسمونه طیب - وقريب منه القول الشائع " المتهم برئ حتى 
نثبت إدانته . 
Barawon döki 0353 ban kadan tsakiyar liwa yake sömawa .‏ -688 
:Barawon‏ لص » و 11 لربط الإسم المضاف بالمضاف إليه » نمل :.الحصإن » 
8 من ؛ 1332 صەتا: رفع طرف الفراش » ٣ورهو]:‏ فروة تجلس عليها 
المرأة وتضع نقودها أسفلها وسن : الأم » 2اهمدمة ع هر : يبدأ . 
لص الحصان يبدأ بسرقة ما تحت فراش أمه . 
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'Barawon döki daga kãzã ya fara .‏ -689 
Barwon‏ :لص »و م للإضافة » نمل: الحصان » 0388: من :kaza ٠‏ 
الدجاجة » وجه وت: بدأ . 


لص الحصان بدأ بسرقة دجاجة. ويقول الحكيم " و معظم النار من مستصغر الشرر". 


ya büsa shi .‏ نامعل هل Barawon kãkakî ba shî‏ -690 
:Barawْon‏ لص »و و للإضافة » نوه : التغير » 02 نط5 58 : لا يملك , 
:kon‏ القدرة » دوداط هر : أن ينفخ » 1طو: ضمير الغائب ۔ 
لص النفير لا يستطيع أن ينفخ فيه . 
Barawon kãzã ba zai bar dokin azbin ba . 0 1‏ -691 
:Barawon‏ لص » وور للإضافة » وره): الدجاجة » 69....6: لن + ٣وط‏ 231: 
سيترك ؛ «زعا[ه0: حصان » «نطجة: الطوارقى . فرد من قبائل الطوارق الملثمين . 
لص الدجاجة لن يترك حصان الطوارقي . 
'Barãwon rãkumî 0283 daddawã ya söma .‏ -692 
:Barawon‏ لص »و #«للإضافةء نصسr۸u:‏ الجمل »ء هع02: من › 
01 كعك مصنوع من بذور التمر هندى المخمر يستعمل لتعطير الحساء » 
:ya soma‏ بدا . 
لص الجمل بدأ بسرقة الكعكة . 
Barãwon tãkalmî bã shi sunkuyawa .‏ -693 
وہ ۳وعدتا: لص ؛ :taKa1mi‏ النعل › shi sunk uya wa‏ دتا: لا بنحنی . 
لص النعل لا ينحنى . 
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ba ta haihuwa danta ya rasa gudu .‏ 82 د8 -694 
8 : الغزال » وط : لا النافية » وس ںطتھط ئ: تلد ء ومو : ابنها » وبر 
0 : عجز عن ٢‏ ال نع : الجرى . 
الغزالة لا تلد ابنا يعجز عن الجرى . 
۔قصة ۷۷( 695-Barëwa kari tsalle tsallanki , a hannun mai dawa zãki‏ 
Barewa‏ : الغزالة » نجه كف عن : القفز » نعلصہ[اوئ: قفزك › و: فى › 
hannun‏ يد « 6ا تور: صاحب المزر عة » وموس أعلهج: ستنامین . 
أيتها الغزالة كفى عن القفز فستتامين في يد الصياد . 
Barëwa )3 yi gudu danta ya yi rarrafã ?‏ -696 
:Barewa‏ الغزالة » لدج زر عا: جرت ء خاصول: ابنها » 2222149 8 ور: حبى . 
الغزالة تجرى وابنها يحبو ؟ يضرب للأمر الغريب . 
Barka bantë, yã ta haihu ran büdar kai . ۱‏ -697 
8كها: مبروك » وغمرهط: السترة أو الحفاضة ء وهر: البنت والمقصود العروسة » 
ناطتقط :ta‏ ولدت › صو: يوم » kai‏ udarط:‏ يوم الدخلة » عدعن6ط: الفتح »و م 
للإضافة» توعآ[: النفس . 
مبروك للحفاضة ققد ولدت العروسة فى الیوم التالى للدخلة . 
Barka ta fi gaisüwa .‏ -698 
:barka‏ مبروك ٠‏ 5 ئ٤:‏ فاقت » وس سوتهج: التحية أو التعزية . 
التهنئة بالمولود أفضل من التعزية فى المتوفی . 
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fari .‏ صصقرع Barnar rüwã tã fi‏ -699 
rnarوط:‏ إفساد » و چرہ: المطر » 5 وا : فاقت أو أفضل من؛ مجه رع: إصلاح › 


اجهf:‏ الجفاف . 
التلف الذى يحدثه المطر أفضل مما يحدثه الجفاف من إصلاح " أى تلف المطر أفضل 


من صلاح الجفاف . 
-"Bari dai in zauna "mai kwa layî yã ga anã söya nãmã .‏ 700 
:bari‏ دعنی » زول: كلمة حشر » مو صذ: لأجلس » يهمم: ذو » :kwadayi‏ 
الطمع ۵٢‏ هع :راي: 8۵0028 اللحم , 


. " قال الطماع عندما رأى اللحم يشوى " دعنی أجلس‎ 
701- Bari in yi , ba ta yi sai an yi . 


04 308: یشوی › 


ترورا: هيا » زر مز: لأعمل › وتا: لا النافية » ار ها: تعمل » نوہ: إلا إخاء تو مه: 


عمل . 
قولك هيا نعمل لا تفيد إلا مع العمل . 
Bari kula da samun dangi .‏ -702 
عوط: دع » وآنعا: الاهتمام » 02: باء حرف جر » «منمهي: الحصول على أو 
البحث عن » زعم مدق: الأهل . ۱ 
دع الاهتمام بوجود الأهل » أى لا تعتمد على الأهل واعتمد على نفسك . 
Bari ma ba 55581393 ba ce , da ubanta .‏ -703 


ariط:‏ دع هص: أيضا › وط ..... 6: ليست ٠‏ جہرزھعراہ: ابنة زنا » مم: بمعنی 
تکون ‏ 08: يوجدء عاصوەتان: أيوها . 
كلمة أترك ليست ابنة زنا ولكن لها أبوها » أى لها سبب "بضرب لمن تنصحه فيرفض 
النصح حتى يتحقق من صدق ناصحه" . 
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704-"Bari mu taba mu ji " Mayya ta [8 barkar haihüwaã .‏ 
:bari‏ دع :mu taba»‏ نلمس » 1ز ںج: لنشعر ء وررهم.: الساحرة › از 2]: ذهبت ء 
:barkar‏ تهنئة و إللإضافة » 2:تناطتقط: الولادة . 
قالت الساحرة عندما ذهبت للتهنئة بالمولود " دعونى ألمسه وأشعر به " أى تقصد أن 
تجرب فيه سحرها. 
Bari murna don karenka ya kãma zaki .‏ -705 
:bari‏ دع <« :ımurma‏ السرورء don‏ : لأن < :karenka‏ كلبك « ya kama‏ : 
اصطادء تعاوئ: أسد . 
لا تفر ح لأن كلبك اصطاد أسدا » أى أن الدائرة ستدور عليه . 
mai cikî ta haihu gindin murhu .‏ 53 دا Bari mu tashi‏ -706 
:bari‏ هيا » :mu tashi‏ نتم « :ta sa‏ جعلت « :ınai ciki‏ الحامل :ta haihu ٤‏ 
تلد » سنلصنع: أسفل ء و و للإحافة » اھ الكانون . 
التراخى جعل الحامل تلد أمام الكانون . 
Allah bai nufëta da shi ba‏ ,1313 مع 707-Bari nêman farin jîni‏ 
نندط: دع » سقدووم: طلب و م للإضافة » نصنز صاعة: الحب أو خفة الدم 
وأصلها م«نعهf:‏ أبيض و نصئز: الدم » وع: لدى › وبوf:‏ الجراد › واعufہ :bai‏ 
لم يخصهاء قطو هل: به . 


لا تطلب المحبة لدى الجراد لأن الله لم يخصه يها . 
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7٥08 Bari nêman jinî ga bãbe , don allah bai nufê shi ba .‏ 
:bari‏ دع » emanم:‏ طلب ء و 2 للإضافة ء تمتز: الدم » وع: لدى » عطوط: 
الجراد الكبير » ده10: لأن » خطة 16ناد وط : لم يخصه . 
لا تنشند الدم فى الجراد الكبير لأن الله لم يخصه بذلك ء يضرب لمن ينشد الشئ 
Bari nëman jini wurin bãbe .‏ -709 
bari‏ : دع ء سقدوعم : طلب » و ور للإضافة ء نمز : الدم » متنا : حيث ء 
مطوط: الجراد الكبير . 
لا تنشد الدم فى الجراد الکبیر . ( انظر المثال السابق ) 
Bari tauna na baka na 50‏ -710 
تتوط: دع ن هصتناة): المضغ ء ور : بمعنى ما في ؛ 8ع621: الام »> واuعهم:‏ يسيل . 
د کن ما فى فنك ويل وضرب لحك کی کہ ای : 
laifin da ka yi .‏ ۸0 نز 1302 Bari tsöron kira‏ -711 
:bari‏ دع 00 الخوف من ؛ ور تع[ النداء أو الاستدعاء » ولهf:‏ قصر 
الأمير . ٥0ہ‏ زز : أخش » متته] : الذنب » ورمءمئ فز : أخش » مان1 : 
الذتب »و « لربط الاسم الموصول بالاسم السابق عليه » هل: الذى » ر هعا: 
فعلت . 
دع الخوف من استدعاتك لقصر الأمیر وأخش الذنب الذى فعلته . 
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Barin bãkî kurum , shîya kãwo jin ۷٢۷ .‏ -712 
:barin‏ ترك 2 تعلةط: الغم :kurum ٤‏ ساکتاء نطای: هو » :ya kawo‏ سبب › صنز: 
الشعور » وسصير: الجوع . 
عدم الأكل .. هو سبب الشعور بالجوع 
yã yunwa .‏ قط Barin kãshî a cikî‏ -713 
متعدة: ترك ؛ نطوهع: البراز » ج: فى » أعلوّه: البطن » منصدعهص هط: لا النافية » 
:ya maganin‏ يعالج » :yun wa‏ الجوع . 
ترك البراز فى البطن ليس علاجا للجوع . 
. قصقص Köshin‏ قلع Barin kurcîyã‏ -714 
arinط:‏ ترك ٤‏ ورkurci:‏ الحمام ؛ ولزع: المنزل ؛ صنطوه): شبع » و م للإضافة » 
1028 اللحم , 
ترك الحمام فى المنزل دليل على وفرة اللحم . 
. قللقعا Barin mai a yãshi mai‏ -715 
منعوط: ترك » نه.: المالك والمقصود الثرى » عطيور 2: يلقون » 12110 1731: 
المراقب أو المتفرج . 
يتركون الغنى ويحاسبون الفقير . 
Bashi hanji nê, yana cikin köwã .‏ -716 
نطعوط: الدين » 1زموط: أمعاء » عم: بمعنى يكون » منام: فى أو يطن › وk0w:‏ 
كل إنسان . 


الدين كالمعدة توجد فى بطن كل إنسان . 
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Baushe tun yanã danyê a kan tausa shi ya mike .‏ -717 
عطausط‏ : نوع من الشجر تصنع منه الأقواس » بردم : منذ » عنزهة وصور : 
غصن » نط 088ئ٤‏ رح 2: يلوى عادة ء وعاتدہ هلز: استقام . 
إذا لويت العود الأعوج وهو غصن يستقيم . 
Bawa bã yã gãsã da da .‏ -718 
8 العبد أو الخادم » هودع ور وط: لا يتسابق » 08: مع » 18: الحر . 
العبد لا يتسابق مع الحر . 
mai wuyar ٥47۰‏ آعلة Bawa da‏ -719 
awaط:‏ الخادم ء نط ول : كثير الكلام » ٣ورںس‏ نھص: صعب و © للإضافة ٤‏ 
9 :: البيع . 
العبد الكثير الكلام صعب بيعه . 
Bawan damüna tajirin ranî .‏ -720 
:bawan‏ الخادم ؛ وسر هل: فصل المطر ؛ ممازه): ثرى » 071وج فصل الجفاف . 
من تعب في فصل المطر ارتاح في فصل الجفاف . 
Bawon Makau 021031 da Makau ۰‏ -721 
رہ ۳ ورا: خادم » وم للإضافة › بی [مجہ: اسم علم ؛ 021023: مشابه » ٥ل:‏ مع . 


" شبيه ماكو يشبهه له " . 
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Bawan 72108 ya fi " nawa aka saya " .‏ -722 
۱ ودا: خادم » و م للإضافة » ول٣ور:‏ الموافقة » 8 هل: قادر على أو أفضل 
من » ۷و: كم 523036 313 : اشتری . 
العبد الذى يقدم نفسه لك راضيا أفضل ممن تشتريه 
Baya bã ta da kadan .‏ -723 
أو الخلف والمقصود هنا الماضى ٤‏ وتا: ليس ؛ 12025 هل ها: قصير . ورإوط: 
الظهر 
الماضى ليس قصیرا » أى حدثت فيه أمور كثيرة . 
Bayan ci , zama 156580111 28, 1211/2 rashin kunya .‏ -724 
صسدنودة: بعد » زم: الأكل » ودووج: البقاء ٤‏ نصنععء): نميمة » عم: بمعنی يكون » 
:tafiya‏ السير › ہنطیھr:‏ عدم ء :kunya‏ خجل . 
البقاء بعد الأكل نميمة ء و الانصراف بعده مباشرة عدم حياء . 
Bayan 81173 sai barbaje sai carkI .‏ -725 
ayanط:‏ ظهر » وساع: الفيل » زدة: إلا ء عزوطاءهط: نوع من الذباب العاض » 
تعامدہ: نوع من الطير ينقر ظهر الحيوان المجروح . 
لا ينقر ظهر الفيل إلا بالذياب و الطير . 
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Bãyan Kin gaskîya sai bata .‏ -726 
ayanط:‏ بعد » «ذ۸K:‏ رفض ء ورناءهمع: الحقيقة » 531: إلا » 58]8: الضلال. 
بعد رفض الحقيقة الضلال ء ليس بعد الحق إلا الضلال . 
Bayan tiya akwai wata cãcar bayan .‏ -727 
بعد و وللإضافة » هلإن: لعب الميسر ؛ [و ٣‏ : يوجد ؛ 0207 ٥‏ : لعب 
المیسر . 
هل بعد الورقة الرابحة يلعب المیسر؟ 
Bãyan tukunyã bã zane 28 .‏ -728 
دز خلف و م للإضافة » ورس نا: القدر bat‏ يوجد ؛ 2806: رسم أو 
نقش 57 بعلن یکون . ۱ 
خلف القدر لا يكون النقش » أى هذا إجراء أحمق .. 


729- Bayan wuya sai dadi 
, بعد و ور للإضافة » ورںس: الصعب » 3هو: إلا ء 0201: السعادة‎ :طaرممn‎ 


ليس بعد المشقة إلا السعادة . وهذا قريب من قوله تعالی " سيجعل الله بعد عسر يسر " 
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730-Bazawarã üwar son banzã, قصد‎ baki na hannu, kinahangen 
na aljîhü . 
للإضافة » ممع: حب ء وعصهتا: بلا فائدة‎ ٣ الثيب » ٣و سن: أم و‎ :طazawara‎ 
:kina hangen « أو بلا مقابل » أعلدط 3صد: تعطين › تاصصقط دہ : ما فى اليد‎ 
. تنظرين » ناطتزلح وہ: ما فى الجيب‎ 
. الثيب تعشق المجان وتعطى ما فى اليد وتنظر إلى ما فى .الجيب‎ 
731- 81121 dai ba 53531612 ba nê . 
عم:‎ ٠» أعلئط: حفل العرس » هزل: كلمة حشو » وط....وط: ليس › 8 29وع: سلطة‎ 
. بمعنى يكون‎ 
. إقامة الحفل ليس سلطة ء لأن الكل قادر عليه‎ 
732- Bikin farar kaza 5215612 3358ع‎ ba cê . 
حفل و وللإضافة » جوعهf: أبيض » 228]: الدجاجة » واہحالوتا؛ أبو‎ :bikin 
. قردان » 68...69: ليس › 8زوع: دعوة » عن: بمعنى يكون‎ 
حفل الدجاج الأبيض لا يدعى إليه أبو قردان » أي أنه يأتيه بلا دعوة " يضرب لمن‎ 
. يشارك فى الأمر بلا دعوة لأنه من المقربين"‎ 
733- Bikin magaji 53 yã hana na magajiya . 
حفل » 1زوعهم: الوارث» وط: لا النافية » 2808 ور: يمنع » ود: بدل‎ :bikin 
. من تكرار كلمة تعاط » 8لإذزهعهم: الوارثة‎ 
. حفل الوارث لا يمنع حفل الوراثة » أى كل يفعل ما يريد‎ 
734 8120182 ciki da mugunta . 
. 8ع ہحہ: الشر‎ ٤ وعنلصتط: البندقية » نعازع: الداخل » هل: يوجد‎ 


الشر یوجد داخل البندقية . 
172 


Binî- binî takabar mutuwar aböki .‏ -735 
:bini -bini‏ الإلحاح » :takabar‏ فترة العدة » :mutuwar‏ الوفاة» ٠ aboki‏ 
الصديق . 
ما شأن الزوجة بعدة وفاة الصدیق . يضرب لمن يلح على أمر لیس شأنه . 
bãki .‏ قع fari ka‏ قع Birgimar hankaka " in ka‏ -736 
:birgimar‏ تقلب » kakaمaط:‏ الغراب ء هذ: إذا » مع وk:‏ رأيت ء نهم): 
أبيض » 62[4: اسود . 
إذا تمرغ الغراب ترى الأبيض والأسود ؛ يضرب لتقلب الأيام . 
Birnin küraã ba a bãwa karê dillanci .‏ -737 
13 المدينة المحاطة بسور مرتفع و 2 للإضافة » a٣ںk:‏ الذئب » و دا : 
لا النافية » 68 2: يعطى » 98: لام حرف جر » 86]: الكلب » أعصة0111: 
تجارة التجول . 
لا يكلف الكلب بالتجول بالسلعة فى مدينة الذئب . 
rairayi da wuyar tayarwa da saurin rüshewa .‏ صنصنظ -738 
منصط: مدينة محاطة بسور مرتفع » آیزہعتہ: الرمال » 70/82 ول: صعب»ء 
83 اإالبناء ء 5311212 da‏ : سرب › waعطییآ:‏ الانهيار . 
المدينة الرملية صعبة البناء سريعة الانهيار . 
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739-Bismilla an gama malamai 1205 .‏ 
ama‏ صہ: التقى » نقتمة2221: العلماء » 62012: القول 
بسم الله بدأ العلماء القول . 
Biri a 1100 uwarsa Barêwa nê .‏ -740 
أعأطا: القرد »2: في » 1408: عين و ۸ للإضافة » ٥٣٥٥‏ سں: أمه » ۲ للإضافة » 
28 غزال » ع1: بمعنى يكون . 
القرد فى عين أمه غزال . و نفس المثل عربى بنصه . 
Biri a hannun malam ya kan yi güda , in ٣۸۰۵ a hannun‏ -741 
Bamagüje sai kuka .‏ 
تنأط: القرد 4: فى » «اصصهط: يد و 5 للإضافة ء٠‏ مواهص: العالم » مجk‏ ور 
ار : يعمل عادة » 048عج: زغرودة » طاآ: إذا 202 :ya‏ جاء ء :bamaguje‏ 
شخص من قبيلة وثنية تسمى 10381178۲۲ » 531 : بمعنى لا يفعل إلا » kaںk‏ : 
البكاء . 
القرد إذا وقع فى يد عالم - مسلم - يزغرد عادة ء وإذا وقع فى يد رجل 
وثنى ء يبكى - لأنهم يأكلون القردة ۔ 
Biri bai ki murücîI ba , sai don wuyar haka .‏ -742 
تتذط: القردء عه6 تا نوط: لم يرفضهء إعااام: نوع من القبول» نهو: إلا »> 060 
: من أجل ولاس : صعوبة و ٢‏ للإضافة ء 312 : الحفر . 
القرد لم يرفض الطعام إلا من أجل البحث الصعب . 
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743- Biri kanã متضقع‎ garî , kafin ka gan shi ya 1183 ya ganka. 
ka القرد › riھع: الساء ستصدع aصka: ترى › ملعا قبل أن:‎ :kana ganin 
. نط صوع: تراه 882 هر: أسرع» قعلهقع ولز: رآك‎ 
القرد ينظر إلى السماء وقبل أن تراه يسبقك ويراك يضرب لمن يكتشف خديعته‎ 
. قبل أن يقوم بتنفيذها‎ 
744- Biri ya san jifar da yakë yi wa kashi . 
تتأط: القردء ٥۵ہ ولإ: عرف › 1152 : مخزن الحبوب : ۲ لريط الاسم‎ 
لام حرف جر › 101ا:‎ :wa » الموصول ہما قبله » 42: الذى » ار عكلهلا: يعمل‎ 
. البراز‎ 
ایرد فرت مقن انرب ای ورو لیت ان كل اش ہف فیک سرت‎ 
. أموره‎ 
745- Biri yã yi kama da mutum . 
. أل هر:تشابه ء 02:مع » مصتانحہ: الإنسان‎ 12203» درقلا:B‎ 1 
. القرد شابه الإنسان‎ 
746- Biyan bukãta yã 5 cin riba . و د‎ 
» فاق › تل : كسب‎ : ya قضاء و © للإضافة » هأهعلاط : الحاجة » 1گ‎ :biyan 
. الربح‎ 8 


قضاء الحاجة خير من الربح . 
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Biyan bukata yã fi dögen büri .‏ -741 
0واتا: قضاء و م للإضافة ؛ ukataط:‏ الحاجة » ٤1‏ ور: فاق أو خير من ء 
6 طويل و ور لربط الصفة بالموصوف » [یدتا: التوسل . 
قضاء الحاجة أفضل من الانتظار الطويل . 
Biyü- biyü- kamun gafîyar Baidu . „‏ -748 
:biyu-biyu‏ اثنان اثنان سیآ صيد و 2 للإضافة» وراگوع: فار مندی 
کبیر »6910 : رجل خرافى يضرب به المثل في الغباء » يقال أنه یصطاد الفئران 
فيصطاد الفأر ويضرب به الفأر الآخر فلا ينال ما في يده ولا الفار الآخر ..... وهو 
يضرب للشخصاالغبي الذي يشغل نفسه بأمرين في وقت واحد فلا يفلح فى أحدهما . 
Belbla ba ki bin kar ësai shãnü .‏ -749 
8 : أبو قردان » صنط نع هط : لا تتبعين » صا : الكلب » نهو : إلاء 
101صمواۃہ: البقر . 
أبو قردان لا يتبع الكلب ولكن البقر ء حيث تطير الحشرات مع سير البقر فيلتقطها . 
Beleke töshi bayan salla .‏ -750 
مkعاعط:‏ بمعنى لا فائدة » نطوه]: هدية تقدم للعروس أو المحبوبة يوم العيد ء 
موروط: بعد » 52119: الصلاة و المقصود العيد . 
لا فائدة من تقديم هدية المحبوبة بعد العيد » والمثل العامي ینکر ذلك فيقول " بعد العيد 
لا ينفتل كحك ؟ " 
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751-88 ya bata kanwã tasa , ya cë “har jikina ya yi sanyi”. 
وعءط: الفأر » 698 و أفسد والمقصود هنا الزنا ءaسمو): الأخت الصغری ؛‎ 
هوها: ضمیر ملكية للغائب » عع و: قال؛ موط: حتى » ون لنز: جسمي» 1ر ور‎ 
. زررمهء: برد أى أشعر بالخجل‎ 
1٥ عندما اتصل الفار بأخته الصغرى قال" حتى جسمى شعر بالخجل‎ 
752- Bêra yanã ganin raminsa 563 yã yarda wutã ta ci shi ba. 
یری › ۵عصنصعۃ: جحره › وتا. ..4ط: لا النافية » و‎ :yana الفأرء صتصەع‎ :bera 
. يقبل » هانw: النار » نطو زم ئ » تأكله أو تحرقه‎ :yarda 
فا لا يقبل أن تحرق النار جحرہ . يضرب للدفاع عن بی‎ 
753- 2508, rufin Köfa da Barãwo . 
عمل بلا فائدة › صاگru:غلق » و 2 للإضافة » 0148): الباب» 18: واو‎ :bon0n 
. المعية » ٥3۵۲8۲۷تا: اللص‎ 
. لا فائدة من غلق الباب واللص بالداخل‎ 
754 Basoruwa, ’ya a dakin kanwa . 
عبارة تفيد الاستهجان » وپ ”: الأخت الكبرى ۰ ه: في » «نهل: بيت»‎ 2 
. الأخت الصغرى‎ :: 5 
وجود الأخت الكبرى فی بيت الصغرى أمر مستھجن , أى يذكرها دائما‎ 
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Budirî sham mai 81023 ran aurê .‏ -755 
iازudط:‏ أمر متعلق » سوطء: ختان » ولذع نحوص: رب المنزل » 00 يوم » 08ة: 
الزواج . 
ختان العريس يوم زواجه أمر مثير . ۱ ١‏ 0 
Bugu da kari , bã yã barin kãto tsayê .‏ -756 
تاعناط: الضرب ن نعو هل: الزائد ء وط: أداة نفيء وط ور: يدع :kat0‏ 
الضخم » عمرهو]: واقف . 
الضرب الشديد سقط الجسيم . 
Bugu shî kê 53 fata laushT .‏ -757 
bugu‏ : الضرب ء طء : هوء 5و عk:‏ يجعل » 28:8 : الجلد › نطوںو1: لین 
الضرب يلين الجسم . 
Bugun ciki sã 0016 .‏ -758 
unعuط:‏ ضرب و ور للإضافة » iزع:‏ البطن » ه5: سبب » ١0إ0ل:‏ الإنحناء . 
الضرب على البطن يحنى الظهر أى يسيب الأتب . 
Bugun da bã ka rãmãwa gwamma ka gujê masa .‏ -759 
متاعتاط: الضرب و و لربط الاسم الموصول بما قبله ء ول: الذى ء ه6: لا لنافية » 
23 2 1: تثأر » مصصہ ہسج: الأفضل › مزع وعا: تهرب » 3وج له أو منه . 


الضرب الذي لا تثار له الأفضل أن تفر منه . 
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Bülalar amaryã ta döke üwar gidã .‏ -760 
arاaاuط:‏ السوط و ٣‏ لربط المضاف بالمضاف إليه ؛ ورعهممه: العروسة؛ 18 
ععامل: تضرب؛ 102ع إوسن: الزوجة الأولى أو ربة البيت . 
سوط العروسة يضرب الزوجة الأولى . 
Bulum ukuyi tsire a idon makãho .‏ -761 
bukuy‏ u1unط:‏ عبارة معناها بلا جدوى ؛ عتزع): شوي اللحم ؛ 2: على ٠‏ 11028: 
عين ؛ مطوعلوجہ: الأعمى . 
لا فائدة من شوي اللحم أمام الأعمى - لأتھ لا یری . 
Bukata ba ta kisan mutum , abinsa takê ci .‏ -762 
:bukata‏ الحاجة ءووجزحاع: متاعهزه eچta:‏ تأكل . 
الحاجة لا تقتل الإنسان و لكن تبدد متاعه . 
Bukatar dara kasawa .‏ -763 
:buk atar‏ حاجة أو غاية »و + للإضافة » 1258: لعبة السيجة :K484۷4‏ النجاح 
أو النصر. 
الغاية من لعبة السيجة الفوز . 
tüwö , a 53 ka , a hannü .‏ قعلد Buke da garinka‏ 764 
:Buke‏ اسم شخص خرافى › 88: باء حرف جرء ھkہا٣ھع:‏ بلدك ٥0۷۷٥۰‏ عكلة: 
يصنع الثريد ء ka‏ وط 2: تعطى » +التصقط ہ: فى اليد . 
في بلدكم يصنع الثريد ويقدم فى اليد » يضرب لمن لا يقوم بأدنى عمل أو أبسط 
عمل . 
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Burede tallan furã a dawa .‏ -765 
:burede‏ لا فائدة »مهالا : بيع٠2٣نf‏ : نوع من الطعام يصنع من الدقيق واللبن » 
5: فى ۰ 137923: ألغاية . 
لا فائدة من بيع الفرا فى الغابة . 
Burnê mai kyau ga dakin göna, kai dai ya yi mãganin ۷۰.‏ -766 
:burne‏ غطاء 1908112 1321: جيد ء 53: لام حرف جرء ت٣‏ (ە[٥۵:‏ حجرةء 8008: 
المزرعة 83 121: عبارة حشوء أل 8ؤ: عمل ء اتتاقة2238: علاج و 2 
للجضافة » 53582: المطر . 
غطاء جيد لحجرة الحقل يمنع المطر ١‏ 
Burum ta ci burum küra ta ci barãwo .‏ -767 
:burum ta ci burun‏ دقة بدقة أو واحدة بو احدة 111۰ (: بمعنى شئ و 01 48: 
آكلت ٤‏ وإںk:‏ الذئب ٠»‏ مسو٣وط:‏ اللص ۔ 
واحدة بواحدة الذئب أكل اللص . 
ta yi tsiran kömêë ba, ta yi na 1813/8 .‏ قط Büta in‏ -768 
12 القرعة الصغيرة تستعمل كوعاء » طة: إذا »> 698... 69: لے آلإ 14: تجد » 
tiran‏ : النجاة » 1086 : أى شئ » 08: بمعنى يكون فى » هرأ : الحبل . 
إن لم تجد القرعة النجاة ء فى أى شئ تجده » فی الحبل - لأنه تخرجها من البئر ۔ 
. 38ل185 Büta tanã tsiran‏ -769 
2 قرعة تستعمل كو عاء »15153322 822 :تنجى » 18132: الحبل . 
القرعة تجد النجاة لدى الحبل . لأنه يخرجها من البئر 1 


180 


Bütsarî bai rãbo jãkî da kãyã ba .‏ -770 
utsariط:‏ التسکع: ba‏ 5850 aiط:‏ لم ينصل » نعلەز: الحمار » 03: عن » 1333: 
المتاع . 
تسكع الحمار لا ينزل عنه المتاع . 
. تکتکا 633:8 Bütsatsa kayan kaba , gaba tsînî‏ -771 
موtموutsط:التسكع‏ أو المشاكسة أو مولع بالخصام؛ رورهk:‏ حملء4اهk:‏ البوص » 
وطوع: الأمام » زمزئ: الشوك ؛ وروط: خلف . 
كحمل البوص مؤلمة حيث الشوك فى كل طرف . 
ka‏ قط Büzü kanen karê an köre ka, kanã kuwwa barê in kai‏ -772 
yi.‏ 
ںط: فرد من قبائل الطوارق الملثمين ›ږkane:‏ أخ» :kare‏ كلب؛ :an kore ka‏ 
طردت :kana Ki‏ تصيح › عروط: فما بالك» ہز إذا » نوع أنت › 7 
بمعنى يكون › ار ۾): فعلت. 
الطوارقى مثل الكلب إذا طرد يصيح » قما بالك لو طارد شخصا , 
mai kashê kürã .‏ 81020 -773 
. ناخلاط: فرد من قبيلة الطوارق » 3۵6ا تهدم: قاتل › وررط: الذئب . 
أيقئل الطوارق الذئب يضرب للأمر الغريب . 
Büzurm biri 2653 ga malam .‏ 774 
صuرuط:‏ الجلد و م للإضافة » تيزط: القرد عووءج: بعيد » وع: بالنسبة ل » 
صواعص: العالم أو الأستاذ . 
جلد القرد بعيد عن العالم -لأنه غير طاهر . 
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(ع) 
Cab kacabe cãcar makaãho .‏ -775 
:cab‏ أرم » :ka cabe‏ خذcac41:‏ میس ›ka10ھم:الأعمى‏ . 
رحاس لاس یس اہی 
Caca mãganin mai dangi ,kö sun yi dubu dari sa ki shi .‏ -776 
وموہ: لعب الميسر منمدع2م: علاج و م للإضافة؛ زع مدل نوص: كثير الأقارب » 
معا: حتى لو › ار تتناة: بلغواء يد uطاںل:‏ مائة ألف ء تراہ ك1 وہ: يكرهونه . 
الميسر دواء كثير الأقارب »حتى لو بلغو! مائة ألف يكرهونه . 
"Can gã su gadã " zomûö ya ji kidan farauta .‏ - 777 
جروم: هناك ٠‏ ةع: ها » نو: هم ؛ ٤كوع:‏ الغزال » ممصمئ:.ااأر نب ء ذز ولإ:سمع ء 
0ت [: تطبيل ٤‏ 89 ناوعوۃ: الصيد . 
عندما سمع الأرنب صوت تطبيل الصيادين قال " ها هى هناك الغزلان " أى ليبعد 
نظرهم عنه . 
Ci bai zama 0235 ba ai kashi ba zai zama daya ba .‏ -778 
ژم: الأكل ؛ وط وسهz‏ هط : لم يصر » وو ل: واحد ؛ نطو : البراز › 
...52 : لن > 23202 231 : سیصیر . 


الأكل لم يكن واحداء ولن يكون البراز واحدا . 
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Ci da , kai bã gwaninta ba nê .‏ -7/9 
زع: الأكل» زوع1: النفس» وط. . .وط: ليس » وأصنصموسع: مهارة » مم: بمعنى يكون . 
تحمل غيرك إطعامك لا يكسبك المهارة . لأنه يعود على الكسل . 
Ci da yawa shi kan sa kumburin ciki .‏ -780 
ژم: الأكل » وس ھر دل: الكثير ؛ 53 صو تجای: يسبب عادة ء ہںbuسںk:‏ انتفاخ › 
أعل: البطن. 
الأكل الكثير يسبب انتفاخ البطن . 
ka 1٤٣۳۷۷۵۰ .‏ صقصتا Cî na gaba da salla kö a gidan‏ -781 
زہ: الأكل » وطهع ود : بمعنى مقدم » ول : بمعنى على ؛ وإإهو: الصلاة » k0‏ : 
حتى لوء «: فى ؛ 10ع : منزل » مقسنا: الإمام ٤‏ وسوسk‏ وعا: تنام , 
الأكل مقدم على الصلاة حتى لو نمت فى منزل الإمام . 
٦ naka in ci nawa ba rowa ha ne .‏ - 782 
ژم: يُحلئْء وجهو: ضمير ملكية للمخاطب ويعود على الطعام؛ إن هذ: لأكل؛ وسهم: 
ضمير ملكية عائد على المتكلم .أى طعامى » هط...وط: ليسء 2بومع: بیخل؛ 26: 


بمعنى يكون . 
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ranar biyã da wuya .‏ ,0307 هل تطكقط Cin‏ -783 
اطوط حصنہ: أخذ الدین ؛ 0201 38: لذيذ » تدصدم: يوم وع للإضافة ۱ 2 السداد 
أو الدفع ٤‏ ولزن 08: صعب . 
أخذ القرض سهل ويوم رده صعب ہوفی هذا يقول المثل العامى " الأخد حلو والعطا 
مر" وقولهم " السلف تلف والرد خسارة " . 
Cin 0303 sãbö , batar da kudi dabãrã .‏ 784 
:cin dadi‏ الاستمتاع؛ مطهو: عادة » 02 مهنوط: تصريف ؛ 1ں : المال ء 


دعوطول: حيلة . 
الاستمتاع عادة والتصرف فى المال حيلة 


785- Cin danko ba na kãzã ba në . 


جرزہ: أكل » معلمول: اللبانء وط..وط: ليس ء وو: بنعنى من شأن » وعهk:‏ الدجاجة 


6: بمعنی يكون . 
مضغ اللبان ليس من شأن الدجاجة . 
Cin danko har da 13238 .‏ -786 

. أكل » معلمدق: اللبان » دل عوط: حتى » وعوk: الدجاجة‎ :cin 
. حتى الدجاجة تمضغ اللبان . يضرب للثمر الشائع‎ 

۔ Cin darë 02353 kumburin ciki‏ -787 
nمci:‏ أكل » ععول: ليلة » وروك: واحدة » متعدطتصبط: انتفاخ ء نعلزہ: البطن . 
أكلة ليلة واحدة قد تسبب انتفاخ البطن . يضرب لمن يسئ التصرف فیما يملك . 
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Cin kwan makaunîya .‏ -788 
ویزم: أكل و و للإضافة » روسk:‏ بيض ے aرنرkauهم:‏ العمياء , 
كأكل العمياء للبيض ء يضرب للأمر السهل . 
Cin zuma sai da wutã .‏ -789 
وجنہ: أكل › وصتح:: العسل › نھو: إلا » 02: باء حرف جر › ھاںس: النار . 
لا يُجنى العسل إلا بالنار » حيث توقد النار فيطرد الدخان النحل من الخلية . 
Ciki bai san kyautar jîya ba .‏ -790 
تعل: البطن » وط صدة تودا: لم يعرف » 0وہ [: هدية والمقصود الطعام :۵(از: 
أمس . 
البطن لا يعرف " هدية " ما أكل أمس . 
Ciki da gaskîyã wukã bã ta yanka shi .‏ -791 
ززه : البطن » ورنيوع 02: الصادق وأصلها ول : يوجد ؛ ورإناووع : صدق » 
ukaسw:‏ السكين ء تماہ kaمھر‏ دا 59 : لا تقطعه . 
البطن الصادق لا تقطعه السكين ء قريب منه قولهم"النار متحرقش مؤمن" . 
Ciki jëji nê , ba abin da bã 5 haihüwa .‏ -792 
تعزہ: البطن ء زعز: قلاة » عم: بمعنی يكون » وط: لا النافية ؛ ول «زج: ما اسم 
موصول ؛ 2؟اتاكتقط ور 52 و: لا تلد . 
بطن المرأة كالغابة لانعرف ما بداخله . 
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Cikin bakar tukunyaã a kan fitar da farin tüwö .‏ -793 
صنعلزہ: داخل » إو)هط: أسود و ٣‏ لربط الصفة بالموصوف ۰ ورومس ان): القدر » 
:frin‏ أبيض » 02 kan 5٤97‏ ہ: یٔخرج عادة » مببوبم: نريد . 
من القدر الأسود يخرج عادة الثريد الأبيض . 
۔ 26 Cinikin dünîya diban nönö‏ -794 
صنعلتصنہ: تجارة أو رزق ؛ ورنصںل: الحياة الدنيا » موطزل: طلب وچ للإضافة» 
مممو: لبن خاثر » عم: بمعنى يكون . 
الرزق فى الحياة كطلب اللبن من الضرع ء يضرب للأمر المجهول . 
795-Cinnaka bai san na gida ba.‏ 
٥‏ ەصحصتہ: نوع من النمل العاض › وط 522 631: لم يعرف » و1: بمعنى 
صاحب ء 3108ع: المنزل . 
النمل لا يعرف صاحب المنزل » أى يلدغ الجميع . 
Cinnakan tsakar gida hana mata 1283182318 .‏ -796 
صنعلمصصتہ: نوع من النمل الأبيض القارض» و2 للإضافة» جو)هو): وسط ور 
للإضافة » ولإع: منزل ؛ عصعط: منع ؛ ئوحہ: النساء ؛ عسسدعصدعة:: الجلوس 
والساقان منفرجتان . ۱ 0 
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“Cirêë min kaya na 11 ka gudu " ba yau aka fara ba .‏ -797 
:cire‏ انز ع» صثم: لي و أصلها نصنصء هرھk:‏ الشركة » 18 5 وم: فقتك › 0 ج: 
جرئى »وط...59: لیس ء 01و : اليوم » 1328 معله: برئ . 
" انزع لى الشوكة لأسبقك فى الجرى " أمر معروف » أى لم يبدأ الیوم . ویضرب 
لمن تساعده فيطغى عليك › وفى هذا يقول الشاعر أعلمه الرماية کل يوم فلما أشتد 
اغد اتی 
Cîwon ciki sai hakurî .‏ -798 
وہ زم: مرض وم للإضافة إعزم: البطن ءزوہ: إلا أى لا ينفع إلاءنعں)هط: الصبر. 
ليس للمغص إلا الصبر › أى الصبر خير علاج . 
Cîwon ido sai hakurî .‏ -799 
:ciwon‏ مرض و و للإضافة مو1!:: العين» زوة: إلا أى لا ينفع فيه إلا » ur‏ kھط:‏ 
الصبر . ۱ 
ليس لمرض العين إلا الصبر ؛ أى الصبر خير علاج . 
073٢۲۷۸ yanã cin döki .‏ -800 
2 العشب » صاع 23 ور: يأكل و و لربط الفعل المضارع بالمفعول بهء 
تعامل: الحصان . 
العشب يأكل الحصان ؛ يضرب للأمر المعكوس أو الغريب . 
Cürin tsummã, ba ka ci Kafa ba , ka ci zücîyan .‏ -801 
صنعدء: التكوير أى جعل الشئ كالكرات ؛ #تصصدة:: الخرقة البالية عه0..5: لا 
النافية » ن ه: تؤذى ؛ وگهK:‏ القدم » هتإزعدج: القلب . 
تكوين الخرقة لا يتعب القدم » ولكن يتعب القلب أو النفس يضرب للامر الذى يتعب 
الإنسان نفسیا 


م 0 
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ره) 
Da abin an raba nika da akuya .‏ -802 
abin‏ ج1: الثراء وأصلها 12: يوجد ء سدطعة: شئ > :an raba‏ وزع » :nika‏ 
الدقيق ء ول: بمعنى على ء ورن ه: العنزة . 
وزعت الثروة حتى حصلت العنزة على الدقيق . 
abin ne , mata ta zuba a kunu . mai gishiri .‏ 503-103 
8: وجود » مزطع: الشئ » عم: بمعنى يكون » مماوہت: الزوجة « :ma igishiri‏ 
صاحب الملح أو بائع الملح ؛ 2008 8): صبت » ج: فى ء 1رہ المديد . 
وجود الملح جعل زوجة الملاح تصب الملح في المديد المحلی ء يضرب للإسراف 
الشديد لوجود الشئ . 
. تصقع Da abökin daka kan shã‏ -804 
da‏ : مع » منتتعامطج: صديق و و للإضافة » هع021: دق الحبوب فی الهاون ٤‏ رج 
ورای: شرب عادة » إعوع: الدقيق . 


. ) مع رفيق الدق'يشرب الدقيق ( المذاب‎ ٠ 
805- “Da alãma walkiri” ya game mai mele . 
› 8ل: توجدء وتمو[ة: علامة أى يبدو ء بسن اوس: ملك العذاب ء عدموع هر: قابل‎ 
. مامص تعجہ: الأبرص‎ 
قال ملك العذاب عندما رآى الأبرص " يبدو أنه من أهل النار" يضرب لمن يبدو عليه‎ 
. علامة فعله‎ 
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806-“Da alamun zami “an bã Bora ajiyar angurya .‏ 
: يوجد » مر :a]a‏ علامات و و للإضافة » نسصهع: رداء » وتا ررو: أعطى ء 
وروط: لزوجة المكروهة ء إورازه: حفظ › هبمداوصة: بذور القطن . 
عندما كلفت الزوجة المكروهة بحفظ بذور القطن قالت " يبدو أن الثياب ستكثر ". 
807-“Da alheri” kıshîyãa ta hau kürã .‏ 
ول: واو المعية » نإمطآه: الخير» ةرنطوk:‏ الضرة › 0ط 8): ركبت ریم[ الذئب , 
عندما ركبت الضرة الذئب قالت الزوجة "مع السلامة " . 
Da aikin banzã gãra aikin kishiya .‏ -808 
8: من » متعلتع: عمل و م لللإضافة » ومهط: لافائدة منه » هروع: الأفضل › 
ستعلتج: عمل و و للإضافة ؛ ورنطون: الضرة. 
عمل الضرة أفضل من العمل غير المفيد . 
. قص۸ ۶۷ Da azzikî da hassada tarë sukê‏ -809 
8: واو عطف ء أعلزججة: الرزق ؛ 18: واو عطفء ولهووهط: الحسدءعرئ: معاء 
kwana‏ عآنہہ: ينامان . 
الرزق والحسد لا يفترقان . 
Da ba a san asalin küli ba sai ya ce da alkama aka yi shi .‏ -810 
:da ba ....ba‏ لولاء وہ ج: عُرف اھوو: أصل ۰ہذاںk:‏ كعك يصنع من بقايا 
الفول السوداني بعد عصرہ › زهو: واقفة فی جواب لو › عه ور: قال» 8ل: من » 
:a]k ama‏ الفمح ثطہ و ka‏ : صنع . 
لو لم یرف أصل القولى لقیل أنه صنع من القمح . 
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ba don alhëri mutum ba , da ba a zauna da shi ba .‏ 811-1025 
:1a ba don ....ba‏ أو ۷ء مصترعطلع: الخير و م للإضافة ءصسااںحہ: الإنسان » ول: 
واقفة فی جواب لولا » 62..62: ما النافية ؛ هسه 2:جُلس »نطو ول: مغه . 
لولا خير الإنسان ما جُلس معه . 
Da babu gara ba 0307 . ۰‏ -812 
5: من » uاطوط:‏ لا يوجد » وهع: الأفضل» ه6: أداة نفى » i‏ هل: اللذة »0201 وط: 
غير اللذيذ ۔ 
الشئ الردئ خير من عدمه . 
Da babu wawa, gwamma da ۳۹۳۷ .‏ -813 
8 : من › اطوط : لا یوجد ء ج3۷٣‏ : الغباء » 2ص صwaع:‏ الأفضل » :da wa wa‏ 
الغبى . 
الابن الغبى خير من عدمه . 
Da babbar röwa gara karamar kyauta .‏ -814 
3: من » عەناراوتا: الكبيرة » و + لربط الصفة بالموصوف ؛ 0۷8: النجل » 8218: . 
الأفضل . 008۲ہو[ صغير و + لربطالصفة بالموصوف › وااورk:‏ الهدية . 
العطاء القليل خير من البخل الشديد . 
Da Bako da tukure ai du kumbutawa ۰‏ -815 
2: حرف عطف ؛ a0‏ ukura,8آ:‏ علمان خرافيان » :da‏ الكل » :kumbutawa‏ 
بمعنی سيّان » ع2: بمعنى يكون . 
باقو وتکرو كلاهما سيان . 
Da 6316 ya yi mantuwa, gara dan gari ya yi cigiya .‏ -0 :6 
koوط:‏ الضيف » هل: من ؛ 5021000118 ار ور: نسى » ورهع: الأفضل ؛ ‏ 2ة]0: 
ابن » تصوع: المدينة ء 392ع1: بحث . 
أن يقوم ابن المدينة بالبحث أفضل من أن ينسى الضيف "أي إذا نسى الضيف شيا 
الأفضل أن يبحث عنه المضيف حتى لا ينسى الضيف ". 
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۔ Da batan riga gara karan tsayi‏ -817 
:da‏ من » batan‏ : لف <« :riga‏ الثوب » وجوع : الأفضل « :karan saye‏ 
انشقاق الثوب وهو جديد. 
إنشقاق الثوب وهو جديد خير من تلفه . 
Da birin da ke dawa , da wanda ya yi makuwa duk dawa dai‏ -818 
zãsu ۰‏ 
8: واو حرف عطف ٠‏ «تيوط: القرد » و 2 لربط الاسم الموصول بالاسم السابق 
عليه » و1: الذى ؛ aسسهص‏ ار هلز: تأخر ء kںل:‏ الجميع » زول: أيضاً »> 2890 
۳08 [: سينامون . 
القرد الذى فی الغابة والذى ضل كلاهما سيقضى الليل فى الغابة , 
wutã .‏ قطة Da biri ya san da ashana , da mutãnen Kauye sun‏ - 819 
ول: لوء زہزتا: القرد » 02 مهو ولز: عرف ؛ وصوطيه: الثقاب ؛ ول: لام واقفة في 
جواب لو ء رعصهاسم: أهل و و للإضافة » مرKau:‏ القرية » واس عطء صدہ: 
احترقوا . 
لو عرف القرد الكبريت لاحترق أهل القرية . 
Da ان٣۷ bã ta taba cikî ba , da üwar mata ba ta haifi‏ -820 
mata ba .‏ 
2: لو uwa ٢‏ udط:‏ العذراء » وطا.. .وط : لا النافية » نزع 1852 وع : حملت ولو 
لمرة » 38: اللام الواقفة فى جواب لو » ۷ن: الأم و ٣‏ لربط المضاف بالمضاف 
إاليه ء جوجہ: امرأة » اگنوط ئا: ولدت . 
لولا حمل المرأة لأول مرة » ما وجدت المرأة التى تحمل وثلد امرأة أخرى . 
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Da ci da 553 duk ciki 285 .‏ -821 
هل: واو حرف عطف » إن: الأكل و ول حرف عطف ء وواہ: الشرب › علن4: الكلء 
تع[زہ: البطن ء uوو:‏ سيذهبان . 
الطعام والشراب كلاهما سيذهب إلى البطن . 
Da dama dãmã " kibiya a ido .‏ “-822 
:da dama dama‏ شئ أهون من شئ » وبوزط1[: السهم » ج: فى » 110: العين . 
عندما أصاب السهم العين قالوا " شئ أهون من شئ " . 
Da damã dãmã ” dan sarkî a kan jaki .‏ “ -823 
dama dama‏ 03: شئ أهون من شئ » صوك: الأبن» ناجهء: الأمير » مها 2: فوق 
ظهر › اهز: الحمار . 
عندما زكب ابن الأمير على ظهر الحمار قالوا " شئ أهون من شئ" . 
nê, gudu da awaki .‏ قسقل Da‏ -824 
8: توجد › 009و3: فرصة ؛ ءو: بمعنی يكون › 40 نج: الهروب :معء 
تطلوجج: الماعز , ٠‏ 
الهروب مع الماعز إذا أمكن " خير من هروب الراعى وترك الماعز " . 
Da dama sarki a bisa jaki .‏ -825 
5: توجد ء 202دق: فرصة ؛ تع[دہ: الأمير » هوزط 2: فوق » نعلەز: الحمار . 
الأمير على ظهر الحمار خير من السير على الأقدام . a‏ 
Da dan garî kan ci garî .‏ -826 
هل : باء حرف جر » 03131 : ابن و رو للإضافة › زجوع: المدينة » 1© مج : 
يستولى عادة . 
ابن البلد يستولى على البلد . 
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Da farin 1101512, sai kisan yabanya ?‏ -827 
3 : باء حرف جر ء مرو :بدايةو ور للإضافة ؛› 0۵۸٥ہو‏ الزراعة »› 
مرموطمر: التبات الغض » زهء: حتى » 8801 [: قتل و م للإضافة . 
ألمجرد بداية الزراعة تجتث النباتات الغضة يضرب لعدم اجادة العمل ؟ 
Da gangan aké bã wa 075 ajiyar tinkîyã .‏ -828 
anganع :da‏ عمدا ء 0 عkeه:‏ يُعطى › وس: لام حرف جر › ۾ں): الذئب › 
عةنزززج: وديعة » aرki«ا:‏ النعجة . 
أعمدا يُعطى الذئب النعجة وديعة » ويقول المثل العامى " يخرس الديب على الغنم " . 
Da gangan nëbara a dakin awaki .‏ -829 
gan‏ ضوع :da‏ عمدا ؛ عم: بنعنى يكون ؛ 22د6: التسول » ه: فى صنلەل: حجرة 
بمعنى حظيرة ؛ نه سه: الماعز . 
عبث التسول فى حظيرة الماعز » يضرب لمن يطلب الشئ فى غير موضعه . 
Da ganin kürã an san zata ci akuya .‏ -830 
3: عند » ستصدع: رؤية و م للإضافة » عإku:‏ الذئب » ٥٥ء‏ : عرف ؛ واھ 
زم: ستأكل » ورن اه: العنزة . 
لرؤية الذئب يعرف أن العنزة ستؤكل . 
Da ganin sarkin 1813 sai mîyã ta yi zãki 7‏ -831 
هل؛ عند » صنصوع: رؤيةء صنجهو: رئيس و و للإضافة » 8 ٭وۃ: الجزارة» زوہ: 
حينئذ » ورنمص: الحساء » 1ه ر ): صار حلوا . 


أعند رؤية رئيس القصابين يصير الحساء حلوا ؟ 
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Da gãrin maras hakurî a kan shã ۷8 .‏ -832 
8: باء حرف جر › متعدع: دقیق و د للإضافة » وھإھm:‏ عديم « :hakuri‏ 
الصبر ؛ 512 وه ج: يشرب عادة ؛ وسنم: الماء . 
المتعجل يشرب الدقيق يالماء يضرب للمتعجل الذى يعمل الشىئ فيس تفيد منه 
الصابرون ولا يستفيد هو تفسه . 
۔ Da haBarka kakë ta gömi‏ -833 
2: باء حرف جر ؛ 801:8 1856ا: ذقنك » عم[ئ][: تضع يدك تحت ذقنك » ): تعنى 
کثیرا . 
على يدك تضع ذقنك . يضرب للأعتماد على النفس وفي هذا يقول الشاعر" ماحك 
080 : دوچ 
Da haihuwar guyuyu gãra dayã kwakkwaraã .‏ 834 
2: من › war‏ طaiط:‏ ولادة » uرuرuع:‏ الكثير عديم الفائدة » وروع: الأفضل › 
:daya‏ و احد :kwakkw ara‏ قوی . 
مولود واحد قوی خير من كثير ضعفاء . وهذا قريب من قوله (ص)" المؤمن القوى 
خير وأحب إلى الله من المؤمن الضعيف " . 
Da haka akë, a cë,ba’ 3-56 “ am ba matsiyaci 1‏ “ -835 
. 112108 
2: لو ؛ وعلعط: هكذا ء مه: بمعنى يكون » عع و: قیل » 50 ۾ وتا: لا يراد » حصه 
8 اعطی ‏ إعهرواهم: الفقير » مس طاصه4: لحم خليط من الدقيق والبصل و اللحم 
المفروم » 8002:أحم. 
قال الفقير غندما قدم إليه اللحم المفروم " لو كان هذا ما قال أحد لا أريد " . 
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836- “Da haka akë yi, a cë, bã a sö”? an sã wa majinyaci zuma 

a mãgani. 

2 لیے akaط:‏ هكذا » زر عkھ:‏ يُعمل › عع ۾ : قيل » 50 و وتا: لا يراد › 58 38: 

وضع 2/: لام حرف جر ءإعةنزصازهم: المريض » و" ن2: عسل النحل » و: فى ء 
تمدعهد: الدواء . 


عندما وأضع للمريض عسل النحل فى الدواء قال" لو هكذا يعمل ما كره أحد الدواء " . 


“Da haka muka 56202 ?" mai babur ya ga mai mota .‏ -837 
8: باء حرف جر ؛ وعلوط: هكذا » می وkںہ:‏ بدأنا ۰ں اھا اھص: صاحب 
الدراجة البخارية » وع هل9: رأى ؛نهدم: صاحب» هاممه: السيارة , 
عندما رأى صاحب الدراجة البخارية صاحب السيارة قال" هكذا بدأنا" أى انه بدا . 
بركوب الدراجة البخارية ثم ارتقى حتى ركب السيارة . 

838- Da hannau 5312 mannau . 

8: من 0۶ھ صصعط: المنع عوجوع: الأفضل ؛ نادصمهم: العطاء القليل . 
الشئ القليل خير من عدمه . وفى العامية كثير من الأمثال التى تؤدى هذا المعنى منها 
قولهم" أقله بركة "»" وأقل المال ينزه صاحبه "٠"‏ قليل دائم خير من كثير منقطع " . 

Da hannu akan san girma , amınã ba fadan karê ba .‏ -839 
: باء حرف جر »؛ uامصمهط:‏ اليد » مهو مدا و: “يعرف عادة:72مزع : بمعنى 
الكرم أو العظمة » وسصه: لکن ء 6...ط: لیس » مول 62: قتال و و للإضافة › 
:kare‏ كلب ۔ 


باليد يُعرف الكرم وليس بطرد الكلاب . أو بالمعروف يعرف الكرم وليس بقتالهم . 
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Da harshe da hakörî sunã 536252 barë mutanê .‏ -840 
...8ل : واو حرف عطف ؛ عطوعدط : اللسان » haRkori‏ : الأسنان »> sun‏ 
2 اختلفوا » ع4ا : فما بالڭ› عمھاuم:‏ الناس . 
اللسان والأسنان يختلفان فما بالك بالناس » ويقول المثل العامى " المصارين فى البطن 
بتتخانق" . 
Da 1)٥ mai kama akê yin köta .‏ -841 
8: باء حرف جر » ععئ[: الخشب ء ۵008[ إهص: الشبيه مز مkه:‏ تصتع ؛ 
هام!: يد الفأس . 
بالخشب الشبيه بيد الفأس تصنع يدها . 
Da ka ci abin mai bãkî gara ka ci na kazãmıl .‏ -842 
8: منء زم وk:‏ تأكل »رطه: شئ »نويم: صاحب » [62: الفم والمقصود الثرثار ء 
هنوع: الأفضل ءوو: بمعنى يكون » ندعو2م!: القذر . 
لأن تأكل الطعام الردئ خير من أكل طعام الثرثار . 
Da kadan kadan matankadi kan shiga 85:8 .‏ -843 
ول: باء حرف جر › صو ع[: القليل:201ع[صهئدرم: منخل » هدعا: عادة › معنطہ: 
يدخل ء هرمع : القرعة . 
رويدا رويدا يدخل المنخل القرعة . 
Da kai da kaya duk mallakan wuyã nê .‏ -844 
03...8: واو حرف عطف ء(وع[: الرأسءورجع: المتاع »علدك: الجمیع صہ لدآآدہ 
: ملك و و لاإضافة :8ہو ن: العنق » 6م: بمعنى يكون . 
الرأس وما تحمل من متاع ملك العنق ۔ 


196 


Da kallo , wai 25'53 sãkewa sarkin garî ۶8678 .‏ -845 
8: يوجد ء 12110: فرجةء مشاهدة تو : قيل » 6۷۵ )هو 22”2: سيُجدد موی ' 
أمير وور للإضافة ؛ تروع: المدينة ءaرذعهع:‏ الختان . 
توجد فرجة ء يُقال أن أمير المدینة سیجدد ختانه . 
Da kamar 7/1175 gurgüwaã da auren 11153 .‏ -846 
:da‏ وجد › kamar‏ : مثل › ونون : صعوبه » ھوزم : البعيد <« :gurguwa‏ 
العرجاء » 08: واو المعية » ٥٥إuه:‏ زواج . 
مشقة على العرجاء أن تتزوج بعيدا (عن أهلها) . 
Da karê da dagumînsa ai duk mallakar kürã nê .‏ -847 
3 : واو عطف »عإوk:‏ الكلب » وومنمسسعهل : جلد يستعمل كطوق حول 
عنق الكلب .و وللإضافةو وو : ضمير الملكية عائد على الكلب ٠‏ علداك : 
الجميع a٠‏ )هالهص: ملك و للأضافةء ورن الذئب ء عم: بمعنى يكون . 
الكلب وطوقه كلاهما ملك للذئب . 
tã fi köwã Kiba .‏ ۱۷5 تع , Da karo karo‏ -848 
ھل: باء حرف حرء :k٥‏ بمعنى جمع الطعام » وہ٭تع: الفيل»6 ج): فاقت ؛ 0۷٥‏ ا: 


الجميع » ه15)): سمثة . 
بالأكل الكثير صار الفيل أكثر الجميع ميمنة . وفيهذا المعنى يقول المثل العامى" 
الشحات له نصف الدنيا " ۔ 


Da kãsau gara bakin bante .‏ -849 
2: من +uووهk:‏ الإفلاس» وجهع: الأفضل ؛ منوط: الأسود أو القذر ٤‏ عاموط: 
السترة . 
السترة القذرة خير من العری . 
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Da kurau akê cin kuru — kuru .‏ -850 
و : باء حرف جرء تاوصتحا: الشجاعة ء حیزہ عع31: یتال “نمطا تصتطة: ما يُحمل 
على الظهر بالنسية للدواب . 
بالشجاعة يصل الإنسان إلى ما يريد . 
Da kürã da 123156 ba su gam mazauni .‏ -851 
82 :واو حرف عطف » وإںع: الذئب ء عروعز: الكلب ءوط: لا النافية » 1ع 
قحصدع: يلتقيان » ته جددم: مجلس . 
الذئب والكلب لا يجتمعان فى مجلس واحد . 
Da kürã tanã da mãganin zãwo da 13 yi ma kanta .‏ -852 
:لو ء :kura‏ الذئب » 12 همها تملك » منروعهص: دواء » 3۷0ھ : الإسهال ء 
3: واقعة فی جوا ب لو » 91 ج): عملت أى عالجت » هوم: لام حرف جر » ۵018ا: 
لو ملك الذئب دواء الإسهال لعالج نفسه . يضرب لمن يدعي ملكية الشئ كذبا . 
kunnê yã ji mugünyar maganã, wuyã ya tscrë yanka.‏ 853-03 
8ة: لو ؛ عمسسہ ا الأذن » زز وبو: سمع ۰ روتوم ناوتدم: السّئ و + لربط الصفة 
بالموصوف ٤‏ 22282:8: الكلام والمقصود النصح › ورںس: العنق » کا 38: 
نجا » وع[جزولز: القطع . 
لو سمعت الأذن النصح لنجا العنق من القطع . 
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da ba ta kwanã a dãji ba .‏ ةحصعط Da kürã ta san halin‏ -854ِ 
ع: لی وإku:‏ الذئب ؛ مدو و: عرفت » متلهط: طباع ١0إوعه5:‏ الرعاف ول: 
لام واقفة فى جواب لو » ۷۵08ء[ 2) وط : لم تنم » و: فی ء ززول: الغابة . 
لو عرف الذئب طباع الرعاة ما نام فى الغابة ‏ لأنهم يعرفون مكره جيدا . 
Da kükan kûra da bacewar akuya duka 0238 nê .‏ -855 
8 واو حرف عطظف؛ مہو)ں): عواء و و للإضافة ٤‏ ورںع: الذئب» 
acewarط:‏ ضياع و » للإضافة » ورنه: العنزة » ون: الجميع » 3/ز12:.واحد › 
6: بمعنى يكون . 
عواء الذئب وضياع العنزة سيان . 
ا ۱ . Da kunnê 8 ji , da jiki ya tsîrã‏ -856 
2 :لو » عصصسع : الأذن » زز ور : سمع ء هل : اللام الواقفة فى جواب لو ء نتز: 
الجسم » 128و و : نجا , 
لو سمعت الأذن النصح لنجا الجسم من العذاب . 
Da kyar na kai , ya fi da kyar aka kama ni dillalin masu shi .‏ -857 
:da kyr‏ بصعوبة» نو ھط: وصلت › 3 و: فاق أو خير من » نہ ۵09ا aھ:‏ 
قبض على» هذ[41112: الوسيط ؛ نطہ اووص: أصحابه . 
قال اللص أن انجو بصعوبة خير من أن اقع فى يد أصحاب (المنزل) . 
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gawar kürã .‏ قع ya‏ ۳6ا “ Da kyau‏ “ -858 
:da kyu‏ حسناء وع الكلب ,دوع ھر: برأى ؛ چو ٭وع: جثة » ٥۲ں[‏ : الذئب . 
قال الكلب عندما رأى جثة الذئب " حسنا " . 
Da Karfin Kasa sama takë zama.‏ -859 
ول: باء حرف جرء دنقبه): فوة و وللإضافة » 6253: الأرض » 532028 : 
السماء » هدصدح لع : تبقى . 
بقوة الأرض تيقى السماء . 
Da kibar bãshi gãra rãmar bîya.‏ -860 
8: من » وط : سمنه أو تراکم 5 للإضافة » 1طوةط : الدين » و٣هع‏ : 
الأفضل » :هدوعء: نحافة وح للإضافة » وبرزط: السداد أو الدين . 
قلة السداد خير من كثرة الذين . 
. ت۷3۷ Da jinî a baka ake 54 da farin‏ -861 
8: واو المعية »نزز : الدمءج: في » وجوط: الفم» 02 54 :ake‏ يُخرج <« :farin‏ 
ابیض وم لريط الفة بالموصوف ٠ں‏ سهن: العاب . 
مع وجود الدم فى الفم یخرج اللعاب الأبيض " یضرب لمن يكرم الضيف رغم 
حاجته ء وهذا قريب من قوله تعالى " ویؤٹرون على أنفسهم ولو كان بهم خصاصة " 
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Da jini a baka akan zubad da farin ۷۲۹۷۵ .‏ -862 
ول: یوجد ء تصزز: الدم » ج: فى ء هع[2: الفم » 02 zubad‏ 2: يتصيب ؛ :farin‏ 
الأبيض وص لربط الصفة بالموصوف » 804ل[: اللعاب . 
الدم فى الفم ومع ذلك يسيل اللعاب الأبيض ( انظر السابق) " يضرب للكريم الذي 
يؤثر غیرہ على نفسه » وهو قريب من قوله تعالى " ويؤثرون على أنفسهم ولو كان 
Da gücê -- [008 gîwã tã fi 1019/3 kiba .‏ -863 
هل: باء حرف جرء ٥لازےء‏ از : الأخذ من عدة أماكن » هبززع : الفيل › 5 ا : 
فاقت » وسهk:‏ الجميع » وط: السمنة بسبب الأ كل.من كل مكان جعلت الفيل أسمن 
من غيره ء بالأكل من كل مكان ازداد الفيل سمنة ء ويقول المثل العامي " الشحات له 
نصف الدنيا" ۔ 
Dã mã a nan zan 531102 '' jakî yã kada malam .‏ “ -864 
3 ول: من قبلء ج: فيء مرهد: هنا » 9009 صوح: ساجلس ء تعلوز: الحمارء ور 
2 أوقع » حصہ[وحہ: الشيخ أو العالم . 
قال الشيخ عندما أوقعه الحمار " لقد كنت سأجلس هنا " . 
wuya a kan tunã Allah .‏ قطء Dã mã sai an‏ -865 
ma‏ 18 : من قبل » نهو : إلا “قطو an‏ : ذاق › wuya‏ : التعب ؛ a kan tuna‏ : 
يتذكر عادة . 


لا يتذكر الإنسان الله إلا إذا ذاق العذاب . 
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۲٢ ganin sulke .‏ قط Dã mã takobin zaluncî‏ -866 
2 03: من قبل» دزطاه‌ه]: سيف و و للإضاقةء iعصساهz:‏ الظلم » وط: لا النافية » 
متهدع قلر: يرى ء عkاںو:‏ الغمد و أصلها القمیص الحديدى . 
سيف الظلم لا يوضع فى غمدہ . 
Dã mã wuyar wurî bã ma 276 ba.‏ -867 


:mu zo < بمعنى لقد › عوہوں : صعوبة › ون۷ : المكان » هط...3ط :م‎ : da ma 


صعوبة المكان سبب عدم حضورنا "يضرب لمن يستطيع أن يعمل عملا لا يقدر عليه 
الناس 4 
mã yã ya lãfiyar kürã , barë ta yi hauka 7‏ 868-105 

:da 8‏ من قبل » 38 هلإ: كيف » 579۲و[: صحة و ٣‏ للإضافة » وں: الذئب › 
:bare‏ فما بالك ؛ چuھط‏ 1ر جا: جلت , 
يخاف الذئب (أي يسأل عن صحته) وهو سليم فما بالك لو جن . 

869- Da masha ۵۳۷5 magirmi nê, ashê da yanzü 129506 yã yi isa. 
لر ؛ وطیھص: الشارب » هبحن الماء؛ نص ۳ذعهص: كبير ء عر: بمعنى يكون ء‎ :8 
: 12930152 عطوه: تفيد التعجب ءهل: اللام الواقفة فى جواب لو » نمور : الآن‎ 
. الضفدع » 150 38 ور: بلغ مبلغا عظیما‎ 


لو کان كل شارب للماء يكبر لكان الضفدع الآن أكبر . 
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Da me kwado ya fi 7‏ -870 
: ياء حرف جرء عنح: أي شئ؛0 و س: أكل الطعام بدون حساء إلا الزيت 
والملح » 5 هلز: فاق » وبرهع: أكل الطعام بدون أى شئ حتى الملح . 
ما الفرق بين أكل الطعام بالملح أو بدونه "يضرب للأمرين المتقاربين مع 
فارق بسيط" . 
Da motsin wani , wani kan 510010 .‏ -871 
8: باء حرف جر » 01[ئ0تت: حركة و و للاضافة » زررو): شخص ما ء ہھk:‏ 
عادة » باتسدة: برزق . 
بالحركة ينال الانسان الرزق ,و المثل العامي يقول " الرزق يحب الخفيّة " , 
Da mügun 123 gãra kin tãshi .‏ -872 
8: منء ناونتدط: السئ و و لربط الصفة بالموصوف ؛ ۷8 الرقص ٠‏ وبدع: 
الأفضل » مف[: رفض و و للإضافة » قطوة:: القيام. 
عدم القيام للرقص أفضل من الرقص الس" يضرب لمن يقدم على أمر لا يجيده". 
. ۳۷۷۷ 1تل Da mususu kisan wuta da‏ -873 
8: باء حرف جر » اواونو: الجلوس على الشئ » 0ووتا: قتل أو إطفاء › 
ماuس:‏ النار ء ول: باء حرف جر » تسةستل: الإليتان أو الأرداف . 


بالجلوس على النار أطفأها بأردافه "يضرب للشجاعة" . 
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mutuwar gaba 5332 gwaiwã .‏ 874-103 
da‏ : من ؛ War‏ uاmu:‏ موت ء وناوع: الأمام و المقصود ذكر ال رجل » ۵کوع : 
الأفضل » و سنه سج : الخصية الكبيرة أى القليطة . 
القليطة خير من العنة . 
na ci mara 0303 a huci.‏ صقع na ci dadî, na yi wahala‏ 875-103 
دل: من » زم هو: أکلتء 1ل هل: اللذة » صوع: الأفضل ٠‏ 7725219 ار ور : تعبت» 
أ وم: أكلت » ونتددم: عديم » ج: فى » زعناط: الراحة ء البارد . 
أن تأكل اللذیذ بالتعب خير من أن تأكل المر بالراحة . 
Da nã 5352 a kan ga zurfin ۰‏ -876 
8: باء حرف جر » 218ع 28: المتقدم ؛ 2ع صا ج: ری عادة ء متگہںے: عمق 
و2 للإضافة › وتلدط: ماء . 
بالدليل'يقاس عمق الماء » لأنه يكون فى مقدمة عابرى النهر . 
sani kyëya ce , a kan bar ta .‏ دہ Da‏ -877 
مهي 53 هل: الندم واصلها ول: لو ؛ نمهء هم: علمت» ورمر): قفا أي الجزء 
الخلفي من العنق » ء: بمعنی تكون › و: في» وروط: الخلف ؛ جا :a kan bar‏ 
يترك عادة . 
الندم كالقفا يأتى دائما فى الخلف . أى أن الندم يأتى دائما بعد العمل المتئ . 
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Da na sani , ta kan kashë malam da baka .‏ -878 
تصدك na‏ 5ل: الندم و هل: لو » تصوء هم: علمت ء مبمعز: عادة » ط٥ا‏ وا: تقتل › 
صواهص: العالم » ول: باء حرف جر ء وهط: الغم . 
الندم يقتل العالم عادة بفمه"أى أن العالم الذى يقول كلاما يندم عليه فيما بعد يكون كمن 
قتل نفسه ډفمه" . 
Da niyya karüwã ta taka 01821 31116 .‏ -879 
niyya‏ جل: عمدا » وسkaru:‏ المومسء وجه ئ: وطئت » ١وأه”:‏ زوجة 
و : للإضافة » عمبه: الزواج . 
عمدا وطئت المومس على المرأة المتزوجة - دليل على شدة البغض . 
Da nönon wuri , da na dari , duk farinsu daya.‏ -880 
8 : واو حرف عطف »› ورمررںون: اللبن و م : للإضافة »> اسںس: محار كان 
يستعمل قديما كعملة » 13: واو حرف عطف ء وچ :يبدل من تكرار كلمة› 
dari‏ مصمر: أصغر عملة » kںل:‏ الجميع ؛ اومزعهf:‏ بياضهم › ورةل: واحد . 
اللبن الذى تشتريه بالقرش والذى تشتريه بمليم بياضه واحد . ش 
rabon wani, wani kan sãmu .‏ 881-103 
2: باء حرف جر » جرںاوع: نصيب و بر : للجضافة » أروس: شخصء وروعا: عادة 
1 بجد . 


يرزق شخص برزق شخص آخر . 
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Da 1308 216 awö in darê ya yi sal a ci 6 .‏ -882 
8: باء حرف جر ء ورروح: النهار » مسج عه: يكال الحب » مز: إذا » جهل: الليل » 
زر هر: أقبل ء نهو: حینئذء زم و: يؤكل » ٥٣‏ نت: الثريد . 
يكال الحب بالنهار و يؤكل الثريد إذا أقبل الليل . 
Da rãnar kin dillancin kürã .‏ -883 
عل: یوجد ؛ ٣وروr:‏ يوم و : للإضافةء راk:‏ رفض و و للإضافة؛ صنعصەاللا: 
بيع التجول » هتربنا[: الذئب , 
يوجد اليوم الذي يرفض فيه الشراء والييع - وهو يوم سرقة متاع الذئب . 
kin dillancin , rãnar da 118533 mai garî ta bãta .‏ ۷۰ص۲5 Da‏ -884 
2: يوجد ؛ھرجوع : اليوم وإ للإضافة » مإ : رفض و و للإضافة ء مزع مdi1]]a:‏ 
البیع والشراء 7 الذى ؛ عهعوك: ثوب و :٣‏ للإضافة » زورور: صاحب ء مجع : 
المدينة » هاوط 8]: ضاعت . 


يوجد اليوم الذى يرفض فيه البيع والشراء » يوم ضياع ثوب حاكم المدينة , 
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Da 1311216 yarö ya kan tashi .‏ -885 
هل: باء حرف جر » عكمهريوم: الزحف» مجور: الطفل ءجروا: عادة اها وت یقوم. 
بالزحف بيدأ الطقل القيام . 
Da rashin kirã , karen bëbê ya bata .‏ -886 
و: باء حرف جر ؛ صتطوة: عدم » ها: النداء » رعإوk:‏ كلب و ور : للإضاقة › 
:bebe‏ الأصم › :ya ata‏ ضاع , 
بعدم النداء ضاع كلب الأصم . 
.۲05۰ا Da rubabben nãmã a kan kãma‏ -887 
2: باء حرف جرء رعطاطاهطru:‏ متعفن » وسه: اللحم » صص[: عادةء :a kama‏ 
يُصطاد » 0193 آ: الذئب . 
باللحم المتعفن يصطاد عادة الذئب . 
a kan jãwo na 11[198 .‏ ,تكله Da rüwan‏ -888 
2: باء حرف جرء ۷801 1۷: الماء و : للإضافة» نزم: البطن الداخل ء مو : عادة 
0 ہ: يُسحب ء وچ بدل من كلمة 0۷۷8 8ہوزتۂ: البثر . 
بالعرق يسحب عادة ماء البئر . 


207 


yabe .‏ صقع Da sãbon ginî‏ -889 
7 باء حرف 7 ۰ مط1دة: جديد وم: لربط الصفة بالموصوف ء 1وقع: البناء » 
وروع: الأفضل » ەحاون: الطلاء أو التبليط . 
الطلاء أفضل من البناء الجديد . 
Da 5318 a kan kama fara in ۲۵5 ta yi sai su tashi .‏ -890 
: باء حرف جر »ع ل[وع: الصياح»مهk:‏ عادة » 308[ ه: يُصطاد ۰وم): الجرادء 
صة: إذاءعصوۃ: الشمس» ار ئ: طلعت زوع:حینئذء 2511 او: تطير . 
فى الصباح يصطاد الجراد عادة وإذا طلعت الشمس طار. 
am bã wa mai kãzã kai .‏ ععلة5 Da‏ ”-891 
8: باء حرف جر ء ععلهو: تغيير أو تبديل » وط ه: أعطى » وw:‏ لام حرف جرء 
فهط: صاحب ء وروع: الدجاجة ء زوعا: الرأس . 
بالتبديل أعطى لصاحب الدجاجة الرأس . 
“Da sake " maras 155۷۵ ya ga makarã .‏ -892 
هل: يوجد » ععلعہ: تبديل » ووعوسم:عديم » وراڳه[: الصحة » وع ور: رای 
:nakara‏ النعش . 
قال المريض عندما رأى النعش " ألا يبدل " أى لا يحب أن يرى النعش ويريد تبديله 
يشئ آخر حتى لا يذكره بالموت كلما رآه . 
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Da sanin angö, an yi wa ' yan bîkî duka har an karya 0۳۵۲‏ -893 
amaryêã .‏ 
هل: باء حرف جر » صنصوة: علم و و: للإضافة » معمه: العريس ؛ وںل ر :a1‏ 
ضرب ؛ 3بن: لام حرف جرع 611 جو”:المدعوین ؛ ٣ھط:‏ حتى ؛ ۵۷8م( 32 : 
گسرت : يهبون: أم وع : للإضافة » هتتيهدوة: العروسة . 
بعلم العريس ضرب المدعوون حتى كسرت أم العروسة . 
Da sannu sannu a kan ci kirjim bijimI .‏ -894 
8ل: باء حرف جر » ناصصعہ: التريث ء i‏ مھ ۾: یڑکل عادة » ررززیںا: صدر 
ون للإضافة ء فتمذزنط: الثور الكبير . ۱ 
رویدا رويدا تنتصر على الثور الكبير . 
Da saukar 6301 da tashinsu ai duk dayã në .‏ -895 
هل. ..18: واو حرف عطف ٠‏ تزوع[نهو: نزول و ع : للإضافة ء )3(: الضیوفء 
:tasbinsu‏ سفرهم ء kںل:‏ الکل؛ ورول: واحد » 28: بمعنی يكون . 
نزول الضيوف وسفرهم سواء . 
Da saukî mutuwar bãKö a garî .‏ -896 
:da sauki‏ سهل ؛ utuwarص:‏ موت ؛ 60هط: الغريب ء و: فى » زروع: المدينة . 
موت الغريب فى المدينة سهل . 
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"Da sauran 136331 " in ji mai bã da mügun 18661 .‏ -897 
ول : يوجد 2 1ص۵ تاوع: بقيةو و :للإضافةء تندطج1 : خبر » نز مز : قال » 
mai ba da‏ : مقدم » راع اق[: سئء و لربط الصفة بالموصوف . 
قال مذيع الخبر المتئ " للخبر بقية " كناية عن إخفاء بعض الأخبار . 
Da sauran rinã a kaba . 0‏ -898 
8: يوجدء ]و ںوہ: بقیة وم لفضافة » ومن دبّور» ه: فى » :k454‏ البوص . 
ما زال الدبور فى البوص .أى لم تنته المشكلة . 
Da sulen wani gara darinka .‏ -899 
7 من ء عانو: شلن » نصوس: الآخر » وروع: الأفضل » وkصاعهل:‏ نصف قرشك . 
نصف القرش الذى تمتلكه أفضل من شلن غيرك . ۱ 
Da tirinyar bashi gãra rama 1353 .‏ -900 
8: من » :tirinyar‏ سيمنة و ج : للإضافة ء نطووط: الدين » صوع: الأفضل » عصد:: 
النحافة » 8ووع: ضمير ملكية للغائتب , 
نحافة التین أفضل من سمنته . أى قله الدين أفضل من كثرته . 
Da tsirãra gara tsirin bakin bantê .‏ -901 
8 : من » هتهرزئ) : الٹُریأ ورمع : الأفضل » «رترزئ : بقايا » هلاهيل ء 
ستعلوط: السوداء أو القذرة » ع)جيدط: السترة . 
السترة القذرة أفضل من العُری . 
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. 1015ء Da tsirãra kai gãra tsirãrar‏ -902 
8: منء نتدتهعزو: عُرى » iوk:‏ الرأس » وعوع: الأفضل ء ورذطزه: السّرة . 
تعرية السّرة خير من تعرية الرأس . 
da tsöhon gini gãra yabe .‏ -903 
8: من صمطامعئ: قديم وم: لربط الصفة بالموصوف» ترورزع: بناء عطاهرر: الطلاء. 
الطلاء أفضل من البناء القديم . 
Da tsohuwar zuma akë mãganî .‏ -904 
8: من war ٤‏ uطhطts0:‏ قديمة و ء : لربط الصفة بالموصوف ؛ 8«تناج: عسل النحل 
:ake magani‏ يُعالج . 
يعالج بالعسل القديم . وهو قريب من المثل العامى القائل " القديمة تحلى " . 
Da uba 216205, bã da 1152 ba .‏ -905 
8: باء حرف جر » وطان: الأب 2002 ععله: يرين » 68...68: ليس» ونہ: الثياب. 
يتزين الإنسان بأصله وليس بثوبه . 
Da walakin 5010 a mîya .‏ -906 
8: يوجد › ملعل72[12: شئ خفى ء وج : لربط الصفة بالموصوف › م2رمع: ثمار 
الكولا » ج: فى » هرنص: الحساء . 
عندما وجدت ثمار الكو لا فى الحساء قيل " هناك.أمر خفى " يضرب للأمر الذى يشك 


فيه 


3 @ 
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907- Da wani karê ba bare ba? 
أصد: كلب ما ء وحا: ليس» معونا: نوع من الکلاب أسود على‎ kare › یوجد‎ :028 
. أبيض‎ 
. هل يوجد كلب غير الأسود على أبيض‎ 
908- Da wani son, a sani , yãji „da kwarin miji . 
› لو أريد الإعلام وأصلها » ول: لو » آررو ): شخص ما‎ :03 ٣ نصوء 2 ہ٥ نصہ‎ 
› جروع: الجب أو الإرادة » تصوہ و : أن يعرف › 32331 : غضب الزوجة من زوجها‎ 
. باء حرف جر » دنزهة12: الكنائة و م : للإضافة» 1زتدم: الزوج‎ :8 
إذا اريد الإعلام غضبت الزوجة بكنانة زوجها - أى أن زوجها يكرهها ولا يعرف‎ 
. أنها غضبت إلا من أخد أو إختفاء كنانته‎ 
909- Da 7353 da yãrö gara kwana da ٣۰۰۵۳۰ ۰ 
: 127302 › ول : من ء هووس: اللعب » ول: مع » موہ : الصبى » وروع : الأفضل‎ 
. النوم ؛ 18دالق 02: جوعان‎ 
. أن تنام جائعا أفضل من اللعب مع الطفل‎ 
910- Da wuya kidan ganaga da 131116 . 
:[وuزع‎ › صعب » 0۳ت ا: الدق؛ وعموع: الطبلة » ول: باء حرف جر‎ :da wuya 
. المنجل‎ 


قر ع الطبلة بالمنجل صعب . 


212 


Da yadda aka yi , har mai 8103 ya 500612 kwarlto .‏ -911 
هل: يوجد » 08ل : طريقة أو كيفية » 31 وعاع: عمل » ععط: حتئ» 2102 21: رب 
البيت » وسعلهع ور: شكرل » ٣٣٢٥٥‏ ا: الزانی بامرأة متزوجة . 
هناك آمر حدث جعل صاحب البيت يشكر الزانی بزوجتھ . 
gara yarfar da gumı .‏ ,تصاز Da yarfar da‏ -912 
8: من إواور: السقوط ؛ ول: باء حرف جر :نصزز: الدم ؛ وعهع: الأفضل ء 
نسںع: العرق . 
تصبب العرق أفضل من تصبب الدم . 
Da yawa aké zargin mutum ba laifinsa .‏ -913 


:116052 الإنسان ء وجا: ليس»‎ :nutum » يلام‎ :ake كثيرأءماوعدح‎ :da yaw a 


ذنبه . 
كثيرًا ما يلام الإنسان ولا ذنب له . وفي ذلك يقول الحكيم العربي" رب مظلوم لا 
ذتب له" , 


Da yayyafi kögi kan cika .‏ -914 
ول: باء حرف جر » اگوررور: المطر الخفیفء 1عمk:‏ النهر » مجk:‏ عادة ءوعلزه: 
الامتلاء , 
بالمطر الخفيف يمتلئ النهر عادة وفى هذا المعنى أمثال عربية كثيرة منها " طولة 
البال تبلغ الأمل" و منها " طولة البال تهد الجبال" و منها " طولة العمر تبلغ الأمل" , 
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akan buge Karfe .‏ 55ء Da‏ -915 
8: باء حرف جر » 44ه2: شدة » مهk:‏ عادة » وعںط و: يُطرق يع2ة): الحديد . 
بقوة يطرق عادة الحديد . 
Da zaman banzã gara aikin kîshIyã .‏ -916 
3 : من » صوصهع: الجلوس و م : للإضافة » 5عصوتا : عبث » وعقع : الأفضل : 
:aikin‏ عمل ٤‏ 1۷ہ[ الضرة . 
العمل لدى الضرة خير من الجلوس يلا عمل . 
Da zaman kujira sai fuwawu ya cë zai leke.‏ -917 
8: من ؛ صمجع: البقاء على أو بمجرد 4٣ززنع:‏ الكرسى ء 531: حينئذء 
تابجو جلك : الأرداف ء من وپ: قال ءععآه[ 223: سيلتصق . 
بمجرد الجلوس على الكرسي ستلتصق الإلية "يضرب لحرص الإنسان على 
الأمربمجرد البدء فيه" . 
918-Dabaibayi alkaãmura ga taushi cin sau .‏ 
abaibayiل:‏ القيد» aura‏ k[ھ:‏ شال العمامة ء وع: ھاءزطوںہ : لين » صزع: أكل 
أو تأثير » سهو: القدم . 
القيد بشال العمامة ليّن ولكنه يؤثر فى القدم . 
a kan tasa ya (۶۷۷۸03 .‏ ۶5۷5ا Dabãra kafa,‏ -19 9 
وصوحاول: الحيلة » 358 [: قدم » ٣٠ہ‏ آ[: کل واحد » مو ۾: على » 252]: ضمير 
ملكية يعود على قدم ٢‏ 15202 هر: ينام . 
الحيلة كالقدم » كل ينام على قدمه » أى كل يفعل ما يريد ويقول المثل العامى " كل 
واحد ينام على الجنب إللى يريحه. 
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na ga mai hawan kürã .‏ 10363152 -920 
هتدطة: الحيلة » ون: بمعنی تكون » وع: لدى ؛ صد ٣و‏ maiص:‏ راكب ؛ kuru‏ 
الذئب . 
الحيلة لدى من يركب الذئب . 
Dabãra ta fi karfi .‏ -921 
متدطةل: الحيلة » f1‏ ها: فاقت » 25ء [: القوة . 
الحيلة تفوق القوة . 
tã kî kulluwa .‏ 1036312 -922 
2و 0ا2: الحيلة » زم 8: رفضت ؛ وس ن[اں): الربط . 
الحيلة رفضت أن تتم . 
ya ji makuba .‏ 10366 -923 
عطول: البلاط » زز ور: أحسء» وناںہ[٥ن:مادۃ‏ تصنع من شجرة الخرنوب الفارغة 
تطحن ليلصق بها دهان الحائط أو البلاط " البلاط أحس باللاصق " يضرب للشئ 
الذى تبدو فيه الجودة 
Daddawã gaya mandã baki .‏ -924 
29 كعك أسمر يصنع من بذور شجرة الخرنوب ليستعمل في الحساء » 
8 م ملح أسود فى برنو وهى مدينة فی شمال نيجيريا » 0201: أسود. 
الكعك يقول للملح الأسمر يا أسود" يضرب للشخص يشبه الآخر ويتعالى عليه". 


ta malam ba ta 118 amin ba .‏ 103033 -925 
3 : فقطء؛ ج:: بدل من كلمة الدعاء؛ صواهم: العالم » وهط: لا النافية » ٥16ا۵۷۷::‏ 
تتجاوز . 2اتدمة: أمين . 
كلام العالم لم يزد على قوله آمین . 
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Dadî na da 85068 , saurin 70۳۷ .‏ -926 
3 303 : لذتى » 43: باء حرف جرء ملاوع : غد 2 30030۸ۃع: سرعة ء 
8 الحضور . 
جمال الغد قرب المجئ . 
۔ üwar muji ta ki cin tuwo da safe a dafawa jikokinki‏ 0507 -927 
adiل:‏ لذة ؛جو چن: الأم وع : للإضافة » نزندہ: الزو ج › نم 18: رفضت ؛روزہ: أكل ء 
مبوية: الثريد › ول: فى ؛ عكدو: الصباح › wa‏ وگول و: يُطهى › نkمنkە‏ نز : 
أحفادك قيل لأم الزو ج عندما رفضت أكل ثريد الصباح " أحسن يطهى لأحفادك " . 
Dadin 063/2 da man ja .‏ -928 
تر مل: لذة » م': للإضافة » هب10: اليام : فى » صهص: الزيت ء هز : الأحمر . 
لذة اليام فى الزيت الأحمر . كناية عن عدم الوفاق . 
. تاطسيط barawo dariya a‏ دہ Dadin magana shi ka‏ -929 
adinل:‏ حلو وصوععت: الكلام » تجا[ہ: هو ٤‏ وووk:‏ جعلت » 3۷ وتا: اللص › 
ariya‏ :الضحك ۰ ج: فی › داحاصحہ : مخزن الحبوب . 
الكلام الحلو هو الذى جعل اللص يضحك فی مخزن الحبوب. ۱ 
ya 54 da gaban döki .‏ ةط Dadin wankã‏ -930 
صل :: لذة و « : للإضافة » وخموس: الاستحمام » وط: لا النافية » 02 150 aر:‏ 
. يخرج ؛ «مدآوع: العضو التناسلى للذكر ؛ لع [ن3: الحصان . 
لذة الاستحمام لا تخرج ذكر الحصان ء أى لا يخرجه إلا رؤية الأنثى . 
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Dadn zamã shi ya kan kãwö 5888 .‏ -931 
مذ دل: طول الفترة » م : للإضافة ؛ موۃ: الإقامة » زرای: هو ؛ روk:‏ عادةء 
0 : بسبب › موع6: الحب . 
طول البقاء هو الذی يسيب الحب . 
Dadewa a bauta ma arzikî ne .‏ -932 
8 البقاء الطويل » و: فى ؛ و٤‏ ںوتا: الخدمة أو العبودية » وج: أيضا » 
تليسة: رزق » 26: بمعنى يكون . 
البقاء الطویل في الخدمة رزق . 
biyan ‘yanci nê.‏ 02-0 933-22 
ewa‏ : البقاء الطويل » و : فى › 228538 : المعبد ؛ صورذط : تسدید و 
ور للإضافة » مم: بمعنى يكون. اع مول: الحرية 
طول البقاء في المعبد تسديد لثمن الحرية . 
Daduma mügun malami , ya yi yanka ya yi 103 -‏ -934 
312 سم رجل خرافی ؛ مںاعاص: شئ و ج : لربط الصفة بالموصوف ء 
:malami‏ عالم معلصمور تر :ya‏ ذبح › 102 ار ھری: سلخ . 
دائماعالم سئ يذبح ويسلخ » يضرب لمن يفعل ما ليس من شأنه . 
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935 —- Dafaffe da soyayye duk labarin wuta suka ji ٠ 
» المحمر » علناك: الكل‎ :50383356 ٠ المسلوق » 42: واو حرف عطف‎ :dafaffe 
. صتته136 : خبر » 2 للإضافة : وااس: النارء 1[ kaاء: سمعوا‎ 
. المسلوق والمحمر كلاهما عرف حرقة النار‎ 
936- Daga baka fure ya fi taba . 
من » aهط: الفم » ٥5۲ا : الزهرة » 1 8ل : فاق aطه]: التبغ.‎ : 23 
. الزهرة فى الفم أفضل من التبغ‎ 
937- 102382 fake ruwa sai shuka kabewa . 
» من ء علوا: الإحتماء › 28: الماء » 5981: إلا » 8علتاطة: زراعة‎ : 3 
. اليقطين أو القرع‎ 223 
. لا يحمى الإنسان من المطر إلا زراعة القرع‎ 
938 -- ' 10382 fina sai fina ' bagwarîyã ta ki 20۳۷ ٭ السا‎ 
من » 623 : كلمة بمعني فين » 531 : حتى وراهس ع هط الوثنية أو كل‎ :: 8 
من لا تعرف الهوسا » أم هع : رفضت ۰ء 23178 : الحضور 3008ہا: الخدمة.‎ 
قالت الوثنية عندما رفضت الحضور للخدمة ' من فين لفین"‎ 
939- Daga gani sai kai ya kumburã ? 
: ya kubra » من أجل » تمصع : رؤية 533 : حينئذ » 12231: الرأس‎ : 2 
۱ 27 
. أمن أجل الرؤية تتورم الرأس؟ أى تتعب‎ 
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940- Daga kallon ruwê , sai kwãdo ya yi mini kafa. 
» بمعنى عند » 1311052: النظر أو المراقبة و 2 للإضافة ء 70۷۷8 : الماء‎ : 83 
۱ . حينئذ » 1277300 : الضفدع » 3011318 ور ء رفس ء االتہ: لی‎ : 1 
عند النظر إلى الماء رفسنى الضفدع بقدمه ء يضرب للعقاب على أمر لا يستحق‎ 
العقاب.‎ 
941- Daga kan fako koma kan dabê. 
:kan 0868 » ء فوق؛: مل ء مكان صلب ء 0"4 ء العودة‎ kan › من‎ :adage 
البلاط أو أرض الحجرة الصلبة.‎ 
نجا من الارتطام بالصخر فوقع على البلاط » وفى هذا المعني تقول الأمثال العامية‎ 
'طلع من معصره وقع فى طاحونة " ويقولون 'طلع من نقرة لدحديره' ويقولون 'سلم‎ 
. من الدب وقع فى جب"‎ 
942- “Daga nan muka kaffara”, kuturu yã 883 mai kyasfi. 
:¥2 المجزوم › مع‎ kuturu » بدأنا‎ nuka faffara « هنا‎ : nan : من‎ : 8 
رأى » : فهط صاحب » 19356 : بثرات تظهر على الوجه.‎ 
عندما رأى المجزوم البثرات البيضاء على الوجه قال "من هنا بدأنا' يضرب لبدایة‎ 
الأمر السّیء.‎ 
943- 1021023 021033 kunnuwan 001 . 
. متساو » ۷۷۵ تاصہآ أذتان » و 1 للإضافة ء نەل الحصان‎ 3023 
. أذنا الحصان متساويتان‎ 
944- 1021023 kurji 021031 ۲۵۷۹۵۶۵ . 
. سواء » آزkur : الدمل 71۲/8088 : صديدة‎ : 21 


الدمل وصديدة سواء 3 
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tsaki .‏ 021023 1053 1021033 -945 
023 بمعنى يتساوى أو متساو 8 : الماء « tsaki‏ الردة ۔ 
يتساوى الماء والردة أى كل قدر له قدر يناسبه . 
Daina 5315236 ke ci tumu .‏ -946 
هصندل : اترك ء 318336ع : تقشير الذرة أو الدخن بالأسنان عه م تأكلين ء 
1 : سنبلة الدخن الفضة . 
كف عن التقشير بالأسنان كدت تأكلين الكوز الفص أى كدت أن تصل إلى ما تريد. 
Dakan daka shikar daka tankadan bakin gadêö .‏ -947 
dakan‏ : الدق وهل حجرة » تتقعلتطة التذرية 32ة30علمة؛: الغربلة » سكلةط 
بمعنى جاتب ء 8800 : السرير ٠‏ . 
' دق المحصول وتذريته فى الحجرة والغربلة بجوار السرير" يضرب لمن يستولى 
على كل الأمور ويضعها فى يده . 
Daki bari - turmin gidan miji.‏ -948 
dai‏ : الدق ء اعوط : ترك مصتصلہ هاون و × للإضافةء ۱ ‌تع منزل 2 
للإضافة ء زنط : الزوج . 
الهاون فى منزل الزوج يدق فيه ويترك * يضرب لشديد الإحتمال الذى لا 
kyashin tûbali.‏ 12313 -949 
3 اسم جبل فى مدينة كنو «نطءورع : الحقد » 6316213 قالب صغير من الآجر. 
جبل ولا يحقد على الحجر الصغير . 
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Dalili mai sã a kama gindin suru kã .‏ -950 
ناناهل: سبب أو ضرورة » 58 تُهدم: جاعله » 002ع]ا: أن يمسك ء ستلمتع: وسط 
ج للإضافة » معلتصدہ : الحماة . 
الضرورة هى التى جعلت الحماة تمسك من وسطها" أى الضرورات تبيح 
المحظورات" ۔ 
ya yi rawã , kwai ba zai yi ba .‏ 0156ل Dalilin da‏ -951 
ااهل : السبب « لربط الأسم الوصول بالأسم السابق عليه ء 4ل الذى :0086 : 
حجر أو جبل » 521/8 1( 4ل : رقص ء 1٥٢۷1‏ ء بيض 89 ء لن ار ت28 سيعمل ای 
السبب الذى جعل الحجر يهتز لا يهز البيضة » يضرب للأمر الذى يؤثر فى الكبير 
ولا يتأثر به الصغير . 
rùiwãn kasko.‏ قطد م۸ Dalilin kãzã kadangare‏ -952 
صنَانتلول : السببء د : لربط المضاف بالمضاف إليه » 1328 : دجاجة » 
:kadangare‏ نوع من السحلى » 558 ہھk‏ یشرب عادة » 101582 مأء 22: 
للإضافة » k0‏ :ا القدر . 
بسبب الدجاجة تشرب السحلية عادة من ماء القدر . 
daki , da duhu na wajë shi ke ganin sarari .‏ #طسدط -953 . 
»صقل : الملاكمة » نمو : حجرة ء لاطدال 03: مظلمة » 14 بمعنى يكون فی › 
6 الخارج ء قط : هو : صنصوع k٥‏ : يرى و2 لربط الفعل المضارع بالمفعول 
به 83891 الفضاء . 
الملاكمة كالحجرة المظلمة والمتفرج هو الذى يرى جیدا » أى أن المتفرج يتصور 
أنه يستطيع الملاكمة أفضل من الملاكم » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى إللى 
على الشط عوام'. 
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Dami ya tsinkê a gindin kaba .‏ -954 
تصول: حز مة الدخن عkماوا‏ ول: انحل » 2 فى صنفمذع أسفل د للإضافة 1258 : 
نوع من الشجر تتخذ مته الحبال . 
انحلت الحزمة أسفل شجرة البوص » أى أن صاحب الحزمة لن يتعب أو يتميز فى 
ربطھا لوجود البوص ء ويضرب لحسن الحظ . 
Daminã mai ban sãmu .‏ -955 
naنmهل:الفصل‏ المطير ء 2قة8 نوص معطي أو واهب اصهء الرزق ۔ 
فصل المطر هو مسبب الرزق . 
۶۰ع[ Daãmisã a garin wani‏ -956 
1ق النمر » 8 : فى » تنلتقدع مدينة 0 للإضافة نرموس آخر وس ۸ور قطة ۔ 
النمر فى بلدة قطة في بلد غيره وفی هذا المعنى يقول المثل العامی'الکلب ما 
. يشطرش إلا على باب دارہ'۔ 
Damo - sarkin hakuri Kurum ta gamsbe ka .‏ -957 
8٥٥‏ الورل متkعھء‏ رئيس أو أمير 2 للإضافة اح )وط الصير » kuru‏ : 
السكوت ء Ka‏ 8231111516 8 يغنيك : 
الورل خير الصابرين يكفيه السكون » يضرب للصابر . 
dauka ko yau ka gobe .‏ تحاصحہ Damina bãkin‏ -958 
damin‏ حزمة bakin‏ : فم rumbu‏ صومعه الغلال ]ندل الأخذ k٥‏ أو» سور 
اليوم ء 8066 الغد . 


حزمة الغلال التى فی أول الصومعه ستؤخذ اليوم أو غداً " يضرب للأمر القريب". 
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to yi shigar zömö ta yi fitar 817/3 ۰‏ 123200 -959 
0 الضب آلإ 8 عملت والمقصود دخلت » ٣ةعنطء‏ دخول 20220 الأرنب » 
زل 12 : عملت ء والمقصود خرجت 088 خروج و للإضافة » ۷ تع : الفيل . 
الورل يدخل دخول الأرنب ویخرج خروج الفيل . 
Damunar bana ba kamar ta bara ba kwado ya 2202 ruwan‏ -960 
zafi.‏ 
:damunar‏ فصل الأمطار » ٢‏ للإضافة » 608 :هذا العام » 58 : ليس ٠‏ 
Jn : kamar‏ 8ا: بدل من تكرار كلمة 5358 03321182 العام الماضی؛ 127300: 
الضفدع » 1808 38 ء وقع 01822 : ماء و 8: للإضافة » 2343: الحار أو السخن. 
قالت الضفدعة عندما سقطت في الماء الحار 'فصل المطر هذا العام ليس كالفصل 
الماضى" . 
Damunã da 25 ta yi albarka , tun 02853 bazarã a kan gani .‏ -961 
تاطقل » فصل الأمطار » ول الذى 31503118 ta yi‏ 23 ستثمر tun daga.«‏ 
منذ 5825858 : البذر أو الفصل الحار قبل بذر الحبوب مج عادة ء نصدع 4 يرى. 
الفصل المطير المثمؤ بتدو بشائره منذ البذر. 
Dandon kirin 316192 kuturu.‏ -962 
kirin‏ ہ٥ل‏ عبارة تفيد التأخر فى العمل » 2168/2 : حلوى شعر 116116 : 
ات 
تأخر .المجزوم فی العمل کمن یصنع الحلوى الشعر. 
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Dangin zuma në bã a cinsa sai a wuta .‏ -963 
dengin‏ : القريب » 2: للإضافة » مسن : العسل ء 06: بمعنى يكون : 82 :لا 
732 کئپٰٔ"" 
القریب كالعسل لا يعرف إلا عند ذوقه أو تجربته أو الشدة . 
Dara ta ci gida . ۱‏ -964 
جل السيجة ء ا ها غلبت ء هلاج : المنزل . 
السيجة غلبت البيت » يضرب لمن يعمل عملا سیئاً فيرتد عليه ۔ 
Darangami agolã da kin dangi .‏ -965 
daran gami‏ : بمعنی لعل » 26013 : ابن الزوجة من رجل آخر » 02 : يوجد › 
صا أكره ء ذعصدق : الأقارب. ۱ 
لعل بن الزوجة يكره الأقارب. ۱ 
Dararran kaskö wanda 563 yã kai ۶۹۳۷۶ ban daki.‏ -966 
dararran‏ : شقوق » 0اءه : القصبة » وص : الذى » وط ء لا النافية » نة 38 
يوصل ؛ وسم : الماء اهل رهط الحمام أو المرحاض . ۱ 
الإناء والقصبة المشروخة لا توصل الماء إلى المرحاض . 
Dare daya Allah ya kan yi baturê .‏ -967 
Dar‏ ليله » وره : واحدة » رو عادة » زو وو يعمل أى يغنى ع7د25ط8 : الرجل 
الأورفى . . 
. في ليلة واحدة يغنى الله الأوريى » أى فى لحظة يغير الله من حال إلى حال " وفى 
هذا المعنى يقول الشاعر: ما بين طرفة عين وانتباهتها ء يغير الله من حال إلى حال" . 
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968- Darë ga mai 1200 hantsi ne. 
: الليل ء وع : الام حرف جرء هص : صاحب ء مجاو : النصيب › إوارھط‎ : arم‎ 
. ضحى » 26 : بمعنى يكون‎ 
. الليل لصاحب الحظ ضحی‎ 
969- Darë mahutar bawa . 
صرول : الليل » حوانطهم : استراحة » م للإضافة وس هط الخادم.‎ 
الليل استر احة الخادمء وهو قريب من قوله تعالى. "وجعلنا الليل لباسا".‎ 
970 - Dare rigar mügû morufar asiri babbar inuwa matûkar 
yawan معلقط‎ . 
, الليل › وعم : ثوب › , للإضافة › ما ںو السوء إوگںآمص ساتر‎ : dare 
كبير وع لربط الصفة بالموصوف وس نمز : ظل ؛‎ ٠» السر ء عوططوط‎ : aii 
غاية ء ر0 سه التجول ؛ معلوط الأرض الجدباء‎ : matukar 
. الليل ثوب المسئ » وساتر'السر » والظل للسائر فى الأرض الحدباء‎ 
971- Daren tüwé bã kwana da yunwé ba nê . 
da yunwa » اليلة » مسن): الثريد وط.,وط : لا النافية » ۵ص۳ : نوم‎ : aren 
. جوعان » 26 » بمعنى يكون‎ 
. ليلة الثريد لا ينام الإنسان جائعا‎ 
972- Dãriyar dãrãra , huntû dãrfyar mai tsumımêÃ ۔‎ 
» ضىحك › 44٣هل : بمعنى يضحك » 00ت : العريان 21812 : صاحب‎ : dariyar 
خرقة.‎ : 2 
الضحك المضحك أن يضحك العريان على مرتدى الخرق ء وقريب من هذا المعنى‎ 
يقول المثل العامى : عريان التينة وفی إيده سكينة ويقول طريق الخمارة فين".‎ 
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Dasasshê ya fi shukakkê .‏ -973 
dasasshe‏ : المشتول » 5 32 : فاق ء kkeوkاطو‏ : المزروع . 
المشتول أفضل من المزروع - وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "شراية العبد ولا 
تربيته". 
| . قتتتقعا Dashan da Allah kê sé , ko ba 131593 ya‏ -974 
dahan‏ الشتلة » هل: التى ء مع k٥‏ ء أراد » مع[ : حتى لو ء 62 : لايوجد » 31112 : 
ماء » صو ور » تنبت فى الأرض . 
الشئلة التى أراد لها الله الحياة تنمو بدون ماء . 
Dattijo ko 5 kükan 3510 .‏ -975 
مرو[ : الشيخ ء 5 ka‏ : فقت ؛ جرہ ڑم[ البكاء ء و للإضافة » اوج الحلاقة. 
الشيخ أكبر من أن يبكى خشية الحلاقة . ش 
gora a ciki a kan shanyê ta .‏ 10311031 -976 
dau dar‏ : قذارة » وعوع : القرعة ء و :فی » ازع : الداخل مه):عادة»ء ج 
shanye ta‏ : تشرب . 
قذارة القرعة تشرب مع الماء عادة . 
Dawa bai gana cin wuta ba 18318 ba ta yi wa yar uwarta‏ -7 917 
barka .‏ 
awa‏ : الغابة : وط مصمع ئا : لم تنته » صز : أكل م للإضافة ء ونس : النار؛ 
fra‏ : الجراد وkعوط‏ زر 42 وا لا تبارك › rع†r uwa‏ عوب: أختها. 
النار لم تلتهم الغابة تماما فلا تهثئ الجرادة أختها بالنجاة "أى ما زال الخطر قائما". 
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978-05۳٥ hako mai gigi kã taba. 
, الدخن » مط : القفر » نوزع نومص فضرلى وج و ئلمس‎ : dawar 
الدخن الذى ينمو فى الأرض القحلة عرضة للفضولى لأن الإنسان العادى لا يلمسه‎ 
. لأنهم يعتقدون أن هذا من زرع الجن‎ 
979- Dirindaãso na bãya jiran na gaba . 
. عبث ء» 628 هد : المتأخر » موز : انتظار وطوع وم : المتقدم‎ : dirin da0 
. عبث أن ينتظر المتأخر المتقدم‎ 
980- Du kwalamar küûrã , mai lãyar zãna ya fi kurã . 
ء1٥۷8 الذئب ؛ 13وج : صاحب 4مھ‎ : kura › حاجة‎ : kwalamar «< مهما‎ :du 
. طاقية الإخفاء » 5 و : فاق‎ 
, مهما كانت حاجة الذئب فلا بس طاقية الإخفاء يهرب منه‎ 
981- Du wanda Allah ya hawa arziki 85 wucê a 2386 shi . 
88 » وتقط ور : ركب ء ازع : الرزق أو الثرورة‎ ٢ الذى‎ : wanda كل ؛‎ : du 
. تجاوز » نطو 2286 2: أن یسب‎ : ٣٣٥ 
. كل من وهبه الله الثراء لا يسبه الناس‎ 
982- “ Duba mini hanya” makaho - ya sé tsêgumi . 
راقب ء تصتص ؛ لى ؛ ورموط : الطريق ٠0طوعوم الأعمي مء هر : أر لا‎ : 0٥ 
. نصنععئئ) : النميمة‎ 


إذا أراد الأعمى الاغتياب قال " راقب لى الطريق". 
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Dûhu nê, kê sukan düûhu .‏ -983 
نال : الظلام » عم بمعنی يكون ۱و دہ ع1 : يطعن , 
الظلام يطعن الظلام » أى شخص مجهول يفعل أمرا مجهولا . 
Dühun dãminã mãganin mai kwadayî ۱‏ -984 
u hun‏ : الظلام » عمتصول : الفصل المطير ؛ متمدعقم: علاج ء mai‏ 
k wad ay‏ : الشره . 
ظلام الفصل إلمطير علاج المتطفل ء لأنه لا يخرج فيه . 
Duk abin da laujë ya 0860 cîiyãwo né .‏ 985 
duk‏ : كل »هل صتطج بماء اسم موصول : 12116 : المنجل » 0650 و › بمعنى 
قطع ؛ a‏ سهراع» العشب › عم » بمعنی يكون . 
كل ما يقطعه المنجل عشب . 
Duk bakin cikin dan sako , ba zai dauka dan shãho ba.‏ -986` 
uk‏ : رغم bakin cikin‏ : حسد أو حزن » صو صغير » ٠ › خرقلاوںk o‏ 628 
5 .. : لن معلسول توع : سيأخذ » مطوراہ الصقر . 
رغم حزن الكتكوت الصغير لن ينال من الصقر الصغير . 
Duk bakin da ya ci , ya kamaãta ya 8606 .‏ -987 
du‏ : كل منوط : فم »م لربط الاسم الموصول ہما قبله ول : الذى » ےم هر : أكل» 
kama‏ 5 وجب : مع ھر : أن يشكر . 
كل من أكل وجب عليه الشكر . 
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988- Duk dadin ka da Allah , sai ya kashe ka. 
کل » 12 مذل ھل : خسن علاقتك ء ول : باء حرف جر › هو مع ذلك وھk قلا‎ : uk 
. عط : يميتك‎ ka 
مهما حسنت علاقتك بالله يميتك » وهو قريب من قوله تعالى: "كل نفس ذائقة الموت".‎ 
989- Duk daya مع‎ Allah dan sharifi ya sha giya . 
: aya sho الكل ء ويره : واحد » وع : عند » مول ابن مهاه شريف‎ : uk 
۱ شرب ء هع : الخمر.‎ 
. الكل سواء عند الله إذا شرب ابن الشريف الخمر‎ 
990 - Duk daya makaãfi sun yi dare . 
. نومدء ؛ غشاهم الليل‎ 18:6 ٠ الكل ؛ ورو : واحد : اfوهم : العميان‎ : uk 
۱ . اللیل والنهار لدى العميان سواء‎ 
991 - “Duk daya” maras salla ٢۲٢ ز٤‎ gidan bamaguje . 
الكل » 023/2: واحد » 199وج عديم 53113: الصلاة » مز وس : ذهب وەانع:‎ : duk 
. وهى قبيلة وثنية‎ maguzawa فرد من قبيله‎ :Bamaguje » منزل » م للإضافة‎ 
عندما ذهب عديم الصلاة إلى منزل الوثنى قالوا "كلاهما سواء".‎ 
992 - Duk inda biri 3218 ya fi san hawa sama . 
: ٥٥٥ 8لز: فاق ؛‎ 5٦ الكل ؛ ولم حيث » نحط ء القرد › ممه يكون‎ : uk 
. معرفة ء وسوط : الصعود ؛ مصهء : أعلى‎ 
. حيثما يكون القرد يعرف كيف يقفز إلى أعلى‎ 
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Duk inda ma ari za shi da sanin mai riga .‏ - 993 
uk inda‏ : حيثما » امج هص : المستعير ؛ نطو 22 : سيذهب» هل: باء حرف جر ء 
متصوع : علم » و للإضافة » زوم : صاحب ء هع : القميص . 
حیثما يذهب المستعير فيعلم صاحب القميص المستعار . 
Duk mai uba dayã , ya kûka da kansa.musamman lokacin‏ - 994 
annébã .‏ 
duk‏ : كل ء تهدم : صاحب : وطن : أب ء ورول : واحد » ua‏ )ھر : بكى » ھل : 
على kasa ٤‏ : نفسه :8000080 وتتدم ولاسيما سستزعدعاه1 : وقت ووجامررتمع : الوباء . 
كل من له أب واحد يبكى على نفسه ولا سيما عند البلاء. 
!؟ Duk mai bakã maharbi ne‏ - 995 
عل: کل ؛ تومم : صاحب » ووط : القوس 70221131561 صياد » عم » بمعنى يكون . 
لیس كل من حمل القوس صیاد ء وفي هذا المعني يقول الشاعر : 
ولا كل من لبس العمامة يزينها ولا کل من ركب الحصان خیال . 


996 - Duk mai 53212: 3 , yana da 2۷ء(‎ amma makêri shi në 
babbansu . 
كل ء تددم: صاحب : و“ مصوع : صناعة ورو 02 وصور : يكذب ء‎ : dug 
قصصه : لکن ؛ )هص : الحداد » نطو : هو عص : بمعني يكون تاقمةط63:‎ 
. اكبرهم‎ 
. كل صاحب صناعة يكذب ولكن الحداد أكثرهم کذبا‎ 
997 - Duk saurin ungozuma ta bari a-haihu . 
2 » سرعة »2.2 تستادمع صن : القابلة » زوا : تترك‎ : saurin :رغم ؛‎ duk 
. تاطتفط : يولد‎ 
. رغم تسرع القابلة لابد أن تنتظر الولادة‎ 
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998 - Duk wanda bai sa rigar domin damin ba : sai ya mutu 
tsirara. 
من وجا 53 زوا لم يرتد » وعت:القميص ؛ نوهل : من أجل‎ › wanda كل‎ : duk 
المقصود الاستعانة بالغير » نهو حينئذ » بخاص وہ : مات ؛ وعجاو] : عريان.‎ 
كل من لا يلبس قميصه بمساعدة غيره مات عريانا " أي لا يستطيع الإنسان أن‎ 
. يستغنى عن الناس"‎ 
999 - Duk wanda ya yi karanmbani da ya rabu da inda Allah ya 
ajiye shi , ya jefa kansa wani wuri ya kuwa jawo wa 
kansa jidali da tabewa. 
تصەحاصوتمت:] ر ور : تدخل ؛ ول ء واو حرف‎ ٢ الذى‎ : wanda كل ؛‎ : duk 
[38 عطف ؛ ول uطهع ور : انفصل عن ؛ 48ز حیثءآزرماہ 6زاز 33( : وضعه ؛‎ 
: أيضا › 39/0[ داز‎ : kı wa حيث‎ : wani wu نفسه‎ : kasa » القئ‎ : efa 
جلب وس : لام حرف جر » هوصه : نفسه 10[1[ : الجدل 8ل واو حرف عطف‎ 
. الضلال أو الفشل‎ : 8 
كل من ترك المنزلة التى وضعه الله فيها » أو قع نفسه فى السوء "وجلب لنقسه‎ 
. المصائب أو الفشل"‎ 
1000 - Duk zama në , gidan yari da gidan mac aji . 
08 » كل » 8او : الإقامة » عم : بمعنى يكون »عور ولع السجن الكبير‎ : du 
واو حرف عطف » 23 208 نع السجن الصغیر‎ 
. الإقامة فى السجن الكبير أو الصغير سواء‎ 


231 


Dukan 10972 53 hana gwar] ê amê .‏ - 1901 
dukan‏ : کل وہر : المطر ء وط : لا النافية » مقط ور : منع gwarje‏ : 
الجرس » 8000: صوت . ۱ 
مھما سقط المطر لا یحجب صوت الجرس . 
1002-Duka wa wada ba ya hana ka tashida tsawonka .‏ 
:uka-‏ الاتحناء '» ولو: القزم؛ 72: لام حرف جر » ودا: لا النافيةء hana‏ - 
منع » وه ه: تقوم » ول: ياء حرف جر » صم ۷وئئ: قامتك . 
الإنحناء للقزم لا يمنعك أن تقیم عنقك . ۱ 
1003-Duma mai kai da 2658 .‏ 
هسد: شئ كالقارب الصغير يركبه الصياد لصيد السمك › أو نوص: موصلء ول: ‏ 
الاين » 2وع2: بعیدا , 
القارب الصغير يوصل الابن بعيدا. 
1004-Duniya ba a iya musu ٠‏ 
3 نصداق: الحياة الدنياء وط: ليستء ورا ج: يقدرء سuوںم:‏ الجدال ۔ 
لا يستطيع الانسان جدال الدنيا :أى لا يقدر عليها كل إنسان . 
Duniya ba aljanna ba ce .‏ - 1005 
#لإنصلال : الحياة الدنيا » وط ... وط : اليست » وصصوزاه:الجنة » عع : بمعنى تكون . 
الحياة الدنيا ليست جنة , 
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1006 - Duniya ba ta auran rago. 
ها تتزوج › م لریط الفعل المضبارع‎ ٥0٥ الحياة الدنيا » وط : لا النافية ء‎ :لuصiرو‎ 
. بالمفعول به 2280 : الكسلان‎ 
. الحياة لا تحب الكسلان‎ 
1007 - Duniya birgiman hankãka ka ga 132 قع‎ bãki . 
: طهمفkو الحياة الدنيا » مهس إعءزط: تمرغ أو التقلب علىالجانبين‎ : لuniyم‎ 
۱ . تر : الأبيض نوط الأسود‎ ٠ ترى‎ : ka وع‎ ٠ الغراب‎ 
الدنيا كالغراب الذى يتقلب فترى منه الأسود والأبيض" أى الحياة يوم يسر ويوم‎ 
. عسر وفى هذا يقول المثل العامى. 'يوم لك ويوم عليك"‎ 
1008 - Dünya ce, idan wata ta ki “ ka sake wata . 
#ونصدل : الحياة الدنيا ء عع : بمعنى تكون ؛ 185ا : إذا : هاج واحدة » أ وا‎ 
. دعا تغیر‎ sake › رفضت‎ 
إنها الحياة الدنيا » إذا رفضت مكانا فهاجر إلى آخر.‎ 
1009-“Dûnîya juyi juyi” kwado ya fada ruwan dimi ٠ 
› ورنصنل: الحياة الدنيا » اراز - الإناز تغيّر 0٥۷٥ا ۰ الضفدع » 1208 ور : سقط‎ 
. حار‎ dimi › ب۷ : ماء‎ 
قال الضفدع عندما سقط فى الماء الحار "تغيرت الحياة الدنيا"‎ 
1010 - Düniya kamun گا‎ , 120193 ya kãma ya sa goransa. 
الحياة الدنيا » ممه : صيد » م للإضافة » ازم سمكة : هوم كل‎ : duniya 
. واحد » وسو ور : اصطاد » 8و ور : وضع 23252ةع : قرعته‎ 
. الحياة الدئیا كالشبكة كل يصطاد ويضع فى قرعته‎ 
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Duniya macê da cikî cê .‏ - 1011 
وduniy‏ : الحياة الدنيا » ععهمم : أمرأة تيلزه ول : حامل » عن بمعنى تكون. 
الحياة الدنیا كالمرأة الحامل » أى لا يخرف ما تخفى . 
Dünîya mai halin dan mangwaro kana 1501502 ta sai ta‏ - 1012 
sunbule maka.‏ 
«لإتصول : الحياة الدنيا » زوجم : ذات » سنتدط » حال » مو ابن بمعنی نواة , 
mangwaro‏ : المانجو » kana tsontson ta‏ تمصها « sai‏ حينئذ : ta sunbule‏ : 
تسقط » و :لك. 
اللحواة لديا مال تر اة الاجر تخصيها فت ناف 
Dünîya matãkin bënê wani gaba da wani.‏ - 1013 
duniya‏ : الحياة الدنيا » منجواهم : تسلخ ».و للإضافة 5جر8جا : بناء عال ء wa‏ 
واحد ٤‏ ول وتاوع : أمام, ۱ 
الدنيا كسلم البناء المرتفع درجة تلى درجة. 
Dûnîya ta samu bamaguje ya tunshi müshe.‏ -1014 
٠‏ iyaاur‏ : الحياة الدنيا » 0صوۃ ئ وجدت أى ابتسمتءوزدع وموط فرد من قبيله ء 
3 الوثنيه ء تطقصتط ya‏ : نال » nushe‏ : الجثة. 
ابتسمت الحياة ووجد الوثنى جثة ليأكلها. 
“Dünya ta 88-0303 an 57 mutuwa.‏ - 1015 
8تصتل : الحياة الدنيا » 0201 1ر جا : صارت سعيدة » عطوها[ مد قثل , 
م : الموت. 


صارت الدنيا سعيدة عندما قتل الموت . 
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1016 - Dünîya zaman karufi 12018 da inda ya sa gabansa. 
الحياة الدنيا ء وروح : حياة أو إقامه ء 51ں ہج السوق : وسن : كل‎ : duniya 
. واحد » 0018[ : حيث » هو ور وضع 838 ۱7د٥ناوع أمامه أى مستقبله‎ 
1 الحياة الدنيا كالسوق كل ملهى فيما وضع امامه‎ 
1017 - 101111373 zaman marina cê , kowa da inda ya sa gabansa. 
الحياة الدنيا » ۵ وع : الجلوس » م للإضافة ا‎ : duniiya 
: 38 52 مع : بمعنی يكون » وسه) كل واحد ول: واو المعية » 1001 » حيث‎ 
وضع ۰ 8كتػتاوع: أمامه,‎ 
الدنیا کالجلوس أمام المصبغة کل واحد له ما أمامه.‎ 
1018 - Dünîyar daka bëre da kukumi. 
:da kukuسن الدنياء + للإضافة ء وںل الحجرة ء هروط الفأر‎ : duniyar 
۱ . المحبوس نصںعان : القيد‎ 
, الحجرة هى عالم الفأر المحبوس‎ 
1019 - Dünîyar 83536 “ yani mãtã cë na gaba ya koma bãyaã”. 
الدنيا : ووس : لعبة وع للإضافة 7248 مور ء الفتيات » عع بمعنى‎ : dunuyan 
تكون ؛ وحامع ور الأمامى وه ور عاد 24و63 : الخلف,‎ 
الحياة الدنيا كلعبة الفتيات المتقدمة تتخلف.‎ 
1020 - Durkusawa wada 53 gajîyã ba nê . 
› سل : الإنحناء » ولوس : القزم » هط... وط : ليسء» وتزنزوع : ضعف‎ 
. بمعنى يكون‎ » 6 
. الإنحناء للقزم ليس ضعفا‎ 
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Dûtse a far muka ba 0501 , ka far ma mutum ba dãdî .‏ - 1021 
dutse‏ : حجر 2536 ۾ ء يوجه ؛ ووم : لك › وط : ليس › 0203: جميل » ج15 ka‏ ء 
توجه » 008 ء لام حرف جر › 201140312 : الإنسان . 
أن تضرب بالحجر أو تضرب به أمر مؤلم . 
wa zama ۰‏ 68 100156 - 1022 
6ال : الحجر ؛ 68 20008 ۵ء یصیر : 70۷۷8 : ماء . 
الحجر لا يصير ماء ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "عمر الدم ما يبقى ميه". 
Dutse cikin ۲۵۳۷ ba rûwansa da rana .‏ - 1023 
dutse‏ : حجر » دزز : فى › ۷ر ؛ الماء » وووج بور 55: لا شأن له ء ول : 
واو المعية » وره الشمس . . 
الحجر فى الماء ليس له شأن بالشمس . 
mãganin saurayi .‏ 10015 - 1024 
ع5 : الحجر ء والمقصود العمل الشاق ؛ صتصوعوجہ : علاج »ن للإضافة » 
اإھ٣ناجء‏ : الشاب. 
العمل الشاق علاج الشاب ء أى يجعله يستكين يضرب للأمر الذي يذل المغرور. 
ba .‏ 5ص8 قصد Dûtse da kë cikin 10153 bai san‏ -- 1025 
3562 : الحجر ء ج لربط الأسم الموصول بما قبله » ول: الذى 6[ : بمعنى يكون » 
ستعلك : فى ؛ وسيم :الماء وط ہہ توتا: لم يعرف ؛ 2822 همه : الشمس طالعة . 
الحجر فى الماء'لا يعرف أن الشمس طالعة . 
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Dûtsen nîka ka fi gaban aljîhu .‏ - 1026 
nعduts‏ : الحجر » و للإضافة وزم الطحن ؛ 5 هع فقت »؛ مبوطوع أمام ء م 
للإضافة » +تطتزاج الجيب . 
حجر الطحن أكبرمن أن يوضع فى الجيب . 
Duwawu ya mutu ya bar zane .‏ - 1027 
۱0۱ ۷۷نا : العجز ؛ ناس ور » مات عوط ور : تركء عمو الرداء . 
مات العجز وترك الرداء . 
da hankalîi dacë 7‏ 12686 - 1028 
مع0ل : الطول ؛ هل واو حرف عطف ٠»‏ زآ[وعا[صەوط : عقل » 8ع03: مناسب ؛ 76 
بمعني يكون . 
لا يجتمع الطول والعقل إلا بالانفاق . 
ta kan fara .‏ 8103 0282 10012 - 1029 
: النظام » هعول » من ء هلزع : المنزل » مه : عادة » وع ها : يبدأ. 
يبدأ النظام عادة من المنزل . 
Déki daya a fãge ya fi gudu .‏ - 1030 
ناه : الحصان » ورول : واحد »ج : فى ؛ 86ا1 : ميدان السباق › 1 ور : فاق ء 
نالدع : الجرى. 
الحصان الوحيد أكثر جريا فى الميدان وفى هذا يقول العرب " كل مجر فى الخلاء 
يسر '. 
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1031 - Déki dayã a 1586 gudu garê shi. 
› انچ : الجرى‎ ٢ نمل : الحصان › ورو : الواحد ء و : فى ء ععه؟ : الميدان‎ 
. فطاہ عتوع : لديه . الحصان الوحيد فی الميدان هو الفائز‎ 
1032 - 10613 in ya guji tilas , 53 ta sa shi : sai dai dabara, . 
)8 52 » عامل : الحصان » ص إذا » اناع هلا جری » 185 » وجب ء هط : لا النافیة‎ 
. نطو تضعه » نهل نهو “إلا ۰ 136252 : الحيلة‎ 
إذا جرى الحصان لا تستطيع امساكه إلا بالحيلة.‎ 
1033 - Déki ya san mahayinsa . 
. الحصان : جیمع وہ : عرف » 212231258 : راكبه‎ : oki 
۱ . الحصان يعرف راكيه‎ 
1034 - Dékin da na sani ba ya yãki . 
na san حصان » و للإضافة » 5221 28 8ل ؛ الندم » واصلهاء ول :لوء‎ : dkin 
. علمت .و6 : لا النافية » 3/3161 ور : يحارب‎ 
. حصان الندم لا يحارب » أى الندم لا يفيد‎ 
1035 - Dékin hari a gujë shi tun daga shãmaki . 
حصان » تتهط : الإغارة ؛ نطو معزuع 2 يجخرى 0282 ا منذ‎ : dkin 
. تعلمصەراہ : الحظيرة‎ 
. حصان الإغارة يتعلم الجرى منذ الصغر‎ 
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1036 - Dékin hari tun yana turkê a kan guje masa. 
: 3802 حصان و للإضافة » :ور ء الإغارة ء مدخ منذ 5352 يكون فى‎ : dokin 
. له » معاون : المربط ء هع[ عادة » عزدع ۾ يجرى 888و له‎ 
. حصان الإغارة يتدرب على الجرى وهو فى المريط‎ 
1037 - Déki ka fi kisan mai géna. 
عامل : الحصان : 5 جع[ : فقت ء مهوا : قثل ؛ وومع إهس: صاحب المزرعة.‎ 
. الحصان فاق صاحب المزرعة فى القتل‎ 
1038 - Dékin kûrã in bai sauri ba , ta ci abinta. 
حصان › م للجإضافة“ ورں) » الذئب ء سز : إذا » 58 اهو 081 : لم‎ dokin 
۱ يسرع » زم ها : أكلت همزج : حاجتها.‎ 
۱ حصان الذئب إن لم يسرع أكله » أى أن الحصان إذا لم برع أكله الالبٰ‎ 
1039 - Dêkin mai bãki yã fi gudu . 
متعامل : حصان ور للإضافة » اوس ذو » أعلوط : فم » 5 8ہ فاق : لع : جرى.‎ 
5 . كثير الكلام.قليل العمل‎ 
1040 - Döle a bar wa dari kwansa 
زه : يجب » عوط و أن يترك » خرول » نوع من الطير » ءرة»): بيضه.‎ 
يجب أن يترك للطائر بيضه » أي أنه هو الذي يحسن الرقاد عليه وفي هذا المعنى‎ 


يقول المثل العامي " أعطى العيش لخبازه". 
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. قانع wa gurguwa da dan mãsû‏ دع “Dole a zö” daki ya‏ - 1041 
06 : لابد 20 و يؤتي » 121 : حجرة » 08 هر : سقط ء و لام حرف جر ۳ 
3 ؛ العرجاء » و : واو حرف عطف ء ديول : ابن ؛ gida‏ محععددە؛ 
أصحاب البيت . 
عندما سقط المنزل على العرجاء وابن صاحب المنزل قالت " لابد أن يأتوا". 
Dole ne tsüfa da duwawu .‏ - 1042 
6 : ضروری »ء عو ؛ بمعني يكون › وهو : الشيخوخة » ول: واو المعية › 
119339901 : العجز , 
أمر ضرورى أن تكبر. الإ لية مع الشيخوخة . 
۔ Danko bã ۶ 1801152 Kasa banzÃã‏ -- 1043 
ععلصول : المطاط ء هط لا : fa duwa‏ ہہ يسقط »هوه : الأرض » 63228 : عبث. 
المطاط لا يقع على الأرض عبثا . أى ليستا ذبه . 
-Domin auki akê yin kunû .‏ 1044 
ستنصول : من أجل ء ناه : الكثرة » مزر مه » يعمل » وم : ثريدة أو عصيدة . 
ثرة الآكلين يصنع الثريد . 
Domıin dare akê 53203 , da rãna ko da kara na dogara.‏ - 1045 
نواس لكل نة ء الليل » عه » تكون ولمجء : العصا ء ول ء باءٍ حرف 
جر » عصوہ: النهار: هل ٥ء(‏ ء حتى لو » جرعءا: ساق الدخن أو الذرع » 98ج٥ا‏ 28: 
من أجل الليل تكون العصا ء أما فى النهار فيعتمد على ساق الدخن أى أن الإنسان في 
الليل يتكئ على العصا أما فى النهار قتكفيه ساق الدخن . 
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Domin fadin kai ba a tarbon arãdu. ۱‏ - 1046 
ستصدمل من أجل ؛ ماو : عرض ء نجع : الرأس ء وط : لا النافی ‏ متها و : 
يقابل » ںوج الرعد. 
لأن الرأس عريض لا يقابل به الرعد » أى مهما كان الإنسان كبيرا لا يتحدى من هو 
أكير منه. 
Domin jêmãge a nada kasã .‏ - 1047 
domin‏ : من أجل » ععمومڑء الخفاس » 2208 و : تطوي ء 12359 : الأرض. 
إن كان من أجل الخفاش فلتطوى الأرضء أى أنه لا يستعملها في السير فهى لا تلزمه. 
. 30ص53 har kyeloya ta‏ دلتتط Domin kai akë yin‏ -- 1048 
dmin‏ من أجل » نج ء الرأس » مزر مجه صنعت » 018ا : القلنسوة ء har‏ : 
۱ پر وود فا S1 ٤+‏ جا › وجدت. 
من أجل الرأس صنعت القلنسوة واستظل بها القفا. 
Domin munafukî garî 62 kin ۷۲۸۷۷۰‏ - 1049 
صنصمل من أجل » تعلاقعصح : المنافق ٠‏ تتدع ء الفجر ء 88 :لا النافية » هلق 
الا : يرفض : ۷٥۵(۷‏ : الطلوع. 
أمن أجل المنافق لا يطلع الفجر؟! 
Domin ranã dayã bã a kin guzurin‏ - 1050 
dmin‏ : من أجل » هموع » النهار » 0338 : واحد » 89 : لا النافیة » مكل : 
يرقض »ء 12تتادتاع : الزاد . 


لا يرفض الزاد من أجل يوم واحد . 
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1051 - don a ci riba , a kan saya. 
دمل : من أجل ء 1 8 يكتسب 262 ء الربح » مج : عادة » 533/8 8 يباع.‎ 
. من أجل الربح يتم البيع » أى لا يمل إلا للمنفعة‎ 
1052 - Don a fada biri ke barna . 
. ا يفسد‎ 04۲١4 » من أجل 862 و أن ينال أي الشهرة » أعذط القرد‎ » 10 
من أجل الشنهزة د القرد » وقريب من هذا قولهم : " خالف تعرف'‎ 
1053 - Don Bada ake tsoron barno . 
اسم قبيلة » 680160 همه : يخشي » 23220 اسم قبيلة‎ : Bade > دمل : من أجل‎ 
من أجل قبيلة ء تخاف الأخرى » يضرب للعفؤ عن شخص من أجل الآخر.‎ 
1054 - Don cikinta , ta ki 211162 sarkin noma? 
: sarki › ۲۸ھ زواج‎ ٠» من أجل › واصااع : بطنها ء 1 8): رفضت‎ : don 
. ملك أو رئيس » 20108 : المزرعة‎ 
. ستجوع لرفضها الزواج من رئيس المزرعة‎ 
1055 - Don damo a yi kambû 7 
مييق سس - 0م" : جعل » ااه : تميمة تربط‎ 
. على الزراع‎ 


أمن أجل الورل جعلت التميمة ؟ يضرب للأمر السهل الذى لا يستحق الأستعداد . 
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1056 - don ganin bakin hadari ba a zubar da rûwan bûta. 
: من أجل » صتصقع : رؤية «ن۴وط : أسود 1 لربط الصفة الوصول‎ : don 
ا‎ 1 eka Aba AY ضا‎ Î BAA 
. و للإضافة » : انط القرعة أو الإناء‎ 
لا يسكب ماء الإناء لرؤية السحاب الكثيف ۔‎ 
1057 - don ganin gabas , banzã an ce da barmagüûjê ya yi salla . 
: من أجل ء صتمدع : رؤية » 5ةطهع : الشرق » وطوط : عبث > 06 0ج‎ : don 
32 » يقال ء هل بمعني اللام حرف جر » 1[6ا692128 فرد من ماجوزاوا الوثنية‎ 
و : أدى الصلاة ۔‎ 3 
. لمعرفة القبلة لا يقال للوٹنی صلّی‎ 
1058 - Don صنصدع‎ hadari 53 3 wanka da kashî? 
دمل : من أجل » صنصدع رؤية » 2308331 ء العاصفة أو السحب السوداء الكثيفة ء‎ 
لايغتسل » 38 : من [1([م]ا : البراز۔‎ ba a anka 
الرؤية العاصفة لا يغتسل من البراز؟!‎ 
1059 - Don gaskiya makaho kê caca . 
يلعب‎ ke من أجل » ورن)يوع : الصدق » مطوعهص : الأعمی؛ 30ت‎ : don 
+: اشن‎ 
. لصدق اللاعبين يلعب الأعمى الميسر‎ 
1060 - Don gobe , wankan dare . 
للإضافة ء 36ل : الليل.‎ ٠ من أجل ء عطامع : الغد موkموس : استحمام‎ : don 
. من أجل الغد حمام الليل‎ 
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Don gébe , akë wankê tukunya .‏ - 1061 
don‏ : من أجل ء gobe‏ : الغد « tukunya«Jwi : ake wanke‏ : القدر. 
لطعام الغدُ يغسل الإناء. 
Don furar wani mai néno , sa wa tãka 58500۷8 .‏ - 1062 
0: من أجل ١۲٣۲4ا؟‏ : نوع من الطعام يصنع من الدقيق واللبن أو العسل ء 
>صة : الآخر ء نوص : صاحب ء 2080 : اللبنھء : يضع ؛ ٢‏ اللام حرف جر 
> ها ضمير الغائب يعود علىاللبن » 53103[8] تمر هندى . 
إذا وضع غيرك لثريده لبنا ضع لثريدك التمر هندى . 
Don in cî da Kuda , na makancê .‏ - 1063 
0 : من أجل ء زم صذ أن آكل ء هك : باء حرف جر » 003 : الذباب 22 
096 أدعيت العمی . ۱ 
لأكل الذباب أدعيت العمى ء یضرب لن يتغاضي عن أمر من أجل أمر آخر. 
don hannnunka ya yi 061 1 bã ka yankewa ka yar .‏ - 1064 
don‏ : من أجل وععلسصصعط : يدك غ إنزه0 زر ھر : ساعت رائحتها : 68 : 
لا النافية » Ka رومkع wa‏ : تقطع ٤‏ ۲٥ز‏ 12: ترمى . 
لا تقطع يدك وترميها من أجل رائحتھا الكريهة . ۱ 
Don kai akë hüûla , har kunnê ya sãmu ٠‏ - 1065 
دمل : من أجل » نج : الرأس » مه : تكون » 018 » القلنسوة ٣و‏ : حتى » 
kunne‏ : الأذن » تتتهدى دل ء وجدت أى وجدت الظل . 


من أجل لر ان هنتعكة التلتسوة وامصعت: الاشن ربظلیا: 
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. دع Don kanã da mota , kar ka ce da mai 121193 kasã na‏ - 1066 
don‏ : من أجل ٠‏ هل قصقعاآ ء تملك » 2018ز: سيارة ٣و‏ : لا الناهية » مہ 18 : . 
تقل ء 8ل بمعني اللام حرف جر » 124138 631: الماشي » 8 : على » 1253 : 
الأرض » a‏ 28 : أفضل منك. 
إذا كنت تركب السيارة لا تقل لمن يمشى على قدميه أنا أفضل منك . 
Don kin fãsawa, 212 tsoron mahaukaci .‏ - 1067 
دمل : من أجل » ١ع‏ : الرفض » 185312 : الکسر » 050508 316: يخاف من ء 
21 ناقط ma‏ : المجنون . 
يخشى الناس من المجنون بسبب التحطيم ۔ 
Don laifi dayã, ba a kin gwarza .‏ - 1068 
دمل : من أجل › نو[ : العيب أو الغلط » 0232 : واحده 68 : لا النافية » 8 
صن يرفض »و8 لربط الفعل المضارع بالمفعول 990522: البطل لا يكره . 
البطل لغلطة واحدة 
Don müûgun nufi ka dinkin lifidî.‏ - 1069 
don‏ : من أجل ء <تناعنااط : سىء و 1 لربط الصفة بالموصوف ؛ 05 : قصد ء 
ka dinkin‏ : تخيط ء 11601 : السرج . 
٠‏ من أجل النية السيئة تخيط سرج الحصان » يضرب لمن يستعد للدفاع عن نفسه. 
Don ta biri ba nada Kasa .‏ - 1070 
0 من 1 a ' ۹۹٣٢٢۷٢٦٢٦+‏ 
تطوى » 6888 : الأرض . 
إذا كان من أجل القرد فلتطوى الأرض » أى أنه لا يحتاجها لتعلقه دائما فی 
الأشجار . 
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Don 037011 gobe, akë wanka tukunya -‏ - 1071 
don‏ : من أجل » 50۷۷۵۵ : ثريد » 8 للإضافة ء gobe‏ : الغد» ake warka‏ : 
تسل ٤‏ 2 : القدر. 
من أجل ثريد الغد تغسل الآنية . 
Dungu müûgun hannûü, in an ki ka ba wani .‏ 1072 
113 : اليد المقطوعة » صاعاص ء شي » 2 لربط الصفة بالموصوف › 
hanna‏ : يد : صذء إذا » ki‏ مه : رفض » 69 12 تعطى : ه٣‏ آخر. 
اليد المقطوعة يد سيئة ولكن إذا رفضتها لا يوجد غيرها. 
Da da mahaifi bã a raba su .‏ — 1073 
8 : الآبن ء ول واو عطف » اfنوطوص‏ : الوالد » وط : لا النافيةءuء‏ 17852 2 
يفرق. 
الإبن والوالد لا يفترقان . 
barcin mai ido dayã .‏ 122010106 — 1074 
60 : نوع من النوم » صأ هط : نوم ء 181 : صاحب 100 : عين ء 
98 : واحدة . 
النوم بعين واحدة نوم الأعور . 
Dakin kûra sai ‘ya’ yanta .‏ ¬ 1075 
تن حجرة بمعني جحر » 4٣نا‏ : الذئب » 531 : إلا وصور ور : أولاده . 


لا یدخل جحر الذئب إلا أو لاده . 
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Dakin kasa da Kasa gébara ta yi kunya .‏ - 1076 
din‏ : منزل » 353 : التراب » ول: واو حرف عطف ‏ ھ۱وەتامع النارء جا 
yi 2‏ : خجلت. 
المنزل المبنى بالطوب تخجل منه النیران أى لا تأكله . 
Dakin ya tashi rãgaya ba ta zama .‏ - 1077 
متعلدل : البيت والمقصود صاحبه » نطعه) هر : هاجر 73823/4علاقة للقدور 
تتدلى من السقف » هط لا النافية » 78008 ٥4‏ تصیر۔ 
إذا هاجر أهل البيت لا تبقى العلاقة أى إذا هاجر رب البيت لا يبقى أهله . 
Damarar 20175 tã fi ta jikÎ .‏ - 1078 
ARES‏ : نية و٣‏ للإضافة » ورآعںz‏ : القلب » 11 8) فاقت ء ھا بدل من تكرار 
كلمة 180081807 » 1ا[ : جسم. 
نية القلب أفضل من نية الجسم » أي الخلق الطيب أفضل من الثروة. 
Dan adam mai wuyar hali.‏ - 1079 
صقل : أبن اورwu‏ نحص صعب » 8213 : الطبع . 
ابن آدم صعب الطبع» أى متقلب . 
Dan asali yã 51 shege .‏ — 1080 
صقل : أبن ء تلوعع: الحلال أو الأصل » 5 9/8: يفوق ؛ عععطء: إين الزنا ۔ 


أبن الحلال يفوق إين الزنا . 
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Dan uwa rigar kaya nê . ۱‏ - 1081 
159 : الأخ : موعت : ثوب أو : 4 : شوك ؛ 26 بمعني يكون . 
الأخ كالقميص الشائك لا تقدر علي خلعه . 
Dan ba kara “ godiya da kwanan garke .‏ - 1082 
8 ٥ا‏ موك » عبارة يقصد قائلھا أنه لن يكرر الأمر مرة أخري وصهل ابن » 
8 : لا النافية » تع : زيادة » 800338 فرس ء 03 واو المعية < kwanan‏ : 
النوم » 2116م : حظيرة البقر . 
قال الفرس عندما باتت في حظيرة البقر لن أكرر هذا العمل مرة أخرى لكثرة ما 
ناله من نطح'. 
Dan ba kara gurgüwa da 3111612 nesa .‏ - 1083 
dan ba kara‏ : لن أكرر هذا العمل مرة أخرى » 10۷۷8ئ۲تاع العرجاء » 18 واو 
المعية ء 7عمتنة. : الزواج و 2 للإضافة 8 : البعيد. 
قالت العرجاء عندما تزوجت بعيدا 'توبة إن رجعت ثانى' 
Dan banzã yãshi në. ko an dunkula shi bã ya dunkuluwa ۰‏ — 1084 
dan‏ : الابن > 9عصوتا : الفاسد ء قطكقلا : رمل ۰٠ھ‏ بمعني يكون10 إذا » 
hi‏ ہی AY ba‏ م aA‏ ا 
الابن الفاسد كالرمل مهما تكوره لا يتكور . 
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1085 - Dan buzurwar akuya ké bai yi gãshin ké inã ba , ۷5 yi 
gãshin katattarî. 
صغير و 2 لربط الصفة بالموصوف » 20۲۷8 1ا0ا: غزارة الشعر :4إاة:‎ :0 
» فی كل مكان‎ : k٥۰ لو 82 ء صتطعدع آلإ 521 : لم ينم شعرها‎ :k٥ » العنزة‎ 
. الأفخاز‎ :katattari › تمى‎ ya yi متطعمع‎ 
إبن العنزة إن لم يغط الشعر الغزيز جسمه غطى فخذيه »أى أن الأبن لا بد أن يرث‎ 
. ولو صفة واحدة من والديه‎ 
1086 -- Dan fari karë në 7 
كلب والمقصود أن الأبن لا يبالى به أمام‎ : 4٣١ ٠ هدك : الأبن ء ق8 ء الأول‎ 
26 » الناس حتى لا يقال أنه مدلل ولكن لا يصل هذا إلى أن يصير رجلا كالكلب‎ 
١ بمعنى يكون‎ 
هل المولود الأول مثل الكلب ؟‎ 
1087 - Dan fûlani . shanu sun kãre sai hauka . 
: صدك : الأبن ؛ موان ء قبيلة كبيرة في غرب إفريقيا » دهدطوالبقر » ٥٥ء صدہ‎ 
. انتهت » 531 : إلا ء 13012 : الجنون‎ 
. إذا نفقت بقر الفولانى أصابه الجنون‎ 
1088 - Dan hakin da ka raina shi kë tsé6ne mai 106 . 
a 0ء : صغير ء فوط قذی ء © لربط الاسم الموصول ہما قبله » 18 الذى ء‎ 
. تجتقر » نمی : هو » 5006ا 6٤ا : بطرف:140 5333 صاحب العين‎ : rana 
. . القذى الذى تحتقره هو الذى يطرف العين‎ 
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Dan halaka irin gwandã da zungora sai dauka .‏ - 1089 
dan‏ : ابن » kaماهط‏ : الموت ء ماعا : مثل » ٤1‏ دہ عع : شجرالباوباو » 05 : 
باء حرف جر ء 2058018 : الوخز » 581 حينئذ 03118 : الأخذ . 
الشخص الشقى مثل شجرة الباوباو لا تغلبه إلا بوخزه بالعصا. 

1090 - Dan halas 3168 53283 bãwa sai sandã . 

dan‏ : ابن » 231235 : الحلال » نوتةج عه : يلام » 6318 : العبدء نهو إلا ء 
28 : العصا۔ 
ابن الحلال یلام والخادم يضرب بالعصا . وفي نفس هذا المعني يقول الشاعر العربي 


... العبد يقرع بالعصا والحر تكفيه الإشارة. 


Dan halas dangin gwanda në , 6332 jimiren zungurî .‏ - 1091 
dan‏ : ابن ء ءواهط الحلال » منعصهل قريب و و للإضافة وdموس6‏ : شجرة 
الباوباو و ع1 بمعنی يكون ٠‏ وط لا النافية 310111671 8ل : يصبر › 2111181111 : 
الوخز. 
ابن الحلال مثل شجرة الباوباو لا يصبر على الوخز. 
Dan kãciya in bai ci kaza bai ai bã yã yin bara .‏ — 1092 
dan‏ : الأبن « kaciya‏ : الحنان » ص إن » وط 1ه نط ء لم يأكل:1328 : 
الدجاجة »نه » افتتاحية » 82 : لا النافية » صض هر يعمل 8338 التسول. ۱ 
الأبن المختون إذا لم يأكل الدجاجة المهداه له لا يتسول " يضرب لمن لا يمد يده 
للناس مهما أصابه" . 
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dariya .‏ قمقعا kazana yi wa dan‏ مدنا - 1093 
dan‏ : ابن » kaza‏ ء الدجاجة » 0213/8 الإ 18 يضحك ؛ ٢‏ على حرف جر۔ 
ابن الدجاجة يضحك على ابن الدجاجة » يضرب لمن يسخر من غيره وهو محل 
السخرية » وفى هذا المعنى يقول الشاعر ' نعيب زماننا والعيب فينا ". 
Dan kîka bã zamã dan tsãmiyÃã .‏ - 1094 
موك : ابن والمقصود هنا الثمرة ؛ ونم : شجرة التبلدى وط : لا النافية » 
ya 38‏ : یصیر › 1523171728 : تمر هندی . 
ثمرة شجرة التبلدى ليست هى ثمرة التمر هندى أى أن الأصيل لا يتغير. 
Dan kûka mai jãwo uwa jîifa .‏ - 1095 
موك : ابن والمقصود الثمرة » a)ں‏ : شجرة التبلدى ٠‏ نوص مس هز : جالب ء 
uwa‏ : الأم » 58 تژ: الرمى . 
من أجل الثمرة تقذف شجرة التبلدى بالحجارة . 
Dan kunama në ba dan géyé ba .‏ - 1096 
موك : ابن وص kuna‏ : العقرب » عم : بمعنى يكون › وط وتا : أليس » مرمع : 
حمل الطفل على الأرداف . 
ابن العقربة لا يحمل على الأرداف أى لا يربى » يضرب لمن يربى ما يضره . 
Dan sako sãmi ka ki dangi .‏ - 1097 
fan‏ : صغير » 0هو : الفرخ ء أصهء : وجود » 4ع[ هع[ رفضت › تعصول : الأهل. 


الفرخ الصغیر إذا وجد طعامه ترك أهله . 
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Dan tsakon da Allah kë sé ba uwarsa ya 811112 .‏ — 1098 
هدل : صغير » رمهو) : الفرخ » و لربط الاسم الموصول بما قبله ول : الذى ء 
ke o‏ يريد » k٥‏ : حتی » 89 : بدون » 88 ۷× امه ؛ مم عتزع ور يكبر . 
الفرخ الصغير الذى يحبه الله يكبر بدون أمه . 
dauka .‏ مطقطة Dan tsãkan jimina gãgara‏ - 1099 
dan‏ : صغير » بروعلدو] : الفرخ » هصندطزز : النعامة ء aإوعوع‏ تعذر < shaho‏ : 
الصقر » وسل : الأخذ . 
فرخ النعامة الصغير تعذر على الصقر أخذه . 
Dan wani , bã abin roko ba 26 .‏ — 1100 
dan‏ : ابن » موس : الغير »وا : لا النافية » «رزطج : شئ معلہء السؤال » 26 : بمعني 
يكون . 
أبن الغير لا يمكن اقتراضه . 
Dan zakara wanda zai yi cãrã shirwa ba ta dauka . ۱‏ -1101 
صول : ابن أو صغير ؛ وصجوعلوع : الديك › ولصحس : الذى ۲۵ء ار 221 : سيصيح » 
aسirwطs‏ : الحدأة » وطء لا النافیة دعاساو ئ : تأخذ . 
الديك الصغير الذى كتب الله له الصياح لا تخطفه الحدأة . 
Dari shî 15 tã da amaî .‏ -- 1102 
اه : البرد » نطو : هو ء ول جا عk‏ : يثير ء فهتصح القىء . 
البرد يسبب القىء . 
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Danyan fata ba ta 1356593 .‏ - 1103 
ةصقل غصن : و لربط الصفة بالموصوف » وو : الجلد < ba ta fashewa‏ : 
الجلد الطرى لا ينكسر . 
Danyan kaské wanda bã ٣۶ kaiwa rûwaã bayan dãki .‏ - 1104 
صدترصول : النيىء »معاوهع1 : الإناء القخاري ؛ 18ص٣‏ الذى ءونا : لا النافية < ya‏ 
3 : يوصل ؛ 0۷۷ الماء ء عله مورaط‏ : المرحاض وأصلها ‏ ہورھط : 
خلف و و للإضافة » لول : البيت . 
الإناء الفخارى غير الجاف لا يوصل الماء إلى المرحاض . 
Daurarîyar magana wadda ta fi sükam mashi ciwé.‏ - 1105 
faurarriyar‏ : سيء » ع لربط الصفة بالموصوف ٤‏ وصوعوم الكلام ؛ 73002 : 
التى » 5 و : فاقت جروعژںہ » طعن قط ووص: السهم » مسآ الألم . 
الكلام السيء يفوق.طعن السيف ء وفي هذا المعني يقول الشاعر:جراحات السنان 
لها التئام ولا يلتام ما جرح اللسان. 
Daukar duman Magaji da nîshi .‏ - 1106 
1135 : أخذ و إلربط المضاف بالمضاف إليه » صوصل قر عة كبيرة ء م 
للإضافة ء 25231 اسم رجل » و3: واو المعية » نطوم : التنفس بصعوبة. 
أخذ القرعة وهو يلهث › كناية عن صعوبة الأمر . 
Daya mãtar ۹ ۰‏ - 1107 
8 : واحد » 23185 : زوجة » و للإضافة » م2جهنو الصبی . 
زوجة الصبي واحدة . لمن لا يستطيع أن يتزوج أكثر من واحدة ويضرب لمن 
يحصل على الشىء بصعوية . 
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Dim bala dim bala cin kadangare Fulani .‏ - 1108 
dim baa‏ : اسم علم ؛ ورز أكل » و للإضافة kada gare‏ : السحلية › تصدآان1 » 
شخص من قبيلة الفولانى . 
رويدا رويدا أكل الفولانى للسحلية ء يضرب للبطء فى الأمر . 
Dinyar mãkaho ta nüna a hannunsa .‏ -- 1109 
dinya‏ نوع من الفاكهة مطوهص : الأعمى ؛ هسام جا : نضجت ہء و : في » 
2 : یدہ . 
الفاكهة تنضج فى يد الأعمى » يضرب لمن لا يدع ما له بعيدا عنه . 
Dirkaniya 226125 a randa .‏ - 1110 
درنسمعائنل : كلمة تعبر عن الدهشة لأمر غير مألوف» وهم : السيارة » و : في » 
28 : الزير . 
أمر عجيب أن تجد السيارة فى الزير . 
Dîyanî haihuwar 05 da 206618 .‏ - 1111 
diyan‏ : کاملا ‏ ججتتاتتطتقط : ولادة » 0 : الإبن ؛ ول واو المعية » ج٤اوئط‏ : 
الأسنان . 
ولد الطفل كاملا حتی الأسنان . 
Dêbi da kanka mãganin mai 2333 .‏ - 1112 
:a‏ خذ » 02 : باء حرف جر » a‏ ھk:‏ نفسك › maganin‏ : علاج mai zari‏ : 
' الشره » 2021 : صاحب » 33 الشراهة . 
"خذ ما تريد' علاج الطماع . 
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Dorawa a kan yi wa 06168 , tsãmiya kuwa ya diba tasa ce .‏ - 1113 
19 : شجرة الخرنوب » ار ره و : توضع عادة وس لام حرف جر ؛ 4018 : 
النظام » هتإندمد5 : شجرة التمر هندى رسع : أيضا ء وز ورينال ؛ ووا : 
ضمير الملكية فى حالة: الغائب » عن بمعنى يكون . 
يوضع النظام عادة من أجل شجرة الخرنوب ہ ومن أخذ التمرهندى صار ملكا له 
يضرب للاهتمام بأمر دون الآخر. 
Dum bêla dum 5812 cin kadanyar füûalani .‏ - 1114 
dum bea‏ : ليس جميلا » مرك أكل › ٥0٥3ا‏ نوع الفاكهة » نرہ[ قبيلة فى 
شمال نيجيريا . 
ليش من المستحسن: أكل كطانية الفولانى » يضرب لمن يأخذ الهدية ثم ينقص من 
قدرها. ١‏ 
(F)‏ 
Face lafiyar wani dömin tãka.‏ - 1115 
ع8 بمعنئى حافظ » 1363/1 ء صحة ٢۲‏ للإضافة » نروس شخص ما : ردصمل » 
من أجل » ئا[ ضمير ملكية للخاطب . 
حافظ على صحة غيرك من أجل صحتك . 
Fada wa makiyãa Allah ya fi su .‏ - 1116 
2 : قل ء وہ : لام حرف جر » ورنلهص : الأعداء ا 5 وس فاقهم . 
قل للأعداء الله أكبر منهم . 
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Fadan da ba rûwanka , dadin kallé garê shi .‏ - 1117 
مول : القتال ؛ © لريطة الاسم الموصول بما قبله ء هل : الذى ؛ وط ليس › 
قعلسة ۷٣ہ‏ بمعنى يهمك ؛ مز ول : لذه » و للإضافة 13110 المراقبة أو الفرجة ء 
تطہ gare‏ عليه . 
٠‏ القتال الذى لا يغنيك الفرجة عليه أفضل . 
fadan da yã fi Karfinka mai da shi ۲8۰‏ — 1118 
2 : القتال » ص لربط الاسم الموصول بما قبله » هل ؛ الذى 15 ور : فاق › 
Karfinka‏ : قوتك » مل نهم : جعله » ٥یب‏ : يعبث . 
القتال الذى فوق طاقتك اجعله مزاحا , 
ta tãshi .‏ 3ط Fadar Allah‏ - 1119 
هل هf‏ القول » + للإضافة » وط : لا النافية ء قطوه) ئ يتغير . 
قول الله لا یتغیر . 
“Fade — fade ba yi ba në” an ce <5 ã yi tsãkîya da kunkunı.‏ -1120 
fade - fade‏ : بكلام » وا زر aط:‏ ليس عملا » م : بمعنى يكون » عن رھ : قيل » 
آل * 22 ' : سيصنع ؛ 521038 : قلادة » ول : من › صن : السلحفاة . 
عندما قيل ستصنع قلادة من عظام السلحفاة قیل :"كلام لا يتحقق" 
Fadi gaskiya na daure .‏ --1121 
03 : تل صرعاموع : الحق › میسو دم : المقيد . 
قل الحق أيها المقيد . 
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۔ Faduwar gabã hasarar namiji‏ - 1122 
28 : دق أو بنص ء وطهع : صدر ؛ 352583 : خسارة و + : للإضانفة ء 
الإتنسدم: الرجل . 
الخوف خسارة الشجاع . 
Faduwar namiji kasa ba shi në mutwar ba .‏ - 1123 
ff uwa‏ : السقوط » [زندههم : الرجل ؛ هوج : الأرض ه69..6 : لیس ء نطو : 
هو ء عم : بمعنى يكون ؛ 7001۷8 : الموت ٤‏ : للتعريف . 
سقوط الشجاع على الأرض لا يعنى الموت . 
Fakëwa da guzumã a harbi karsanã .‏ - 1124 
fakewa‏ : الاختباء »ول : واو المعية »جم ںنع : البقرة العجوز +زاعهط و : ثرى 
kara‏ العجلة. 
يختبئ خلف البقرة العجوز ورمى العجلة . كناية عن التخفى وفعل الأمر السئ . 
Falle mûgun girbi , 11013 ya yi ka domina ta bashêë shi .‏ - 1125 
56 : قطع الرأس » هداع ندم : سّىء و و : لربط الصفة بالموصوف ء 1نامع : 
حصاد » وسم : كل فئة » 18 زر ور : عملك ؛ ومتمصدل : فصل المطر › 
ta bashe shi‏ : أعطته . 
قطع رأس الزرع حصاد سىء » كل من‌فعله خزله فصل المطر . 
Falke ka fi nasãra salla da safe, nasãra ya fi ka biyan albãs‏ - 1126 
hi.‏ 
ال : التاجر 2 85 , 8ه : فقت ؛ و٣جووص‏ : النصارى 3118 : الصلاةء 
ول : فی مهو : الصباح » وت و : فاقك » موررذط : دفع » قط5ةط31 : الدين أو 
الأجر . 
فاق التاجر النص4اری بصلاة او » وفاقه النصارى بدفع الأجر ( دين) 
' يضرب للرجل المصلئ الذى يأكل حقوق الناس" . 
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1127 - Falmaran ba ki rufe cibiya ba kudinka sun fi na.gãre. 
› ا : ثوب بلا أكمام حتى السرة » وط عقن نم 68 : لا تغطى‎ 
, السّرة » kaمkudi: ثمنك؛ 5 مہ : فاقوا »هم: بدل من تكرار كلمة.. ثمن‎ :cibiya 
. خنطا عمدع: الثوب النيجيرى الفضفاض‎ 
ثوب قصير لا يغطى السترة ء وثمنه أغلى من ثمن الثوب الفضفاض . يضرب للقلیل‎ 
. الغالی الثمن‎ 
1128 - Fami yafi ciwon zafi . ۱ 
تس : الطعن فی الجرح » 68 ور : فاق ء وہ ڑم : المرض ء م : للإضافة ء‎ 
. تو : الألم‎ 
الطعن فى الجرح أشد من ألم الجرح إيلاما.‎ 
1129- Fanka fankan bã shi në kilishî ba, tsomi . 
ضخامة سمك اللحم المستوی  وط نطي, 4ط: لیس هو ء عور : بمعنی‎ :fanka fankan 
يكون ؛ 5ط15[تظ : شرائح من اللحم المشوى » نصمئا : خليط من الفول السودانی‎ ' 
. المحمر والفلفل . يرش على اللحم المشوى‎ 
ضخامة سمك شريحة اللحم المشوى ليس إلا خليط من الفول السودانى والتوابل‎ 
. يضرب للأمر كثير الحجم قليل الفائدة‎ 
1130 - Fankam fayo fadin rûwã ba zurfi . 
: 31052 » عبارة معناها لا فائدة » 52030 : سعة و و : للإضافة‎ : fankam 0 
. الماء » وط : بدون؛ تنج : عمق‎ 
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farar anîya bãya .‏ - 1131 
جو٣هf‏ : أبيض و ع: لربط الصفة بالموصوف » ورنصه : النية » 1298 : تميمة تمنع 
الشر. 
النية الحسنة تقى من الشر . 
. تاتنتتقط Fara köyon mulki da baki , kafin ka koyi mulki da‏ -1132 
fara‏ : ابدأ » م0رەk‏ : تعلم ء و: للاضافة » نانم : الحكم » ول : باء حرف جرء * 
baki‏ : الفم » موعا: قبل أن » ره وعز : نتعلم » ںصصعط: اليد . 
تعلم كيف تسوس الناس بالكلام قبل أن تسوسهم باليد . 
shafe da 5350 .‏ قصماةَهدعا Farar‏ -1133 
جوهf:‏ أبيض »۲ : لربط الصفة بالموصوف ؛ 13858 : التراب ؛ والمقصود من » 
توت : المصيص ؛ عfهطء‏ 13808 : تطلى ؛ ول: مع ٤‏ ٥عںەتا:‏ الحائط . 
المصيص يلتصق بالحائط » يضرب للأمرين المتلازمين . 
Farfarun likkafu ko a 1903 sai , yan sarki .‏ -1134 
frfarın‏ : بيض جمع أبيض » 11121431[ : ركائب ؛ k٥‏ حتى ؛ و: فی ؛ 202: 
قصر الأمير » تهو: إلا » صورر: أبناء » تعاعوہ: الأمير . 
الركائب البيضاء لا يمتلكها إلا أبناء الأمير . ۱ 
Fargar jaji .‏ -1135 
تدعت : التحقق » 2[1[: قائد القافلة . 
التضحية بالنفس لإ نقاذ الغير . 
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Farin cikin bBarawo ya iske kofa tana bude .‏ -1136 
:farin cikin‏ سرور » مبجوعوط: اللص » عي جنز: وجد وڳko:‏ الباب »> tana‏ 
٤‏ تاتا: مفتوحا . 
سعادة اللص أن يجد الباب مفتوحا . 
Farin hannu sa baki miako.‏ -1137 
سند : أبيض و ور : لربط الصفة بالموصوف » اصصوط : اليد » وع : جعل ء 
أعلوط: الفم » معانوص: أثر السمن على الجسم . ۱ 
اليد البیضاء تجعل أثر الطعام يبدو على الفم . 
Farin shiga, barawo da sallama.‏ -1138 
صنوا: بداية و م :للإضافة » معتقطة: الدخول ؛ 0٭18وتا: اللص ٠‏ 18: واو 
المعية » 2صۃ11وۃ: السلام أو الاستئذان . 
بداية السرقة استئذان اللص ء يضرب لمن يعمل عملا لا يتناسب مع طبيعته فاللص لا 
يستأذن . 
Farin shiga ungozomar Wãsai .‏ -1139 
fin‏ : بداية » جر : للإضافة ؛ وعنطء : الدخول أو الأمر ء حوس مهعم : القابلة » 
و ٣‏ : للإضافة ؛ ووو : اسم يلد. 
بداية الأمر ء عمل قابلة ' وْسّى" ويحكى عن هذه القابلة أنها قطعت ذكر المختون 
فى أول عملية ختان تقوم بها يضرب لمن يخطئ فی عمله وفى هذا المعنى يقال ء 
۱ أول قصيدة کفر' ۱ 
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1140- Farin shigar ungözömar Wasai ana gã ©1515:3 a yankê gindı. 
› صتعه: أول ؛ مهعنطة : دخول و ج: للإضافة ۵۳ہ مع مہ : القابلة وع: للإضافة‎ 
اسم بلد ؛ قمع : بمعني يكون ء ةع :ھا ء ورطتم : السشرةء‎ : 521 
. 1لمزع:أسفل والمقصود ذكر المختون‎ ٠ ٭علصہ د : نقطع‎ 
أول عمل قامت به القابلة في مدينة "وسى" قطع ذکر المولود بدلا من سرتھ . وفى هذا‎ 
المعنى يقول المثل العامى "جا يكحلها عماها".‎ 
1141-- Farin wata raka ۷۷ . 
. منتوة: ضوء و رز للإضافة ء واس : القمر ؛ 212 : اصطحاب › وسوس : الغبى‎ 
. ضوء القمر رافق الغبى ء أى يظن أن القمر يرافقه وهذا كناية عن الغباء‎ 
1142 - Farkakken kunnê bã ya hana ji . 
شتوق ء م : لربط الصفة بالموصوف ؛ عصصبط : الأذن » وط : لا‎ : farkakken 
. النافية » هصقط هر : يمنع ء آز : السماع‎ 
. الأذن المشقوق لا یمنع السماع‎ 
1143 - Farkê dan gidanka , abökin gabanka . 
› التاجر ؛ جرول:ابسن ء وهنا بمعنى مجاور ؛ ومولع : منزلك‎ : fوrkم‎ 
صديق ہر : للإضافة » وعلصەاوع : عدوك.‎ : هط0kin‎ 
التاجر القريب من التاجر خصم له.‎ 
1144 - Farke kã yi wutã mãtarka hayaRî . 
» عملت بمعنى اشعلت › وہ : النار‎ : ka و‎ ٠ التاجر المتجول‎ : 66 
. زوجتك › إعلوبودط : دخان‎ : matark2 
أشعل التاجر النار وزوجته أثارت الدخان أى أنها لم تستطع إشعال النار كما أشعلها‎ 
. التاجر » يضر ب للشخص الذى يقلد غيره فلا يحسن التقليد‎ 
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Farkê mai farkakküyar maganaã .‏ — 1145 
fake‏ : التاجر المتجول » نوص: ذو » جوrkakkuyوf:‏ مشقوق » وصدع 3تط: الكلام . 
تاجر يناقض كلامه » يضرب لمن تتضارب أقواله . 
Farkon fada nüna hannu .‏ - 1146 
جم ادگ : أول ء م : للإضافة » 2202 : القتال » 22ناج: إشارة ء بضصعط : اليد . 
' بداية القتال الإشارة باليد . 
kãsuwaã .‏ ۷۸ع Fasa gidã‏ — 1147 
28و : الكسر ؛ هلزع : المنزل » ضوع : إصلاح ٠‏ وس ںوهع: السوق. 
يفسد المنزل ويصلح السوق . 
Fãshi barnar aiki .‏ — 1148 
خطوة : التأجيل » مودصيوط : إفساد › ع : للإضافة ء زعاتع : العمل. 
التخلف مفسدة للعمل ء وقريب من هذا القول المأثور لا تؤجل عمل اليوم إلى الغد . 
Fata nagari lamiri .‏ — 1149 
هل : التمني › تصوعمو : خسن ٠‏ ا٣نصه[‏ : ضمیر . 
التمنى الحسن يعود على صاحبه . 
Fatarãa mai sã a sayar da kãzar kwanci .‏ -1150 
fatara‏ : الفقر » 58 هص : جاعل › ول عونتزده و : تباع › kaa‏ : دجاجة و 
* : للإضافة » 00ہ[ : الرقاد. 
الفقر سبب فى بيع الدجاجة الراقدة على البیض . 
١٣۴5 mai tã da tsohon bashi .‏ --1151 
58 : الفقر » 08 جا نمب : موقظ » «ر0طهوئا : قديم » مطووط : الدين . 
الفققر موقظ للدين القديم » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 'التاجر لما يفلس 
يفتش على دفاتره القديمة". 
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Fatauci ba ganin mata ba .‏ -1152 
fatauci‏ : التجارة › ...53 : ليست » صنموع : رؤية » وخوم : النساء . 
التجارة ليست رؤية النساء » يضرب للأمرين المختلفين . 
Fatauci ba gãyyã ba nê .‏ -1153 
tauciهf‏ : التجارة » وط..,وط : ليست » و وع : دعوة العمل » و : بمعنى يكون . 
التجارة ليست دعوة للعمل . 
bãwan masuntaã Allah nã 03 ka kana bai 533 .‏ 15153 -1154 
52 : السنارة » صموسوط : عبد » م: للإضافة ؛ 3502003 : صيادهاء 
na ba ka‏ : يعطيك » نوط k42‏ : تعطى ء ه628 : وراء أى الصاحب . 
السنارة عبد صاحبها ء الله يعطيها وهى تعطى صاحبها . 
ta 535331 , yan 18152 23116 “ yan fince .‏ 1155-73۰ 
3 : الجزارة » آ٣وعوع‏ 2 : تعذرت 5332 مور : الصيادون › 
6 فما بالك ٤‏ 56 مولز : متسولو اللحم . 
الجزارة تعذرت على الجزارين فما بالك بمن يتسولون اللحم . 
Fike 13 fi kaya tsTinê .‏ -1156 
ععلق:البرى » ۴ ها : فاقت » وره : الشوك ٠‏ نمزو : طرف مدبب. 
البرى فاق الشوك سنا . 
Fitila mãganin duhu.‏ - 1157 
3 : المصباح ؛ صستصدع ةدم : علاج ؛ © : للإضافة › انل : الظلام . 
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1158 - Fitsarin tülü ba na 20123 ba nê. 
صنصەعا5 : المتبول » 11م : القدر » وط...وط : ليس » وو : بمعنى شأن ء‎ 
١ . مہ : النساء » م بمعنى يكون‎ 
. التبول فى القدر لیس من شأن النساء » يضرب لمن یدعی مالا يقدر عليه‎ 
1159 -- Fiyayyen mãgani wanda ya warkad da cütã . 
› ور: يشفى‎ warkad أقضل » نسدیعم : دراء » ولصدبن: الذى › ول‎ :fiyayyen 
. الہ : المرض‎ 
. أفضل الدواء ما يشفى المرض‎ 
1160- Fura danko ashekara, قصد‎ damu ba farau farau . 
طعام يصنع من الدقيق واللبن والعسل ء معلصول : اللبان » ج : فى ء‎ : 8 
. يخلط 0ص وعو 2ط ء لا يخر ج ما يُشرب‎ : ana سنة › تاسمل‎ : shekara 
. الفرا لو خلطت باللبان وقلبت عاما کاملا لا يخرج منها ما يشرب‎ 
1161- ۴۶ا‎ ta 53028 bãya . ۱ 
: 338 » 8نۃ: نوع من الطعام يصنع من الدقيق واللبن أو العسل » 5852 2غ: تخلف‎ 
. الوراء‎ 
. الفرا تراجعت إلى الوراء » يضرب للأمر فى غير موضعه‎ 
1162- Furar da 2308 zube قط‎ ta” tarar gurbi . 
نوع صن الطعام مصنوع من الدقيق واللبن أو العسل ۰ء : لربطة لأسم‎ :fاua٣‎ 
› وان هاه : ستصب وهط: لا النافية » وه ه): بمعنی تختار‎ ٤ الموصول بما بعده‎ 
١ تنج : المكان‎ 
. الفرا التى تصبها لا تختار ھی المكان الذى ثصب فيه‎ 
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1163- Fushî bã ya haihuwar 03 sai makãhö. 
. لا یلد›زھ: إل عول: این مطوعلمتہ: أعمى‎ :طa‎ ya haih uw are الغضب‎ :fush 
. الغضب لا يلد إلا طفلا أعمى‎ 
1164- Fuska göna cë, sai da 8819338 . 
هو : إلا » ول : باء حرف‎ ٠ الوجه › ٦٥ع : مزرعة ء عع: بمعنی تكون‎ : fuka 
. جر › عبوهبوعع : الدوران‎ 
. الوجه كالمزرعة لا بد من إصلاحه‎ 
1165- Fuska ita cë , mai sai da 11853 . 
, الوجه » و1 : هي ء 531 22331 : بائع » هعم : الثوب‎ : fuوa‎ 
. وجه الثوب هو الذى يجعل ثمنه غاليا » لأن النقوش تكون على الصدر‎ 
رف‎ 
1166- 03 0511 har döki , sai dai kafaton nã sakainã . 
عقط نعامل : حصان بلغ الغاية »روط : حتی ٠1ل 31 : إلا أن ء‎ doki ها ء‎ : ga 
801ح : أظافر أو حوافر » 28 : بمعنى مثل » 3138ه531: جزء من القرعة أى‎ 
. حصان 'جميل ولكن حوافره سيئة ء یضرب للمرأة الجميلة سيئة القدمين"‎ " 
1167-03 fage دع‎ mai 061 . 
جع : ها » مو : ميدان السباق ؛ نوص : صاحب ء ع[00 : الحصان.‎ 
ها ميدان السباق وها الحصان » وفى هذا المعنى تقول الأمثال العامية » قالوا الجمل‎ 
طلع النخلة ء آدی الجمل ء آدی الجمال" ويقولون "المية تكذب الغطاس".‎ 
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goran zuma , gã na madaci .‏ 1168-03 
ga‏ : ها ء oran‏ : قرعة تستعمل كإناء » جا للإضافة » هممدج: عسل النحل » وم: 
بدل من تكرار كلمة » مومع 23021 , : المر . 
ها إناء العسل وها إناء المر » يضرب للأمر الحلوفى بدايته المر في آخره . 
goshi ga gabas .‏ 65 -1169 
هع : ها » تطومع : الجبهة ء ووطهع : الشرق والمقصود القبلة. 
ها الجبهة وها هى القبلة ء يضرب لمن يدعي الصلاة أو القدرة على الشئ » 
وقريب منه المثل العامى ء قالوا الجمل طلع النحلة آدى الجمل وآدى الجمال ء 
وقولهم "الميه تكذب الغطآس" . 
ta karensa .‏ 5ع ٦8 kushewar Barka‏ -1170 
ga‏ : ھا kushewar‏ قبر؛ 831123 : اسم شخص ءچا: بدل من تكرار كلمة » 
kushewar «karensa‏ : كلبه. 
ها قبر بركة وها قبر كلبه » يضرب لتلازم الأمرين . 
Gã macîjî , bã a nüna ja.‏ -1171 
هع : ھا أزعهمم : الثعبان » هط : لا النافية » ومنام ‏ : تظهر أو تتفاخر › 
هز : السحب . 
هاك الثعبان فلا تتباهى بالسحب ء يضرب لمن يتفاخر بالشئ ويوجد من هو أو 
ماهو أفضل منه . 
Ga mãri ga tsinka jakã .‏ — 1172 
2 : ها » حمس : اللطم ء a)ماء]‏ : خطف: ووز : الحقيبة . 
لطم وخطف الحقيبة » يضرب للضرر المضاعف . 
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gã Allah “ Bawan sarkî ya rasa döki . ۱‏ تہ 68 “- 1173 
وع : هاء مسر : نحن ؛ صو سوط : خادم و و: للإضافة › 1يدة: الأمير › 
ومو ya‏ : فقد ء 01ل : الحصان . 
عنما فقد-خادم الأمير الحصان قال "ها نحن وها هو اللہ'ویقابل هذا المعني قولهم 
"آدى اللہ وأدى حكمته" أى لا يملك الإنسان من أمره شيئا. 
“Ga mü gã Allah” damö a hannun matã .‏ - 1174 
وع : ها ء بوم : نحن » مهل : الورل ؛ و : فى » صناصصقط: يد و م: للإضافة › 
mata‏ : النساء. 
عندما وقع الضب فى يد النساء قال "اللهم انقذنا" ۔ 
rãgö akuya bã ta layya .‏ 068 - 1175 
وع: ها ء ٥چوۓ:‏ الخروف ؛ وره" العنرّة » وتا: لا النافية ء ما : تكون ؛ ورره[: 
ها الخروف » العنزة لا تصلح ضحية ء مع وجود الخروف''. 
wurî ga wainã .‏ 03 - 1176 
وع : ها » سردب : المال » ونوس : طعام يشبه المهلبية . 
هات المال وخذ المهلبية. 
“Gaba da gabanta” aljani ya tãka wutã.‏ - 1177 
وطح : الأمام » ول : يوجد » عاموامع: أمامها » نموزاه: الجن ؛ 2162 ر : وطئ ء 
8 : النار. 
عندما وطئ الجن النار قال "كل واحد أمامه من يسبقه" يقصد أنه من النار ولكن النار 
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تحرقه , 


267 


. تطاع8ا “Gaba da gabanta” mahaukaci yã ga mai cin‏ - 1178 
: الأمام ؛ ول : يوجد ؛ غصواوع : أمامها › 301ع1داة طق : المجتون › 
مع و : برأس » مل تهم : أكل ؛ نطوو البرازے ` 
عندما رأى المجنون آكل البراز قال : کل له من هو أكبر منه' أى أنه مجنون 
ويفعل ما یلام عليه ولكن يوجد من هو أكثر منه جنونا . 
Gaba mai wuya -- 63 ya mai takaici .‏ — 1179 
5 المستقبل» ۱ نهم : صعب » ورهط : الماضي » نوص iعنو‏ ها : حزين. 
المستقيل صعب والماضى حزين . 
Gaba tã fi bayã ۰۰۷۰‏ -- 1180 
8 : المستقبل » 5 8 : فاق » ترهط : الماضى ؛ 9 ء کثیر . 
المستقبل أفضل من الماضي کثیرا. 
“Gaba ta kai ni” göbarar Titi .‏ - 1181 
عاوع : الأمام » نم تا ج) : دفعتنى » دامع : حريق ٠‏ 1)1 : اسم أمرأة . 
حريق تيتى دفعنى إلى الأمام - أى ما جمع لی تعويضا عما احترق جعلنى أغنى مما 
كنت . 
Gaban gabö madaukar 25 .‏ - 1182 
سمو : مقدمة أو أمام » «: للإضافة ؛ 00وج: السرير ؛ وkساولهص‏ : نائل » 
zaf‏ : الدفء . 
مقدمة السرير هى التى تنال الدفء ء يضرب لمن ينفرد بالفائدة . 
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Gabar mutum gabar yãyinsa .‏ - 1183 
gabar‏ : عضو ء :٣‏ للإضافة » ںام : الإنسان » 9333558: زمانه. 
عضو الإنسان عضو زمانه يضرب للشئ أوالشخص المشهور فى زمن معين » وفى 
هذا المعنى يقول العامة "دا يومه". 
cin ٤ ãshi .‏ قصعطا dan ungulü )) 3 girmã‏ 0350 - 1184 
محاوع : ساذج › مول : ابن › بالنوصن : النسر ؛ ومصتوو]ا : كبرت › 
kana cin‏ : تأكل » خطودعز : البراز . 
ابن النسر ساذج كبر وما زال يأكل البراز . 
bã bãkon tsirãra ba nê .‏ 0205 - 1185 
هلمع : السرير ؛ aط...وط‏ :ليس » «k0وط:‏ غريب وج : للإضافة » 
iraو)‏ : عريان » عم : بمعنى يكون , 
السرير ليس غريبا على العريان . 
Kãyan Allah .‏ 0306 - 1186 
0چ : الميراث » مورج : بمعني حق ء وو : للإضافة. 
الميراث حق الله . 
Gadon Ari sai Fanna .‏ - 1187 
01 : سرير » 8ة : اسم رجل ء 533 : إلا ء هضصة1 : اسم امرأۃ . 
لا يستحل سرير آرى إلا زوجته فن . يضرب للشئ الذى لا يستعمله إلا صاحبه . 
Gaggaãwar 45 miyã , dãwa na rumbü .‏ - 1188 
مم : التسرع :ء : للإضافة » وله : فرك أوراق الحساء بالمفراك » 
8 : حساء > dawa‏ : الدخن ؛ وو : بمعنى يكون فى ؛ ناطتتاتط : المخزن . 
التسرع فى فرك الحساء والدخن فی المخزن ء يضرب للتسرع فى عمل الشئ قبل 
الاستعداد له , 
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Gaggawãr yabo a kan yabi mügü .‏ -1189 
ga war‏ التسرع » م: للإضافة » مطهر : المدح » ورهعا: عادة » 37361 2: يمدح › 
لاعتتم: السئ . 
التسرع فى المدح يكون سببا قى مدح السئ . 
shuri mai wuyar hako .‏ 3314525 - 1190 
هع : فار هندى كبير :٣‏ للإضافة › iہںطو:‏ بيت النمل › 72/84 50121 : صعب » 
معلوط : الصيد . 
الفأر الكبير فى بيت النمل يصعب صيده . 
da nãeman iri.‏ 00315111593 - 1191 
uwaوiمع:‏ التحية » هل : واو المعية » صموجرمرد: طلب ء رج للإضافة » 111 : البذور . 
التحية مع طلب البذور . يضرب لمن يعمل عملا يريد به شيئا باطنا . 
Gajere ramin shüka bã zurfı ba sai albarka .‏ - 1192 
عنوزوع : قصير أو ضحل ؛ منصو : حفرة » م للإضافة » وانطآء الزراعة » 
وط fi‏ ط : ليس عمیقا » تهو: إلا » ماعو ط[ه: الخير أو البركة . 
حفرة الزراعة ضحلة » ولكنها مباركة ؛ يضرب للامر البسيط المبارك فيه. 
Gajin ha Kurî shî ۷۶ kãwo mê aka shüka .‏ - 1193 
متيوع : عدم » hu ur‏ : الصبر ؛ نطو : هو » 15060 و : سبب › مص: ماذاے 
EJ : aka shuka'‏ . 
عدم الصبر هو الذي يدقع الإنسان إلى السؤال عما زرع ء أى أنه لو انتظر لرأى 
بعينه . ويقول المثل العامي "لو صير القائل على المقتول لمات وحده". 
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Gallafiri inuwar dan kyêyI .‏ - 1194 
gala‏ : شئ لاقيمة له › و ٣ص‏ : ظل ؛ مول : صغير زو تا : خصلة من 
الشعر تتدلى على قفا المرأة . 
ظل خضلة الششر القضيرة لآ يحمى الما من الشمسن:. 
Gammn rama 23 ya ۳۷۵۲۷۷۸۲6۲۵ .‏ - 1195 
صصعع : حواية ء جج للإضافة » مس وع : القنب الهندى ء هط : لا النافية › 
ya 7282‏ : ینحل . 
حواية القنب لا تتحل . 
Ganda kin fi kurmusü .‏ - 1196 
مع : لحم الرأس والأرجل ۰ 8 مآ : فثيت » ہیں : بخل أو شح . 
لحم الرأس والأرجل لا يمكن أكلها خفية ‏ لظهور مخلفاتھا يضرب للبخيل الذى يخفى 
ما عنده ولكن يظهر رغم أنفه. 
Gandun sarki kosa ciki.‏ - 1197 
dun‏ صعع : مزرعة واسعة ؛ زعو : الأمير » هوم : الشبع » 316 : العمل 
مزرعة الأمير الواسعة تجعل العامل يعمل كثيرا. 
ta cê “ zamena ya yi gaba”.‏ تعلاط Gandöki mu jê‏ - 1198 
andokiع‏ : المتسرعة » وز يمم : هيا نذهب » اط : الحفل ٥‏ ئ : قالت » 
9ء ص2 : ثيابي » ه526 زر و : بلیت. 
قيل للمتسرعة هيا نذهب إلى العرس قالت "ثيابى بليت". 
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Gangara kögi mu jê Zaria .‏ -- 1199 
۶ىمعع : النزول فی المنحدر ء اعم ا : النهر ٤ژ‏ uص:‏ هيا نذهب ٤‏ 7018 : اسم 
أعبر النهر لنذهب إلى زاريا ء كناية عن تجاوز الأمر والوصول إلى ما بعده. 
Gani bã cî ba , da karê bai kwãnã da yunwa ba .‏ - 1200 
فصوع: الرؤية » وط زم 62: ليست أكلاء ول: لو كانت ٠‏ عمهل : الكلب « bai kwana‏ 
5 لم یتم » ٣۷٢ص‏ 03 : جائع . 
لو كانت الرؤية تغنى عن الأكل ما بات الكلب جائعا . 
Gani cî në , kö tauna hadiya cê ?‏ - 1201 
تصوع : الرؤية : أن : أكل » عم : بمعنى يكون » k0‏ : أو » 8ئ : المضغ ؛ 
8آ وط : الألتهام » من: بمعنی يكون . ۱ 
هل الرؤية أكل أو المضغ التھام » أي رؤية الطعام لا تغني عن الأكل أو المضع لا 
يغني عن ابتلاع الطعام . ۱ 
Gani da ido hana tantama.‏ — 1202 
نصهع : الرؤية » 8ل : باء حرف جر ء 110 : العين » 9018 تا: منع ٠‏ ومسهامم]: الشك. 
الرؤية بالعين تمنع الشك . 
Ganî da ido mãganin tambaya .‏ - 1203 
تصعع: الرؤية » 18 : باء حرف جرء 130: العين» سنصدعهم: علاج و ری للإضافة » 
0828 : السؤال ۔ 
الرؤية بالعین تغنى عن السؤال . 
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wãni ۷۶ isa tsoron Allah .‏ قع Ganî‏ - 1204 
تمدع : الرؤية » .ص٥‏ : الغير » 15 ور : كفى » 0إ0و]: خشية و ج: للإضافة. 
رؤية ما أصاب الغير تكفي لخشية الله . 
Gani gã kori ji .‏ - 1205 
تصدع : الرؤية ء عه و : طردء 1ز : السماع , 
الرؤية خير من السماع » ويقول المثل العربى " ليس الخبر كالعيان". 


1206 - Ganin araha an zuba wa ungulü kwan zabi. 
صتصدع: رؤية » رج للإضافة » وطهنية: الرخصء 2168 2ة: صب › 7/2: الام حرف‎ 
جر › نا1آناع متا : النسر › موس : بیض وأصلها » 12731 : ثم حذفت ألوجود‎ 
. نوع من الدجاج ويسمى غينى‎ :zabi n 
. لرؤية الرخیص رمى للنسر بيض الدجاج الغينى‎ 
1207 - Ganin banten Wanbai. 
: Wanbai رؤية و م : للإضافة ء وم2وط : سترة و « : للإضافة‎ : ganin 
. اسم منصب حكومى . كرؤية سترة ونبى » يضرب للامر المستحيل‎ 
1208- Ganin 10313 53 shigã birni ba nê . 
. صنمعع : رؤية » : للإضافة ء aاهل: اسم جيل مرتفع بجوار مدينة كنو -فى شمال‎ 
: 06 » نيجيريا » ه9..6: لیس » وعنطو: دخول ؛ زوز : مدينة محاطة بسور مرتقع‎ 
۱ بمعنی يكون.‎ 
رؤية جبل دلا ليس معناه الوصول أو دخول المدينة التى بها الجیل ۔‎ 
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1209 - Ganin 5103 karê ya kan zãgi kürã, ammã ba a daji ba. 
ستصدع: رؤية » ولج : المنزل ء عمدعاز: الكلب» وع[ عادة » أعوے ور يسب ء‎ 
زول : الغابة.‎ ٠ الذئب » هسه : لكن » وط..aط : ليس ء ج : فى‎ :kura 
الکلب یسب الذئب أمام بيته وليس فى الغابة وفى هذا المعنى يقول المثل العامى‎ 
"الكلب ما يشطرش إلا على باب داره".‎ 
1210 - Ganin hadaren nîsa yã sã zubar da rüwan ناما‎ 
» صتهدع : رؤية و و: للإضافة » ةورا: عاصفة أو السحب الكثيفة » جج للإضافة‎ 
بعيد » 88 وہ : جعل » ول عروطانج : صب › 80ں : ماء » ع: للإضافة هطو‎ 8 
الشرب.‎ 
هل رؤية العاصفة من بعيد تکفی لسكب ماء الشرب من الإبريق وقريب من هذا‎ 
المعنى قول الشاعر: كالذي غره السراب فأراق ما في السقاء.‎ 
1211 - Ganin hadari ya sã wanka da kashi. 
صنصعع : رؤية » ج للإضافة » إجولهط: العاصفة » 52 ور : جعل » وموس: الغسل‎ 
. التلوث » هل : باء حرف الجر » [طودع1 : البراز‎ 
. ألرؤية العاصفة تلوث جسمك بالبراز‎ 
1212 - Ganin ido bã ۲۶ hana cin kai . 
» صتصوع : رؤية » م: للإضافة » 110 : العين » وط : لا النافية » 52:8 هر : يمنع‎ 
. صزه: أكل و جا للإضافة ء نج : الرأس‎ 
رؤية العين لا تمنع أكل الرأس ء أى أن الإنسان يرى عين الحيوان المذبوح كأنها‎ 
. تحدق فيه ومع ذلك يأكلها أو يأكل الرأس‎ 
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Ganin kitse akëê wa — 10850 .‏ -- 1213 
متصدع : رؤية ء و: للإضافة » عو : الشحم » مج : بمعنی يظن ؛ وس: لام حرف 
جر » 0و0 : الكسافة نبات يزرع في غرب إفريقيا . 
يظن الكسافة شحما » يضرب للأمر كبير الحجم قليل النفع . 
Ganin 1201118286 88 kãsuWwã .‏ - 1214 
صتصوع : رؤية » م: للإضافة » عسمؤددم : الناس » وو : بمعنی يكون فى ء 
28 : السوق . 
كثرة الناس تكون في السوق . 
ka zubar da madacinka .‏ 3ہ 18 Ganin zumar wani kada‏ - 1215 
صتصوع : رؤية ء وج للإضافة » نتددويج : عسل النحل 2٢٣‏ للإضافة ؛ نمروس : 
شخص ماء ولج : لا الناهية » هي ج): تجعل » ول 20590 122 : تصب » 
madacinka‏ : دواؤك المرجدا" ۱ 
لاترم دواءك شديد المرارة لرؤية العسل مع غيرك . 
. قصسصقَة da‏ قسمع da sarkî yã fi‏ قصد0 - 1216 
مصمعع : الإلتقاء عل : واو المعية ء جهو : الأمير 58 هر فاق ؛ 1٥00‏ : 
الفصل المطير . 
لقاء الأمير أقضل من لقاء الفصل المطير . 


Gamö 02328 kö da kür a ayi .‏ - 1217 
مصهع : اللقاء » ورول : واحد » وا : لو » 08 : مع » ون الذئب 2312 : يتم . 
اللقاء مرة واحدة يمكن أن يحدث ولو مع الذئب ء أي لا يمكن أكثر من ذلك. 1 
Gara ka jë da kanka , tsinin 106 ya fi tsinin mãshi.‏ - 1218 
هنوع : الأفضل » وز و : أن تذهب » 08 : باء حرف جر ء a)مه):‏ نفسك » 
سنصذع : جد أو يس » و م: للإضافة » مل : العين » 5 ور : فاق ٠‏ 31ط5ة2: الرمح . 
الأفضل أن تذهب بنفسك ء حد العين فاق حد الرمح . 
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1219 - Gãra ma wani karen ba bare ba. 
وععع : الأفضل ء وص : لام حرف جر ۶60و[ : كلب ورا..وتا: لیس ء ع٣ھ6 : كلب‎ 


أبيض اُسود, . 
هل يوجد كلب أفضل من الأسود على أبيض يضرب لمن يدعي أنه يستطيع أن يفعل 
فوق طاقته. 


1220 - Gara ۲8۲6 da sata. 
. وه : الأفضل » 0اه : السؤال » هل: من ء 53:8 : السرق‎ 
۱ السؤال خیر من السرقة.‎ 
1221 - Gãra shimfida fuska da shimfida tabarma . 
وع : الأفضل » ول قستطء : بس ذ + وعلعجۂ : الوجه »ول : من‎ 


0ئ : الحصيرة . 
' الأفضل أن تبسط وجهك من أن تبسط فراشك وفی هذا المعنى يقول المثل العامى 
لل قینی ولا تغدينى". 


1222 - 03332 wata wainar ma ba ta wãke ba . 

ومع : الأفضل ء ععصنه٣‏ ئوہ : طعام يشبه لقمة القاضى ٠‏ همر: بمعنی أيضا ء 
8ا.. وطا: لیس » 8 : بدل من تكرار كلمة ومنوس عمس : البقول . 
لقمة القاضى التى صنعت بدون البقول أفضل مما صنعت بالبقول . 

٭تاصقطء wata wainar mu da kashin‏ 0332 - 1223 
هتدع : الأفضل ء هروس وخوس: لقمة القاضى » 522: بمعنى أيضا › 08 : من » 
ستطددع]: براز » و: للجضافة » تتسقطة : البقر. 
لقمة القاضي أفضل من براز البقر ء يضرب للتشابه فى الشكل والاختلاف فى 
الجوهر . 
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Garãje ba Karfi ba ne, kalmar bakî kowã ya 15 .‏ - 1224 
وع : التسر ع ؛ ها..وط » ليس ٤‏ 18و : قوة عم بمعني يكون » 008٥[ع][‏ : كلمة 
و ع للإضافة » علط الغم 8 0۷آ : كل واحد » ور ور : يستطيع . 
التسرع ليس القوة » فالكلمة يستطيع كل إنسان قولها يضرب لمن يتكلم أكثر مما يفعل. 
Garaãje “ga dami , ya ce ' a 2053 masa miya”.‏ - 1225 
وزهتدع : التسرع » هع , تسدل : حزمة الغلال » عم ور قال » 2ن ۾ أى يصب » 
دعقم :له » ورتم : الحساء . 
قيل للمتسر ع "هاك الحزمة" قال "صب عليها الحساء" أي أنه لم ينتظر حتى تعد 
الغلال للطھی . 
Garanhöt samî mügun babba ana rabö yanã cin gaya.‏ - 1226 
aranhotsamiع‏ : الشخص الغبى ٤‏ دع نادم : سیء 62662 : کبیرے ؛ 18250 202 : 
يوزع الطعام » هزه سدصورز يأكل ٠‏ م لربط الفعل المضارع بالمفعول به » 828 ء 
بدون حساء . 
الشخص الغبي شديد السوء » يوزع على الناس الطعام وهو يأكل بلا حساء ؛ أى لا 
يصبر حتى يوزع عليه الحساء . 
Garara bã ya gode Allah sai ya ga makaho .‏ - 1227 
وروروع : الأعشى ء وط: لا النافية » ملمع وبريشكر » نهو: إلا إذا ؛ مع ور » رأى » 
akaho‏ : الأعمى , 


الأعشى لا يشكر الله إلا إذا رأى الأعمى . 


277 


Gari ba Kano ba , dajin Allah .‏ - 1228 
امع : مدينة وطا.. 4ط م عدا » مره اسم مدينة في شمال نيجيريا » مززول : غابة و م 
للاإضافة. 
كل المدن ما عدا مدينة كنو غابات في أرض الله . 
Garî da mutãnë mayê ba ya cin kansa.‏ - 1229 
تدوع : مدينة » هل : يوجد » مصوانم : ناس » مرهمم الساحر » هط : لا النافية » ور 
مز يأكل و م لربط الفعل المضارع بالمفعول به » 801858[ : نفسه. 
المدينة التي يوجد فيها ناس لا يسحر الساحر نفسه فيها . أي سيجد من يسحره. 
bã yã rasa dakin kwãnaã .‏ ۃَیقصەز da rîmî‏ تند - 1230 
وع : مدينة » ول : يوجد 5ب 0 بل رات 
القطن ؛ عع دوز : الخفاش ء وط : لا النافية 258 هر : يعدم » صتعلدل : منزل » 2 
للإضافة وموس : النوم ليلا. 
المدينة التي يكثر فيها الشجر لا يعدم الخفاش مكانا للنوم . 
Garin 02 aka ki nan aka kwana.‏ 1231 
صنوع : المدينة م لربط الأسم الموصول بما قبله » هل : التى نج 2168 : رفضت » 
وو : هنا أي فيها 2رہ ۷[ وه قضى الليل. 
المدينة التي كرهوها ما باتوا فيها » وهذا قريب من قوله تعالى "عسى أن تكرهوا شیئا 


وهو خير لكم" وقول المثل العامي " إللى تخاف منه ما يجيش أحسن منه". 
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Garin.da zaka , me kakê tambaya .‏ - 1232 
متعوع المدينة : م لربط الإسم الموصول ہما قبله » ول: التى 2218 : ستذهب » عممص: 
لماذا » وودطتدصة؛ kake‏ تسأل . 
المدينة التى ستذهب إليها لماذا تسأل عنها » أى ستراها فيما بعد ولا داعى للسؤال ؛ 
يضرب للمتعجل فى الأمر . 
"Garin dadi bû kusa ba né” ungulu ta leka 552003 .‏ -1233 
arin‏ المديئة  :‏ للإضافة 0203 : اللذة » 62....62 ليس » 1158: قريب » 06: بمعنی 
يكون › : مااع من النسر » :هماه أطل » :552008 المرحاض . 
قال النسر عندما أطل على المرحاض من بعيد “البلد الجمیل بعيد' يضرب للذکریات 
الجمیلة الماضیة ۱ 1 
~Garin dadi da nisa ungulu ta leka shadda .‏ 1234 
823 03 : بعيد. 
" انظر المثل السابق ". 
Garin mai 10112 a farau farau ya kan kare .‏ -1235 
ستتوع :الدقیقء 701882 أهطط:البخيل » 8: فى» 131811 : ماء يضاف إليه قليل من 
الدقيق » حنوا: عادة عتها 8: ينتهي ۔ 
دقيق البخيل ينتهى عادة بإضافته الى الماء كناية عن شدة البخل . 
ya nisa.‏ ادا ~Garin masoyi‏ 1236 
مضصمع: مدينة م للإضافةء اإموهص الحبيب » 68/3 لا يكون » 2153 : بعيد . ' 
بلد الحبیب ليس بعیدا » وفى هذا المعنى يقسول المثل العامى " مصر ما تبعدش على 


ديد ۲3 1 


ادص ٭ 
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Garin néman a san mutum a nan a kan mance da shi .‏ -1237 
arinع‏ : من أجلء صدە٥‏ : أن يعرف ٠»‏ صںاساص الإنسان صھصھ هنا › kan‏ : 
عادة » 53 13 50121166 2: ينسى. 
ريما يفطل الإنسان شيا ايعرف به سى :بضرب لمن بريد أن يفمل شيا لیمنٹ 
ضنده. 
a rasa ido.‏ قتاع Garin néman‏ -1238 
arinع‏ من أجل عمقتصعد طلب أو إصلاح ٣ع‏ الحاجب 880288 :فقدت:100 
العين. 
من اجل إصلاح الحاجب فقد العين» وفى هذا المعنى يقول المثل العامى'جا يكحلها 
عماها" . 
Garin néman gira sai ido ya bata .‏ -1239 
8 28 : فقد أو ضاع . 
( انظر المثل السابق ) . 
Garin néman tsînî aka Kasa kunda .‏ -1240 
arinع:‏ من أجل ء صعصعوہ: طلب »2 للإضافة ؛ نصذقا: الس 8۰٠۰+‏ 8ئ 8: ترك» 
ہا : وضع نوى النبق فى طرق الغابة حتى يكون شديد الإيلام عندما يضرب 


الأطفال به بعضهم . لوجود السهم ترك النوى . 
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Garin taushi auren üwar mété ya mutu .‏ -1241 
arin‏ من اجلءiطوںھا‏ : التجربة ء دعتناج : الزواج 2 للإضافة ×× أم » 1 
للإضافة » 00938 : النساء » 22063 3/8 : مات. 
بسبب التجربة فشل الزواج من المرأة المجربة لأنها تمتحن زوجها كثيراً فى مدى 
حبه لها حتى فشل الزواج . 
Gardamar gudu duwaiwa yû Ki shiga birni .‏ -1242 
:gard amar‏ مشكلة » ساdاع:‏ الجرى ؛ a‏ سنو سuف:‏ العجز أو الأرداف »› نور : 
رفض ۰ عتطہ الدخول فنصساط المدينة . 
المشكلة التى عاقت الجرى أن الأرداف الكبيرة صعب دخولها فی المدينة . 
Garkami wandon farfé köw yé s4 ya fi zam sai tafi.‏ -1243 
gar kami‏ أمر هام › wan don‏ : سروال › ه للإضافة e٤ھ6:‏ جدید 10888 : 
كل واحد ۱ و 52 ور : لبسك 15 هلز : فاق » 8۱09ء : البقاء »521 : إلا 12143 : 
الذهاب . 
الأمر الهام کالسروال الحديدي كل من ارتداه لا يجلس بل یخرج۔۔ يضرب لاثمر: 
الهام الذى لابد أن ينتهى الإنسان منه .٠‏ 
Garwashin wane ya hababaka .‏ 1244 
garwashin‏ جذوة النار wane‏ : فلان › 2969681 ھر : اشتعلت . 


جذوة نار فلان اشتعلت » يضرب للأمر إذا عظم ۔ 
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Gãsasshe shi ya ga wuta tsirara .‏ -1245 
عداہممعوع :المحمر ء ثطه : هو ء وع ور رای › wuta‏ : النارtsirara‏ : 
عريان أى مباشرة الطعام المحمر هو الذى رأى أو شعر بالنار مباشرة . 
Gashin zãki mai wuyar tarawa .‏ -1246 
ahin‏ : شعر »1 للإضافة 22142 : الأسد › WuYyar‏ 2023 : صعب :1 
للإضافة »1352188 : الجمع. 
شعر الأسد يصعب جمعه . 
gaskiyã cë ba fin so ba .‏ -1247 
28 : الحقيقة » عه يمعننى تكون » 4..(4ط ليست صا : الزيادة 50 : 
الحب . 
إنها الحقيقة وليست المحاباة . 
Gaskiya da gjaskiyã mãlam ya sai mãlam .‏ -1248 
8 : الحقيقة » ول : مع »تنة[ددم : العالم » نهو ور : اشترى بمعنی صادق . 
الحق مع الحق والعالم صادق عالما . 
Gaskiya daya takê .‏ -1249 
32 :الحقيقة » : 0133/8 واحدة » مها : بمعنى تكون . 


الحقيقة واحدة أى لا تتغير ۔ 
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108 : الحقيقة » 011992359011 : إلية » 06 بمعنى تكون » 728008 2316 يجلس › 
۾ : على ء هاصدع[ عليها . 
صارت الحقيقة إلية يجلس عليها » يضرب لإنكار الحقيقة رغم وضوحها . 
Gaskiyã kö ta kafiri ce . a ba shi 363558 .‏ -1251 
8 الحقيقة » 10 : حتى لو . 18 بدل من تكرر كلمة : )هع › 
kafiri‏ : كافر ؛ ‏ بمعنى تكون اء 4[ 2 يعطى » 2503553 : حاجته 
رففسرہ ظا ۱ 
الحق يُعطى ولو كان لکافر . وهذا قريب من قوله تعالی : ( ولا يجرمنكم شنآن 
قوم على ألا تعدلوا ) المائدة 8 . 
Gaskiyã ta fi dökin karfe karfi . ۱‏ -1252 
6ل اكمع : الحقيقة 11 2] فاقت ء ذامل : الفرس. 
الحقيقة أغلى من المال . 
Gaskiyã wuyar 1203 garê ta in ka 1201 sai ka hau dokin‏ -1253 
dan dubü .‏ 
2 : الحقيقة؛ نزي : صعبء» 5308 القول »122 عتتهع لديهاء مذ إذا ka‏ 
01 قلت:»:531 حینئذء نعط 1٤٤‏ تركب ددع[ حصان»:032 ابن 02:اطاتتل 
ألف. 
الحقيقة صعب قولها » وإذا قلتها ركبت الحصان القوى » أى من يقول الحقيقة 
كالفارس الشجاع الذى يركب الحصان الجامح . 
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Gaskiyã 2368 fito .‏ 1254 
اهمع : الحقيقة » 110 2318 ستظهر . 
Gata 58 ya hana mutuwa .‏ -1255 
2 : المساندة » 862 : لا النافية 5302ا 8ل یمنع 2011653 ألموت . 
المساندة أو التدليل لا يمنع الموت . 
Gatarl da 1018 mai wuyar ۲555 .‏ -1256 
atari‏ : الفأس ٠‏ واںس ول : المشتعلة ٠٣ورںuس‏ نوہ صعب» ورواج: التعليق . 
الفأس المشتعلة بالنار يصعب تعليقها . 
Gãtarî mai kwabî yã wahalad da mai hawa bisa .‏ - 1257 
ati‏ : الفأس» تددم : ذات ءورiطوس‏ : النصل المخلو ع › ول ٥1ط‏ یتعبء 
mai 8‏ : الصاعد ء ووزتا : أعلى الشجرة . 
الفأس ذات النصل المخلوع يتعب من يصعد بها فوق الشجرة لأنه كلما ضرب بها 
الغصن انخلعت وسقطت وهكذا . 
Gawo ka KI rüwan Allah .‏ -1258 
٥ع‏ شجرة السنط » 4) وع[ : ترفض ء 0۱۷۳8٥0‏ : مطر. 
شجرة السنط ترفض مطر السماء - لأن ورقه يسقط إذا سقط المطر . 
۔ Gaya mai 20615 bikî bã mai dükiyãa ba‏ -1259 
2 : قل › ماہلا نوص صاحب القلب أى الكريم » نط الحفل » وط...aط‏ 
ليس » ورنسل 2231 الثرى . 
: الدعوة الى الحفل للكريم ولیس الثرى . 
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Gayya sarkî kö ba dadi sai an jê .‏ -1260 
8 :الدعوة :531 الأمير k0٠‏ حتى لو ء 0301 ٤نا‏ غير لذيذة » وز ۸ج 
دعوة الأمير حتى لو كانت غير جميلة يستجاب لها . 
a idi .‏ 535353 ؛ Gayyar.banzã‏ -1261 
ayy‏ : دعوة اجتماع ء ۽ للإضافة "وط : لا فائدة منها ‏ 2835318 : 
النصارى »3 فى 111 : العيد . 
الاجتماع الذى لا فائدة منه هو اجتماع النصارى فى عيد المسلمين . 
Gayyar 15153 « 552398 a inda ba a sonsu .‏ -1262 
کولونزوع : دعوة أو جماعة 198 الفقر أو الفساد »عنزهمء5 الفثران » 2 : فى ء 
2 : حيث < ba‏ لا النافية » 3502511 يرادون . 
المجموعة الفاسدة هى الفثران حيث لا ترغب . 
Gayyar tsiya taren arna a idi ٠‏ - 1263 
3333 : دعوة اجتماعء 5157:2] البؤس 80۰٤ا‏ : اجتماع » 8022 الو ثنيين 4 : 
فى ء 111 العيد . 
اجتماع الوثنيين فى عيد المسلمين لا فائدة منه 
Gaza gahi ce wa “ wanë më kakê küka "‏ -1264 
8 : عجز عن ء نصهع : الرؤية ء عه القول ۷٢٢‏ : لام حرف جر › 
wane‏ : فلان » عص ماذا » kake kuka‏ : تبكى . 


قولك لفلان " ماذا تبكى " عجز عن الرؤية . 
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biyü laãlata karê .‏ 108 -1265 
28 : متزل ؛ مال اتا : اٹنان » 121868 : إفساد ء وع : الكلب . 
وجود بيتين إفساد للكلب - أى أنه يترك متزل صاحبه ولا يقيم أمامه طول النهار . 
biyü mãganin 505358 .‏ 6108 -1266 
۱ 828 : منزل ء سرذط : اثتان » نصوعسص : علاج ء 0533م : الحريق . 
وجود منزلين وقاية من خطر الحريق . 
Gida ya fi dadi “ mahaukaci ya je bauta‏ “ -1267 
لاع : منزل » 5 8 : فضئل ء dad‏ : لذة » mahaukaci‏ : المجنون » ۷ 
5 : ذهب » 521115 : الخدمة . 
عندما صار المجنون خادماً قال ' بيّتنا أحسن ' . 
Gidan makî gudu ai da Karã a kan nüna .‏ -1268 
0 : منزل 2 للتضافة ءتعلعھ*ہ عدو الدج : الجرى » هل : باء حرف جر ء 
4 ؛ ساق الغصن » مج : عادة » 3028 8 يشار إليه . 
منزل القوى يشار إليه عادة بساق الغصن لا يستطيع أحد القرب منه خوفاً . 
köwa > wurin tüwö mutuım ya yi arba .‏ قط Gidan wuya‏ -1269 
قلاع : منزل » 18038 : صعوية :58 ا:kowa‏ : أحد wurin‏ : حیڻtıwo‏ : 
الثريد ددطنادم : الإنسان » 2552 ذو ور اقترب أو كثر ۔ 


بيت البخيل لا تجد فيه أحدا » حيث الثريد يكثر الناس . 
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1270- Gidan zuma 3ط‎ kãsüiwaã ba قستحصہ .قط‎ in ya yarda ya fi 
77. 
116: النحل :52...63 : ليس 12505982 : سوق‎ 720008 ٠ منزل‎ : 2 
. بمعنى يكون 8000078 : لکن .ص إذا ولور ور : وافق» 5ا 3:8 : فاق‎ 
خلية النحل ليست سوقاً ء ولكن إذا أراد فاق السوق كناية عن الخوف من‎ 
. لدغ النحل‎ 
1271- Giji lãhira« a tafi mana a 185 . 
. يرجع‎ a الع : الوطن هنطو[ : الآخرة »اها 2 بُذهب 08908 : حسنآه:03‎ 
۱ . الوطن كالدار الآخرہ لاہد أن تخرج منه وتعود إليه‎ 
1272- Gillaro sigina ba jirgî . 
. متقلاتع : عبث 142۰ء : الإشارة وط : بدون ءلمعنز : قطار‎ 
. عبث عمل الإشارة بلا قطار‎ 
.1273- Gindin banzã mata gardi ta haifi allö . 
» للإضافة 58322 : لا فائدة منه 20214236 : زوجة 1 للإضافة‎ n فرج‎ : gindin 
۵1ا معع : الذى يحفظ القرآن ولم يتمه »انط ها : ولدت ؛2110: لوح يستعمل فى‎ 
الكتابة . عندما ولدت زوجة الطالب لوحا قال " فرج خبيث".‎ 
1274- Gindin kürã yã sãba da raba . 
› ور تعود 092 : بمعنى على‎ 5858.٠ الذئب‎ : [٥0۳8 » نلماع : وسط أو إليه‎ 


28 الندى . إليتا الذئب تعودتا على الندى ء أى أنه تعود النوم على الطين . 
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1275- Gindin kunama ۶۵۸۳3 ya taba sha kashi . 

indinع‏ : نتب عم للإضافة » aسھمںuع‏ : العقرب » 12583 : 5358 92 كل من ء 
taba ya‏ : لمسه yasha kashi«‏ : لدخ . 
ذنب العقرب يلدغ كل من يلمسه . 
Girga bã jan sau «< 10795 ya yî ka ‘damunaã ta bãshê shi .‏ -1276 
2ع : مرض يصيب الرجل يسبب دودة غینیا 2: عطاء بمعنی سبب ٠‏ مز : 
سحب » 8 للإضافة » لادء : القدم.10872 : كل من ء K4‏ الإ 3/8 أصيب بك 
180008 فصل المطر قطہ 52586 ta‏ خسره . 
كل ممن أصابه المرض فى رجله خسره الفصل المطير- أى أن1 يعجز عن العمل. 

Girma da arzikî shi ٣٢ sã aka ja 55 da abãwã .‏ -1277 
تعلتضتة 02 مصعتع : الرفق والرضا ء تيزو هو › 52 ول : جعلوز وجه : سحب › 
E A dare a‏ : خيط قطني . 
الرفق واللين هو الذى جعل الثور يسحب بخيط رفيع . 

Girma da arzikî wadda ta 55 jan sã da 218735 .‏ - 1278 
ااه 03 محنتتع: الرق واللين » 832002 : التى ء 55 12: جعلت ٣ز‏ : سحب » 
م للإضافة » 853 : النورة4 : باء حرف جر » . 21672:حلاوة تكون على شكل 
الشعر . 


الرفق واللين جعلا الثور يسحب بخيوط الحلاوة 
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1279-Girman dan fari 8۰‏ 
مقع : العظمة أو العزة »1 للإضافة »هدك : ابن عتهةة : الأول » 8200 : 
الوراثة . 
عظمة الابن الأول في الوراثة - آي أنه هو الذي يرث . 
Girman jikî bã shî në hankalî ba.‏ -1280 
مقدستع : كبر ء م للإضافة ءزءلتز : الجسم » ...4نا : لیس نباہ هو ء 26 : . 
بمعنى یکون[81 58011 : العقل . 
كبر الجسم ليس دليل العقل . وفى هذا المعنى يقول المثل العربى * جسم البغال 
وأحلام العصافير " . 
Girman kai rawanin ۰ .‏ -1281 
تھا صعتنع :التكبر ء وأصلها مهمع كبره للإضافة ءنهk‏ : الرأس ء 
rawanin‏ : عمامة 22 . للإضافة ء 81۷8: الفقر . 
التكبر سبب الفقر ۔ 
Girman mahaukacî karamin mai 19336 ya fi shi . `‏ -1282 
girman‏ : كبر « n‏ للإضاقة mahaukaci«‏ : المجنون » 131833112 : صغير » 
2 للإضافة » 772300 تمحہ : الذكى 5112 11 ولإ : فاقه . 
الصغير الذكى أفضل من المجنون الكبير . 
dadî .‏ تطقط Gishiri da 030133 kî sawuwa balle‏ -1283 
gishiri‏ :الملح 03032 8 : اللذيذ » تا ور : رفض » 53580572 البیع » 69116 : 
فما بالك » 0307 . ناطقط : الردئء » وأصلهاuاطهط‏ : لا يوجد › 0201 : لذة . 
الملح اللذيذ الجيد كسدت تجارته فما بالك بالردئء . 
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Gishirî nã yi wa man kade dariyar rana «< ran da 3‏ -1284 
zö gishiri ya ji kunyaã .‏ 383 
:gishiri‏ الملح › na yi dariya‏ : يضحك ؛ و : لام حرف جر :mankade«‏ 
الزبدة » ۲908 : الشمس ء صق : اليوم » هل : الذى :50778 : الماء 202 78 : 
جاء » 98/2[1 شعر 8/تنۃا : الخجل ۔ 
الملح يسخر من الزيدة إذا طلعت الشمس وإذا سقط المطر شعر بالخجل . 
Gishirî ya fita kan ۰.‏ -1285 
تتخطوتع : الملح5]2 وو : خرج k4۸‏ : رأس ءkaza‏ : الدجاجة 
خرج الملح من رأس الدجاجة » كناية عن زوال لذة الشىء . 
قط۸( Gishirî ya kare a dühuwar‏ -1286 
تتقطواع : الملح ء kare‏ هلا : انتهى 4 : في › duh uwa‏ : طهي 10۰ھ : 
القرن . 
شاع الملح فى طھی القن ت يشرب الإضاغة المفيد من أجل عديم الفائدة:. 
Giwa a garin wani <‘ 76008 .‏ -1287 
(٥‏ : الفيل » 2 فى » تتتتهع : مدينة :تمہ شخص أخرمصه2 : أرنب . 
الفيل فى غير بلده أرنب » وقريب من هذا المثل العامى " الکلب ما يشطرش إلا 
أمام باب داره 
. 15016 قعله  Giwa bã ta da cîzo + hannun nan‏ -1288 
8 : الفيل ؛z0ذc‏ ول جا وا : لا تعض ۸١‏ uصصھط‏ : خرطوم 2322٠‏ هذا ء 
0 ©2126 : يخشى . 
الفيل لا يعض ولكن يخشى خرطومه . 
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Giwa ta cî tsãmîyaã hakörin 20106 3/3 mutu .‏ -1289 
هزنع : الفيل »زه قا : أكلت ismi‏ : التمر هندي 0٣1١۰‏ وط: أسنان » . 
70 : الأرنب » اانا ور مات أى تلف . 
الفيل يأكل التمر هندي والأرنب تتلف أسنانه يضرب للكبير الذي يرتكب الذنب 
ويعاقب عليه الصغير . 
Gîwa ta shã rüwã da yawa ballê ta yi azumî .‏ -1290 
giwa‏ : الفيل 226و هغ : شربت ۰ وسناآ: الماء 9/8192 03 ء كثيرا »3118: فما 
بالك نصنzه‏ آلإ 12 : صامت . 
شرب الفيل ماء كثيراً فما بالك لو صام . 
Gëmu bã ya bin gëmu sai da amfani .‏ -1291 
صصعع : اللحية » وط : لا النافية »صلا هلا يعمل أي يتبع sai»‏ : إلا إذا » da‏ : 
وٛجدت ‏ 280088001 : فائدة . 
اللحية لا تتبع لحية إلا إذا وجدت فائدة . 
Gëmu bã yã hana 7/358 .‏ -1292 
اللحية لا تمنع الإنسان من اللعب . 
ya 5362 da ۲۵۳۷ tun ba a surfe shi ba .‏ 1293-0820 
عع : الدخن 08ا8٥‏ 38 : تعود ؛ 08 بمعنى على »235/3 : الماء » 1102 
...88 : قبل أن » 1ط 53516 2 يفصل القشر عن الحب . 
الدخن تعود على الماء قبل أن يفصل الحب عن القشرة . يضرب لمن تهدده بشىء 


تعود عليه ۔ 
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1294-Gudu da arziki ya fi shëkara da 15138 .‏ 
0ناج: الجسری أو الهجرة ء هل:واو المعية ء نه: الرزق 5 82: فاق ء 
قاعط:: عَام » 128و :الفقر . الهجرة من أجل الرزق أفضل من عام مع الفقر . 
da mari bã ٣٢ mãganin bauta .‏ 1295-0011 
نچ : الهروب ؛ هل باء حرف جر عتتقتط : القيد ‏ 38 58 لا يكون ء 
maganin‏ : علاج 1 للإضافة ةاهط : العبودية 
الفرار بالقيد ليس خلاصا من العبودية . 
Gudu da waiwaya shi ya kaãwo mügun 2216 .‏ -1296 
ج: الجرى :18 : مع ء ۷8 ۷ تہ : الالتقات »قطو : هو 1395/56 3: سيّب › 
لقال » سيئ »28102 : الظن . 
٠‏ الجرى مع الالتفات هو الذى يسبب الظن السيئ . 
Gudu gadon matsöracî 2> tsayãwa na mai [331112067 .‏ -1297 
ساسع : الفرار ء ص0لهع : سرير ہ9 امت : الجبانءةسةرهوع : الوقوف › 
8 : بدل تكرار كلمة سرير » زم عمصں کعع نحص : الشجاع . 
الفرار سرير الجبان والوقوف سرير الشجاع . 
Gudu mai ۲0۷5 ba shi mãganin dauda .‏ -1298 
uاudع:‏ الجري :12173 نوص : حامل الماء ءوتا ٠‏ “ليس shi‏ : هو maganin‏ : 
.:علاج اهل : القذارة ۱ 
جرى حامل الماء لیس زالة للقذارة » أى أن قطرات الماء التى 
تصيب حامسل الماء لا تفسل جسده . 
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tsaya sãmun 03008 .‏ ؛ sãmun dãma‏ 600 -1299 
uduع‏ : اجر 22ناط5315 : وجود “03238 : الفرصة »1523/32 : قف . 
اجر إذا وجدت الفرصة ء وقف إذا وجدت الفرصة . 
Gudu sãmun 5215231 nê .‏ -1300 
0ناج : الهروب »اسه : وجود 26 : للإضافة 1ةقدة : الفراغ- أو الفرصة 
+۰ بمعنی يكون . 
الفرار عند إتاحة الفرصة . 
Gudun Kaddara guzurin tarshêëtã . ۱‏ -1301 
gudun‏ : الفرار 62002522 : القدر »ستتتاحدع : زاد عداعط25ةة : مقابلته . 
الفرار من القدر وسيله لمقابلته . 
Gudun shëêkara da shëkaru ya samê ni.‏ -1302 
012 : جرى بمعنى تعب :556122322 : السنة »عنتتة>[556 : السنوات 08٠‏ : واو 
حرف عطف ؛ نم 53106 3/8 : أدركنى . 
ادركنى تعب السنوات الطوال . 
Gudummawa 13 körar yaki .‏ -1303 
78 : : المساعدة أو النجدة »10:85 12 : تطرد »جور : الحرب . 
المساعدة تقضي علي الحرب . 
. تدكا tsai zabarî‏ 0083 1304 
دونج : الدلو نووا : بَعْد أو طال 2203216 : سحب الدلو من البثر ۔ 


طال ضياع الدلو وطال إخراجه يضرب لمن يقع بين أمرين أحلاهما مر . 
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1305- Gügan yãsa bã da shI a kan قطة‎ rüwã ba. 
ممعم : الدلو > للإضافة » وهر : تطهير البئر .59...68 لیس عقطة 02 : به‎ 
. یشرب عادة »هات : الماء‎ : 2 kan sha 
الدلو المستعمل في تطهير البئر لا يشرب عادة به الماء يضرب للشيء الذى يهمل‎ 
. رغم نفعه لوجود غيره‎ 
1306-“ Gulma wuya “ nasara ya ga mai makaho . 
» كناية على الشىء الحقير » مصاع : النميمة وإاا: صعوبة‎ : 5111113 89 
. موو : النصرانى ؛ مع هلز : رأى مطقعلقمة تحص : الأعمى‎ 
. ' قال النصرائي عندما رأى الأعمى ' شئ حقير‎ 
1307- Gumagumai ka kwana da wuta« kiraruwa sai toka . 
: قطعة خشب مستديرة وكبيرة 1773222 هK: تقضى اللیل »2ل‎ : 1111 
. الخشب الصغير نة : إلا 40122 : رماد‎ : ki W2 مع ۵۰ا۷۵ : التار‎ 
. كتلة الخشب الضخمة تشتعل طول الليل والخشب الصغير يصير رماداً‎ 
1308- Gunda ita kan yi kabewa . 
. هسنج : اللب »هاا : هى ءالا صو : تعمل عادة 18068 : القرع‎ 
من اللب يكون القرع ء وفى هذا المعنى يقول المثل العربي ' ومعظم النار من‎ 
۱ مستصغر الشر"‎ 
1309- Gunguman ayaba 15062 tsohuwa tana ganinka ke kwana 
da dari . 
كتلة كبيرة من الخشب :37208 : الموز ٠س ٠طهمئا : العجوز ؛‎ : guman 
. تنام الليل تدك 18 : باردة‎ : ke ۳ص٥‎ › تراك‎ : tana ganinka 
. خشب الموز تراه العجوز وتبيت بردانه - لأنه لا يصلح للتدفئة‎ 
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Guntun gatarinka ya fi saro ka ba ni .‏ -1310 
:guntun‏ قطعة بمعنى ردىء » 8لسنتدتدع: فأسك › 5 ور : أفضل من › دوہ : 
اقطع عند 1258 : أعطنى . 
فأسك الرديثة أفضل من انتظار فأس الغير . وفي هذا المعنى يقول 
المثل العامی " حمارتك العرجه تغنيك عن سؤال اللئیم ' . 
Guntsari mugun nono .‏ -1311 
اماع : اللبن المغشوش أو على وشك الفساد »عناص : ردىء » 1 لربط 
الصفة بالموصوف :2020 : اللبن الخاثر . 
اللبن الفاسد لبن ردىء . 
Gurbin ido ba ido ba ne .‏ -1312 
urbinع‏ : مكان وم للإضافة 100٠‏ : عين ٥8:‏ ..٥نا‏ : لیس : 06: بمعنى يكون . 
مكان العين ليس هو العين » يضرب للشيء الىذ يحل محل شئ ولا يغنى عنه . 
Gurgu ba ya koya gurgu tafiya .‏ -1313 
نوعدج : الأعرج :3ط : لا النافية ٠4ر٥‏ ول : يعلم ءدلزکھا : المشي . 
الأعرج لا يعلم الأعرج المشى . وقريب من هذا المثل 
العامى القائل " فاقد الشىء لا يعطيه ' 
Gurgu yana gani a kan sari sanda a buge shi .‏ 1314 
gurg‏ : الأعرج ؛ نمع ٥۱ہ‏ : يرى »› صka‏ : عادة » ٣هي a‏ : بقطع 53002: 
العصا ؛ 511 51186 4 : یضرب . 
الأعرج يرى عندما تقطع العصا ليضرب بها - أى أنه يرى الاستعداد لضربه ولا 
يملك الفرار . 
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Gurguwar tsanya dawuri ta kan fara haka .‏ -1315 
wr‏ urع:‏ العرجاء aلإصهءا:‏ حشرة تسمى صرصار الليل .اناس 08 : مبكراً ء 
قن ta kan‏ : تبدأ عادة » kaھط‏ : الحفر ۔ 
الحشرة العرجاء تبداً الحفر مبكراً . 
Gurnanin damisa kare ke 150:0 .‏ -1316 
gunanin‏ : تذمر »كتصول : النمر ےئا : الكلب 5050) ع٤[‏ : يخاف . 
زمجرة النمر يخافها الكلب . 
Gurin kaza ya cika rumbun dawa . ya zuba .‏ -1317 
urinع:‏ مدف اللإضافة :kaz4‏ الدجاجة » وkذع‏ 2ل[: أن يمئڈً:rımbun‏ : 
مخزن التلال :2 للإضافة » 021848: العرضء 2008 ول: يتصبب أو يفيض . 
أمنية الدجاجة أن يمتلاً مخزن الدخن ويفيض » وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى' الجعان يحلم بسوق العيش ' وقولهم " اللى فى بال أم الخير تحلم به بالليل". 
Gwanin da ke fage « shi makadi kan bi .‏ -1318 
مiصaسع‏ : الماهر 1 لربط الاسم الموصول بما قبله »ول : ا ke‏ 
5 : يتسابق فى الميدان »قطو : هو 22180312 : طبال أى المشجع »زط قط[ : 
يتبع عادة . 
الماهر فى السباق هو الذى يشجعه الطبال . 
Gwanin doki wanda ya hau‏ -1319 
gwanin‏ : ماهر :0013 : الحصانهلمwa‏ : الذىداقط 3/3 : ركب . 
إلفارس هو من ركب الحصان . 
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Gwanin ruwa shi ruwa ke ci .‏ -1320 
ستصةباع : الماهر 22٠‏ للإضافة ؛0۷۷:: الماء والمقصود السباحة قط5 هو ءإcعk‏ : 
يأكل أى يفرق ۔ 
الماهر فى السباحة هو الذى يغرق ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' ما يقع 
إلا الشاطر ' وقولهم " ما تتم الحيلة إلا على الشاطر ' . 
Gwanin wani mugun wani .‏ -1321 
waninع‏ : ماهر 1 للإضافة 722012 : شی اعلا : سیئ . 
الماهر فی أمر سی فى أمر أخر ۔ ۱ 
“Gwanin ya amsa “ ciwon cikin dan sakkwato .‏ -1322 
aninسع‏ : الماهر »هعس هر : أجاب أو تحرك ٢٢۵٥۷اء‏ : مرض »1 للإضافة » 
:cikin‏ يطن 53125802 032 : ابن سکوتو . 
عندما مغصت بطن السكوتى قال'تحرك الماھر 'یضرب لمن تعود على فعل الأمر 
Gwano ba ya jin warin jikinsa .‏ -1323 
0ع : نملة كبيرة كريهة الرائحة » 58 : لا النافية 12 8لا : يشم 1٠‏ لربط 
الفعل المضارع بالمفعول به »72532 : رائحة كريهة 2 للإضافة 1110258[ : جسمه. 


النملة القذرة لا تشم رائحة جسمها » يضرب لمن لا يرى عيب نفسه . 
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1324 Gwarja mai murya gema « kowa ya taba ka « ya ji amonka. 
کل‎ :k٥wW اسم رجل»18081: صاحب:11211138: صوت:4عع: عشر 5ھ‎ 3 
. واحد » 12 1863 هر: مسك ء 1[ و: شجع : 8كلم220ة: صوتك القوى‎ 
صسوث كصوت عشرة رجال » كل من يلمسه يسع صوته‎ 
القوى يضرب لمن يقابل الأمر بأشد منه ۔‎ 
1325-Gyangyadin kunama« kowa ya 2632 ya sha kashi . 
كل من :1263 58/2 : لمس ء‎ : k٥۷ 2۰ غنو › 8008٦٣]آ[ : العقرب‎ : gyangyadi 
. لدغ‎ : ya sha Kashi 
. أغفو العقرب كل من لمسها تلدغه‎ 
1326-“ Gyara kayanka “ ba sauke mu raba ba ne . 
أنزل › اص‎ ::ھuk‎ e۰ متاعك ء 4...4 : ليس‎ : kayanka« أصلح‎ : gyara 
. لنفترق‎ :raba 2 
. قولى ' أصلح متاعك ' ليس معناه قف لننزل ونفترق‎ 
1327-0730 gangar 21121212٠. 
. إصلاحء<2 للإضافة:22821ع: طبل٣ للتضافة12003723اة: الطوارق‎ 03 
. إصلاح طبلة الطوارق‎ 
يض رب لمن أراد إصلاح شی فأفسده » وفبی هذا المعنى يقول‎ 
." المثل العامى ' جاى يكحلها عماها‎ 
1328- Gyartai ya ci sarauta . ya ce bah da tuna baya . 
» مرع؛ مصلح القدور » 01 8/2 : بمعنى نال » 53581112: السلطة عه ور : قال‎ 1 
. تذكر » 5238 : الماضی‎ : 8 ٤ تەتا : ماعدا‎ 8 
.' عندما تولى مصلح القدور السلطة قال ' لا تذكرونى بالماضى‎ 
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Gobara daga kogi maganin nata Allah .‏ -1329 
8 : الحريق » 0389 : من 1083 : النهر maganin<‏ : علاج nata«‏ : 
ضمير ملكية عائد على النار . 
الحريق فى البحر لا یطفثه إلا الله . 
Gobara kin fi karfin yaro .‏ -1330 
gobara‏ : الحريق 12 ن : فقت متا : قوة ٠40ر‏ : الصبى . 
فاق الحريق قوة الصبى . 
Gabarar titi .‏ -1331 
عدتقطمع : حريق ٣٢‏ للإضافة ءانا : اسم امرأة . 
حريق تيى . وتيتى هى امرأة أحرق بيتها فجمع لها من المال ما جعلها أغنى مما 
كانت ء وصار هذا مثلاً . 
da kallo jibi da labari .‏ 1332-0066 
عطمع: غدءهل: يوجد:12110: الرؤية أو الترقب‌ادانز: بعد غد.181: الخبر 
غداً ننتظر وبعد غد نسمع الخبر »> وفى هذا المعنی يقول المثل العامی را 
بفلوس بكره يبقى ببلاش " 
ma a kara " an ci garin sadaka hana maye .‏ 0056 “-1333 
© : غد ma«‏ بسنا +8( 3 : يزاد :an ci»‏ أكل gari‏ : دقيق 1 
للإضافة ٥08‏ : الصدق 1808ا : منع :8ھ : الساحر ۔ 
قال الساحر ء عندما أكل دقيق الصدقة ' غدا سيزداد القثل ". 
ma rana ce.‏ 0066 -1334 
م0bع:‏ غد :212 : أيضاً ‏ 1808 : يوم ٥٥٤‏ : بمعنى يكون . 
غد يوم آخر › أى لك يوم أخر » يضرب لمن يخلف وعده فى يوم فيذكر بيوم آخر. 
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1335-Godiya ke sa karin kyauta . 

8 الشكر 8٤‏ 68٤ا‏ : يجعل أو يسبب متا : زيادةم للإضافة t4»‏ اور): 
الهدية أو العطاء . 
الشكر يزيد النعمة ء وهذا قريب من قوله تعالی : ' وإذ تأذن ربكم لئن شكرتم 
لأزيدنكم ' سورة ابراهيم ' . 

Godiyar Jakara ci bai isheki ba « hawa ya iskeki .‏ -1336 
godiyar‏ : فرس :131352 : أسم منطقة أنه : الأكل .ةط نعطو نط : يكفك 
۰ : الركوب 158612٠‏ 9/3 : يكفيك . 
فرس جاکرا يقل أكلها ويكثر ركوبها . 


Gonar baba da ita biri sai gani .‏ -1337 
3 : مزرعة :86869 : الأب »...4ل : واو حرف عطف :168 : ھی 
اط : التردتەہ : إلا “تسدع : الرؤية . 
مزرعة الأب لا يستطيع القرد إلا النظر إليها . يضرب للشئ الذى تشتد حوله 
الحراسة . 
Gonar bashi ba a yi mata maimai .‏ -1338 
لمع : زراعة ٣١‏ للإضافة ٠3ط5هط‏ : الدين :632 : لا النافية »232333321 1ل 2 : 
يكرر ء08908 : لها . 
الحقل الذى يزرع بالدين لا تتكرر زراعة ء لأن العمال الذين لا يأخذون 
أجورهم لن يعودوا لزراعته مرة أخرى . 
Gora in ya cika ba ya kara .‏ -1339 
8 : قرعة تستعمل لحفظ الماءءصذ إذا »0118© ور امتاذهط : لا النافية » 3/8 
8: يزداد القرعة إذ امتلثت لا تزداد » وفى هذا المعنى يقول تعالی" لا يكلف الله 
نفسا إلا وسعها ". 
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Goran ruwa ya so ya kashe darajan azurfa .‏ -1340 
2 oranع:‏ الألومونيوم 3/850٠‏ : راد »عطكقآ[ هر : أن يقتل أو يخفض ء 
2ت1 : قيمة » 1 للإضافة » 2211118 : الفضة . 
أراد الألومونيوم أن تخفض قيمة الفضة . 

1341- Gwargwadon wahala gwargwadon jin dadi . 
:لوdإء قدر › 7735318 : المشقة »ذز : الشعور » 2 للإضافة‎ : gwargwadon 


اللذة أو السعادة . 
بقدر المشقة يكون الشعور بالسعادة » وفی هذا المعنى يقول الشاعر" بقدر الكد 
تكتسب المعالى" . 


Gyadar dogo sama ‘ya ‘ya « kasa ۰۰‏ -1342 
٣ل‏ هرع: الفول السودانى » م008 : طويل » 28هذة : الأعلى › 2 هلإ : ثمرة ؛ 
8 :: الأرض أو الأدنى . ۱ 
شجرة الفول السودانی أعلاها مثمر وأسفلها مثمر . 
“Gyatta kayanka “ ba ya zama sauke mu raba .‏ -1343 
:gyatta‏ أصلح kayanka‏ : متاعك › 68 : لا النافية 24103۰ 4 : يصير » 
sauke‏ : أنزل .22853 nu‏ : لنقتسم . 
قولك اترك متاعك لیس معناه ' أنزله لنفترق أو نقسّمه ٠‏ 
“Gyatta kayanka “ ya zama 531016 mu raba .‏ -1344 
2 أصلح kayanka‏ : متاعك › aسھz‏ ھر : صار :530016 : أنزل ء 
2 00: لنقتسم ۔ 
قولك له " أصلح متاعك ' اعتبرہ كأنك تقول له " وزعه علینا ' 
(H)‏ 
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fili a fada .‏ ما5 Habaici tsoro ne «< a‏ -1345 
تعتوطوط : التورية 0۰ : خوف ء06 : بمعنى يكون 85602 8 : يخرج 11112 : 
صراحة :803 8 : أن يقال . 
التورية خوف » فلتكن الصراحة ۔ 
Habaka namij da nikau .‏ -1346 
habaka‏ : الوفرة ءزنصدط : الرجل »03 : واو المعية 2116812 : الطحن لكسب 
المال ۔ 
زادت الحاجة فطحن الرجل ليكسب المال . 
Hada kai karfî ne .‏ -1347 
hada kai‏ : الاتحاد » وأصلها 8208 : جمع » نة : الرأس ٤ا‏ : قوة « 26 : 
بمعنى يكون . 
الاتحاد قوة . 
Hada kai ya fi hada gida .‏ -1348 
تھا 8202: الاتحاد »رأصلها 8908٠‏ : جمع ت8ا : الرأس ءز ور : فاق 4 لاع : 
المنزل . 
. الاتحاد العام أفضل من الاتحاد فى المنزل الواحد ۔ 
Hadari baruwa ba ne alama ce .‏ -1349 
Hadar‏ : العاصفة :69....632 : ليس »2018 : مطر 16۰: بمعنى يكون » 
2 : علامة » 06 : بمعنى يكون ۔ 
العاصفة ليست مطراً ولكن دلیل عليه . 
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Hadiri dama kasuwa .‏ -1350 
hadir‏ : العاصفة »032508 : تحريك :12351153 : السرق . 
العاصفة تحرك كل إنسان فى السوق . 
Hadari ya kama 18208 .‏ -1351 
2 : العاصفة ۵0۵۰ا ور : أخذ أو أصاب ءaلصوع‏ : الزير ۔ 
أصاب السحاب الزير » أى ملأه المطر . 
Hadari idan bai yi ruwa ba 2 ya yi guguwa .‏ -1352 
203 : العاصقة أو السحب الكثيفة صل : إذا ۵۰ ۷ن : المطر :8ط ار 5931 : 
لم يعمل أى لم تمطر 8الاناعناع : زوبعة . 
العاصفة إن لم تمطر تحدث زوبعة . 
Hadarin kasa maganin mai kabido .‏ -1353 
خم : سحاب أو عاصفة .م لإضافة 1258 : الأرض متمعععہہ : علاج» 
2 للإضافة »تمص : صاحب »1201002 : المعطف . 
العاصفة الترابية علاج من يرتدى معطف المطر يضرب للآمر الذى لا يمكن 
التغلب عليه . 
Haifuwar guzuma da kwance uwa kwance .‏ 1354 
:م77 ولادة :2 للإضافة 2104ع : البقرة العجوز :03 : ابن › 
:kwance‏ راقد انا : الأم . 
كولادة البقرة العجوز الابن راقد والأم راقدة . 
Haihuwar daya horan gindi .‏ -1355 
٢‏ تاطئعط : ولادة ٣٣‏ للإضافة »033/3 : الواحد »1501331 : تدريب »510012 : 
الوسط والمقصود هنا الوالدة أو الرحم . 
الولادة الأولى تدريب للوالدة . 
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Haihuwa mai rana .‏ -1356 
828 : الولادة »5133 : ذات 1812 : يوم . 
الولادة لها يوم - أى ابنك يفيدك یوما ما . 
“Haka aka ce " in ji mai ba da labarin Karya .‏ -1357 
وه : هكذا »عن 218 : قيل نز هذ : قال ء18 58 5131 : قائل أو مقدم ء 
تذنتەناها : الخبر 52 للتعريف ۷۵۰م : الكاذب . 
قال ناقل الخبر الكانب " هكذا قيل ' . 
Haka ake yi" makaho ya yi waiwaye ۰‏ “-1358 
haka .‏ : مکذاءزو ake‏ : يعمل »مطةلطهم : الأعمى ya yi waiwaye›‏ : تلفت 
وأصلهاار 8 : عمل › 7731/3306 : تلفت . 
عندما تلفت الأعمى.قيل " هكذا يفعل ' . 
Haka ta yuwu « mai 2222261 ya ci mara mai lafiya ya ci‏ -1359 
gutsure .‏ 
haka‏ : هكذا ٬uwuرy ta‏ عملت › zaza‏ وص : المحموم يأك لز : أكل › 
8 : غرفة كبيرة من الطعام 15۷۵۰ 2233 : السليم وأصلها »21م : صاحب ء 
8 : السلامة » 56ناقاتاع : قطعة صغيرة . 
هكذا يكون الحال المحموم يأخذ غرفة كبيرة والسليم يأخذ قطعة صغيرة . 
“Haka tara “ inji kishiya mai mageduwa ۰‏ -1360 
haka‏ : هكذا » و٣ها‏ : تسعة » اص : قالت » ورنطوا : الضرة نوص : ذات ء 
9ھ : تشقق أصبع الرجل حتى تنقطع . 
قالت الضرة عندما فقدت الأصبع العاشر " هكذا أريد تسعة " . 
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1361-“Haka ya fi” an sai da gonar malalaci an sai masa fura. 
» هط : هكذا » 5 ر : فضل أو أفضل من 533086 32 : بيع 80081: مزرعة‎ 
اشترى »2853 : له » 5358 : طعام‎ : ٥٥1 ا للإضافة » 222121201 : الكسول ء ت88‎ 
. مصنوع من الدقيق وعسل النحل أو اللبن‎ 
." عندما بيع حقل الكسلان واشترى له فرا قال " هذا أفضل‎ 
1362- “ Haka ya fi kyau” an sayar da 5011835 « an 5230 masa fura . 
311 معلعط: هكذا :1/210 5 92 : أحسن ء وأصلها 5 32 : فاق ناڑا : حسن ء‎ 
للإضافة 7181318012 : الكسول ؛ نج‎ ٣ بيع :500815 : مزرعة‎ : saya 2 
اشترى 01888 : له :8018 : شراب يصنع من الدقيق واللبن ۔‎ : 30 
قال الكسول عندما بیع حقله واشتری له فرا"ھذا افضل" (انظرالمثال السابق).‎ 
1363- Hakan rijiyar Garko « ya wuce ruwan ۰ 
› اسم بلد‎ : 0801٤0 حفر »2 للإضافة »11180315 : بئر »2 للإضافة‎ : hakan 
. تجاوز 70۷0۷30 : ألماء‎ : ya wuce 
حفر بئر جركو " تجاوز الماء » أى حفر أكثر من اللازم » يضرب لمن يبالغ فى‎ 
. الآمر‎ 
1364- Hakilo fid da man tsakuwa . 
0انهط : تعب بلا فائدة 434 58 : أخرج »صقم : الزيت »وأصلها نص و ۾‎ 
. للإضافة وحذفت 1 لوجود 5 :1531012 : الحصا‎ 


محاولة استخراج الزيت من الحصا تعب بلا فائدة ۔ 
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Hakilo« gashin mara ba da .‏ -1365 
ماكلقط : تعب بلا فائدة »نتطودع : شعر 2٠‏ للإضافة ٠۲4و‏ : ما قوق العانة » 
8 : ليس » هل : ابن . 
عبث تدفئة ما فوق العانة بلا ولادة - وهى عادة تقوم بها النساء بعد الولادة » 
ويضرب للتعب بلا فائدة . 
Hakilo neman dukuya tsoho ba magaji .‏ -1366 
110 : عمل صعب ولا فائدة منه 263826 : طلب » 2 للاإضافة uu‏ : 
الثروة ٠010ء‏ : عجوز 4[ ؛ بلا غ1 0283 : وريث . 
طلب ثروة العجوز الذى لا وريث له أمر صعب . 
Hakin da ka raina shi kan tsone maka ido .‏ -1367 
منهط: قذى ؛ قشة 22 لربط الاسم الموصول بالاسم السابق علية » هل : التى ء 
ka raina‏ : تحتقر »قطو : هو ص9( : عادة »6م50 : يطرف » وعلقتط : لك › 
0 : العين . 
القذى الذى تحتقره هو الذى يؤذى عينك . 
۔ 0126 Hakorin dariya shi ya kan yi‏ -1368 
hakorin‏ : أسنان؛ 1 للإضافة رهل : الضحك ءنطء : هو صا : عادة » هو 
0 أل يعض C120۰‏ : العض . 
الأسنان التى تبدو فى الضحك هى التى تعض عادة . 
Hakorin haya ba ya tauna icce .‏ -1369 
hakorin‏ : أسنان 6 للإضافة ءعروط : الإيجار .52 : لا النافية»12تنتها ور : 
يمضغ :1006 : الخشب . 
الأسنان المستأجرة لا تمضغ الخشب . 
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Hakuri ba ya baci .‏ -1370 
تعد اهط: الصبرء 69 : لا النافية:5201 ول : يضيع . 
الصبر لا يضيع . 
Hakuri hatsin tukunya 26: ba shi da wuyar karfewa .‏ -1371 
:haRuri‏ الصبر hasin»‏ :رض »22 للإضافة رصنا : التدرعم : بمعنى ٠‏ 
يكون:538 لا النافيةقط5ة : بمعنى يكون :771179081 da‏ : صعب :12316198 : 
الانتهاء . 
الصبر كالدخن فى القدر ينتهى بسهولة » أى للصبر حدود . 
٤٥ maganin zaman duniya .‏ -1372 
:haRKuri‏ الصبر»صمتهوع23 : دواء » ص للإضافة »هقدم23 : الحياة أو البقاء 1٠‏ 
للإضافة رصل : الحياة الدنیا . 
الصبر دواء الحياة الدنيا » أى دواء الدهر الصبر عليه . 
Hakuri wadatar mai shi .‏ -1373 
uri‏ عط: الصبر ٥٢٤١‏ : ثراء ۰ م للإضافة 5183٠‏ 2121 : صاحبة . 
اين قرا لاك 
Hakuri zuga ne .‏ 1374 
uri‏ aKط:‏ الصبر 88ل : اندفاع أو إشعال ء 26 : بمعنى يكون . 
قد يكون الحث على الصبر سبب للإندفاع . 
Hakurin kaya sai jaki .‏ -1375 
uri‏ Kهط:‏ الصبر 1 للإضافة :1398 : الحمل »533 : إلا 121616 : الحمار . 
لا يصبر على حمل المتاع إلا الحمار . 
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Hakurin wuya son ‘ya ‘ya .‏ -1376 
تنا12: الصبر » 2 للإضاقة »7233/8 : الصعوبة 5026 : حب »22 للإضافة» 
ورور : الأولاد . 
الصبر على الصعب حب للأولاد . 
Halaliyar gunda 113062 gawo .‏ -1377 
11137 : الحلال ٣»‏ للإضافة «d4‏ اع: حشرو تأكل الخشب٠۸٥٥1)4:‏ شجرة » 
1 للإضافة ٠0س4ع‏ : شجرة السنط . 
حلال للسوس أن يأكل شجرة السنط . يضرب لما يحل للإنسان . 
Halamar Karfi tana ga mai kiba .‏ -1378 
hala mar‏ : علامة ٣۰‏ للإضافة » 6٥۳68‏ : القوة » 4114( بمعنى تكون ۰ 83 لام 
حرف جر :14586 نوص : البدين . ۱ 
دليل القوة لدى البدين » أو البدانة لدى القوى . 
Halbi a wutsiya ya fi kuskure .‏ -1379 
8161 : الضرب بالنبال وأصلها طقهط 22 : فی 8015138٠‏ : الذيل 5 8ز : 
فاق ١e۰٣ںkیںk‏ : الخطأ . 
إصابة الذيل أفضل من إخطاء الهدف . 
Habi zanen dutse « ba ya kankaruwa .‏ -1380 
1ط8ط: الخلق 28060 : رسم أو نقش » 8 للإضافة » #56ناك: الحجرء وط لا 
النافیة ۵۳۳۵۸۲۳۷۵۰( ya‏ : يحك : 
الخلق كالنقش على الحجر - أى لا يمحى ۔ 


308 


ba mai shafewa .‏ ء Hali zanen dutse‏ -1381 
ذلهط : الخلق :1ت2 : رسم أو نقش »1 للإضافة » 6ئ10 : الحجر ء 69 : لا 
النافية » 51216178 نحص : ماح . 
الخلق كالنقش على الحجر لا يمحى ( أنظر المثل السابق ). 
Halin ' yan Adam ba su ganin mutum ya yi abu « su‏ -1382 
ma sai sun yi masa abu .‏ 
متلقط : حال أو طبع أو خلق » صو : أبناء » 58 : لا النافية » منصمع لاء : 
يرون ء ‏ لربط الفعل المضارع بالمفعول به » صناساص : إنسان › آلا 3/8 : 
عمل » abu‏ : شئ › تھ : هم » عص؛ أيضاً » الا ناء : عملوا 50258 : له . 
شأن بنى أدم لا يرون الإنسان يفعل أمرا حتی يضايقونه ٠‏ 
Holoko hadarin kaka duhunsa ba na ruwa ba ne .‏ -1383 
hol oko‏ : شىء لا فائدة منه 8۰ط : عاصفة أو سحب كثيفة)ه : فصل 
الشتاء أو الحصتاد 20000088 : ظلامه8...08تا : لا النافية » 28 : بدل من 
تكرار كلمةءناطنتكل »10352 : مطر؛08 : بمعنى يكون . 
لا فائدة من سحب الشتاء ظلامها بلا مطر * حيث يكون المطر من بداية الصيف 
حتى الخريف - أى من مايو حتى سبتمبر . 
ظ ۔ Hana wani hana kai‏ 1384 
8 : منعء ہ۳ : شخص ما أو الغير ءج : النفس . 
منع الغير منع النفس ء يضرب لمن يكره الخير للناس فلا يعم عليه . 
Hanci bai san dadin gishiri ba .‏ -1385 
hani‏ : الأنف ء وط هذى نوطا : لم يعرف» اهل : لذة تعنطونع: الملح . 
الأنف لا يعرف لذة الملح . 
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Hange ba ya kawo na nesa kusa .‏ -1386 
معصوط : النظر من بعيد » وط لا النافية 1238970 ور : يخضر»7653 58 : البعید 
8 : قريب . 
النظر إلى البعيد لا يقربه . 
rufin kofa ta Barawo .‏ 2026000 110 -1387 
hankadabodo‏ :غفل أوعبث » سدم : غلق › 12018 : الباب » 12 : بمعنى 
اتجاه 533380 : اللص . 
عبث غلق الباب عن طريق اللص . 
Hankaka mai da dan wani naka .‏ -1388 
hankaka‏ : الغراب :03 نهس : يجعل » صو : ابن ء قصة: الغير » 23162 : 
ضمير ملكية يعود على المخاطب . 
الغراب يجعل ابن الغير ابنك ء لأنه ينقل البيض . 
Hankali ke gani ba ido ba .‏ -1389 
تلمعلصدط : العقل›iصھع ke‏ : يرى»:62..53 : ليس»:1010 : عين . 
العقل هو الذى يرى وليس العين . 
Hankali ke gani ido gululu ne .‏ -1390 
iاhanka‏ : العقلء1صدع مم : يرى » 110 : العين ء لا[الاھ : كرة من الطین 
فى أعلى المغزل » 26 : بمعنى يكون ۔ 
العقل يرى والعين ككرة المغزل » يضرب لمن يفكر فى أمر بعقله فتقفل عيناه . 


Hankali ya kwanta rigar aro ta kone .‏ 1391 ۱ 
ya kwantaءلقلا : hank ai‏ : دأ ءrigar‏ : الثوب »۲ للإضافة 410 : 
الاستعارة 12026 ھا : احترق . 
طب نفسا لقد احترق الثوب المستعار . يضرب لمن لا يستمع النصح حتى يصيبه 
الضرر ۔ 
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Hannu baka hannu kwarya .‏ -1392 
:hannu‏ يد baka«‏ :فم kwarya«‏ : الإثاء . 
يد فى الفم ويد فى الإناء » يضرب للشراهة فى الأكل . 
Hannu banza ba shi daukar wuta . in ba magani da‏ -1393 
shariftaka .‏ 
ban2‏ annuطh‏ : يد الإئسان العادى »هط : لا النافية مع لد نطو : تأخذ › 
نہ۷ : النار ء10 : إذا 68 : لا يوجد ص2جو : دواء “08: باء حرف جر ء 
18 : الشرف أى النسبة إلى أهل البيت النبوى أو بيت عثمان بن فوديو. 
اليد العادية لا تمسك النار إن لم توجد حيلة أو ولاية . 
Hannu da hannu cinikin makaho .‏ -1394 
han‏ : يد :08 : ياء حرف جرءمعلقمةه : تعامل أو تجارة makah0»‏ : 
الات ۱ ۱ 
معاملة الأعمى يدأ بيد . 
Hannu da yawa maganin kazantar miya .‏ -1395 
ناصصقط : يد » da‏ 378[ : الكثير maga‏ : علاج ۰٣4ا kazan‏ : قذارة › 
٣‏ للإضافة » 2033/8 : الحساء . 
الأيدى الكثيرة علاج الحساء الردىء . 
Hannu daya ba ya daukan jinka .‏ -1396 
لاقتصقط : يد daya»‏ : واحدة »4ط : لا النافية 21 لہ 9/28 : تمسك 1 لربط 
الفعل المضارع بالمفعول به صاز : سقف الحجرة . 
يد واحدة لا تحمل سقف الحجرة » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " إيد واحدة 
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. قد Hannu daya ba ta‏ -1397 
00ط : يد daya»‏ : واحدة » 563 : لا النافية » ھا 18 : تصفق . 
يد واحدة لا تصفق . 
Hannu mai kiran na nesa ya fi Kafa tafiya .‏ -1398 
لالتضقط : يد » mai kiran‏ : منادى » 2653 na‏ : البعيد » 5 ya‏ : فاق » Kafa‏ : 
الرجل : 124338 : السير . 
اليد التى تنادى البعيد أفضل من السير على القدم . 
Hannun da isa ba da bara . ba ya barkata kome .‏ -1399 
مسصموط : يد » 2 لربط الأسم الموصول ہما بعده »08 : التى ٠‏ 158 : الكفاية › 
2 وط : العطاء »44ط : التسول » 58 لا النافية » 5821128]2 9/8 : بمعنى يفعل » 
6 : أى شىء . ۱ 
اليد التى تعودت على التسول لا تعمل شيئاً ۔ 
Hannun dama maganin mukalama .‏ -1400 
صناصضصعط : يد ın»‏ للإضافة ء مسف : اليمنى » ستسدع هم : علاج » م للإضافة 
11 : الكلام السیئ . 
الإحسان علاج اللسان القبيح . 
Hannunka ba ya rubewa ka yanka ka yar .‏ -1401 
hannunka‏ : يدك ,و5 : لا النافية ya rıbewa«‏ اح kt‏ : تقطع » 
Ka ٣‏ : ترمى ۔ 


إذا تعفنت يدك لا تقطعها وترميها . 
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Hannunka mai 53202 .‏ -1402 
hannuınka‏ : يدك » نهص : ذات ء 18ص٥‏ : العصا . 
عبارة تقال والمقصود منها معنى يفهمه المخاطب من خلال السياق . 
Hannunka shi ke jawo maka kazanta .‏ -1403 
hannunka‏ : يدك › قطو : هو ٥۷ز ke‏ : يجلب أو يسبب 22318 : لك › 


1700119: القذارة . ۱ 
يدك هى التى تجلب لك القذارة » وفى هذا المعنى يقول المثل العربى' على نفسها 


Hannun marubuci makafo ne .‏ 1404 
hannun‏ : يد »› n‏ للإضافة marbuci»‏ ؛ الكاتب »0گmaka‏ : أعمى ıe‏ 
بمعنى يكون . 
يد الكاتب عمياء. 
Hannun ruwa ba 5010 ba ne .‏ -1405 
hannun ruwa‏ : ثمار الكو لا المخططة » 52.53 : ليست › 020ع: ثمار الكولاء 


26 بمعنى يكون ٠‏ 
ثمار الكولا الرديئة ليست كالجيدة ء يضرب للأمرين يتفقان فى الشكل ويختلفان فى 
الجوهر . 


Hannun 11112 ba 8010 ba ungulu ba nama ba .‏ -1406. 
۹۶ 12311113 : ثمار الكو لا المخطط ء وأصلها 21تاتتاتقط: يده للإضافة › ٠‏ 
3 ماء :52...52 ؛ ليس :8050 : ثمار الكولاء ںuاںuعسں‏ : النسر :11831222 
: لحم : 
ثمار الكولا الردیئة ليست كالجيدة ولا النسر کاللحم يضرب للآمر المتفقين فى 
الشكل المختلفين فى الجوهر ٠‏ _ 
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Hannun wani ba ya debar wa wani miya ۰‏ -1407 
1اصصعط : یدص للإضافة »77/2121 شخص ما :532 لا النافية »06603 992 : يفرق » 
8 لام حرف جر ة۳ : خر رص : الحساء . 
يد الشخص لا تفرق لغيرة الحساء وفى هذا المعنی يقول الشاعر " ما حك ظهرك 
مثل ظفرك" . 
Hantsi ka leka gidan kowa .‏ -1408 
أتأسقط : الضحی 3ع [ه1 ka‏ : تط d۸۰‏ اع : منزل k٥W۵۰‏ : كل واحد . 
الضحى يطلع على كل بيت . 
Hanya «< a gaji a 12156 .‏ -1409 
198 : الطريق :5331 2 : تعب ۲۵۵٥٢‏ 2 : يتجنبا . 
إذا تعب السائر فى الطريق اتخذ جانباً . 
Hanya ba ta barin gida . '‏ -1410 
38 : الطريق وا : لا النافية ءصضصدا ها : تترك ٤ص‏ لربط الفعل المضارع 
بالمفعول به »8103 : متزل . 
الطريق لا يترك المنزل » أى كل بيت لابد له من طريق يؤدى إليه . 
Hanya ta fi gata .‏ -1411 
8 : الطريق » أى الوساطة » 8 ها : فاقت 8٤+‏ : كثرة الأقارب . 
الوساطة أفضل من كثرة الأقارب . 
Hanyar 1242 ka bi ta da shekarıu .‏ -1412 
hanya‏ : طريق » ۲ للإضافة »13488 : السلامة :ھا 1ط وع : اتبعها »ول : 
باء حرف جر لداع : السنوات . ۱ 
طريق السلامة سر فيه ولو سنوات وفى هذا المعنى يقول المثل العامى"أمشى سنة 


ولا تخطي قنا؟۔ 
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Hanyar ruwa 821182336 .‏ -1413 
7 : طريق ء ۶ للإضافة » 1018 : الماء » ٥8806‏ ع: الانحدار ۔ 
الانحدار طريق الماء . 
ba gudu ba .‏ تتقتمد- 1414 
Hanzari‏ : السرعة ء 62..03 : ليست ء 1الناع: جرى . 
السرعة ليست جريا . 
-Hanzarin gida namiji da sayam barkonun wuri .‏ 1415 
nصHanzari‏ : سرعة ء د للإضافة » 108 ج: المنزل ء i[نسهط‏ : الزوج ء 08 باء 
حرف جر › 533830 : شراء ء» صنا7م ادا : الفلفل 2 للإضافة » 9/011: 
المحاورة والمقصود أصغر عملة مالية . 
شراء الزوج للفلفل بالماء القليل » تسرع لا داعى له . 
a nade kasa. ungulu ba ta rama gayyar zabuwa ۰‏ 1132 - 1416 
har‏ : حى » 2206 : تطوى » 13853 : الأرض » ااناعمن: النسر ء وط لا ٴ 
النافية » 12112 8 : تنتقم » 236131782 : نوع من الدجاج الغينى الكبير . 
لا ينتقم النسر من الدجاجة حتى تطوى الأرض يضرب لمن لا يستطيع الوصول 
إلى غايته . 
da kaza a cin danko .‏ عد - 1417 
28 ط: حتىءkaza:‏ الدجاجةء كه 3؛ یڑکل للإضافة» معلصةل: اللبان . 


حتى الدجاجة تمضغ اللبان» يضرب لمن يفعل ما لا يقدر عليه أو ما ليس من شأنه. 
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“Har jikina ya yi sanyi” kaza ta taka wuka .‏ -1418 
قط : حتى ء 04ز : جسمى » 53201 أل[ ور: برد ء وأصلها ار ور عملء 
نرممء: البردء aعهk:‏ الدجاجةء ٥٥8‏ 12: وطئت» ٤٤‏ : السكين ۔ 
قالت الدجاجة عندما وطئث السكين " لقد اشعر جسمى " يضرب للنجاة من أمر 
“Har ka tuna mini” an ce da mahaukaci ba ya duka .‏ -1419 
عقط : حتى » اصن هن k4‏ : ذكرئتي » 66 ۸ھ : قيل 02 بمعنى اللام حرف 
جر » 5021210131 : المجنونء» هط لا النافیة وال ولر: بضرب . 
قیل للمجنون لا تضرب فقال " ذكرتني "۔ 
-Har mun ji kasirit an cire wa shegan da kunne. ۱‏ 1420 
8۳ا ؛ حتی › آڑ 00001 : شخصاء ٤0٥ا‏ الصمت ء اه 01شد ؛ ٢‏ لام حرف 
جر ؛ 06880 : الشقيء قل ء أبن عصصبط : الأذن . 
ساد الهدوء عندما شدت أذن الابن الشقى . يضرب للأمر الذی یتعب الناس فلا 
يرتاحون منه إلا بالقضاء عليه . 
-Har ya mutu ba ya fid da kitse a ۰‏ 1421 
:har‏ حتى › :ya mtu‏ مات » 038 504 ر: أخرج »ءءءاز): الدهن » 2 :فى » 


8 : النار . 
حتى مات لم یخرج الدهن من النار . أى مات دون أن يعمل شيئاً ۔ , 


1422-5۲ ya mutu ba ya kulla kaba. 
: 12258 مات» دنا لا النافية › ااا ور: یربط‎ : 3/8 mtu حتى ء‎ : har 
` . البوص‎ 
. لم یربط بوصة حتى مات » أى مات دون أن يفعل شيئاً فى حياته‎ 
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-Harara ba duka ba ce .‏ 1423 
تھا : التحديق بالعين » 63..563 : ليس » 01018 : ضرب» معن بمعنی تكون . 
التحديق بالعين ليس ضرباً . 1 
~Harara ba mari ba ce .‏ 1424 
haaa‏ : التحديق بالعين » 63..53 ليس» 22351 : لطم » ٥‏ : بمعنى تكون . 
التحديق بالعين ليس لطماً . 
ka da mutum sai yaryadi .‏ دا 1425-1132۲٥ ba‏ 
9 : مخلفات سيقان وأوراق النباتات البقلية » 62 لا النافية » 08 18 8]: 
توقع ٠‏ اام : الإنسان ء 531 إلا إذا وجدء 9353:201: العشب . 
مخلفات البقول لا توقع الإنسان ولكن يوقعه العشب يضرب لاثمر البسيط الذى 
يضر أكثر من الكبير . 


1426-Harbu ga dan jaki gado ne .‏ 
تاتاتقط : الرفسء وع لدىء تقل : ابن» 2 للإضافة ء 31[ : الحمارء 8300: 
وراثة ء 86 بمعنى يكون . 
الرفس لدی الحمار الصغير وراثة وفى هذا المعنى يقول المثل العامی " من شابه 
أباه فما ظلم " وقولهم " العرق يمد لسابع جد ". 
1427-Harsashi maganin mai kwanto .‏ 
harsashi‏ : الرصاصء «تهدع223 : علاج» ٥ص۷۵٢۲‏ نaص:‏ المختبئ . 
الرصاص علاج المختبئ . 
‘1428-Harshe zaki ne a daure .‏ 
harshe‏ : اللسان » 22164 : أسدء عد بمعنى یکونء 18006 8 : مقيد . 
اللسان أسد مقيد » وفى هذا المعنی يقول المثل " لسانك حصانك إن صنته صانك ٠"‏ 
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1429-Hasada ba ta hana bawa rabo. 
: 1260 » الحسد » وط لا النافية » aصaطها: تمنعء وسهط: الخادم‎ 3 
. النصيب‎ 
. الحسد لا يمنع الخادم نصيبه‎ 
1430-Hassada ba ta hana samu ba . 
5011دة: الوصول إلى الشئ.‎ ٠ الحسد » وط لا النافية » 123123 18 : تمنع‎ : : 28 
. الحسد لا يمنع وصول الخير‎ 
1431-Hassada ga mai rabo taki . 
. الحسد » مع : لدى»ء 1350 ئمتحہ: صاحب النصيب» لعلھا: سماد‎ 8 
. الحسد لصاحب النصيب كالسماد للزرع › أى قد يعجل بالخير‎ 
1432-Hasarar 0011 sai sarki . 
إلا ء نججه : الأمير ۔‎ 533 ٠ عقن : خسار * للإضافة » 0016 : الحصان‎ 
. خسارة الحصان لا تكون إلا فى حظيرة الأمير ء لأنها تكثر لديه‎ 
1433- Hasarar ta kan bi tuwo ciki . 
:الخسارۃ أو التلف ء هدعا : عادة » 4ط 18 : تتبع 63580 :الثريد ء نزع‎ 18887 
. البطن‎ : 
. فساد الثريد يذهب عادة إلى البطن ء أن الثريد الفاسد يتعب البطن‎ 
1434 “Hauka da nade nadi " mutuwa ta دع‎ ladani ٠ 
رأى‎ : 18 9٠ الوت‎ :: 2 ٠ معمم‎ : da 2206 الجنون:‎ : haka 
. نم ل18 :المؤذن‎ 
. عندما رأى الموت المؤذن قال " الجنون معمم " يضرب للأمر التافه‎ 
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٭ tubani‏ دع “Hauka da nade nadi “ dan wake ya‏ -1435 
وع نعط : الجتون»ء 86ھ 08 : معمم » 78316 0312: طعام من الفول يشبه 
الطعمية ؛ وأصلها هوق ابن ء 2 للإضافة ء عمس : البقول » 2ع 38 رأى » 
نتنةط1) : نوع من الطعمية يلف فى غلاف الذرة . 
قالت الطعمية عندما رأت مثيلتها ملفوفة فى غلاف الذرة ' الجنون معمم' يضرب 
للأمر الذى یخالف المعتاد . 
1436-Hauka daga baka amarya ta ciji ango ٠‏ 
haka‏ : الجنون» 02382: ہن ععلدتا: لغم ورمصه: العروسة اہ ها : 
عضت» 3280 : العريس . 
من الجنون أن تعض العروسة عريسها . 
1437-Hauka dangi dangi ne kowa da irin nasa .‏ 
hauka‏ : الجنون» dangi dangi‏ : أنواع؛ ب كل واحد . 48 يوجدء لنللة: 
نوع 2358: ضمير ملكية يعود على كلمة هعلتتقط . 
الجنون أنواع کل واحد له ما يناسبه » وفى هذا المعنى يقولون" الجنون فنون ". 
1438-Hauka ja zuwa kasuwa ba haja ba hujja ٠‏ 
huk a‏ : الجنونءھز : أحمر » 200۳۲8 الذھاب؛ 29۵0۲۷۵ : السوق» 88 بدون» 
ززلاط حجة . 
الجنون أن يذهب الإنسان إلى السوق بدون سبب أى بدون أن يشترى أو يبيع . 
۔ 1439-Hauka na karewa ana saran turu‏ 
haka‏ : الجنون › 121682 ھہ: ينتهى › 8۲90 4ہھ: بقطع ٠×‏ 1 القيد . 
عندما ينتهى الجنون يحطم القيد . 
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1440-Haukan a ba ni maganinsa” 280 .‏ 
aukanط:‏ الجنون؛ نم وط : لا أملك؛ 52تتتمدع213: علاجه 280 : خذه ۔ 
جنون ليس عندى دواؤه » يضرب للأمر المتعذر 
1441-Haukatar biki gaya wa mijin baya ۰‏ 
807 : جنون يعود بعد الشفاء منه » 1زط: الحفل » دلزوع القول» وس لام 
حرف جر؛ لناؤّقط الزوجء 533928 : السابق » 185682 : الدخلة . 
من جنون الفرح أن تخبر العروسة زوجھا السابق بيوم دخلتها على زوجها اللاحق. 
ba dabo ba ne ٠‏ 1442-130088 
2 : لغة الهوسا » 52..58 ليست » 0880 : سحرء ع" : بمعنى يكون ۔ 
لغة الهوسا ليست سحرا > أى يمكن تعلمها بسهوله . 
kamar jakin kano .‏ 1443-1152 
كلفط نة ر ۰ kama‏ : مثلء «مفkھز‏ : حمار ء 13120 : مدينة فى شمال 
نیجریا ۔ ۱ 
يعرف الهوسا مثل حمار كنو أى أن يجيدها. يضرب لمن يجيد لغة الهوسا . 
1444-Hausawa sun ce iyaka cin tika tik ٠‏ 
2 : الهوساويون › 6© صلاة: قالوا » وھر؛ غاية » صل: أكل tka ٠‏ 
علنة: الجزء الخلفى من ساق الرجل ء ناتا ذه : كناية عن النميمة ‏ 


قال الهوساويون : غاية المغتاب موت من يغتابه . 
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1445-Haushi kaza huce kan dami ٠ 
» غضب » 2 للإضافة » 13223: الدجاجة » 171066 : نفثت الغضب‎ ؛haush‎ 
. صو[علی » تتهدل : حزمة الغلال‎ 
. إذا غضبت الدجاجة صعبت غضبها على حزمة الغلال‎ 
1446-Haushin rago ciwon baki . 
غضب ء و للإضافة » مع٥ہ: الكسول ؛ ١٢1۷ء أكلدط: تكرار‎ : طaushin‎ 
اللوم ۔‎ 
غضب الكسول تكرار اللوم ۔‎ 
1447 ~Hawainiyarka ta kiyaye ramata . 
حربايتك » ۷8ذ[ 4): حفظت » ۲019008 : قنبی180008:‎ : hawainiyarka 


العنب الهندى . 
حربايتك تحفظ قنبى ء أى كثر ترددها عليه 'يضرب لمن يتدخل فى شئون 
غيرة " 3 : 


mai rowa .‏ 1۵0 تع Hayaki ba ya buya‏ -1448 
kiمرaط‏ :الدخان» وط لا النافية » 503/8 4ل : يخفى ؛ 81132 : منزل › 
n‏ للإضافةء 201898 نوص : البخیل ۔ ۱ ۱ 
الدخان لا يخفى بيت البخيل ء أى ینکشف سره . 

1449-1403 ratata “ in ji mai mota tara . 

aرhay:مياء :ratata‏ اسم صوت المشيء؛ از 18 : قال ؛ 2181 : صاحب » 
2 السيارة » 123538 : تسع . 
قال صاحب السيارات التسع"هيا انطلقوا" يضرب لكثرة الشئ . 
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1450 -Hikima kashin kwance «< wanda bai iya ba ya bata 
jikinsa - 
› الحكمة » ستطهدءا1 : براز » ععصجسk : النائم » daمaسw: الذى‎ : hikma 
. قوط : لم يقدر › 3885348 : أفسد › ١«ذا[ : جسمه‎ iya 4 
الحكمة مثل براز النائم إذا لم يستطعها أضل نفسه - أى أن الحكمة يمتلكها‎ 
. الحكيم لوادعاها الجاهل ضل‎ 
1451 ¬~Hujjar ne « an ce da kare ya dau dami? 
حجة › 26 بمعنى يكون» 06 0ھ : قيل» 03 ا خر ال‎ :hujjar 
اهل هر : أخذ» فتهةل : حزمة سيقان الدخن بأى حجة‎ ٠ كلب‎ : kare 
. يتهم الكلب بسرقة حزمة الرض » يضرب لمن يتم بأمر لا علاقة له به‎ 
1452 ~Husuma . kashin rana da 851313 ٠ 
الخصومه » والمقصود الأمر غير المألوف » صستطكها: براز‎ 2 
۱ . النهارء 151313 : مصباح‎ : 3 
. غريب أن تذهب إلى المرحاض نهارا بالمصباح‎ 
1453 ~Hutum biki ..” yar matsiyaci ta mutu ran gara . 
» راحدء اط : الحفل » حمر : أبنة » أعدراواهم : الفقير‎ : hutum 
. يوم » 358ع : الصباحية‎ : 582 ٠ مأتت‎ : 0 
قال الفقير عندما ماتت أبنته يوم الصباحيه " أنتهى الحفل' يضرب للشخص‎ 
. المتعب الذى يحدث أمر يريحه من التعب‎ 
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-~Hutun jaki da kaya a ka .‏ 1454 
صسںاuط‏ : راحه اهز : الحمارء هل: وجودء 123318 : الحملء ج : على 18 
الرأس والمقصودء ظهره . 
راحة الحمار أن يحمل على الظهرءيضرب لمن لا يرتاح حتى يؤدى ما عليه. 
~Horo ba kisan ba «gyaran hali ne .‏ 1455 
0 : التأديب » 4ط..4ط : ليس » صدؤلعا! : قثل صصدنرع: إصلاح نلقط : 
الخلق أو الطبعء 26 : بمعنى يكون . 
التأديب ليس قتلا ولكن إصلاح للخلق . 
)1( 
yana danye ake lankwasa shi.‏ 5 ع 1456 
© :شجرة : صلا : منذ » 08 : يكون › 180۷6 : غص « :Ake lankwasa‏ 
تثنى . 
الشجرة الخضة يمكن ثنيها . 
-Idan Allah ya yi wa mutum maraba , Annabi ai ya ba shi‏ 1457 
masauki .‏ 
ya yi 1031808  اذإ : dan‏ : رحب ؛ Wa‏ : لام حرف جر › ı10‏ : 
الإنسان » 531 : حينئذ » نط ya ba‏ : أعطاه « masauki‏ 
إذا رحب الله بالإنسان أنزله النبى منزلاً . 
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Idan an yi harbi da kara, ba a bata ba .‏ - 1458 
idan‏ : إذا » an yi hurbi‏ : رمى ؛ 28 : باء حرف جر ء 1258 : الصوت ؛ 58 
Bata 8‏ 3 : لم یضر ۔ 
إذا رمى الهدف بالصوت » لا یضر . 
Idan ba ka ci naman kura ba , ai ita ta ci naka.‏ 1459 
:1dan‏ إذاءba..ba:‏ لم ka ci»‏ : تاکل معصعص : لحمد للإضافة » 4٣ں‏ : الذئب › 
8 : هى ء 03 18 تأكل 2318 : ضمير ملكية يعود على المخاطب » أى لحمك . 
إذا لم تأكل لحم الذئب أكل لحمك ء وفي هذا يقول المثل العامی "أتغدى به قبل ما 
يتعشى بك" وقول الشاعر: من لا يظلم الناس يظلم . 
Idan ba ka ga bako ba , ba ka yi masa maraba ba .‏ 1460 
[dan‏ : إذا » ba..ba‏ : لم › مع ka‏ : تر »› 6310 : الضلیف 22253 ka yi‏ 
8 6913108 : ترحب . 
إذا لم تر الضيف كيف ترحب به . 
-Idon ba ka iya kyauta ba ka ba mai ba ka ٠‏ 1461 
0 : إذا » وط...aط‏ : لا النافية » 138 18 : تستطيع 13218 : الإحسان ء ka‏ 
8 : إعط » K4‏ 68 نوص : معطيك . 


إذا لم تستطيع الإحسان » فأحسن إلى من أحسن إليك . 
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1462 ~ldan ba ka shan fura , bari damata ٠ 
لا تشرب » 0۲8 : نوع من الطعام يصنع من الدقيق‎ : 02 ka إذا » صقطة‎ : dan 
. والعسل أو اللبن » 621 : دع » 035088 : تقليبها‎ 
. إذا لم تشرب الفرا أترك تقليبها‎ 
1463 ~Idan ba yaki , kanawa su koma 8103 . 
: Su 1201212 الكنويون‎ : ka¬ wa » إذا » 62 : لا يوجد ؛ نھر : حرب‎ : [dan 
يعودون ؛ 48نع : منزل ۔‎ 
۱ . عاد الكنويون إلى وطنهم‎ ٠ إذا أتت الحرب‎ 
1464 -Idan da hali , muni kyau ni , in ba hali kyau muni ne - 
› ص11 : إذا » هل : يوجد ء 8211 : خلق طيب ؛ نصاص : القبيح 1211 : حسن‎ 
. بمعني يكون ء لآ : إذا » 58 : لا النافية‎ : 6 
إذا وجد الخلق الطيب يكون القبيح طيباً ء وإن لم یوجد يكون الطيب قبيحاً.‎ 
1465 -Idan da kamar mika , kwado ya fi kusa da kasa . 
38 » تشابه » هط : الطحن 12/3010 : الضفدع‎ : 03 : , kama ص101 : إذا ء‎ 
. فاق » هون : قريب ء 18 : : من 1353 : الأرض‎ : 8 
إذا وجد التشابه في الطحن » فالضفدع أقرب إلى الأرض يضرب المناسبة الشىء‎ 
. لآخر‎ 
1466 - Idan da kamar nika , kwaido ya fi kaguwa - 
ص11 : إذا » 09 : وجد » مدآ : التشابه ء وتم : طحن 17300: الضفدع ء‎ 
. أفضل من » 118ا188 : حشرة السرطان‎ : 5 
. إذا وجد التشابه ء فإن طحن الضفدع أفضل من طحن السرطان‎ 
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Idan da rai , da rabo .‏ ¬ 1467 
صمل] : إذا » هل : وجد » 31 : الحياة » ۲40 : تصيب . 
إذا وجدت الحياة » وجد النصیب . 
1468-Idan dare ya yi , buzuzu nama ne -‏ 
هملك : إذا ء ععهل : الليل ء ذو ور : أقبل » ناتداحداط الخنفساء. 
إذا جاء اللیل فالخنفساء لحم ء أي لا يفرق بين الحشرات في الظلام. 
Idan gadon arziki bai ci sarauta ba, na tsiya ba zai ci ba.‏ -1469 
1an‏ : إذا : صمdوع‏ : الوارث ء 2 : للإضافة ء نجه : الرزق أوالثروة » 
ci 8‏ فوط : لم يأكل أو لم ينل ؛ عان۱اوعدہ : السلطة وم : بدل كلمة وريا 
2 : الفر ۔ 
إذا لم يقر الثري يالسلطة فلن يفوز بها الفقیر۔ 
Idan giwa ta yini tana karya itatuwa. Zomo ya yini yana‏ - 1470 
karya ciyawa .‏ 
تم : إذا ء مساج : الفيل ؛ تتلا 18: قضت التهار ء 123358 13312 تکس 
2 : الأشجار » 20220 : الأرنب » ۵۷ تہ: العشب . 
إذا قضى الفيل اليوم يكسر الأشجار » فإن الأرنب يقضيه يكسر العشب. 
Idan gulbi ya hana Ketare, ba ya hana dawowa .‏ - 1471 
idan‏ : إذا » نطاسع : النهر » عصعط ولإ: منع ء ماع : العبور 4ط : لا النافيةء 
8 : يمنع ء 23۷٥۷۷8‏ : العودة . 
إذا حال النهر دون العبور ء فلا يمنع العودة . 
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1472 ¬ Idan ka daka ta bado sai rıwa ya ja ka. 
» سرت وراء » 18: تجاه » 0800 السوسن أو زنيق الماء‎ :ka مه1 : إذا » وجول‎ 
حينئذ ء وسنآ : ألماء » 18 2[ 2ل : يسحبك.‎ : 523 
إذا تتبعت زنبق الماء ؛ سحبك الماء.‎ 
1473 - Idan ka ga na wani , kau da kishin naka. 
: رأيت ء 28 : بمعني حاجة » نصجس: الشخص » 08 0ا‎ : ka ص10 : إذا » دع‎ 
بمعنى يزال » صنطء : الظمأ بمعنى الشوق أ, الحب » 2313 : ضمير ملكية يعود‎ 
. على المخاطب‎ 
. إذا رأيت حاجة غيرك » زال الشوق إلى حاجتك‎ 
1474 - Idan ka ga zomo yana baje bungan kare , ashe ya goya 
damisa ne . 
: 511832 › رأيت » مجمه2 : الأرنب » 52(6 9ص9 ينكس‎ : ka إذا » مع‎ : idan 
» صيغة » 1: للإضافة » 56[: الكلب » 3551 : كلمة تدل على وقوع غير المتوقع‎ 
. خلف وراءه 53قتقة]: نمر » وهنا بمعنى مدافع » 26: بمعنى يكون‎ : 3328 
' . إذا رأيت الأرنب ينبش فى جيفة ء الكلب فأعلم أن وراءه مدافع‎ 
1475- Idan ka gani akuya makwancin zaki , sai aji tsoronta . 
: 2 : مرقد‎ makwan › العثرة‎ : akuya › سمعت‎ : ka gani » إذا‎ : idan 
. للإضافة » 221 : الأسد » هأ«هإ0ءئ 21 تخاف‎ 


إذا رأيت العترة في مرقد الأسد فأحذرها . 
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1476 - Idan ka ji , A wasa , ba kaifi . 

idan‏ : إذا : از K4‏ : سمعت» 27/288 : تسن السكين هط: لیسء 123161 : حد ۔ 
إذا سمعت السكين يسن فأعلم أنه غير حاد . 
ganga na amo , 2212 fashe ne .‏ نز Idan ka‏ - 1477 
صا( : إذا » تر ka‏ : سمعت ء aوغصهج‏ : الطبلة » 3220 22 تصدر صوتا عاليا » 
ata 36‏ : ستتقطع » 26 : بمعني يكون . 
إذا سمعت الطبلة ء يرتفع صوتها » فقد كادت تتلف . 
Idan ka ji mutum yana , ina zan kwana, to a yi daren dai .‏ ¬ 1478 
ص1 : إذا » از :ka‏ سمعت ء صانم : الرجل ٤‏ 3802 : بمعني يقول » 102 : 
اين » 1293528 280 : سابيت » k0‏ : حسناً اتركه » 3208ل 91 2 : يقبل الليل ء 
نعل : بمعني أيضا. 1 
إذا سمعت الرجل يقول : أين سأبيث" حسنا اتركه حتی يقبل الليل. 

1479- Idan ka ji zuma yana kugi , ya ألا‎ ruwa ne . 
. إذا سمعت صوت النحل » فأعلم أنه قد أخرج العسل‎ 
1480 - Idan ka koro yaro yana gudu kana binsa zai shiga zaure , 

ya komo ya tsaya ba banza ba akwai ubansa ne .‏ 
idan‏ : إذا » 1013 ka‏ : طردت ؛ ۵٢‏ : الصبي ؛ 811011 304ل يجرى › 
2 : تجرى » عدا : بمْعني وراءه aعنطء‏ نه : وقف » aط..4ظ‏ : ليس » 
bana‏ : عبثء ۳ لد : يوجد » 1625853 : أبوه . 
إذا طردت الولد وأخذ يجرى وتجرى وراءه ودخل المنزل وعاد يقف على الباب 
فأعلم أن أباه بالداخل . 
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1481 - Idan ka so ni , in so ka ٠ 
. أحببتتى » 18 50 صز : أحبك‎ : ka صجاز : إذا » 20 0ء‎ 
إن احبيتني أحببتك.‎ 
1482 -Idan kana rawa kada ka zagi Kida . 
: kida › لا الناهية 1م22 18: تسب‎ :kada ترقص ء‎ :kana rawa إذاء‎ : idan 
. التطبيل‎ 
. إذا كنت ترقص فلا تسب التطبيل‎ 
1483 -Idan kare bai gaji ba , zomo ba zai ce . 
الكلب ؛ 4( زوع 531 : لم يتعب » 20۳00:الأرنب ء‎ : kare » إذا‎ : idan 
. لن › 06 ت20 : سيقول‎ : ba...ba 
إذا لم يتعب الكلب لا يقول الأرنب أنه تعب - لأنه يريد أن ينجو بنفسه من الصياد.‎ 
1484 -Idan kifi ya fito 0352 ruwa , ya ce 1005 kada guda ne wa 
ke musu . 
السمكة ؛ 560 هل : خرج » 0288 : من وسيم : ألماء ء 8ل‎ : kif  اذإ‎ : ]dan 
: 116 » قال » 1102 : عين » 2 : للإضافة » 12202 لتمساح » 30ج : واحدة‎ : ٥ 
. بمعني يكون » ۷4 من واسم موصول 07081 :ا : يعارض‎ 


إذا خرجت السمكة من الماء وقالت أن للتمساح عين واحدة فمن يعارضه . 
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loma daya ta ishi mai kwadaiyi,a tsoma a mai a bai shi .‏ 1485-115 
:idan‏ إذا « loma‏ : لقمةء daya‏ : واحدة « ta ishi‏ ": كفت mai kwadan‏ 
المشره » 215015312 تغمس ء 2 : فی › فحص الزيت » 583 58 2 يعطى . 
إذا كانت لقمة واحدة تطفى الشره ء تغمس فى الزیت ويعطى له . 
mai 12021: magana wawa ne, mai jinta ba wawa ba ne.‏ 1486-115 
صل : إذا » 15022 تمحہ: المتكلم » ۷٥۷‏ : غبى » أو مجنون » 26 بمعنى 
يكون » 8اللَژ 12021 ء سامعه » 52 ©698... : ليس . 
إذا كان المتكلم مجنون المستمع عاقل . 

~Idan mayya ta manta , uwar , ‘ya ai ba ta manta .ba .‏ 1487 
ص0ذ : إذا » وررهصم : الساحرة » عاصعدد 12 : نسيت › ×× أم » هلا" : 
الفتاة » 8 : حشو » 08.. 52 : ليس أولا التافية . 
إذا نسیت الساحرة فأم الفتاة الفسحورة لن تنسي ۔ 
1488-Idan mugun mutum ya shuka zamba ,ka sa lauje ka yanke.‏ 
2 إذا ء مuعuاص:‏ الشىء ء ‏ لربط الصفه بالموصوف صلالاص: رجل ء 3/4 
:shuka ۱‏ زدرع zama‏ : الخداع 54 ka‏ : اجعل عزو[ : المتحل » و تا 
28 : اقطع . 
إذا زرع الرجل السيئ الخداع ؛ فاقطعه بالمنجل .. 
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-Idan mugun tayi ,ya shiga lifidi ,albarka ta fishe shi .‏ 1489 
:1dan‏ إذا » gunاm:‏ سىء» 2 الربط الصفة بالموصوف » 1233 مساومة » وهر 
,نہ : دخل ء 1501[ : ثياب حرس المير » هعلته21 : رفض ألبيع : 61نا : 
ثياب حرس المير » 2113318 : رفض البيع » 516 3ا : كفته . 
إذا وصلت المساومة السخيفة إلى ثياب حرس الأمير فيكفى الرفض يضرب للشىء 
يفسر شيئا أخر مع وجود ما يصلحه . 
muguwar kaza ta shiga akurki , ko wace ta zo sai ta‏ حل1- 1490 
sare ta .‏ 
idan‏ : إذا » muguwar‏ : سيئة » 1323 : الدجاجة » وعنطء و : دخلت » 
akurki‏ : العشة » 105266 : كل واحدة » 20 جا جاءت »2 531 ثم » tasaIe‏ 
وا لتنقرها . 
إذا دخلت الدجاجة السيئة العشة » جاءت كل دجاجة لتنقرها . 
ya mare ka da hannunka .‏ ندك, ~Idan mutum ya fika Karfi‏ 1491 
idan‏ : إذا » mutum‏ : الإنسان › ka‏ ۵ فاقك › 5ۃ : قوةء sai‏ 
حینئذ 1٤8‏ 13216 ور لطمك:03 : باء حرف جر ء kaصسuصصھط‏ : يدلك. 
إذا فاقك الرجل قوة » لطمك بيدك . 
-ldan mutum bai fika tsmma ba, ba zai sa maka kwarkwata‏ 1492 


ba .‏ 
idan‏ : إذا » uum‏ : الرجل › ba‏ 12 5 121 : لم يفقك وسصسائا : خرق 
بالية وط 852 نععدنا لن یضع aهص‏ : لك 172215308 : العمل . 
إذا کان الإنسان دونك خرقا فلن يبليك بقمله . 
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-Idan 225312 ya 8/2502 , akawu ba kame ba ne .‏ 1493 
ص4ذ : إذا ء دتدمده : النصرانى أى الأوربى ء ٥48‏ ور : وافق ۷۸د اه 
:الموظف البسيط » 52318236 : لا شىء » 26 : بمعنى يكون . 
إذا رضى السيد فلا تأبه بخادمه . 
-Idan rana ta fito , tafin hannu ba ya kare ba .‏ 1494 
idan‏ : إذا » 2823: الشمس » 10 18 : ظهرت ؛ صا 10 : راحة اليد , 
لانتصقط : اليد » هط وط ... : لا النافيه » 1356 3/2 : حجبت . 
إذا طلعت الشمس لا تحجبها راحة اليد . 
-Idan sarki ya ce kowa ya yi kuka , ya akika da masaki ,ya‏ 1495 
ce a cika shi da hawaye , kai mai idanu daya fara tun da wuri .‏ 
dan‏ : إذاء مء : الأمير ٥ہ‏ 38 : قال +¿ K4‏ : كل واحد » ال ول 
ہا : يبكى » aنھ‏ هر : بعث ء 03 باء حرف جر ء 1كل20252 إناء كبير » 
علق ٥‏ :ليملاه ء 8 باء حرف جر » 18۷۷88 الدموع ء ٤8‏ كلمة تفيد 
التعجب » 12231 ضاحب 0ا11 العيون » مروك : الواحدة » 12138 : بدأ « tun‏ 
8 : منذ ء ۷۷٣‏ هل : مبكراً . 
إذا قال الأمير کل يبكي ء وبعث إناء كبيراً ٠‏ وطلب أن یملابالدموع بدأ الأعور في 
البكاء مبكرأ . يضرب الضعيف الذي يبكر في عمله ۔ ۱ 
-Idan so cuta ne , hakuri ma magani nê .‏ 1496 
صقل!: إذاء 50: الحب» هأااع: مرض ؛ عه: بمعنى يكون 08601ا: الصبر » 
مص : كذلك ء تصدعهم : دواء . 


إذا كان الحب مرض ء فالصير دواء . 
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1497-1105 ungulu ta biya bukata zaluwa ta tafi da zananta. 
: ا٤١‎ 1341 » ص11 : إذا : حاجتى » #2اناتالة2 : النوع من الدجاجة الصينى‎ 
. ذهبت » 4ل : باء حرف جر » 2312218 : زينتها‎ 
إذا قضى النسر لى حاجتى فلتذهب الدجاجة بجمالها أى العبرة بما يفيد بصرف‎ 
. النظر عن الجمال‎ 
1498 ~Idan uwar akuya ta bi ratse . ya yanta ma ba zasu bi hanya 
ba . 
العنزة » 56ج 51 ها : انحرفت عن الطريق‎ : akuya » أم‎ : uwa » إذا‎ : ]dan 
أولادها » وص : أيضا ء 9..68ط : لن » 1ط 2250 : سيتبعون ء‎ : ya yana ٠ 
. الطريق‎ : 2 
۱ إذا انحرفت العنزة الأم عن الطريق لا يواصل أولادها السير‎ 
1599 -Idan yaro ya wanke hannunsa sai ya ci abinci da manya . 
: sai « يده‎ : hannunsa « Jê :ya wanke + الصبى‎ :yaro ص10: إذاء‎ 
. حينئذ ء 1ه 3[: أكلء 1عرذطه: الطعام » 02: مع؛ دل(صەتہ: الكبار‎ 
إذا غسل الصبى يده يأكل مع الكبار » يضرب للصغير الذى يجالس الكبار لكبر‎ 
. مركزه‎ 
‘1500 - ه103‎ zùciya ta makance ganin ido ba zai yi fa ida ba . 
› صدل:: إذا » 10132 : القلب؛ عmakance aا:عمى»› متصوع : رؤيهء 2 للإضافة‎ 
. 0ل1:العين» aط..aط: لنء 52 108 12 آلا 241: سيفيد‎ 
. إذا عمى القلب » فلن تفيد رؤية العين‎ 
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zomo ya dimauta « ba ya jin kidan farauta .‏ 1501-1۸5 
م1da:‏ إذا » مصمھ : الأرنب ٠‏ ماهس هر : تحير » 08 : لا النافية » هر : 
يسمع » k4١‏ : تطبيل » انا۵ة؟: الصيد . 
إذا تحير الأرنب لا يسمع طبول الصيد ۔ 
-Ido ba ka san bako .‏ 1502 
0ل[:العين » هط : لا النافية » ه53 128 : تحب ء ۸ لربط الفعل المضارع بالمفعول 
به » ٥‏ هط : الغريب . 
العين لا تحب الشئ الغريب» أى لا تحب أن يدخلها جسم غريب . 
ba mudu ba «amma ya san kima .‏ 100 - 1503 
100نالعين » 62..53: ليست » اudاص:مكيالء‏ مصسصه: لکن ء صعہ ولر: عرف › 
2ع[ :القيمة . 
العين ليست مكيالا ولكن تعرف المقدار . 
ba ya gani sai hankali .‏ 100- 1504 
0٥‏ : العين » 54: لا النافية » نصدع ۷9: يرى » ئدہ:(لا تلهكتمقط : العقل ۔ 
العین لا ترى إلا بالعقل . 
ba ya mutuwa kwalli ya tashe shi ٠‏ 100- 1505 
0 : العين ؛ 52: لا النافية › 0000۳2 ور : تموت 2 1273111 : الکحل » 
قطة قطقها ya‏ : يحييها ۔ 0 
العين لا تموت فيحييها الكحل » يضرب للأمر الذى لا یؤثر فيه أمر أخر . 
-Ido guba ne .‏ 1506 
:٥‏ العين » 1152ع : سم ء 26 : بمعنى يكون . 
العين كالسم . 
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mudu ne ko bai gwada ba ya san kima -‏ 100 - 1507 
110 : العين اdاہ‏ : مكيال » 1٥‏ : بمعنى يكون : 53 8 :لم تزن .. 
01 هلز : عرف ؛ ۲:003 ا القيمة ۔ 
العین كالمكيال ولو لم تزن تعرف القيمة 
wa ka rena ? wanda nake gani yau da gobe.‏ 100- 1508 
110:العينء ۷8: من الاستفهام» 1688 :ka‏ تحتقرين » nake » ىذلا:wa nda‏ 
تصوع: أرى ء ع6طمعم 18 uور:‏ دائما وأصلها تا9از: اليوم؛ 18: واو عطف ؛ 
:gobe‏ غدا . 
قالوا للعين "من تحتقرین' قالت ' من أراه دائماً " وفى هذا المعتنى يقول الحديث 
الشريف"زرغبا تزدد حبا" ويقول المثل العامى" قربوا تبقوا بصل بعدوا تبقوا عسل". 
ya san mudu ۰‏ 100- 1509 
110 : العين » مء ول :عرف » 1 لاتہ: المكيال أو المد . 
العين تعرف المكيال . 
Idon da ya ga hayaki « shi ya kan debo wuta .‏ -1510 
0٥‏ : العين 08 : التى ء 4ع ه4ل : رأى ٠‏ ن)ةرهط: الدخان ء أطة : هو , 
kan:عادة‏ » 0اعd‏ هلا : يطلب ۰ واںuسw:‏ النار ۔ 
العين التى ترى الدخان هى التى تأخذ عادة النارء يضرب لمن يجد فينال ما يطلب. 
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1511 ~Idon da ya ga sarki « ba ya tsoron galadima . 

0 : العين 1ا لربط » الاسم الموصول ہما بعده » 18 : الذى » 88 98 : رای 

تعاعدہ : الامیر » ا : لا النافية » 80:006 هر : يخاف ٠‏ 2 : لربط الفعل 
المضارع بالمفعول به . 


العين التى ترى الامير لا تخاف من دونه - 


—Ihu bayan hari .‏ 1512 
u‏ : الصراخ ء صدعهط : بعد تتقط : الغارة . 
الصراخ بعد الغارة . 

1513 —Ikon Allah akuya ta cinye kura ٠ 

1600 : قدر A]1ah5‏ ال kuyaھ‏ : العنزةء صرصتہ ھا: التهمت نہ : الذئب . 
من قدرة الله أن تلتهم العنزة الذئب. 

1514 - Ikon Allah budurwa da jika ٠ 
» قدرة » 2 : للإضافة ٭ ٥000ا نا : العنراء » 08 : وجود أو واو المعية‎ [kon 
. )از : حفيد‎ 
. مق شا اف رن ارا فين‎ 
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1515 دمعل-‎ Allah mai gari gwauro talaka da mata hudu har da 
kwara kwarai . 
للإضافة » أتقع نحص : حاكم المدينة » نوص : ذو أه6:‎ : 1 › ةردق:1kon‎ 
المدينة » 8۸۷۷۰۰ ۷ج: الأعزب » 421318 : الفرد من عامة الشعب ء 18 : واو‎ 
: kwarakwa:i « حتى‎ : har da المعية » 2288 : زوجات » نالناط : أربعة‎ 
الو زی‎ 
من قدرة الله أن يكون حاكم المدينة أعزب والعامى ذو زوجات أریع‎ 
. غير الجوارى‎ 
1516 - دمعلا‎ Allah mai karfi ya kasa tashi. 
8ز.: عجز عن ء‎ K8 » للأضافة » ا۴جج) هص : القوى‎ ١ » دمعلا : قدرة‎ 
. نطعها : القيام‎ 
. من قدرة الله » أن يعجز القوى عن القيام‎ 
1517 تل‎ ba’a gatari ba , a Kota . 
صن: إذا وأصلها » مذ › 8ط..8ط: لم يكن » 8: على » تصصاوع الفأس ۰ 048: يد‎ 
. الفأس‎ 
إن لم يقع على نصل الفأس وقع على يدها ء وقريب من هذا المثل العامى "خرج‎ 
من حفرة وقع فى وحديرة ۔‎ 
1518 سا-‎ ba a ragi dare ba a ragi rana . 
إذا » aط...aط : لم » أع2: 3 ينقص ؛ عه : الليل مہہ : النهار ۔‎ : 1m 
. إن لم ينقص الليل ينقص النهار‎ 
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1519 -Im ba ka ji bari ba , ka ji haho ٠ 
إن » aط..aط : لم » تڑ 12: تسمع » 6351 : ترك » 82010 : كلمة تدل على‎ : 1m 
. عدم المبالاة أو التأنيب‎ 
إن لم تستجب إلى النصح » تسمع التوبيخ أو اللوم وقريب من هذا المعنى المثل‎ 
العامى القائل "الاى ما يسمع يأكل لما يشبع" أى الذى لا يسمع النصح يسمع الكثير‎ 
. من التأنيب بعد ذلك‎ 
1520 -Im ba kwadayi ba wulakanci . 
إذا » وط : لا يوجد » 1277302 : الطمع › إعمملهانس : الاحتقار.‎ : 1n 
. لولا الطمع ما کان الإزدراء‎ ۱ 
. 1521 -Im baki da gashin wance , kar ki yi kutsan wance ۰ 
سز : إذا » 2ط : لا النافية » 02 تا : تملكين ء متطعومع : شعر .1 :'لاإضافة‎ 
. فلانة ۰لعکا: لا الناهيةء ل تع تفعلیة 5890ا ا: تسريحة‎ :wance 
إن لم يكن لك شعر كشعر فلانة لا تسرحى تسريحتها يضرب لمن يقلد غيره تقليدا‎ 
. أعمى‎ 
1522 - In a fita , ta ce musu a fita , sai a fita . 
» هذ : إذاء 2 : فى ء 548: الخروج » ٥ء ها: قالت » 3اكناططة: لهمء 18 2: ليخرج‎ 
. يجب‎ : 31 


إذا حان وقت الخروج وقيل لكم اخرجوا يجب أن تخرجوا يضرب للعمل الذي لا بد 
من عمله إذا حان وقته . 
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1523 -In a gashe ya ki gasuwa a dafa ba zai ki dafuwa ba. 
› هز : إذا : عطقهع 2 : المشوى 2 1) ول : رفض » 81۷aهع: : الشوى‎ 
. ع5 و: المطبوخء 08....08ا : لن؛ أ 221: سيرفض» 0240708 : الطبخ‎ 
. إذا رفض الطعام المشوى الشوى لا يرفض الطهى‎ 
1524 -In a zauna ta ce a zauna , sai a 2311118 ٠ 
. ها : قالت › 531 : يجب‎ 66 ٠ جلس‎ : ٥ 201002 » صا : إذا‎ 
إذا حان وقت الجلوس وقيل لك اجلس لا بد أن تجلس يضرب للأمر يفعل فى حينه.‎ 
1525 -In an dafa boye ba a ci a boye ba . 
هذ : إذا ء وگه صه : طهي » عرهطا: سرأ » 4...4[ : لا الناقية ء زم ۾ : أكل ء‎ 
. عترمط 8 : سرا .إذا طهى الطعام سرا فلا يؤكل سرأ‎ 
1526-0 an ga macijiya a kwance sai a ce ba zata yi sara ba. 
› مذ : إذا دع سه : رؤى : 1221[138 : الحية » 122206 8 ممدة » 531: حينئذ‎ 
. از 2218 : سيلدغ‎ ٥۵۳۵ يقال » 62...562: لن‎ : a م‎ 
إذا شوهدت الحية ممده يقال إنها لن تلدغ يضرب للأمر ظاهره طيب وباطنه فيه‎ 
. الأذى‎ 
1527 ~In an gaji ko a rana , sai a huta ٠ 
م : إذا » زوع مه : تيب ء ا : ولو ء 8 : فى ۰ 238223 : النھاں 5331 : يجب ء‎ 
. اط ھ : أن يرتاح‎ 


إذا شعر الإنسان بالتعب ولو نهارا يجب أن يرتاح . 
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-In an ki bare , ina wani 1 ?‏ 1528 
in‏ : إذا» ki‏ هة : رفض » 99نا : كلسب أبى بنى ء هص : أين ء 
09 نصwa:‏ كلب أبيض أسود . 
إذا رفضت هذا فأين نجد غيره ؟ 
~In an ki gauro ina wani hatsin .‏ 1529 
In‏ : إذاء ki‏ ۲ه : رفض ہ ۲0٣4ع‏ : نمو الحبوب المتخلفة فى الأرض أثناء 
فصل الحصاد » 128 : این » مزما8ط صد : حبوب . 
إذا رفض جني المحصول المتخلف من الموسم السابق فمن أين يحصل المزارع على 
الحبوب » يضرب لمن يترك ما فى يده وينتظر ما فى يد الغير . 
~In ana ta barawo , a yi ta mabi sawu .‏ 1530 
م : إذا » 414 : بمعنى نتحدث » ها: بمعنى عن » :0313۷۷۰٥0‏ اللص ء 
لإ a‏ : يتحدث عن ٠‏ 03261 : متبع » اسه : الأثر . 
إذا كنا نتحدث عن اللص » فلنتحدث عمن يتبع أثره . 
—In ana ta kai , ba a ta kaya .‏ 1531 
هذ : إذا » قصة : بمعنى أكون أو أبقى » ها : تفيد الإضافة ء نجk:‏ النفس ء 
8 : لیس » 8 بمعنی تکون ء 12338 : المتاع ۔ 
إذا كان البقاء للنفس فلا بأس من ضياع المتاع . 
-In ana yabonka da kyau hada da wanka.‏ 1532 
n‏ : إذا » معلصمحادر ana‏ : تمدحء auرk‏ 02 : بالجمال؛ 8808 : حذف أو اجمع » 
8 : مع » 75212 : الاستحمام . 
إذا مدحث بالجمال فأضف إليه الاستحمام أو النظافة . 
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abu ya bace hankali ba shi bBacewa .‏ 1533-10 
صا : إذا » abu‏ : شىء › ya bace‏ : ضاع ء الةعلصقط: العقل ء 88 : ليس › 
نطء : هو » 5320618 : الضياع . 
إذا ضاع الشى العقل لا يضيع . 
-In ajali ya yi kira ko babu ciwo a je.‏ 1534 
صا : إذا ء خلوزة : الأجل » ٣a‏ ر ور :نادي ء ہا : لوكان ء اطوط : لا يوجد » 
حيا » 2150© : مرض ء ز8 : يذهب . 
إذا دعي الموت حياً » حتى إذا انعدم المرض لبی التداء . 
aka sami lamuni ga dodo 58 ruwa wani alu ne?‏ هآ - 1535 
هذ: إذا نسهء وه: وجد ء نصساصها: ضامنء 3ع: لدی » 0010 : العفريت » 
دعقط : أدخل › و#جنح: الماءء اھ ذه۷ : شىء ما » 06 بمعنى يكون . 
إذا وجد المانع من العفريت ء فهل دخول الماء أمر مخيف ؟ 
Allah ya hana maraya saki in sai ya ba shi rigar Karfe .‏ دآ 1536 
ها : إذاء ومو ول : حزم ء aرإaحمص:‏ اليتيم گول الوب › 
أعل52 : النسيج » 5331 : حینئذ » قطة ٥نا‏ 888 : وهبه : e#جه):‏ حديد . 


إذا حرم الله الیتیم ثوبا من النسيج وهبه ثوبا من الحديد أى أفضل . 
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-In Allah ya ki addu’ar biri , sai ya mutu a gonar 31113 .‏ 1537 
صا إذا » 18 ور : رفض » 2ه" 2001: الدعاء » تتاتا: القرد » 521 : حينئذ » ور 
501 : مات ء 8 : فى ؛ 0۳ع : مزرعة. 8108 : الوثنى . 
إذا رد الله دعاء القرد أماته فى حقل وثنی › لأنهم يأكلون لحم القردة ۔ 
Allah ya so falke , sai kayansa ya tsunke a gindin kaba .‏ ط۔- 1538 
هذ : لے مھ ور : أحب » ععلفط : التاجر ء 531 : حيئنذ » 3253/إ12 : متاعهء 
ya tsunke‏ : ينفرط ؛ 4 : فى هصتلصتع : أسفل » 1302 : البوص . 
إذا أحب الله التاجر انفرط متاعه حيث يوجد البوص ء الذى تصنع منه الحبال . 

1539 ~In Allah ya taimake ka taimake na baya gare ka . 

La‏ 2 : ساعد ۰ 14 بمعنى الذى 
يكون » ka‏ 5336 5338 بعدك . 
إذا ساعدك ال ساعد من بعدك ۔ 
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-In amarya ba ta hau doki ba ai ba ta dau kaya ba .‏ 1540 
هذ : إذا » #لإتقتصة : العروسة ء 4ط...ba‏ : لم ء hau‏ 8 : تركب 
نمك : الحصان ٠‏ 180 ها : تحمل » 123:8 : المتاع . 
إذا لم تحمل العروسة على الحصانء فلا يقال لها أحملى المتاع وهذا أقل تقدير لها. 
aure bai kawo shi ba , saki ya kawo shi ٠‏ 1541-10 
:in‏ إذاء :aure‏ الزواج ء :bai kawo shi ba‏ لم يحضره» [53: الطلاق . 
إذا لم يأتى به الزواج يأتى به الطلاق . 
In ba a rage a tudu ba , a rage ۰‏ -1542 
صر : إذاء وط...2ط : لمء 1286 4 : ينقص ء 2 : فى › انا : التل أو البر ء 
8: تغير الإضافة » 1۷۷: الماء . 
ا ل ل ا 
فينقص البحر . 
ba a sê dubura rûãnar kãshi ba a sê ta rãnar 7‏ 1543-10 
:in‏ إذا :ba..ba«‏ لمء 80 8: یراد ٥۳۵‏ ا0انة: الدبر»25هدخ: يوم وع : للإضافةء 
٠‏ طka:‏ التبرز ء4ءن: الضراط . 
إن لم تحتج الدبر للتبرز ألا تحتاجه للضراط ؟ 
-In ba a zauna da gindi ba ba a kuwa zauna da kã ba .‏ 1544 
ص: إذا 03...53: لا النافية »2211022 3: يُجلس ء 18: باء حرف جرء 11 صطع: 
الوسط ۱۷۷8۰ ا: أيضاًء k4‏ : الرأى . 
- إن لم يُجلس على الإلية لا يُجلس على الرأس » أى قد لا يمكن استعمال شئ بدل 
الآخر . 
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ba ka da wuri ,„bã su wurî .‏ ط(- 1545 
تآ: إذاءوط لا النافيةءول وk:‏ تملك 1ہںwu:‏ مالءںء 8ا: إعطهمء1تنا؟؟: مكان 
إذا لم يكن لديك مال إتركهم » أى إن لم تستطع أن تفعل شیا اترك من 
يستطيعون أن يفعلوا . 
-In ba ka da wuri, sai a sai da uwarka kanã gani .‏ 1546 
صة: إذا »هل ka‏ 62: لا تملك ء 51ن: المالء 531: حينئذء 03 2533 : يباع» 
:uwarka‏ أمك ء :kana gani‏ ترى . 
٠‏ إذا لم يكن لديك مالء تُباع أمك على عينيك ءلأٰنك لا تملك أن تفتديها بالمال . 
bã ka kamo a kusa ba ,ka kamo a nesa .‏ - 1547 
صة: إذا 8۰ا...۵ا: لم 0[ 18: تمسكء 8:؛ بمعنى يكون › 12153: قریبء 
42 بعید . 
إذا لم نتل القريب تنل البعيد . 
. فاقسهل ka shan furê bar‏ 6ط مآ - 1548 
:in‏ إذاء ka shan‏ 8 لا تشرب » 8058 : شراب يُصنع من الدقيق وعسل النحل 
أو اللبن » منهط: أترك ء 33:0243: تقليبها . 
إذا لم تشرب الفرا أترك تقليبها . 
-In bã ka yi , ba ni wuri .‏ 1549 
صت: إذا ءار هآ ھط: لم تفعل ء اہ 62 : اعطنی › نعںuسw:‏ مكان . 
إذا لم تفعل اتركنى أفعل . 
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~In ba kîra , me zai ci ۰‏ 1550 
صة: إن ء وتا: لا يوجدء 1078 حدادة »ء عمم: مساذاء كن نه : سيأكل ء 
انز 3۷ع: الفحم . 
إن لم تكن الحدادة فما الذى سيأكل الفحم ؟ 
ba ruwanka cikin magana, ka bi ta da mukamuki .‏ 10 - 1551 
:in‏ إذا » ruwanka‏ aط:‏ لا دخل لك ؛ ستعززه: فی 22253538: الكلام › 
:ka ba‏ اتبع » 02 18: رفع › :nmukamuki‏ الفك . 
إن لم يكن داع للكلام فلا تفتح فمك . 
-In bã ٠اف,‎ ba a girka ba .‏ 1552 
صذ: إذا ء 62...62: لم » واuس:‏ نار ء 4: بمعنى يكون ؛ 9 تتع: الطھی . 
لولا النار ما كان الطهى . 
-In babba bai kunyar hawa jaki ba , jakî ba zai ji kunyar‏ 1553 
shi da kasa ba .‏ :ه3 1 
از 281: الحمار » اهز : الركوب » 8۷۷۵: لم تخجل › 59 ٣ورصںk‏ تەدا: إذاء 
صة: الأرض ۰ 1253: بمعنى على » 03: ضمیر الغائب » 531 : بمعنى الرمی » 
23 : سيشعر ء 063063 : الكبير ۔ 
إذا لم يستح الكبير من ركوب الحمار فلن يستح الحمار من إلقائه على 
الأرض . 
ba karambani ba, me ya kai 0611 mahau ta .‏ 1554 
هذ : أن « karambani ba‏ دط...: التطفل ۰ عدم : ماذا ء تھا ور : أوصل › 
نپ : الحصان ٠‏ 223113112: المجزر . 
إن لم يكن التطفل فماذا يدخل الحصان المذبح . 
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bakî ya ci karyar ido .‏ هآ - 1555 
صن إذا » نوط: الفم» i‏ ور: أكل حوربو 100: العين . 
إذا أكل الفم انكسرت العين وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' اطعم الفم تستح 
العین " . 
. ۵۸ زت ~In bêrî gaskiyã ne, ya fada‏ 1556 
هذ: إذاء 03: الشعوذة » ٣۷ت‏ آہ٥ع:‏ حقيقة » 26: بمعنى تكون » 1308 ول: وقع» 
8زلۃ: البئر . 
لو كانت الشعوذة حقيقة فليسقط المشعوذ فى البئر ويضرب لإنكار الأمر غير الحقيقى. 
-In da kwadayî da wulakanci, in kuwa ka hadiye shi ba ka‏ 1557 
ganin zilla .‏ 
هذ إذا ء رولس : المع ء 18 : وجد › أعصفعلة1ن؟ : الازدراء ء 
۸٥‏ أيضاً » yeنhad :ka‏ ابتلعته أى زالء 4ط : النافیت منصمع :k4‏ ترى و2 : 
لربط الفعل المضارع بالمفعول به ء 231123 : ذلة ۔ 
إذا وجد الطمع وجد الازدراء ء وإذا اختفى لا ترى ذلة . 
ka gani .‏ عمصۂءا da ranka‏ 1558-1 
. لذ: إذاء 08: وجدت» ھہھ۲: حیاتكء عددمطا: كل شئ ء تمدع :ka‏ ترى ۔ 
إذا عشت ترى كثيرأء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' اللی يعيش ياما یشوفء 
واللی يمشى يشوف أكتر ' . 
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-In dai Bera da sata daddawa ma da dêyi .‏ 1559 
هذ: إذا » نهل: كلمة حشو ء aإع5:‏ فأر ء واهء: سرقة » 4200373: نوع من 
الطعام مثل الكعك أسود اللون يصنع من بذور شجرة الخروب » 512: أيضاً ٠‏ هل 
10[1: فاسد . 
إذا كان الفار سارقاًء فأن الكعكة هي أيضاً تالفة » يضرب لمن تدفعه الحاجة الملحة. 
إلى قبول الشيء الفاسد . 
da girma, kayansa ma da yawa .‏ تسد ة: dai‏ هآ - 1560 
:in‏ إذا » فهل: كلمة زائدة » :raKu mi‏ جمل da girma ٠‏ : كبير « 1233258 : 
متاعه » 238: كذلك ؛ 3318 02 : کثیر ۔ 
إذا كان الجمل كبيراً كان حمله لذلك ثفيلاً . 
kafi.‏ دعت ~In dan uwanka yana tanijere , kai ko ka sha‏ 1561 
n‏ : إذا » kaصuwa‏ موك : أخوك واصلها تتهل : ابن ء د للإضافةء 
:uwanka‏ أمك » 04ر ٢‏ زنصہه : أصيب بما يشبه محو النیل » 191: أنت » م12: 
أيضاً 13826 502 12: أسرع ٠‏ 12246 : كوخ من سيقان الدخن . 
إذا أصيب أخوك بالمرض فبادر بوقاية نفسك . 
-In dare ya yi dare , buzuzu nama ne .‏ 1562 
صذ : إذا » مهل : الليل » عوك تر ور: أظلم الليل » اعوط : الخنفساء 
8 لحم » ©2: بمعنى يكون . 
إذا أظلم الليل فالحشرة تصير لحمًا - أى أن الإنسان لا يستطيع أن يفرق بين 
الحشرات فی اللیل فيظن الخنفساء شيئا يؤكل ويضرب لمن يأكل أو يأخذ أى شىء 


لشدة جوعه أو حاجته . 
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1563 -In dararo mai aikin banza , gidã ba ta kêshi ba ,kanã ba 
daji . 
إذا » 890 : الميذاب » ستكلتة إمص : عمل واصلها لوص : ذو‎ : n 
› تتتكلنة: عمل و د للإضافة » 9078ا: عبث لا فائدة من 48نع: المنزل‎ 
. لا النافية » قط5م1 8]: تشبع » 52 12302: تعطى » 02[1: الغابة‎ :bطa...ba‎ 
إذا كان الميذاب لا فائدة منه » لا يسقى المنزل ويسقى الغابة'يضرب لمن ينفق‎ 
." المال خارج بيته ولا يفيد أهله‎ 
1564 - م‎ don a ci , ba a sayar ba, 678ا‎ ta fi 061 . 
ه: أن يؤكل» 68...6: ليس ء 53035 2: یباع ء‎ i » صذ: إذاء 0ہ : من اجل‎ 
. الدجاجة » 5 ه†: فاقت أى أفضل من ء نعآہ3: الحصان‎ 8 
إذا كان للأكل وليس للبيع فالدجاجة أفضل من الحصان "أى أن الدجاجة للأكل‎ 
. والحصان للبيع‎ 
1565 -In duniya da gaskiya sai a yi wa mazari riga da wando ٠ 
صت إذاءورنمسل: الحياة الدنیاء اددع 013: صادق» 531: حینئذء الا 2 : يعمل»‎ 
لام حرف جرء 132351: المغزل » 3188: ثوب » 18: وأو حرف عطف ء‎ 8 
. سروال‎ : 3200 
لو كانت الدنيا صادقة لصنعت للمغزل قميصا و سروال - أى مكافأة له على غزل‎ 
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In farauta ta ki ka , kunkuru mai sai ya 1561612 karenka .‏ -1566. 
i‏ إذا ء واuوfa:‏ الصيد ء 18 طط 2]: رفضتك › uں)منk:‏ السلحفاة » مص _ 
أيضاً ء 581: حينئذ 186183 ¥4: يسبق › 4) k46‏ : كلبك . 
إذا لم يكن لك حظ فى الصيد تسبق السلحفاة كلبك » أى يكون الكلب بطيئاً . 
1567-In fulãni na kusa ba a fadin tsãdan nênê .‏ 
هذ : إذا » نصولسf:‏ فرد من قبيلة الفولانى » 28: يكون ؛ 6088ا: قريب ء هط: لا 
النافية :a fadan ١‏ يقال » :tsadon‏ غلوَ » 2020: اللبن الخاثر . 
إذا كان الفولانى قريبا فلا ينتظر غلو سعر اللبن - لأنهم رعاة . 
di iê iû bi SOA‏ عو In i û Kaa‏ 1568 
نصهع صذ: فلأرى » 8: على » 1253: الأرض ے٥٥‏ ە: قيل » 8): بمعنى اللام 
حرف جر ؛ متها للكلب ء لات همه : یحتقل » 3: فى :ققص فاع : منزله . 
قیل للكلب الوليمة فى بيتكم قال ' لا أرى هذا على الأرض' . 
girici ya ci dêki ,karmami ya ci saniya -‏ 7 1569 
هذة: إذا » امنعتع: العشب الجاف » كن ور : أكل ء iمل:‏ الحصان :kamami‏ 
ساق الدخن» 53233508 : البقرة . 
. إذا أكل العشب الحصان » أكل ساق الدخن البقرة » يضرب لمن يعكس الأمور . 
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. ما5 -In harasa biyû suka 5353 , sai 5318 ta‏ 1570 
ص إذاء وعوعهط: ألسنةء سرذط: اثنان » 5362 قعلنتہ: اختلفوا » 531 : حينئذ » 
3 السرقة » 50 12: ظهرت . 
إذا أختلف اللصان ظهر المسروق . 
zai bata , ya bata a tsakarkê .‏ 106 5(- 1571 
هذ: إذا » 100: العين ء ا۵ا 221: سيفسد أى سيضيع ؛ 544 4ل : يضيع » 
8: فى › کو لووا: وسط :13 : الرأس . 
إذا فسدت أو ضاعت العين فلتفسد فى وسط الرأس “يضرب للشئ الذى يفسد فى يد 
صاحبه فلا يحزن عليه كما لو أفسده غير" . 
~In jãkî yû gû toka sai birgimê .‏ 1572 
صن إذاء ya ga: jak‏ كاتتطامعط: رأىء ععلہا: الرماد › 891: حينئذ ء 
تع کاتا : التمرغ أى التقلب على الجانبين فى التراب . 
"إذا رأى الحمار الرماد تمرغ فيه" . 
-In jifa ya wuce kan ûwarka, kê kan ûwar 16۷۲۰۹ ma ya fada.‏ 1573 
صذ: إذا » هقز : الرمى ٢‏ ععuس‏ ور : تجاوز K١»‏ : رأس ۰ وجج سن: أمك » 
معل: لعل » 0ع:[: على رأس ء ٣ھ‏ سن: أم» ٣‏ : للإضافة »105/3: أى واحد » 518: 
أيضاء 1808 8اؤ: سقط . 
إذا تجاوز الرمى رأس أمك لعله وقع على رأس أم شخص آخر . 
~In jûninka 1202 ,kã yi ,kã gamo .‏ 1574 
صذ: إذاء معلصتصاز: بمعنى هدفك» 6802: القتال ءار 8٤ا:‏ أعمل بمعنی قائل» 12 
قوع : انته . 
إذا كان هدفك القتال , قاتل حتى تنتهى . 
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kudindine wani a batta ya ke kwêãnê .‏ ملضتصەز In‏ ¬ 1575 
صت: إذاء وkصنصدز‏ : بمعنى لا يرضيك : عصنلمنلنk‏ : نوم القرفصاء أى وضع 
الركبتين بجوار الرأس عند النوم » 8: في» أصجس: شخص ماء 6208: علبة 
صغيرة » ۵٥٥٢۷‏ ۲۲08م : ینام . 
إذا كان لا يعجبك أن تنام القرفصاء فهناك من ينام فى زنزانة . 
.۰ ق7۶۶۷ jûninka sammakê, wani a tafe ya‏ م1 - 1576 
:in‏ إذاء uninkaزj:‏ عادتكء :ammak0‏ التبكير » نصة/: شخص ما :٥۵۸ا‏ و: 
ماشیأاً ء 8م1203 ل: نام أو قضى الليل . 
إذا كانت عاداتك التبكير فى الخروج » فهناك من يقضى الليل ماشياً . 
۔ jûninka 55 kîfî ne, ka ci ka bari‏ ,1571-1 
صة: إذا » وعلستصلاز : هدفك »ء 07: حب 1ا : السمكة » 26: بمعنى يكون › 
ka ci‏ : كل » صا :ka‏ اترك . 
إذا کان هدفك صید السمك كل واترك . 
ka bari sauran tûwê ya kêna ka ,kai ka 56 .‏ 12 - 1578 
صا إذا » 08ا :ka‏ ترکت » ہھrھء‏ : باقی ء w٥‏ نا: الثريد » 12 1008 0 : 
حرقك » نه: أنت » 80 8ا: أردت ‏ 
إذا تركت باقی الثريد يحرقك » فأنت السبب فى 'ذلك . 
ka gã an ci abinci yunwa ake ji .‏ دآ - 1579 
مذ : إذا ء مع و : رایت تہ سه :أكل ء تعسلة : الطعام » 0۵٢٣٥‏ : الجوع ء 
ake ji‏ : ا :. 
إذا رأيت الناس يأكلون فقد أحسوا بالجوع . 
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gudu, ajalinsa ya zê .‏ ,ق۵۳ In ka ga an kãma zomê‏ - 1580 
صا ka pa cli:‏ ؛ رأيتء 9ص( مه : أمسكء 200 : الأرنبء 
gud :‏ فصقلا : يجرى › 1052[ : أجله ء 0ل : جاء . 
إذا رأيت الأرنب يمسكونه وهو يجرى فقد حان أجله ۔ 
ka ga babbar sãnîya a tsakanin maruka girmanta ya‏ هآ - 1581 
ا ۱ . zuba‏ 
هذ : إذا ء وع وا : رأيت » غةططةط: كبيرة ء لإنهدة : البقرة » ۾ : فى »> 
:tsakanin‏ وسطعع : للأضاقة ء وعلامعع: العجول : عامممسنج: هيبتها › 
:yazuba‏ زال . ۱ 
إذا رأيت البقرة الكبيرة وسبط العجول ضاعت هيبتها . 
وقريب من هذا المعنى يقول المثل العامي ".اللي يعمل روحه حيطة يشخوا. عليه 
العيال * وقولهم " اللي يعمل 'نفسه نخالة تبعثرہ الفراخ " . 
~In ka ga bebe na gudu, ba ji ya ba , gani ya yi .‏ 1582 
صذ: إذا ‏ وع وع ر ایت ممامما: الأصمء مالاع ه: يجريٰء 03..52: لا إلنافية › 
از الإ 8 :. سمع» نصع: زؤية .. 
إذا رأيت الأصم يجرى فما سمع شيئا ولكن رأى . 
ka ga bera yana kaiwa yanê kãwêwa kyanwa ba ta gida.‏ 1583-5 
هذ : إذا ء مع وk:‏ رأيت » وإعط: الفأرء وسنةk‏ وصور: .يذهب » 8ص 
kawowa‏ یعود 82 القطة > 2 :: لا تكون في » عةتع: المنزل ۔ 
إذا رأیست القأر يذهب ويعود فاعلم أن القطة خارج المنزل وفى هذا المعنى يقول 
. المثل العامي " غاب القط ألعب يا قار" . 
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kyanwã ba ta 808 .‏ ,تعلقہ -In ka ga bera yanã‏ 1584 
هذ: إذاء مع ka‏ : رأيت ء aإعط:‏ انار نه عصەز: طليق ء ۷۵٣ص‏ ا: القطةء 
28: لا تكون فى » هل ع: المنزل ۔ 
إذا رأيت الفأر طليقاً فاعلم أن القطة خارج المنزل ( أنظر المثل السابق) . 
barêwon dêki, 0252 taskirar ûwa ۷۹ söma .‏ مع -In ka‏ 1585 
صن إذاء هع هط : رأيتء ۳۵۵ ۵۱نا: اللص» 1 : للإضافة» [001: الحصان 7 
٥8‏ ٥:ابن‏ » نها الفروة التى تجلس عليها الأم وهی تغزل ۶۰ : للإضافة » 
8 : الأم » ya s04‏ : بدأ . 
إذا رأيت لص الحصان فاعلم أنه بدأ بسرقة ما تحت فراش أمه . 
-In ka ga girma karma .‏ 1586 
:in‏ إذاء مع ka‏ : رأیت: 8 : الاحترام « :karama‏ ¢ 
إذا رأيت الاحترام کان الكرم . ۱ 
~In ka ga gema dan ûwanka ya kãma wuta 58 wa nûka‏ 1587 
rûwê .‏ 
هذ : إذاء وع هط : رأيت ء صوسعع :لمية »د : للإضافةء 
2 مقل:. أخوك ۰ ۵صتآ ھر: أمسك بمعنی اشتعلتء 8٤ا0‏ : النار 2طن2: 
صبء ۷4: لام حرف جرء 088: ضمیر ملكية للمخاطب يدور على اللحية ء 
3 الماء . * 


إذا رأیت النار اشتعلت فی لحية أخيك » صب على لحيتك الماء . 
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~In ka ga gûdîyên da sirdi tanê gudu wani ta kãyar .‏ 1588 
صذ: إذامهع 18 : رأيت » 8ذ مج: الفرس» و18: واو المعية ء باء حرف جر » 
104 السترج ۰ لللتاع :ta na‏ تجرى ء نظ۳۷۵: شخص ماء 123385 12: أوقعت . 
إذا رأيت الفرس يجرى بسرجه فقد أوقعه شخصا ما ۔ 
a kûka a kwai a bin da ya kai shi .‏ عقصصەز ~In ka ga‏ 1589 
صة: إذاممع :ka‏ رأيتء ععمصعز: الخفاش ہو: فىء ععلیہا: شجرة التبلدى ء 
23 : يوجد » 8ل صلط ۾: ماء نط نو ور: أوصله أو حمله . 
إذا رأيت الخفاش على شجرة التبلدى فهناك من أوصله إليها . 
ka ga kare na kûda wûtsiya hannun malamai ya fada .‏ 1590-12 
صذ: إذاء هع :ka‏ رأيتء ععوk:‏ الكلب :1203 هم: يهزء aرنهانس:‏ الذيل ء 
مصسممصهط: يد وم : للإضافة » تمصعلعص: العلماء » 1802 ئلز: وقع . 
إذا رأیست الكلب يهز ذيله ء فاعلم أنه وقع في يد العلماء - لأنهم يرحمونه ولا 
يفعلون ما يفعل الوثنيون به . 
~In ka ga kare yana tsantsan tãkalmî wata ۲۵۵۸8 zai dauka .‏ 1591 
صن إذا ٥ع‏ وk:‏ رأیست ء مهk:‏ الكلب » هقكاضة5] 3803لا : يشمشم ء 
takalmi‏ : الحذاء » :۷۵٥ ٥۵58‏ یوماً ما ء عامل 2231 : سيأخذ . 
إذا رأيت الكلب يشمشم » فی الحذاء فسيأخذه یوماً ما . ۱ 
ka ا8٥8‎ masa ۳٣۵۶۵ .‏ , قصة1 makîyanki na‏ مع In ka‏ - 1592 
هذ إذا » هع صا ريت ے ملمةوتطهد : عدوك ؛ همهم 8ت: فی الشمس » و 
1 ؛ بمعنى يكون فی » 12352 :k4‏ زد » 20253: له » ۷٤‏ : النار . ۱ 
إذا رأيت عدوك فى شمس أشعل له ناراً أى ضاعف له شدة الحرارة . 
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-In ka gû mutum bar shi inda ka gan shi .‏ 1593 
صة: إذاء هع :ka‏ رأيت » ۵٣تالاحہ:‏ الإنسان أو الرّجل ء خطة ٣ط‏ : اتركه » 
عاص: حيث » نط5 صدع ka‏ : رأيته . 
إذا رأيت الرجل فاتركه حيث رأيته وفى هذا المعنى يقولون " دع الملك للمالك ' ۔ 
mutum na rawã a kãsûwêã ba ran nan ya fûra ba .‏ مع ka‏ 1594-1 
صذ: إذاء هع ka‏ : رأيت»:121ناأنامة: إنسانء 1212 08: ي رقص » 8: فى ء 
:kasuwa‏ السوق» 4...(4(: ليس ء 141١‏ توء: هذا اليوم» 08 هلز: بدأ . 
إذا رأيت رجلا يرقص فى السوق فاعلم أنها ليست أول مرة . 
ka gã rãkumi yanê cin kaya ba dêmin dãdi ya ke ci ba .‏ م1- 1595 
صن إذاء وع :ka‏ رأيت» تستفاقء: الجملء هذه وصور: يأكلء 12/8 : الشوكء 
aط...aط:‏ لیس ستتسصول: من أجلء 1201: اللذة ذه ععلو: يأكل 
إذا رأيت الجميل يأكل فليس للذة طعمه . 
ka ga rûwê ya gurbãce , yanã zaune wuri 023/8 ne‏ 10 - 1596 
in‏ : إذاء ga‏ 8 : رأيتء 0۷38 : المساء »› gurbace‏ 383 : فسدء 
:yana 6‏ يقيم أو يؤكد » 8ن۷ : مكان ء 03318: واحد » 26: بمعنى يكون . 
إذا رأيت الماء فسد ء فقد بقى فی مكان واحد . 
1597-In ka ga wani na inûwêÃ , wani yanã rûnê .‏ 
صذة: إذاء مع ھk:‏ رأيث › نمس : شخص ماء 08: يكون فی 8۰ لال؛: الظلء 
وطول: يكون فى » 808:: الشمس . 
إذا رأيت شخصاً فى الظل فهناك آخر فى الشمس . 


355 


۔ -In ka gani lãhira ni a kai‏ 1598 
صن إذا » نصدع و : رأيتنى ؛ ععنطھا: الآخرة » قم أه): حملنى » 2 : على » 
3 ا: الرأس . 
إذا رأيتنى فى الآخرة » فأننى حملت على الرأس . 
ba kaifi ne .‏ دقة؟ ka ji a‏ 1599-1 
n ٠‏ إذاء از 1٤8‏ سمعت» 7288 و: يسن › 79 : لیس: اگنهK:‏ حاد » 16: بمعنى 
يكون . 1 
إذا سمعت :السکین يسن فهو غير حاد » يضرب لمن يدعي القدرة على الأمر 
ويستطيعه بصعوبة . 
ka ji a zuba mîya , cinikin tûwê ya kûre .‏ دآ - 1600 
هذ: إذاء ذز هk:‏ سمعتء 2053 8: يصب » 221398: الحساءء: متعلتصةه: التجارة » 
wWuا:‏ الثريد » 8۴۴ا 2ل: انتھت . 
إذا سمعتهم يقولون صب الحساء ءفاعلم أن بيع الثريد انتهى . 
sansanã bã kunshi . ۱ٰ‏ 8 نز ka‏ مآ - 1601 
صا إذا » نز 18: سمعت أو أحسست ۰ 53858388 : يُشمء 69: لا يوجد ء 
تطامسعا: رائحة . 
إذا رأيت الشخص يشمشم فلا توجد رائحة . 
-In ka ji anã sê töka —sa katsi- to , baba ne ya yi gardama .‏ 1602 
ا إذاء از هآ : سمعت » 58 وصه: يوضع ء 8غأ10: رماد 89682: صبغة النيلة » 
تق ةم لز 38: حدث نقص أو عجن . 
إذا سمعت أن الرماد يضاف إلى صبغة النيلة ۔ فاعلم أن هناك عيب يضرب لمن 
يتستر على شئ وتظهره الأيام . 
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ka ji anû wãne, to ba banza ba .‏ 1 - 1603 
مذ: إذاء آل 8: سمعتء 3888: يقال 8صھw:‏ فلانء 0: حسنا › 8...59ا: لیںء 
29 عبث . 
إذا سمعت الناس يقولون " فلان" فلا بد أن يكون له شأن . 
gangamî da lãbûrî .‏ نز -In kû‏ 1604 
in‏ : إذا ء نز 12 : سمعت » تتتتهعضدع : صوت الطبول ؛ 38 : يوجد ء 
8ba1ھا:‏ خبر . 
إذا سمعت دق الطبول فهناك أمر عظيم . 
gudu da 186333 .‏ نز -In ka‏ 1605 
صذ: إذاء ذز :ka‏ سمعت أو أحسست » دللكدج: الجرى ٠‏ 08: يوجد › 11: خبر 
أو أمر . 
إذا أحسست الجري فهناك أمر عظيم . ۱ 
-In ka ji- ki gudu , to sa gudu ne bai zo ba .‏ 1606 
:in‏ إذا ء از 1:2: سمعت ء فكا: رفض» ۵0 نج: الجرى ؛ 0]: حسناً » 58: سبب ء 
6 بمعنى يكون» 8 20 قط : لم يأت . 
إذا سمعت شخصاً يرفض الجرى فلأن وقته لم يحن . 
ya ce mu yi wasan jefa- jefa , ya taka‏ مطاقعلمدہ نز -In ka‏ 1607 
dutse .‏ 
مذ: إذاء تز :ka‏ سمعت» 0طkaهمم:‏ الأعمىء :ya ce‏ قال « wasan ' mu yi‏ : 
هيا نلعب ء 36/8 - 615 : لعبة الرمی بالحجارة » 138 8: وطئ؛ 010156: حجر. 
إذا سمعت الأعمى يقول هيا تلعب بالحجارة فاعلم أن تحت قدمه حجراً . 
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ka ji marhaba, ka ji isa 188 -‏ ([- 1608 
ہ: إذا ء 1[ 12 : سمعت < :marhaba‏ مرحباً « :isa‏ تصل « lafiya‏ : سالماً . 
إذا سمعت كلمة مرحباً ء فستسمع مع السلامة . أى لكل شئ نهاية . 
ka ji '' marãya” 1286 .‏ 10 - 1609 
هذ: إذا » أ هآ : سمعت › 8918[8: يتيم » 73280: ضعيف . 
إذا قيل يتيم فهو ضعيف ۔ 
-In ka ji mutum na tsöron kirã kirê ya yi laifi ne .‏ 1610 
صن إذا » نز 12 : سمعت » صااص: الإنسان » 150108 28 : یخشے › 
8: النداء » ار ل : عمل ٠‏ نآ : ذنبَاً » عم : بمعنى يكون . 
إذا سمعت الرجل يخاف النداء فاعلم أنه ارتكب ذنباً . 
~In ka ji mutum yanã tsoran dare. ba a daure shi . ya‏ 1611 
kwance ba ne .‏ 
in‏ : إذا ء آل 12 : سمعت ء 2013001111 : الرجل » 1501872 3338 : يخاف ء 
عتقل: الليل ء 8تا. . .8تا: لا النافية ء :a daure sbi‏ يريط « :ya kwance‏ 
انحلء 06؛ بمعنى يكون ۔ 
إذا سمعت عن رجل يخاف اليل . فقد قيد فيه مرغماً و استطاع الإفلات 'يضرب 
لمن لا يحب أن يفعل الأمر ولكن يضطر إلى فعله" . 
ka ji na kîya , sãmun dãmêã ne .‏ مدآ - 1612 
صن إذا » أ[ 12 : سمعت » ور 22: رفضت ٠»‏ «سصةء: وجود و د للإضافة » 
3 الفرصة » 26: بمعنى يكون . 
إذا أحسست الشخص يرفض أمر! فهناك ما يشجعه . 
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ka ji ''nãmu” da mai shi .‏ مآ - 1613 
ص إذا » 1[ 8[: سمعت » اسقد: ملكنا » 03: يوجد » 811 1221: صاحبه . 
إذا سمعت كلمة " لنا" فاعلم أن مالكه موجود . 
~In ka ji sãki- sãki + ba a kamu ba .‏ 1614 
هذ: إذا ء ذز هآ: سمعت » 5314:أترك ٠‏ 63..08: لم › k40‏ ہ: يمسك . 
إذا سمعت من يقول "اتركنى" فاعلم أن القبضة ليست محكمة - وإلا ما استطاع 
الكلام . 
~In ka ji shirû lafiya .‏ 1615 ` 
صذ: إذا » از :)a‏ سمعت » 0تفطو: السكوت ٠‏ 1888: خير أو سلامة . 
إذا لم تسمع شيئاً فتوقع خیراً . 


~In ka ka jin höron iyãyenka ka ji na mahaliccinka .‏ 1616 
هذ: إذاء صذز 12 : سمعت و2 للإضافة » «0إ0ط: تربية أو تعليم وم للإضافة › 
kenkaة1y:‏ والدك » 22: بدل من كلمة 20208 ء هعلساعء1لهطقدم: خالقك . 
إذا رفضت سماع نصح والديك فالتسمع نصح خالقك . 
ka ki marûêya da rîgan bûzû, wata rûnê a gan shi da ta‏ 1617-0 
karfe .‏ 
ص: إذاء 18 وk:‏ رفضت» 2222(2: اليتيم» ناتناط: فروة :wWata ٥۵۰‏ وتا ماء 
shi‏ مدع د: رى › 0ھ ء 11880: قميص ود للإضافة ء 18: باء 
حرف جرء 8]: بدل من تكرار كلمة 1188 123116: حديد ۔ 
إذا رفضت اليتيم لأنه يرتدى قميصاً من الفرو . ستراه یوما ما يرتدى قميصاً من 
الحديد . 
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~In ka kî mutuwa a Makka ka mutu a makanni .‏ 1618 
هذ: إذا » 13 :ka‏ رفضت ۰ wa‏ uاnu:‏ الموت» 8: فى › 101061 :ka‏ مت ء 
makanni‏ : القلقاس . 
إذا رفضت' الموت فى مكة مت فى القلقاس ء يضرب لمن يرفض الخير ويقبل 
الأمر السئ . 
ka rabu da mutua kada ka tambayi halins, tambayi abin‏ م - 1619 
da ya sãmıu . ۱‏ 
ض: إذا » ۲38 :ka‏ انفصسلت» 8[: بمعنى عن » ٦تاللاتات:‏ الرجلء 122038: لا 
الناهية » ارواصها وk:‏ تسأل عن ٠»‏ ععصنلعط: حالة » نز اہ عا: أسأل عن ء 
da .‏ inطه:‏ ما اسم موصول » ا0صةء 8ا::وجد أو نال . 
إذا فارقت الرجل فلا تسأله عن حاله ولكن عما نال . 
-In ka sake ,8 shã da kai . ٤‏ 1620 
هذ إذاء :ka sake‏ تركت » نعط هل قتطہ 8: عبارة معناھا غلبت ۔ ۱ 
إذا تهاونت فى العمل لا تصل إلى مرادك . 
ka sûnî ba ka nûna-saninka .‏ م - 1621 
هذ: إذاءتهدة :ka‏ علمتءوتا: لا النافیة 008 12: تظهر وعلصنصع:: علمك. 


إذا علمث فلا تتباهى بعلمك . 
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1622 ڑ-‎ ka tarad da gari kwê 02 wutsîya , ka nemi RE 
ka dasa . 
. وجدتءنتقع: المدينة:658: كل واحد:3ل: یوجد:‎ :ka tard daءازإ صذ:‎ 
» ابحٹ عن ونرنمعدوصعۃ: أهداب لمعن أو الذرة‎ :ka nemiءليذ‎ :wutsîya 
. ضعها‎ :ka 23 
» إذا وجدت کل شخص في المدينة له ذيل فابحث عن أهداب الدخن واجعلھا ذيلاً‎ 
وقريب من هذا المثل العامي القائل ' أرقص للقرد في دولته ' وقول الشاعر :إذا‎ 
الفتنة اضطرمت في البلاد ورمت النحاة فكن إمعة والمثل العامى القائل ' إذا دخلت‎ 
" بلد تعبد جل حس و أطعمه‎ 
1623 - م1‎ ka zê gari ka iske mutanen gari da wûtsîya kai kê ةط‎ ka 
da ita, nemi sêshiyar gçro ka kafa . 
الناس أو‎ :mitaneh وت‎ :ka صا إذا » 20 ھk: جنت» تتوج: مدينة» عكاكا‎ 
إيه أو لوء‎ :k6 أهل وه للإضافة »ول: يوجد أى لهم »015398: ذيل ء نه): أنت؛‎ 
» لا النافيةء ول 18: تملك» 1:8: هي والمقصود الذيلء ہ٥ ت: ابحث عن‎ 5 
. ثبت‎ 2 kafa خالية و ۲ لربط الصفة بالموصوف :56550 : : دخن»‎ 113/35 
إذا جئت المدينة ووجدت أهلها لهم ذيول ء ولیس للك ذیل فابحث عن روس الدخن‎ 
۱ " واجعلها ذيلا ' أنظر المثل السابق‎ 
. 1624 مآ-‎ kai da tsêka , 8 ya taba nasa ya ji . 
:yataba » صة: إذاء نوk: الرأسء 08: يوجدء وkثوا: لحم هسثk: كل واحد‎ 
. مس 0889: ضمير ملكية يعؤد على الغائب أى رأسه؛ از 3ل : يمس‎ 
لو کان الرأس بها لحم للمس كل واحد رأسه وأحس به 'يضرب لعدم معرفة‎ 
. الإنسان بما عاناه غيره فى سبيل الحصول على حاجته"‎ 
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۔ kai ne yau, ba kai ne gêbe ba‏ صا - 1625 
مذ: إذاء نوk:‏ أنت ء عم: بمغنى لیکن ء ادل: أليوم » 58.-.63: لا النافية » 
٥ا۵ع:‏ غدا . ۱ 
إذا عشت اليوم فربما لا تعيش غداً . 

1626 - قمدعا مآ‎ cin baure bari têna cikinsa . ۱ 

:kanã cin » |i :in‏ تأكل ء :baure‏ ألتين › i٣هط:‏ اترك» :têna‏ البحث»› 
دقمكلنء: فيه أو داخله . 
إذا كنت تأكل التين فلا تنظر ما بداخله . 

-In kanê cin kasã , 12986 ta shuri .‏ 1627 
صن إذاء م قموk:‏ تأكل » قودk:‏ التراب » 87 1:ا: أحذر » :)٤‏ بدل من تكرار 
كلمة 1258 تتتاطة5: بيت النمل . 
إذا کنست تأكل التراب فاحذر تراب بيت النمل “لأنهم يعتقدون أن به حن أو 
یتشاءمون منه" ۔ 

1628 -In kanê da kyau, ka Kûra da wanka . 

صن: إذا » 42 قصھk:‏ لديك › 80نا جمال » 1822 12: زد ء ھل: باء حرف جرء 
٥‏ [صة۳: الاستحمام . 


إذا كنت جميلاً فازدد بالاستحمام أو إذا كنت ذا جمال فزده بالاستحمام . 
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۔ kanê da rai, ba abin da ba ka gani ba‏ مآ - 1629 
صن إذا ء da‏ 15808: تملك ؛ نهإ: حياة ء 68: لا يوجد ء 03 قاطة: ما اسم 
موصول » ۵..08تا: لا النافية » أمدع :)a‏ ترى . 
إذا كان لك عُمْر لا يوجد مالا تراہہ وفى هذا المعنى يقول المثل العامى" اللى يعيش 
ياما يشوف " 
-In kanã raka mata gidansu, wata ran ka raka ta gidan‏ 1630 
kwartê .‏ 
:اذا » ووا 8تۓةا: تصاحب الضيف إلى أول الطريق مودعا » 22248:النساء » 
wata ran‏ : يومأما > تع : منزلهم › 12 2313 18 : تصطحيها , 
۸86 الزانی . 
إذا اصطحبت المرأة إلى بيت أهلهاء فقد تصطحبها یوما ما إلى بيت عاشقها. أى إذا 
لم تعرف أهلها فریما قادتك إلى بيت عاشقها . 


1631 - In kanã tafîya ka tafi im ba ka tafiya shakulatin bangaro” 
ungulû tã 83 mûshe mûta. 

صن إذاء :kan tafiya‏ تذمبء 5 :ka‏ انب ء ماقم صن إن » وتا: لاء 
:ka tafiya‏ تذهب: متقوصدط صناەلاصلطء: عبارة معناها"لا أبالي" 10ناع0نا: 
النسر ء ةع 8ا: رأت ء عتاقم: جثة أو حطام ٠»‏ ٥٥٥تہ:‏ السيارة . 
إن كنت ستذهب اذهب » إن كنت لن تذهب . لا أبالي'كالنسر الذي يزى السيارة 
المحطمة فلا يبالي ". 

~In kare na sunsunar tsumma 031012 zai yi .‏ 1632 
in‏ إذاء :kare‏ الكلبء :na sunsunar‏ شم 4او زل: الخرقة البالية ء 
ععلسصدک: أخذ » ار نه: سيفعل أى سيأخذها . 
إذا شمشم الكلب في الخرقة سيأخذها . 
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kî ka', sai ka kasa barkênê a ce ba yaji .‏ 8ا 1250793 -In‏ 1633 
صة: إذاء وس مءةk:‏ السوقء نم ور 12: رفضك» 531: حينئذ:12253 122: نشرت ء 
666 : الفلفل» عن 2: قبلء وتا: لیسء 2[1لا: حار . 
إذا رفضك السوق ونشرت الفلفل » قال الناس أنه ليس حار ء يضرب لكساد السلعة 
أو الفشل في الأمر . 
-In kidi ya sûke , rawû sai ta sûke .‏ 1634 
صذ: إذا » 7ء تعا: نغمة الطبل ء ععلة5 هل: تغيّرء 3۷8:: الرقص ء 5931 : حينئذ » 
ع5 :٤٤‏ تغيلر ` 
إذا تغيّرت نغمة الطبل تغير الرقص ۔ 
kêgi ya hana wucewa , ai ba zai hana kêmawa ba .‏ 10 - 1635 
:n‏ إذا » أإعبk:‏ النهر ؛ هقط دلز: متع ء waععuسw:‏ العيورء ۵...08ا: لا 
النافية » 1414 223: سيمنع » 02121/8ع1: العودة . 
إذا حال النهر دون العبور لا يحول دون العودة . 
-In kun ji gangami da labari .‏ 1636 
صذ: إذاء نعى ته : سمعتمء نسوعصهدع: التداء العام بدق الطبول ٤‏ 08: يوجدء 
121 : خبر . 
إذا سمعتم النداء العام . فهناك أمر جلل . 
-In kun sê , mu yi ko , in bã ku sê , bã mu yi sarautar Allah‏ 1637 
ta isa .‏ 
صن إذا » 56 صس: أردتم » الإ تادم: أردنا ء :k0‏ أيضاً ء4ط...ةط: لا النافية » 
- 56 ا تريدون ٤‏ 5315211135: سلطة » 188 ها: تكفى . 
' إن أردتم نعمل » وإن لم تريدوا لا تعمل » وحسبنا الله .. أى نعمل سواء أردتم أم 
لم تريدوا ۔ 
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kunne ya jî mûguwar maganar ۷۷۷۲۱۵ yã tsere yanka .‏ 1638-76 
:in‏ إذا « :kunne‏ الأنن > 1[ 18(: سمع ؛ :mÛgıwar‏ سیّئ › 102833212: الكلام 
والمقصود بالكلام السيئ النصح لأنه ثقيل على النفس» ورإناس: العنق » 5606ا 94: 
تجاء وعلصقلز: الذبح ۔ ۱ 
إذا سمعت الأذن النصح ء نجا العنق من القتل 1 
kunne ya ji , kî ya yi tsîra .‏ مآ - 1639 
هذ: إذاء ممصس: الأذن ء زهر: متمع ء 12 نز: الجسم » وعلما ار ز: نجا . 
إذا سمعت الأذن النصح ء نجا البدن . 
28۳۷٥, ta yi wa kanta .‏ صنصەعقحہ ~In kûrê na‏ 1640 . 
هذ: إذاء قحقk:‏ الذثب ؛ ه: بمعنى يمتلك ء منصدعقم: علاج وم للإضافة 
۵و الإسپال: ار ھا: ضا سای عالجت > لام حرف جرء 4٤ہ :ka‏ 
لو كان الذئب لديه علاج للإسهال لعالج نفسه . 
-In lela ta kiya , sai a köma Basha .‏ 1641 
صذ: إذا » 1613: اسم إمرأة » 18 ها: رفضت ء 581: حينئذ » 120812 :٤‏ يرجع 
إلى » 82518: اسم إمرأة . 
إذا رفضت ليلة يرجع إلى باشا ء أى إذا فشلت في أمر مرة فحاول مرة أخرى . 
maciji ya sare ka in ka ga bakin tsumma sai ka gudu .‏ 1642-15 
:in‏ إذا » أزنعهم: الثعبان » ka‏ عندة ور : لدغك» وع :ka‏ رأيت ء صتعلةدط: 
سوداء و « لربط الصفة سرت ٠‏ 07008اکا: خرقة بالية ۰ :sai‏ حينئذ » 
ناليع :ka‏ اجرى . ` ١‏ 
إذا لدغك ثعبان ورأيت خرقة سوداء اهرب منھا وفي هذا المعنی يقول المثل العامى 
" اللى تلدغه الحية يخاف من الحبل " . ۱ 
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1643 - هآ‎ mafadan magana ٣۷۵۸۰۷۵۹ ne, mai ji yanê da hankalî. 
› صت إذا ء مmafada: قائل ء وه لاإضافةء #صدع2م: الكلام » ۷8۷8): غبى‎ 
. بمعنى يكون ؛ 1ز ت08: السامع؛ 08 قصدلا: لديهء تكلهع[صدط: عقل‎ :6 
إذا كان المتكلم غمي فالسامع عاقل » وهو نفس المثل العامي الذي يقول " إذا كان‎ 
. ' المتكلم مجنونا فالسامع عاقل‎ 
1644 ~In mãgani ۸ kî ci , ai ba ya ki zubarwa ba. 
صن: إذا » تسوعوقدم: الدواء » ثم ؤل: رفض » ذء: الأكل بمعنى الشفاء » قع: كلمة‎ 
. حشوء 63..62: لا النافية » 21523568: السكب‎ 
نذا لوقه ادر یکس ي گت‎ 
1645 - م1‎ mãge ba ta nan ,bera sai ya sake . 
صن: إذاء معقم: القطةء وط: ليست» صقم: هناء وإعط: الفأر كعہ: حيثئذء ور‎ 


:sake ˆ‏ انطلق .` 
إذا لم تكن القطة بالمنزل انطلق الفأر و فی هذا المعنى يقول المثل العامى " غاب 
القط ألعب يا فار' . 


-In mãye na da hankalî bû yã 50 da maitarsa a fili .‏ 1646 
صا إذاء مرقص: الساحرة »4ل هم: لديه ء قلولصهط: عقل ء هط: لا النافية » 
3 50 8: يخرجء 252ائهام: سحره » نل5 ہ: علناً . 
إذا كان الساحر عاقلاً لا يظهر سحرہ علناً ۔ ۱ 

-In mawadêûcî yanã dingishî matsîyãcî yã Karyê .‏ 1647 
in‏ ذخا 011 الٹری ؛ قطداع ستل قصتنن: يعر ج « :matsîyãcî‏ الفقير 3 
8 8 : انكس . 
إذا عرج الثرى انكسر الفقیر . 
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1648 - مآ‎ mûgûwar 478ا‎ ta fara shigã akurkî, kê wace ta zê,sai ta 
tsere ta . 
:shiga الدجاجة ء 008 وt: بدأتء‎ :Kaza » السيئة‎ :muguw ar ص: إذاء‎ 
كل واحدة » 20 2]: جاعت؛ء 531: حینئذ‎ :K kowace العش‎ :akurki الدخول»‎ 
. لتتقرها‎ :ta 56 جا‎ 
. إذا بدأت الدجاجة السيئة الدخول إلى العشة جاءت كل دجاجة لتنقرها‎ 
1649 ¬ In mutum bai yi kûka ba, uwarsa ba ta mutu ba . 
› امه‎ :ںw‎ a12 › 21ط: لم يبك‎ yi kuka ba الإنسانء‎ :mutum » هة: إذا‎ - 
- ta mutu لم : تمت‎ :ba...ba 


إذا لم يبك الإنسان فأمه لم تمت - أى لم يعرف البكاء إلا من ماتت أمه . 
~In mutum yã ce zai bã ka 1553 0058 ta wuyansa .‏ 1650 
ص إذا » uاuص:‏ الإنسان + ع0 ور: قال؛ 12 52 231 : سيعطيك ء 4ع۲1: قميص » 
2 انظرء :]٤‏ بدل من تكرار كلمة 1182 : توب ء 18101(/21158: عنقه . 
إذا قال لك إنسان سيعطيك قميصاً فانظر إلى قميصه ء أى يبدو منه إذا كان صادقاً 
أم كاذب . 
-In mutum ya ce "inû zan kwûnã " a yi dare dai’.‏ 1651 
صن إا :mutum‏ الإنسان ء عن: ر: قالء هز .این 19308 صعۃ: سأنام » 
ععدل 98 2: أقبل الليل ء نهل: كلمة حشو . 
إذا قال لك إنسان " أين سأنام ' فقد أقبل الليل . أى سيبحث بنفسه عن مكان نومه . 
~In mutum ya fi ka gûna .fî shi da sa taki .‏ 1652 
صن إذا » utumnص:‏ الإنسان » ka‏ 5 هر : فاقك » a«قع:‏ الحرث أو الزراعة › f‏ 
قطة: فقه » هل: باء حرف جر » 88: وضع ء نه]: السماد . ١‏ 
إذا سبقك الرجل في الحرث فاسبقه فى التسميد . 
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1653 In mutum قل‎ kî ji قا,‎ ya ki gani ba. 
» ص إذاء حستاس: الإنسان » نم 38: رفض » از: السماع ء aط: لا النافية‎ 
٠ نصهع: الرؤية‎ ' 
إذا رفض الإنسان سماع النصح لا يرفض رؤية الضرر وفى هذا المعنى يقول‎ 
" المثل العامى ' اللى ما يسمع ياكل لما يشبع‎ 
1654 -In na rena kãzã kê ۲۶۵۸۵٠۰ ba na Sê . 
هة: إذا » ۵٥ہ هم: احتقرت أو كرهت » هK42a: الدجاجة..؛ 0): حتى ء‎ 
. حساءها ء 2350 ہ: لا أحب‎ :romanta 
إذا كرهت الدجاجة لا أشرب حساءهاء وفی هذا المعنى يقول المثل العامى" يغور‎ 
7 " الشهد من وش القرد‎ 
1655 = Ti a yi ik Eada Kay ره تمہ‎ 
م: إذاء فلا هم: عملت أى أحضشنت ء عص:: نهارا » ومص: لك ۰ وkad: لا‎ 
. الناهية »إل 8ع1: تعملء نصنص: لى › عهل: ليل‎ 
. إذا أحسنت إليك لا تسئ إلى‎ 
1656 - 10 nono yana da dadi a gumba ,„gumba ma tana da dadi a 
NON. 
› هل: لذيذ » 8: فى‎ 0201 ٠ إذا » مصمد: اللبن الخاثر » ومول: يمعني يكون‎ :2 
. سنق: طعام يُصنع من البخن » مص: أيضاً » 828): تكون‎ 
. إذا كان اللبن نذيذ الطعم ء فالطعام لذيذ باللین » يضرب لتبادل المصلحة‎ 


368 


1657 -In rabo ya rantse sai mai shi. 
۱ 0 أقسم‎ : 8 rantse › محظوظ ء وأصلها 2850: الحظ‎ :2350 ya rants طط إذاء‎ ' 
. حينئذ » 511 أحوص: صاحبه‎ :1 
. إذا جاء الحظ فل صاحبه‎ 
1658 -In raKumi da girma kayansa 12 
م إذاء نس 6وr: الجملء قناع ول: كبير» 1333058: حمله أو متاعه » هل‎ 
. کٿير‎ : 2 
. إذا كبر الجمل كثر حمله‎ 
1659 -In.rakuminka ya bata, nemi shi har cikin kuratandu . 
:har جملك» 028 ور: ضاع نط تصاعت: ابحث عنه‎ :rakuminka إذاء‎ :in 
. المكحلة‎ :karabundu « فى‎ :cikin حتى»‎ 
. إذا ضل جمالك فابحث عنه فی كل مكان‎ 
1660 - In rana ba ta fadi ba, ba a rena gudun kunkuru ba. 
إذاء همقء: الشمس» 8...08ا: لم » 1201 12: تغرب؛ 1608 8: يحتقر›‎ :1n 
. 1ل جرى ء 2 للإضافة » مسعلصتعا: السلحقاة‎ 
. إذا لم تغرب الشمس لا يُحتقر جرى السلحفاة ۔ فقد تصل إلى هدفها‎ 
1661 - In ranata fito tafin hannu ba ya rufe ta. 
› ط: إذا » 28ة2: الشمس ۰ 540 ها: ظهرت ء ”تگها: راحةاليد » uصصهط: اليد‎ 
. لا تحبها‎ ; ba ya 201 ۱ 
. إذا طلعت الشمس لا تحجبها راحة اليد‎ 
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ruga ba ta zauna lafiya ba ,runji ba su zama lafiya .‏ 2ل -- 1962 
صة: إذا » وعس: معسكر الفلاتا الرعاة » 52...563: لا الناقية » 221122 2): تستقر 
828 السلامة » نزصنہ: بائع اللحم » ٥تا:‏ لا النافية » 22132 1ا5: يصيرون . 
إذا لم تستقر حياة الفلاتا .لا تستقر حياة بائع اللحم . 
ya ci mutum,ko anı ba shi kaifin takobi sai ya kama.‏ 2015/3 ما - 1663 
مذ :إذا  :ruwa‏ اماء :ya ci‏ أغرق» 2قتطتاصر: شخصاً أو رجلا » :k٥‏ لوء 5ة 
زط وط: أعطى» مككتدء!: حاد ء زنامعھا؛ سيف» 531: حینئذء 1۵008 308: أمسك . 
إذا أغرق الماء إنسانأء وقدم له نصل السيف تمسك به وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى " الغريقان يتمسك بقشة ' . 
-In ruwa ya yi 11152 ,„amale ke jawo shi.‏ 1664 
n‏ : إذا » ۷۵ت الماء » 21153 ار 2ل: بعد » ع1قصسة: الجمل » 350[ 8لز: قربة 
أو جلية . 
إذا بعد الماء سحبه الجمل . 
In ruwanka bai isa 317213 ba sai ka yi taimama ka tashi .‏ ¬ 1665 
صا إذا ء :ruwanka‏ ماؤك » 69 153 نهطا: يكف ؛ ہ۷۷ 81: الوضوء » 591: 
حينئذ أو يجب › وھ ص تھا ار 12: تيمم » نطیھا 122 : قم . 
إذا ماؤك لم يكف وضوء فتيمم وقم . أى إذا فاتك الكثير فارض بالقليل . 
shege ya Bata ,shege ake sa yawo 261021153‏ مآ - 1666 
صة: إذاء مععطء: الفاسد ۰ 5868 ۷8: ضئل » 53 318: يجعل أو يؤمر » 4W0ل:‏ 
التجول » 26122253: طلبه أو البحث عنه ۔ 
إذا ضل الفاسد يطلب من الفاسد البحث عنه . 
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1667 -In ta yi 01382 daga ,na kurya ka sha kashi. 
:10113/4 › صا إذا » ار جا: بمعنى وقعء 0288 0288 : قتال » 14: بمعنى يكون‎ 
. تشبع ضرب‎ :ka 552 الأخير قطوةء1‎ 


إذا وقع حادث ضرب الأخير ضربا شديداً . 


1668 - 10 ta yi 1015/2 rijiya „in ba tayi ba masai ٠ 
صد: إذا ء 1۷۳۷۵ ار ها: ظهر الماء أو نبع » هلرنزذإ: بئر » 4ط...4ط: لم » نو 4ا:‎ 
. یظھرء 008881: مرحاض‎ 
. إذا نبع الماء من الأرض فهى بئر وإلا فمرحاض‎ 
` 1669 - مآ‎ tukunya ta yi bori kirjinta take Batawa . 
batawa » صدرها‎ :kirjinta « جا: فارت‎ yi 502 › القرد‎ :tukunya » إذا‎ :in 
. تفسد‎ : tuk 
. إذا فار القدر أفسد صدره . يضرب للعمل الذى يرتد على فاعله‎ 
1670-0] turuwa ta tashi lalacewa sai ta yi fikafiki ٠ 
نوع من النمل يخزن طعامه ء 18581 ها: بدأت ء‎ : 00٣٢۷٣ عذ: إذاء‎ 
. الفساد 531: حینئذء 31 ھا: ظھرت: اkاگھkا؟: جناح‎ cewa 
. إذا دب الوهن إلى النمل ظهر جناحه‎ 
1671 ~In ya ki gado ba ya ki mawanka ba. 
» 200ع: السريرء 8...58ا: لا النافية » أ 7/3: يرفض‎ ٠» صا: إذاء 18 8: رفض‎ 
. له : المصطبة‎ 
. إذا رفض السرير لا يرفض المصطبة‎ 
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1672 - ص[‎ ya tsikare ni, zan yi zallo. 
آلا ت<: سأهتز كرد فعل ۔‎ 22110 ٠ وخزنى‎ :ya tsikare إذاء تھ‎ :in 
۱ . إذا وخزنی سأهتز‎ 
1673 -In zamani ya dinka riga lalle, ya kamata 3 
صن إذاء نمقصعۃ: الزمان » معلصذل ور: خاط » 25188: ثوب » 12116: ينبغى او‎ 
. وجب ؛ 88 3: يليس‎ :ya 130078318 » لابد‎ 
. إذا خاط لك الزمان ثوباً فيجب أن ترتديه‎ 
1674 -In zaka daure akuyarka ka daure ta a magarya 
:2 اربطهاء‎ :ka dلھure عنزتك»:12‎ :ھuy‎ arka ستربطے‎ :zaka daure » إذا‎ :1n 
. فى » 01388102: شجرة السدر‎ 
. إذا ربطت عنزتك فاربطها تحت شجرة السدر‎ 
1675-In zaka haka ramin mugunta gina shi gajere watakila kai 
zaka fada. 
ومع‎ ٠ رشلا:ہںعuںماو‎ » ستحضر » صنص ھ٣ : حفرة‎ :zaka صا: إذا » معلعط‎ 
» قطة: ابنه ء عبعزهع : قير أى غير عميق » 732118 : ربما ء تهعل:أنت‎ 


428 221: ستقع . 


إذا حفرت حفرة للشر ء فلا تجعلها عمیقة فریما وقعت أنت فيها . 
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1676-In zaka huta ,huta a babbar inuwa. 
ستستريح ۰ واصط: سترے و: فى » عقطط63: كبير أو‎ :zaka uta صا: إذا ء‎ 
. واسع و لربط الصفة بالموصوف ؛ 10109۷8: ظل‎ 
إذا استرحت فاسترح فى ظل ظليل » وقريب من هذا المعنی يقول المثل العامى‎ 
. ' إن سرقت اسرق جمل » وإن عشقت إعشق أُمَر‎ " 
1677-In zaka so dutse , ka so shi har magirkansa ٠ 
سة: إذا » 50 2عل22: ستطلب» عقانال: حجر الطحين قطة 50 و : اطلبه » نتقط:‎ 
1ا8 : ضمير يعود‎ ٠ حتی؛ 10281513152: قواعده التى يوضع عليها وه للإضافة‎ 
. على الحجارة‎ 
. إذا طلبت حجر الطحن فخذه مع قواعده‎ 
1678 -In zaka so saniya so ta har Kahonta ٠ 
جبها ء 31طآ: حتى ء‎ :8٤08 » ما: إذا » 50 هكلة2: ستحبء ورنصهء: البقرة‎ 
قرنها ۔‎ :Kahonta 
. إذا أحببت بقرة فحبها حتی قرنيها‎ 
1679 ¬ In zaka yi lilo ka yi a tsamiya , in kama 535358 ta karye . 
٠ هذ: إذا ء 10نا نز معلعع: ستتأرجح » 8: في ء إنصهكا: شجرة التمر هندى » هلا‎ 
. أمسكت ء 580258: نوع ضعيف من الشجر ء 13136 8ا: انكسرت‎ 8 


إذا تأرجحت فأستعمل شجرة التمر هندى إذا فعلت فى شجرة ضعيفة انكسرت . 
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zaka yi tafiya Ka yi tafiyar giwa, kada ka yi tafiyar kur .‏ 1680-12 
7 اذا TT‏ زر :K4‏ بمعنى یسر » 1211398 : سير ء 
ة۵ الفيل ء 138: لا النافية » 3تها: الذئب ۔ 
إذا سرت سرير الفیل » وليس سير الذئب. لأن الفيل لا يتردد »يضرب للحث على 
عدم التردد فى الأمر . 
zaka yi tukka a yi mata hanci don kada ta warware ۰‏ هآ 1 168 
صن إذا » قعلكلتط الا kaھz:‏ ستبرم أو ستفتل ء لر ۾ : بمعنى ابرم » 2812: لا » 
نمصقط: عقدة فى طرف الحبل » م10: لام التعليل » 1203: لا الناهية » 00 
3 لثلذً :t)4 ۲۷۵۲۷٢ ٠١‏ تنحل۔ 
إذا فتلت الحبل فاجعل له عقدة حتى لا ينحل . 
In zaki ya sami namu ,yana cikin sarkakiya ,ا٥ ya fita‏ -1682 
waje.‏ 
صة: إذا » iنمه:‏ الأسد ء أصهء ولر: وجد » وصهم: اللحم » 908: بمعنى يكون 
٠‏ فى » صاع : داخل » 53113103/2 : الغابة الكثيفة » 62 : لا النافية » 53 هلا : 
يخرج » اروس : الخارج . 
إذا وجد الأسد اللحم داخل الغابة ما غادرها . 
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1683-In zamani ya riski man shanu ko an toya shi ba ya kanshi .‏ 
هذ: إذا » تصقصدة: الزمان والمقصود التلفء 11514 57 أصاب 00180: زبدة أو 
سمن » ناتتقطة : البقر » :k0‏ حتىء ختأ5 10/8 ۵0 : حُمر » وط: لا النافیة » هل 

خطكهقء1 : تفوح الرائحة الطیبة . 
إذا أضاب اتل زيدة البق لا تكن له رائحة هليبة خٹی لو حمر : 

-Ina abin yake , maye ya ci jinjiri 7‏ 1684 
هم: كيف » abin‏ : الشئ ء 16: بمعنى يكون › 201336: الساحر » 601 88 : 
أكل ء تتازصذز: الرضيع. 
كيف يسد الرضيع جوعة الساحر لو أكله ؟ يضرب للشئ القليل الذى يتكالب عليه 
الئاس . ۱ 

1685-Ina akuya zata da kayan taiki ? 

2 8ہ علع: العنزة » 238: تذهبء 08: باء حرف جر ؛ 12[/811: متاع » 
تعلنة؛: كيس من الجلد يوضع فيه المتاع . ۱ 

أين تذهب العنزة بالمتاع ؟ أى أنه ثقيل عليها ' يضرب لمن يقوم بعمل لا يقدر 

1686 ~Ina amfanin 6301 ba rai ? 

ا :ina‏ ما « :amfanin‏ فائدة و ه للإضافة ء 0803: العام القادم > 4 بدون › i‏ 

حياة . ۱ 
ما فائدة العام القادم بل حياة ؟ 
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1687 ¬ Ina amfanin kyaun daki ba Kofa? 
جمال و د للإضافة › نعلول:‎ :kyau« فائدة‎ :amfanin › بمعنى ما‎ :ina 
. الحجرة هط: بدون » وfه): باب‎ 
ما فائدة الحجرة الجميلة بدون باب ؟‎ 
1688 ~Ina amfanin shiga sharo ba shanu 7 
فائدة وص للإضافة ء aعأطء: دخول» 512250: لعبة يلعبها‎ :amfanin ہا‎ :ina ' 
الفلاتا الرعاة قى فترة راحتهم وهى عبارة عن مباراة فى مدى تحمل ضرب‎ 
. 8010لة: بقر‎ ٠ الآخرین » 8تا: بدون‎ 
مسا فائدة الدخول فی لعبة الشارو بدون أبقار ؟ أى دون أن يكون الشخص من‎ 
۱ 07 الر‎ 
1689 -Ina dalili gadon tsohuwa zai karye ۶ 
» ما ء iاقلهل: سيب » 2002ع : سريره و2 للإضافة » 150111178: العجوز‎ :ina 
. سینکسر‎ :231 6٤ 
. ما سبب كسر سرير العجوز ؟ أى أنها لا تستطيع كسره‎ 
1690 ~Ina متصدع‎ kashi da rana ,yaya zan yi in taka shi 7 
ستصدع هصت: أرى ء تطلعمعا : البراز » 02 : فى » 832 : النهارء 9/2308 : كيف ء‎ 
. ثلا صهz: سأفعل ء نطہ وها صذ : لأطاه‎ 


أرى البراز نهاراً فكيف أطؤه ؟ 
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-Ina ganin kura da rana, yaya zan yarda ta ciji ni 7‏ 1691 
متصمع قصآ: أرى » aعنا:‏ الذئب ء 02: فى ء قصعہ: النهار » aةلر:‏ كيف › 285 
3 سأقبل ء تھ زذء فا؛ تعضنی . ۱ 
'إذا كنت أرى الذثب نهاراً فكيف أسمح أن تعضنى ؟ 
-Ina kudan yake ballantana romansa 7‏ 1692 ` 

قطذ: ما ء صهkud:‏ الذياب ٠»‏ ععل۷: بمعنى يكون » 11803018٥ا:‏ بالأحرى ء . 
هاوه مرقها . ما قيمة الذباب ومرقه ؟ أى لا فائدة منهما . 
~Ina kwabar ka da 5153 ,sai ka barke da 0۰ ۱‏ 1693 
kwabar ka‏ 103: احذرك » 18: مسن ٥٥فتا:‏ الضراط › ت9ج: ثم › :barke‏ 
تنفجرء 48: فى: 28۷: الإسهال . 
احذرك من الضراط فتنفجر فی الإسهال ۔ : 

1694 -Ina laifin abokiyar 1202 ,02 ta bar ki, ki daura zane ? 
الخسم وأصلها‎ : abokiyar ماء تللنهہا: ذنب و 2 لضاف ول‎ 23 
تا: تربطینء‎ aura تركتكء‎ :ta bar ki صديقة ء ۵ك القتال»‎ : abokiyar 


3 : الثوب . 
يكون له فضل عليك" . 


1695 - هم‎ laifi gadan da ba naka ba , ka ci allura. 
ماء 1345: عيب» 3008ع: الميراث و 2 لربط الأسم الموصول ہما قبله ء‎ :8 
. الذى ءونا: ئيسء kaوه: لكء أ 12: بمعنى أخذت ء والله: إبرة‎ 2 
الميراث الذى ليس من حقك إذا نلت منه إبرة فلا بأس ۔‎ 
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1696 - 102 raina kasuwa ko sautu ba na yi mata. 
حتیء اا اھء: إرسال الشخصن إلى‎ :k٥ السوق»:‎ :kھوں‎ wa عطصط: احتقرء‎ rain 
. السوق للشراءء وتا: لا النافية » 3:1 22: أعمل» 028]8: لها‎ 
إذا كنت أحتقر السوق فلا أرسل إليه أحداً للشراء منه.‎ 
1697 ~Ina ruwan arziki da mugun gashi 7 
مسا شأن » kiاجه: الرزقء 03: وأو المعيةء 11ناع2011: سبئ و تا‎ :ina ٣۱٢۷۵. 
. الشعر‎ :83884 ٠ لربط الصفة بالموصوف‎ 
5 . ما دخل الرزق بالشعر القبيح ؟ أى الكل يرزق‎ 
1698 -Ina ruwan gwari da miji baba ya isa 7+ 
٠ ما شأن.› نعوسع؛ قبيلة وثنية» 48: باء حرف جر » أزقدم: الزوج‎ ina ص۷۷‎ 
. الأب 152 4لإ: كفى‎ 3 
ما شأن الوثنية بالزواج والأب يكفيها ؟‎ 
1699 - مص‎ ruwan hanci da zakin miya ? ١ 
ما شأن » iعصهط: الأنفء هل: باء حرف جرء تتتكلة2: ذوق»‎ :inaو‎ 0 
. الحسام‎ 12 
ما شأن الأئف بذوق الحساء ؟‎ 
1700 -Ina rawan kallo da gajiya ? 
النظر أو الفرجة » هل: باء حرف جر ۰ 4رأزجع:‎ :13110 ٠ ما شأن‎ 83 ruwan 
۱ . التعب‎ 
ما شأن النظر بالتعب ؟ أى أن النظر إلى المريض لا يخفف عئه الآلام" يضرب‎ 
. للأمر الذى لا يؤثر فى غير"‎ 


378 


-Ina ruwan kare da kasheji ?‏ 1701 
:ina ruwan‏ ما شأن » ۵إk4:‏ الكلب » ول: باء حرف جر » ازعطه): التحذير . 
ما شأن الكلب بالتحذير ؟ أى أنه لا يدرك . 
-Ina ruwan keya da harara ?‏ 1702 
ruwan‏ عصذ: ما شأن » ئل( ا: القفا » 13: باء حرف جر » 235358 : التحديق 
بالعين . 
ما شأن القفا بالحملقه ؟ أى أن لا يرى من خلف . 
1703-Ina ruwan makaho da kunya ?‏ 
ina ruwan‏ : ما شأن ء مطقعلة0: : الأعمى ء ھل: باء حرف جر › 12008 : 
الخجل . 
ما شأن الأعمى بالخجل ؟.أى أنه يرى ما يخجل » يضرب للأمر الذى لا علاقة له 
بغیرہ . 
ruwan maza da biki 7‏ 1704-158 
:ina ruwen‏ ما شأنء4عهم: الرجال ء 18: باء حرف جرء أعلذط: نظافة فرج 
المرأة بعد الولادة . 
ما شان الرجال بنظافة النفساء ؟ أى أنهم لا يقومون بمهمة تنظيفه » يضرب لمن 
يتدخل فی شئون غيره . 
-Ina ruwan maza da wankan jego 7‏ 1705 
٣‏ عطذ: ما شأن: وzوص:‏ الرجالء 18: باء حرف جر « :wankan‏ غسل و 
ه للإضافة ء 0ععز: النفساء . 
ما شأن الرجال باستحمام النفساء ؟ 
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ruwan shege da alheri 7‏ 103 - 1706 
ruwan‏ 1na:.ما‏ شأن »'ع50688: الفاسدء ھل: باء حرف جر ء :alheri‏ الخير . 
ما شأن الفاسد بفعل الخير ؟ ٠‏ 

-Ina ruwan ungulu da kisto ?‏ 1707 
:[na ruwan‏ ما شأن ء uاuعس:‏ النسر » ھل: باء حرف جر › 60ہك][: تصفیف 


الشعر. 
ما شأن النسر بتصفيف الشغر ؟ 


ruwan wani da wani? mai fankama ya ga dan 0012.‏ 1708-5 
ina ruwan‏ : ما شأن ء نصwa‏ : فلان ء 02: باء حرف جر » تقدہ هكلم : 
المتباهى » 2ع 38 : رأى » 0013 صقل : الشرطى . 
قال المتعالی عندما رأى الشرطى ' ما شأن الناس بیعضھا ' ؟. 
-Ina ruwan wûni da Wei Buga ya je ya ga ubansa .‏ 1709 
. م۷٢۳۱ :ina‏ مسا شان ء نصھw:‏ فلان ء 18: باء حرف جر ٠‏ 81182 : اسم 
شخص ء عز ور : ذهب ء 88 88 : رأى * وكصقطتا: أباه . 
عندما ذهب بُجا لرؤية أبيه واغتابه الناس قال ' ما شأن الناس ببعضهم " ؟ 
sani , karuwa ta taka matar 806 .‏ عصطآ- 1710 
:ina ٤807‏ اعرف › :karuwa‏ المومسء؛ :ta taka‏ وطئت “تقاقتط: الزوجة 
و :nata٣‏ أمرأة و للإضافة › عكناة: الزواج . 
عندما وطئت المومس على الزوجة قالت " أعرف' أى أنها تتحداها . وتجر ` 
المشاكل معها . 
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۔ sara ina duban bakin gatari‏ 133 - 1711 
8 109: اقطع ؛ 521نال 122: انظر ولربط الفعل المضارع بالمفعول به » 
جصنعلوتا: نصل الفأس و « للإضافة ء تعاوع: الفأس . 
أقطع وانظر إلى نصل الفأس - حتى لا تقطع قدمك . يضرب لمن ينظر إلى 
عاقبة أمره . 
-Ina tukunyar damo ina ta guza? Duk daya ne .‏ 1712 
عصذ: أين :tukunyar»‏ قدر و ٣‏ للإضافة » 30ههل: الورل البرىء ها: بدل من 
تكرار كلمة 1087ا » 23ناع: الورل الیحری » علناك: الكل » 898): واحدء 
عم: بمعنى يكون . 
قدر الورل البرى والورل البحرى سواء » يضرب للأمرين المتشابهين . 
1713-Ina tsiyar nai ,an koshi kwabo takwas da dari ?‏ 
ثقط: ماذا » جوراوا: باقى ء نهم: تسعة قروش ( عملة قديمة )ء»تطققظ صد : 
صرف » 0طةسk:‏ عملة تساوى القرش» كة۷ها: ثمانية » 08: واوحرف عطف» 
233: عملة قديمة » تساوى نصف قرش . 
ماذا تبقى من التسعة قروش اذا صرفت ثمانية ونصف' ؟ يضرب لمن يريد ترك 
القليل بعد عمل الكثير أو لمن يتم الباقى من عمله" . 
zan zauna, matsegunci ya je kasuwa ٠‏ 102 - 1714 
8 أين ٢‏ 2311118 روz:‏ سأجلس ء iعصاععءاوس:‏ النمّام » مز ولز: ذهسب»ء 
223 السوق. عندما ذهب النمام إلى السوق قال ' أين أجلس' أى أن السوق 
غاص بالناس ولا يجد سكاناً يجلس ليغتاب الناس . 
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zuwa , Alkawu ya so 10198 . .‏ 102 - 1715 
28 : أينء وسنz:‏ الذهاب» 41168181 : رجل معروف بالبخل » 50 ور: أراد » 


09 البخل . 
اذا أراد البخيل أن ينفرد بشئ قال لضيفه " أين ستذهب " أي بهذا السؤال يضطر 
ضيفه إلى القيام. 


-Inda abinka ake kaunar ka , in babu abin ka kare ya fi ka .‏ 1716 
هة: اذا ء هل: يوجد » أو ولصا؛ حيثء تعلمشناہ: حاجتك بمعنی فائدتكء ععلج 
:kaunar ka‏ تُحب صن إذاء ناطة: لا يوجدء عموعا: الكلب» ka‏ 5 ور: فاقك أو 
أفضل متك . ۱ 
إن كان لديك فائدة الكل يحبك وإلا فالكلب أفضل منك . 
aka san darajar goro,nan a kan nema masa ganye ٠‏ 1ص-1717 
28: حيٹ» هه 218: غرف ؛ 1222[97: قیمة 020ع: ثمار الكولاءصهم: في 
هذا المكان » 6002 2 : يطلب عضقطا : عادة؛ 2358 : لهءعتإتدع: أوراق . 
حيث يعرف الناس قيمة ثمار الكولا يطلبون الورق للفه"يضرب لإكرام الرجل عند 
معرفة منزلته الرفيعة" . 
-Inda ake kinka nan kake arzİki.‏ 1718 
23 : حيثء nkaصنk ake‏ : تكرهء هم : هنا › kiنarz kake‏ : ترزق . 
حيث يحقد عليك الناس يكرهون رزقك . 
~Inda ba kasa ake gardamar kokawa.‏ 1719 
483 حيثء؛ وط : لا يوجد » 12852 : الأرض:۵۵۵۵۳ا۲وع : يثار الخلاف ء 
728 : المصارعة ۔ 
حيث لا توجد الحلبة بيدو الخلاف حول من يغلب في المصارعة" أى لو وجدت 
الحلبة لعرف الغالب والمغلوب من اللعب ". 


382 


babban kare ya yi kashi nan karamin maya kan yi .‏ 1202 - 1720 
23 : حيٹ» صقط636: كبير » 2 لربط الصفة بالموصوف ؛ عإج : الكلب» ور 
نطقداآ زر : تبرز» 232 : هناء ٤٥8۵۵00‏ : صغير ء وہ للتعريف ٠‏ هص : كذلك» 
آلا صا ا ور : يعمل عادة . 
حيث يتبرز الكلب الكبير يتبرز عادة الصغير . 
~Inda fata ta 5 , nan ake mai da jima.‏ 1721 
8ص : حيث» 688 : الجلدء 5 18 : فاق أو كثر »هد : هناء أى فى هذه الحالةء 
mai da‏ ععلة: يتم » 8دطاز: الدباغة . 
حيث يكثر الجلد تتم الدباغة . 
-Inda hali muni kyau ne , im babu hali kyau muni ne.‏ 1722 
28: حيث ء 2311 : الخلق الطيب ء نصا : القبح » اور : خسن أو جمال ء 
6 : بمعنى يكون» 100: إن» 686011 : لا يوجد . 
إذا وجد الخلق الطيب القبيح يصير جميلاً وإن لم يوجد الجميل يكون قبيحاً . 
-Inda ka Ji .nan a kan bar ta .‏ 1723 
8 : حيث» كز K4‏ : سمع» صقم : هناء مج : عادة » ھا ٣ط‏ 2 : تترك . 
حيث سمع الكلام يترك عادة » يضرب لعدم الرغبة فى سماع النميمة ۔ 
~Inda ka samu ya 5 inda ka 5358 .‏ 1724 
:1da‏ حيث ء ناصهء ئا : امتلكت » 8 هر : فاق ء أو أفضل من » 5868 4): 
المكان الذى تمتلكه أفضل مما تعودت عليه - وليس ملكأ لك . 
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kamar nika- kwado ya fi kwaguwa daf a kasa .‏ 1002 - 1725 
28 : حيث » ۱08۵۳[ : الشبه وتم : الطحن ء 1298200 : الضفدع » 5 38 : 
فاق » ناعوس : الكابوريا 02 4ل : أقرب من ء 8889 : الأرض . 
الضفدع أكثر شبھاً بالرحا من الکابوریاً . 
maciji ya : ka , in ka ga bakin tsıumma sai ka gudu.‏ 1726-1018 
8 :: حيث» نزنمھھھ : الثعبان» ka‏ عتد5 ور : تدغك؛ مط : إذاء مع ka‏ : رأیت 
kinھaط‏ : اسودء « لربط الصفة بالموصوف » ٥000008‏ : خرقه باليد » نهو : 
حينئذ » 20011 123: اهرب . 
حيث لدغك الثعبان إذا رأيت خرقة سوداء أهرب ء وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى ' إللى تلدغه الحية يخاف من الحبل " ۔ 
~Inda mai gudu ya kai,in an juri hakuri mai rarrafe zai kai.‏ 1727 
:inda‏ حیثء نالتداع نحص : الجارى » نوج 3/2 : وصل › طز : إذاء اناز صھ : 
بمعنى يستمرء 1ا58 : الصبر؛ 1851856 نھ : من يحبو › 183 ھ2 : سيصل . 
إذا طال الصبر ءوصل البطئ إلى حيث يصل المسرع . 

1728-1202 raban kura a takobi, sai a 53380 da shia sayo mata 

akuya . 

23 : حیٹ0۸۰ظھع : نصیب و 2 للإضافة » ۲٣آ‏ : الذئب ہ و : فى 1212051 : 
السيف , 533 : حینئذء نط ول 253320 : يباع » ٥۷وہ‏ 2 : يشترى ء 51253 : 
له» 210/2 : عنزة ۔ 
إذا كان للذئب نصيب في السيف يبيعه ويشترى له عنزة" يضرب للنصیب الذى 
. يصل إلى صاجبه ولو بعد مشقة" . 
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-Inda ta yi tsiriri nan ta kan tsinke .‏ 1729 
28ز : حيث »› ti٣‏ ار 2) : صارت رفيعة جداً عصدعا : عادة tsinke‏ وا: 
ینقطع. ۱ 5 8 
حيث يصير الحبل رفيعا جدا ينقطع . 
-Inda wani ya yi rawa aka ba shi kudi , in wani ya yi, sai a‏ 1730 
ba shi kashi.‏ 
8 : حيث بمعنى إذا » موس : شخص ما ء 898 الإ هلإ : رقص › 
aka ba shi‏ : أعطى »› kud‏ : مال هذ : إذا » تقو : آخرء لإ هلا : بمعنى ` 
رقص » 531 : حينئذء نطو 62 3: يُعطى » 12513 : ضرب . 
إذأ واحد رقص يعطى مال ء وآخر يرقص فيشيع ضرباً . 
~Inda wani ya ki da yini nan , wani yake nema da kwana .۰‏ 1731 
4 : حيث » ظ۷ : شخص ما ء نع ول : رفض » 18 : یوجد لاو : قضاء 
النهارء 0801 : فى هذا المكان» 28102 علولز: يطلب › 1287328 : قضاء الليل ۔ 
المكان الذى يرفض شخص النوم فيه نهاراً يطلبه آخر لينام فيه ليلا . 
wuta ta kama , nan a kan bi ta a ji .‏ 10203 - 1732 
28: حيثء واwu:‏ النارء 1:2008 ها: تشتعلء صقم: في هذا المكان » مھk:‏ 
عادة ء 1ط 2: تتبع ء 1[ 2: ليصطلى بها . 
حيث تشتعل النار يذهب الناس عادة للإصطلاء بها . 
yaro ya tsinci wuri, nan ya kan ji saurin tunawa.‏ 1733-1002 
38 : حيث » 98۵0 : الصبى » 151301 33 : التقط ء ص۳ : المال » صم : 
هذا المكان » 00123۷۷۵) 13 ينعا 2ل9: يتذكره عادة أكثر » 531312 : بسرعة . 


الطفل يتذكر بسرعة المكان الذى التقط منه المال ۔ 
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yaro ya tsinci wuri ,yau da gibo can zai 5۰+‏ 02م1آ- 1734 
8 : حيث » ۲0هل : الصبى ؛ 51001 882 : التقط » 1ى٣‏ : المال » 03 yau‏ 
6امع : دائماً ؛ وأصلها 80 : اليوم» 18 : واو حرف عطف ؛ ‏ 8056 : غداء 
can‏ : هناك ٤‏ 21118 287 : سیقصد . 
حيث وحد الصبى المال سيذهب دائماً » يضرب لمن يبالغ فى الأمر مبالغة غير 
نر 
¬Inda zaki yasan zai sami abinci cikin sarkiya da bai 0‏ 1735 
sarari ba.‏ 
83 : حيث بمعنى لوء عل2: الأسدء 52 ور : عرف» 532031 281 : سیجد 
أعساطة : الطعام » منز : داخل » ورنلهاعهء : الغابة الكثيفة » ول : واقعة فى 
جواب لو ء 58 548 ۵تا: ما خرج 53ةةة: الفضاء . 
لو كان الأسد يغرف أنه سيجد الطعام فى الغابة ما خرج إلى الخلاء . 
~Ingarma gidan talaka haramun .‏ 1736 
28 : الحصان القوى الضخم » 810331 : منزل و د للإضافة 2هعلة121 : 
الفقير أو فرد من عامة الشعب ء سوعط : حرام . 
الحصان القوى الكبير لا يمتلكه الفقير . 
~Inuwar gabaruwa ga sanyi ga kaya.‏ 1737 
inuwar‏ : ظل وآ للإضافة » وع : شجرة السنط ء وع : هاء sani‏ : 
البرد » 133/8 : الشوك. ' 
شجرة الظل باردة الظل كثيرة الشوك . 
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1738 - Inuwar giginya na 2652 ka shan ki. 
» :ظل وآ للإضافة» ورمذعذع : نوع من شجر الدوم؛ 14 : بمعنى يكون‎ 111: 
. بعيد‎ : 4 
. ظل شجرة الجيجينيا يستظل بها من بعيد‎ 
1739-Inuwar giginya, na 11652 ka sha sanyinta. 
ظل وآ للإضافة ء 18123/8ع : وع من شجل التری) ق عى‎ : inu war 
. بمعنى استمتع » 53030218 : بردھا‎ : K4 513 » یکون » 2658 : بعيد‎ 
. شجرة الدوم البعيد عنها يستظل بظلها . يضرب لمن يعم الغير بخيره رغم بعده‎ 
1740 -~Irin da aka shuka , shi ya kan tsiro. 
: aka ءطاukو‎ » صن : البذرة و 2 لربط الاسم الموصول ہما قبله 08 : التى‎ 
. زرعت ء نطو : هوء مھ : عادة » ۳۵آ ھل : تنبت‎ 
. البذرة التى تزرعها هی التى تنبت » أى ما تزرعه تحصدہ‎ 
' 1741 - 1513 ba nauyi gareki ba sai dai kada itace. 
لديك › 531 : لا‎ : gare 18 › ثقيل‎ : uy الهواءء 8..6 : ليس ء‎ : ska 
كلمة حشوء 1203 : التحريك » 1186 : الشجرة.‎ : 381 
. الهواء ليس ثقيلاً ولكن يحرك الشجرة‎ 
1742 aa asê وو‎ wallen kaza . 
11 الهواء » 1250 3ا : هبت ء 83 8تھ : سنرى ء 77311625 : عورة و‎ : 2 
. للإضافة , 1828 : الدجاجة‎ 


هبت الريح وسنرى عورة الدجاجة . 
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1743 - 1512 tana wahalar da mai kayan kara. 
الهواءء 02 1722122 202 : تتعب » 2133 : صاحبء 1832 : حمل و‎ : ika 
للإضافة » 22ه1آ : ساق الدخن ۔‎ 5 
. الهواء يتعب حامل سيقلن الدخن‎ 
1744 - 1512 tana yawo da mai kayan kara . ۱ 
8ھتھا : تصیلء ول :باء حرف جر » 081 : صاحبء‎ ۷۸۷۷٥٢ الهواءء‎ : 18 
. حمل و د للإضافة ء ۲كا : سيقان الدخن‎ : 80 
. الهواء يتلاعب بحمل سياقان الدخن‎ 
1745 -Itace daya a shinge baya barna. 
» واحدة » 8 : فى » #عصنطء : سور » هط : لا النافية‎ : a4 شجرة»‎ :[© 
. یفسد‎ : 28 
نقص شجرة واحدة فى السور لا تفسده . يصرب للفساد الذى يحدثه وجود‎ 
. محرض‎ 
1746 ~iltace daya ba kurıni . 
: kur شجرة » 0338 : واحدة ء 68: ليست » هلإ: بمعنى تكون » نص‎ : tace 
. غابة‎ 
شجرة واحدة ليست غابة ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " إيد واحدة‎ 
. " ماتسقفش‎ 
1747 -Itace tun yana danye ake lankwasa shi ٠ 
غصن شجرة » ٥لا : منذ » 8908 : بمعنی يكون » ٥إصة : غض ء‎ : 6 
0 lankwasa shi 
. يُثنى الغصن إذا كان غضنًاً‎ 
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۱ 1748 وس‎ da a kan yi cokalida shi , kamar cinya yake „da 
sassaka yakare - 
: 2 ا٥۵۱٥ الخشب و2 لربط الاسم لالموصول بما قبله » 18 : الذى ء ر‎ : 1] 
» يُعمل عادة » 201811 : ملعقف 51 ول : به » 122034 : مثل ء دلزدمل : الفخذ‎ 
. ع۷ : يكون» 08 : باء حرف جر » 5355312 : البرى ؛ 1356 هر : أنتهى‎ 
. الخشبة التی تصنع منها الملعقة فى حجم الفخذ ولكن بالبرى تصير صغيرة‎ 
1749 ~Iya gani iya Kyalewa . 
. 8ہ: القدرة » تصمع: الرؤية » 3/21682: الترك‎ 
قادر على النظر وقادر على ترك الشئ دون عمل" يضرب لمن لا يستطيع ان يفعل‎ 
۱ . الشئ فيتركه كما هو"‎ 
1750 ~Iya ruwa 54 da kai , kowa ya fitar da 122253 gwani ne . 
القدرة » 19/2 : الماءء ول 54 : انقاذء 181 : النفس »ء 12088 : كل واحد‎ : 8 
نجى › 122252 : نفسه › 89/301 : ماهر › 26 : بمعنى يكون ۔‎ : 1118 da 
. المهارة فى السباحة تنجى صاحبها » وكل من أنقذ نفسه ماهر‎ 
1751 -Iya shege kauri da kare . 
غاية ؛ #ععطء : الشقاوة » حا : لحم يوزع على الناس خامس يوم‎ : 8 
. الولادة » ول : باء حرف جر » 1356: الكلب‎ 


غاية الشقاوة أن يوزع لحم الكلب على الناس خامس يوم الولادة . 
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1752 -Iyakacin guguwa ta dau karmami ba zata dau damin dawa 
ba . 

iyakacin‏ : غاية » uwaعuع‏ : العاصفة » 021 جا : تأخذ » ن٥‏ مہا : الذرة 
الصغيرة » 68..52 : لن » سوا 2308 : تأخذ » منطو : حزمة » 03983 : غلال 


0 


أقصى ما تستطيع حمله العاصفة هو سيقان الذرة الصغيرة » ولا تحمل حزمة 
الغلال الغينية 


1753-Iyakacin mulkin mai gari Kasarsa .‏ 
iyakacin‏ : غاية » kinآmu‏ : ملك وو للإضافة » 21831 : صاحب ء اعوع : 
المدينة ء 1253358 : بلده » و1 للوٍضافة 
حدود /غاية/ ملك الحاكم مدينته . 
-Iyakacin tikatika tik.‏ 1754 
صتمھعلونوڈ : حدود أو نهاية » )ةع : عبارة لا معنى لها إلا فى هذه الجملة . 
حدود الأمر نهايته » أو هذه هى نهاية الأمر . 
-Tyakar Rurji iyakar ruwansa .‏ 1755 
تقكلةلز1 : غاية أو حدود او قدرء ا68 : البثرة» 0۲۷۵088 : ماؤه أى صديده . 
قدر البثرة بما فيها من صديد . 
-Iyayi aure tara gida daya.‏ 1756 
رم : عبثء ۳۴ھ : الزواج » وها : تسعة » لزع : منزل +۰ : واحد . 


عبث زواج تسعة فى بيت واحد . 
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jaki da harbin walKiya .‏ ہ7آ- 1757 
19838 : عبث» هز : حمارء 08 : واو المعية » سأطتقط : رفسء ون[ : 
العو 
عبث رفس الحمار للبرق ؛ ويقولون فى هذا المعنی*ٴلا ييضير السحاب نباح الكلب". 
~Iyayi , karuwa da yawen dare.‏ 1758 
830 : تجاوز للحد » 2س نج : المومس »> هل : واو المعية » we1١‏ 4ل : 
التجول ء الليل . 
تجاوز للحد أن تتجول المومس ليلأء فالعادة ألا تغادر منزلها ويأتيها العشاق. 
Kiyashi da sato tozali.‏ 5 1759 1 
رولا : عبث » أطوورذ) : نمل صغيرء 08 : واو المعية ؛ 8800 : سرقة › 


لوده : الکحل . 


عبث أن تسرق النملة الكحل . 
-Iyayi kauri da kare .‏ 1760 

وھا : عبث » 121111 : ما يوزع على الناس من لحم خامس يوم الولادة » 08 : 
باء حرف جرء 6ققع1 : الکلب . ۱ 
عبث أن يذبح الكلب ويوزع لحمه خامس يوم الولادة . 

1761 - 1331 shan alew ٥۰ 
أسر تجاوز الحد مقطة : شرب ء م للإضافة » ۵618 : الحلوى ء‎ : 1333 
. البوتاس أو ملح فوار‎ : 8 


تجاوز الحد أن يشرب الحلوى بالبوتاس . 
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¬-Iyayı tsarki da garera .‏ 1762 
1330 ”: عبث ء ناهوا : الطهارة » 08 : باء حرف جرء ٥٤۲٤3‏ مع : اهداب الذرة. 
عبث إزالة النجاسة بأهداب الذرة . 
yin kashin rana da fitila .‏ 192501 - 1763 
أرورة:عبث » صلاز: عملء « للإضافة ء نطووk:‏ البراز وم للإضافة ء 1222: 
النهارء هل: باء حرف جر » 58818: المصباح . 
عبث الذهاب إلى المرحاض نهاراً بالمصباح ۔ 
na kano sarauta na Sukkwato, yaKi na zaria karin‏ 1222- 1764 
magana na Bauci .‏ 
3 : عزة » 08 : بمعنى يكون » 138230 : مدينة فی شمال نيجيريا » 53121112 : 
السلطة » 8ھ : تكون ؛ 8ھ : بمعنى يكون » 2818 : مدينة فى شمال نيجيريا » 
karin magna‏ : مثل عامى» 8ھ : يكون فى»8310101 : مدينة فى شمال نیجیریا. 
العزة فى كنو السلطة في سكوتو والحرب فى زاريا والمثل العامى فى بوتشى . 


(0) 


1765 -12 da baya ba tsroba ıe . 

3: الانسحاب أو التراجع » ول: ياء حرف جر ء 8308 ا: الخلف ء 8..08تا: ليس › 
0 خوف» 116: بمعنى ايكون . 
التراجع إلى الوراء ليس خوفاً .ولكن استعداد للهجوم . 

1766 ~Ja da baya مع‎ rago ba gudu ba ne ٠ 
الانسحاب أز التراجع » هل: باء حرف جرء 044: الخلف ء هع : لام حرف‎ :2 
. جر ؛ 350 : الخروف » 8...08تا : لیس ء اناع : هرب » 116 : بمعنى يكون‎ 
. تراجع الخروف إلى الخلف لا يعنى الفرار ولكن الاستعداد للهجوم‎ 
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-Ja gora dan aniya ka bad da makaho .‏ 1767 
8 3[ : ليل الأعمى » وهو شخص يسحب عصا الأعمى » يشى: صغيرء 
: النية » 02 680 12 : أضللت » مطقطلهمم : الأعمى . 
دليل الأعمى هو الذى يضله . 
~Ja ni ka, kuturu jan alewa ۰‏ 1768 
اص هز : سحبنى » 12 وز هأ : لأسحبك › ٣اا‏ : المجزوم » 80[ : سحب و : 
للإضافة , 2168/8 : الحلوى الشعر . 
اسحبنى أسحبك ء المجزوم يسحب الحلاوة » يضرب لمن يعمل ما ليس من شأنه . 
~Jan gindin giwa maganin hakin tsaye .‏ 1769 
مز : سحب و 2 للإضافة ء تع : وسط و 12 للإضافة » 8195/8 : الفيل » 
maganin‏ : دواء و ¬ للإضافة › متعلقط : عشب › 5336 : واقف . 
زف الفيل رقي على الحشب فر اقف:: 
٭ Jan ida ba ya kawa kwarjini sai dai ikon Allah‏ 1770 
موز : حمراء و 2 للربط ء 110 : العين » 4ط : ليس أو لا النافية » 128570 ور : 
يجلب أو يسبب ء ادجس : الهيبة » نهل دہ : إلا ب » k0١‏ : قدرة و 11 
العين الحمراء لا تسبب الهيبة إلا بقدرة الله . ۱ 
ba ta jin warin jikinta ٠ ۱‏ 13023- 1771 
هز : حشرة كريهة الرائحة » 68 : لا النافية ء طز : تشعر أو تشم و لربط 
الفعل المضارع بالمفعول به » مهس : رائحة كريهة » 08ن )از : جسمها . 
الجابا لا تشم رائحة جسمها . يضرب لمن لا يدرك عيب نفسه . 


33 


1772 ¬Jaki ba ya wuce toka ٠ 
ور : يتجاوز » 1012 : الرماد ۔‎ ۷٥ » نعلوز : الحمار ء 68 : لا النافية‎ 
. لا يتجاوز الحمار الرماد . أى لا يتركه حتى يتمرغ فيه‎ 
1773 علة1-‎ tubanin kura . ۱ 
. نعهز : الحمار» مأصةطن] : طعمية و © للإضافة ء نط : الذئب‎ 
. الحمار طعمية الذئب‎ 
1774 -3 متكله‎ birni ba wutsiya ٠ 
. صتعلەز : حمار و للإضافة»تدصذة: المدينةء وط : لا النافية» ورواس : ذيل‎ 
. حمار المدينة لا ذيل له‎ 
1775 ~Jakin miginiya, sai ka ga dama a kan ci kasuwa . 
صتعلةز : حمار و 1 للإضافة » وإنصذعنص : البانية » 51: إلآ » ع 18 : ترىء‎ 
. فرصةنه صقا 2 : يربح عادة » 6لاناكة1 : السوق‎ : 10028 
حمار البانية لا يذهب إلى السوق إلا إذا أراد . يضرب للرجل العنيد الذي لا يجبر‎ 
۱ . على فعل الشئ‎ 
1776 - [32202 duniya , wacce dan Amina yake tnoro . 
:yake tsoro أبن ء‎ : dan « أى‎ : wacce المصيبة» هلإتصندل : الدنیاء‎ 22 
0 . يخاف‎ 
. مصيب الدنيا التي يخاقها ابن آمنه . أى رسول الله . كناية عن رشده‎ 
1777 ~Jaraba hatsin gora a buta . 
» المحنة» 6214512 : حبوب و 2 للإضافة» 01ج : قرعة تستعمل كإناء‎ : 8 
. ۾ : فى ء ھاتاتا : البژراد‎ 
. محنة أن تجد الحبوب فی البراد بدلا من القرعة‎ 
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1778 ~Jaraba tsutsan bante ٠ 

8 : محنة » 8801ا0ا9ا : دودة ء 6ة : السترة . 
محنة أن تجد الدود في السترة . 

1779 -Jarabar duniya bature da gwado. 
الأوربي › 4ل : باء حرف‎ : ٥٥08۰ محنة » رسال : الحياة الدنيا‎ : زarabar‎ 
. ق: بردة‎ ۷٥۵٥٢ ٠ جر‎ 
. من محن الدنيا أن يتغطى الأوربي بالبردة‎ 

1780 -Jarabar lake, kaza ta taka ۰ 
: تھا 2 : تسیر على › 6ن۷‎ : k4z4 › محنة › 1866 : تعلق‎ : jarabar 


قالت الدجاجة عندما وطئث على السكين " مصيبة عالقة ' . 
~Jariri bai san babu ba -‏ 1781 
تتاعوز: الرضيع » 58 5382 1ط : لم يعرف» اطهط : لا يوجد . 
الرضيع لا يعرف كلمة لا يوجد . أى لا يعذر آباه » ويقول المثل " المرأة و الابن 
الصغير يقولان إن أبانا على كل شئ قدير " . 
-Jeka- na- yi- Ka auren bashi ٠‏ 1782 
2 إذهب » ka‏ آلا 08 : فعلتكء ععناة : زواج و ى للإضافةء أطووط: الدين . 
زواج الدين تحت التنفیذ . 
tsoron Allah ka girmama mahaifinka .‏ 11 - 1783 
ذز: أشعر أى اتّق » و : عظم » و)ماگنةطهم. : والدك . 
اتق الله وعظم والدلك . 
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Jin dadin fitsari shi ya kawo ۰‏ 1784 
تز : الشعور »1لو : لذة وم للإضافة » 645253 : التبول» نطء : هر سو ور : 
سيب ه115: الضراط . 
الشعور بلذة التبول هو الذى يسبب الضراط . 
~jin dadin sabo , bad da kudi dabara .‏ 1785 
مئز : الشعور و 1 للإضافة » ه«ذ020 : اللذة 5360 : عادةء 08 44ط : اسراف » 
kudi‏ : المال » daba‏ : حيلة . 
الشعور باللذة عادة ء وإسراف المال حيلة ۔ 
Jin zafin rawan dimi, a gaya wa mai jego .‏ 1786 
مل : الشعور و 1 للإضافة » مته : حرارة و2 للإضافة 0٦8٥:‏ : الماء و 5 
للإضافة » تحص : دافئ » 8338 2 : يقال » و : لام حرف جر ء 20231680 : 
التفساء . 
حرارة الماء الدافئ لا توصف للنفساء - لانها تستحم به يومياً . 
-Jifa in ta wuce kanka ,ko kan wa ta fado.‏ 1787 
زر : الرمى ء ص : إذاء ta wuce‏ : تجاوزت › :01ت : رأسك » ۷8 : من » 
ta 0‏ : سقطتء K0‏ : لعل » ریما . 
الرمى إذا تجاوز رأسك ريما يسقط على رأس غيرك . 
۔ -Jifar gafiyar Baidu‏ 1788 
تقكاز : رمى › عوازالەع : فار هندى كبير و ۲ للإضافة » 823011 : شخص 
٠‏ يضرب به المثل من البلاهة أن يصطاد الفتران بان يرمى الفأر الطليق بالفأر الذى 
اصطادہ فيفقد الأثنين معا . 
رمى فار بيدو ۔یضرب لمن يضيّع شيئاً فى يده فى سبيل الحصول على شىء ليس 
فى يده . 
36 


1789 -jigawa مضہ‎ Allah mai wuyar jinkewa. 
:صعبء‎ 1121 ٣۷٢ جمع و2 للإضافة ؛‎ :4۲1١ مكان مرتفع ؛‎ 2 
. التسوية‎ 8 
. المكان الذى خلقه الله مرتفعاً يصعب تسويته . يضرب للشئ الذي يتعذر تغييره‎ 
1790 - [150 uwar 7۰ 
. معاز: عصا ذات شعبتين » 5ش/لانا: أم » 80218]8(8: شجب‎ 
. العصا ذات الشعبتين أفضل مشجب » یضرب لمن تعصى عنده الحوائج‎ 
1791 -Jihadi tallan turmi. 
. العناءء 2[1[22]: بيع» تصعتة: الهاون‎ :زطهdن‎ 
. العناء في بيع الهاون - لثقله‎ 
1792 - Jikan jatau , bakin mutum ya ga fari. 
سوعلئز: حفيد و « للإضافةء uواهز: اسم رجل؛ ١4۸1ا: اسود و2 لربط الصفة‎ 
. حستالاحہ: إنسان؛ 82 8: رأىء٣ه: الأبيض‎ ٠ بالموصوف‎ 
' قال الرجل الأسود عندما رأى الأبيض " حفيد جاتو‎ 
1793 ~Jiki magayi. 
. از الجسم » 5228235: المتحدث‎ 
. الجسم متحدث ء أى الجسم يظهر ما يخفيه صاحبه‎ 
1794-Jiki ya fi kunne ji. 
. نعلاز:الجسم 5 : فاق » صصح عا: الأذن » نز: سماع أو إحساس‎ 
الجسم أكثر احساساً من الأذن » أى الجسم إذا عذب بالضرب يسمع الكلام أكثر من‎ 
. الأنن‎ 
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1795 Jini ba ya maganin Kishin ruwa. 
. نصذز: الدم » ور و6: لا يكون » صنصةعه: علاج و د للإضافة › 2سںم: الماء‎ 
. شرب الدم لا يغني عن الماء » أو شرب الدم لا يروى الظمآن‎ 
1796 ¬-Jini ba ya wanke dauda . 
. أصزز: الدم ء هط : لا الناقية عkصوس هر: يغسل » 12002: القذارة‎ 
. الدم لا يزيل القذارة‎ 
1797-7101 ba ya wuce ۰ 
العنق‎ :wuںولو‎ ٢ تصتز: الدم » 62: لا النافية » ٥ا ھر: يتجاوز‎ 
الدم لا يتجاوز العنق أى لكل مكانته ء وفي هذا المعنى يقول " العين ماتعلاش على‎ 
* الحاجب‎ 
1798 ~Jinkirin tuba dadin kafirci. 
» التوبة » 12018: لذة و « للإضافة‎ :6103 ٠» ستئعلصنز: التأخير و ۸ للإضافة‎ 
الكفر‎ :kafirci 
ما يؤخر التوبه هو الشعور الوهمي بلذة الکفر ۔‎ 
1799 -Jirgin aska wa zai tari goshinsa. کک‎ 
:805111253 اع از: مقطورة » 2ع251» سكين» ۷4: من » 1211 741: بمعنى یصیدء‎ 
. مقدمتها أو مواجهتها‎ 
. مقطورة بسكين من يستطيع مواجهتها‎ 
1800 ~Jirgin sama maganin mai Kulle. 
0 السماء ء ومعناها الطائرة » 111ئة2128: علاج و‎ :sama ماع از: مقطورة‎ 
. نعحہ: المغلق والمقصود المحافظ على بيته‎ 11٥ للإضافة ء‎ 
. الطياره علاج المحافظ » أى أنها بارتفاعها تكشف ستر منزله‎ 
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ba yau ba , tsohuwa ta ga kudin zance .‏ 1[- 1801 
8 ز: أمس » 8...08ا: ليس » اور: الیوم » 8/لاتاط50) : العجوز » هع ١٤ا‏ : 
رأت ۰ kudin‏ : مال والمقصود ما يقدمه الخاطب للخطوبة +۰ zane‏ الكلام . 
قالت العجوز عندما رأت مال الخاطب ' أمس غير اليوم ' أي أنها تذكرت الماضي 
والفرق بينه وبين الحاضر . 
ba yau ba , 150110152 ta tuna kwanan gida -‏ 1802-7132 
وراز : أمس » هط..aط:‏ ليس » اجر : اليوم » W2‏ ط0يt‏ : العجوز ٠‏ 1174 8]: 
تذكرت ۰ تتققنة197: نوم و2 للإضافة » 102ع: المنزل . 
قالت العجوز عندما تذکرت النوم فى بيت عاشقها " اختلف الأمس عن اليوم " . 
Jiya ka raba . yau aka ba mu ٠‏ - 1803 
داونز: أمس » 858 :ka‏ توز ع» لادلز: اليوم » 5114 88 3168: اعطینا . 
أمس وزعت واليوم أعطينا . يضرب للأمر الذى ينتقل من صاحبه إلى غيره . 
-Jeji bai Kare cin wuta ba , fara ba ta yi wa ‘yaruwa tata‏ 1804 
barka .‏ 
زعز : الغابة ء 6 ١ء‏ نعط : لم تتته » هلك : أكل أو إحراق ء aااس:‏ النار » 
aاهf:‏ الجراد , قكلتةط ار ها 02 : لا تبارك أو تهتئ » ۷4: لام حرف جر » 
"۱۷۵۸٢٣٢٣ ta 8‏ : اختھا ۔ 
ہد تحترق تماماً حتی تهنئ الجراده أختها » أى محتمل أن تحترق الجرادة مع 
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~Juyin zamani , akuya ta yi kaki ta tufawa kura .‏ 1805 
مال تغيّر و ه للإضافة » تمعمصمہ: الزمان » ورسة: العنزة » أ نر ها: 
تنظف الحنجرة » 1048892 12: تبصق › a٣ںk:‏ الذئب . 
من تقلب الزمان أن تتنخم العنزة وتبصق على الذئب . 


(k) 


1806 ~Ka bar ganin girman kuka . bagaruwa ce babba. 
اترك ء «نصدع: رؤية و5 للإضافة » «هصسعاع: ضخامة ء و 2 للإضافة‎ :ka عوط‎ 
» شجرة التبلدى » 088800۲۷ا: شجرة السنط » : بمعنى يكون‎ : kuka , 
. كبيرة‎ 8 
. لا يغرنك ضخامة شجرة التبلدى فالسنط أكبر‎ 
1807 Ka ci dami ka kasa daukar Kwaya . 
آم وk: تأكل» تسقل: حزمة من الذرة أو الدخن » 1858 18: تعجز عن ء‎ 
. انق تصھل: حَمل» 697208 : حبة‎ 
. أتأكل حزمة من الدخن و تعجز عن حمل واحدة‎ 
1808 ~Ka ci rabonka , ka ci rabon wani. 
. أكلتء kaمoاوا: نصیبكء 22608: نصيب › نص س: شخص ما‎ :ka ci 


أكلت نصيبك ونصيب غيرك . يضرب للطمع . 
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~Ka cika kame kame ,kamar sarkin 21328 .‏ 1809 
:Ka cika‏ إمتلاء وهي فعل يفيد المبالغة » 2226-12126!: التشتت؛ :kama٣‏ 
مثلء منعاعدہ: أمير أو سيد » 8تتهم: الرجال ۔ 
مشتت القلب كأنك سيد الرجال » يضرب لمن يتعلق بكثير من النساء . 
~Ka cika kwakwa ya kwarton kusa da gida .‏ 1810 
دعل معا: امتلأث بمعنى اكثرت من » ۷۷۵ئ]: التساؤلات » 8: بمعنى مثل » 
:kwarton‏ زیر النساء » aواk:‏ قريب » ول: من » 8تع: المنزل . 
تكثر من التساؤلات مثل زیر النساء الذى يحوم حول منازل النساء . 
1811-Ka cika tarkarwa ya tsohon da ya dau budurwa .‏ 
دعل :ka‏ امتلأت وهو فعل يفيد المبالغة » aس٣ةkءها:‏ ارتعاش ء 4ل: بمعنى 
مثل » 1501015: عجوز و2 لربط الأسم الموصول ہما قبله » هل: الذی؛ اول ور : 
أخذ » 28ناننا6: العذراء . 
ترتعش كثيراً كالعجوز الذى تزوج عذراء . 
1812-Ka dada lumanni an doki kwarto a kwankwaso ٠‏ 
:ka 18‏ أطلت » تصمەمصنا: زيادة إدخال الشئ في آخره ٠‏ 0016 30: ضئُرب» 
۷0٥‏ الزائي » 8: على» 0165/350ة/127: منطقة وسط الجسم فوق الفخذ . 
قال الزاني عندما ضربه زوج الزانية على وسطه ' أدخلته مرة أخرى ' . 
je birni a koro ka , ma arziki ne .‏ 1813-12 
:1:٤ [©‏ اذهب ء لتتناقلط: المدينة المحاطة بسور من الطين ء 1201018 3: ان دع 
ھتہ: هكذاء نمذعجه: رزق أوأفضل » 06: بمعنى يكون . 
أن تذهب إلى المدينة وتطرد أفضل ممن لم يذهب . 
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1814 -> ji da shi ciwon ajali a dan yatsa ٠ 
1۷ء: مرض و1 للإضافةء iلهزه: الأجل أو‎ ٥ » نز 18: تشعر » نطو 8ل : به‎ 
. صغير » 484ل: أصبع‎ : 2١ » الموت ء 8: في‎ 
قد يكون مرض الموت في الأصبع الصغیّر » يضرب للأمر الذى تستهين به فيكون‎ 
. فيه الهلاك‎ 
. " وفي هذا المعنى دول الشاعر 'معظم النار من مستصغر الشرر‎ 
1815 ~Ka ji da shi , in ji makwabcin mai ciwo. 
. ذز 12: تشعرء نطو 08: به صbciاa)waم: جار» 01792 نوص: المريض‎ 
. قال جار المريض ' تألم كما تشاء ' يضرب لعدم اهتمام الجار بجاره‎ 
1816-Ka نز‎ dadin wannan dambe datun da kake ban ۰ 
» ز۱ هk: تشعرء ص هل: لذة وه للأضافة » صعصصہ۷: هذا » ماصسهل: الملاكمة‎ 
» حتلت: طالما ء تتهط معلہ:ا: تعطي و 2 لربط الفعل.المضارع بالمفعول به‎ 8 
. الركعة والمقصود بعبارة 1۳8 ۷ج 532: التشجيع‎ 8 
. سنستمتع بهذه الملاكمة طالما لك مشجعين‎ 
1817 -Ka ji ribar Kafa , kura ta taka kwado. 
وا‎ ٠ تشعر › وطقم: ربح ۴ لاجضافة ء 242 : قدم » تنآ : الذئب‎ : K4 زز‎ 
. وطئت» 1559800: ضفدع‎ : 82 
' قال الذئب عندما وطئت قدم الضفدعة " هذا ما كسبته قدمي‎ 
1818 - 12 ji wata sabuwa , kaza taji shikar dare ۰ 
:)2 از 2[: سمعت » واوس: شيئاا ما » وسwںطهو: جديدة 8تھاا: دجاجة: نز‎ 
. سمعت» ٣ه نطو: تذرية و × للیٔضافة ع٣هل: الليل‎ 
قالت الدجاجة عندما سمعت التذرية بالليل ' سمعت شيئاً جديدا" أى حدوث أمر غير‎ 
" . مألوف لان التذرية تحدث عادة نهاراً‎ 


402 


1819 -Ka kuma kashi a ‘yan alli ٠ 
عا: تبرزت مرة أخرى » فی ؛ 2111 9/33: المقصود الغزالات‎ kuma ناكما‎ 
التي يغزلن الصوف ؛ ويخفضن عرق أيديهم بمشحوق الطباشير حتی يجدن مسك‎ 
. المغزل . وأصلها » 2قلا”: أبنان 2111: الطباشير‎ 
. ومرة أخرى تبرز حيث تجلس الغزالات » يضرب لتهديد من يكرر العمل السّئ‎ 
1820 -Ka rami kasko wurin da ka fi tulu sai a 12523 tulun a baka 
kaskwan . 
طلبء 0ءKa: شقفة قطعة من إناء فخاري مكسور ٦٥ا ۷: حيث و12‎ :ka nemi 
:3 1252 لربط الاسم الموصول ہما قبله » 18: الذي 25 12: فقت؛ 1ا1دة: زیر‎ 
. الشقفة‎ :kaşkwan « يُكسر» ۾ 08 ۾ : تُعطى‎ 
اطلب الشقفة حيث تكون أفضل من الزير فيكسر الزير و تعطى الشقفة » وقريب‎ 
. ' من هذا المثل العامي القائل " طلب الغني شقفة کسر الفقير زيره‎ 
1821 -Ka roko , am ba ka , da kunya, balle am hana ka. 
» الخجل‎ :K0 74 أعطيت» 4 باء حرف جرء‎ : am ba ka سألت»‎ :ka roko 
. صة: قنعت‎ 120a 18 » فما بالك‎ :6 
إذا سألت وأعطيت شعرت بالخجل فما بالك لو منعت ء وهذا قريب من قوله عليه‎ 
" الصلاه والسلام " السؤال مذلة ولو أريني الطريق‎ 
1822 ~Ka san ana zaman Karya bakKauye ya zo birni ya tambayi ۱ 
masussuka ai ce babu . ١ 
يعيش حياة عابثة › وأصلها 5/8ة:‎ :302 zaman arya عرفت؛‎ :ka san 
کذبء 2333223 302: يُعاش » 63611596 : قروى » 20 ۷8: جاء ء نتاتا:؛ المدينة‎ 
المحاطة بسور من الطين » 52353 ور: سأل عن » 018ا053ا2135: دارسي‎ 
القمح » ٥ء 0ة : قيل ء داط6: لا يوجد.‎ 
. عبث يأتي القروى إلى المدينة ويسأل عن جرن القمح فيقال له لا يوجد‎ 
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1823 12-5333 mutum dangin gwanda ne ba ya jimirin zungura . 

:5721203 » عرفت › دصıutu: الإنسان ء أعصهل: قريب و 2 للإضافة‎ :ka san 
شجرة الباوياو » 26: بمعنى يكون ء 62: لا النافية» 11235112[ 38: يتحمل و2 لربط‎ 
. الفعل المضارع بالمفعول به » 008اج80ا2: الوخز‎ 
. لعلك تعرف أن الإنسان مثل شجرة الباوياو لا يتحمل الوخز‎ 

~Ka sani na sani ba ta gagaran dan kano .‏ 1824 
قصدہ :ka‏ عرفت » نصهء 08: عرفت » 68 : لا النافية » 5382585 14: يتعذر 
على ء صول: ابن» 12320: مدينة قى شمال نيجيريا . 
ما تعرقه وما أعرفه لا يخفى على الكنوى . 

٭ ~Kabakin girma ya fi kabakin kankanci‏ 1825 
:kabakin‏ عطاء و « للإضافة؛ عمصتع: العظمة » 5 2ل[: فاق » :kankanci‏ 
الاحتقار . 
عطاء العظمة أفضل من عطاء الاحتقار . أى أخذ العطاء المصحوب بعزة النفس 


أفضل من المصحوب بالمن . ۔ 
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٭ ~Kabewa ta kurmushe daki‏ 1826 
3 القر ع العسلى ؛ 115136تشتناط :ta‏ دمُرء تعلدک: الحجرة ۔ 
القرع دمر الحجرة » مع مرور الزمن - يضرب للأمر الصغير الذي يستفحل 
ويصيرا ضارا 
~Kada a fige kaza ,sai ta iyar da ۰‏ 1827 
8 :: لا الناهيةء عع[ 3: يشد ويسن» :k4z4‏ الدجاجة 521: حتى 032 :ta iyar‏ 
أتمت» 000101178: الموت . 
لا تقتلع ريش الدجاجة حتى تموت أى بعد ذبحها . 
~Kada a sake , ba ta hana larawo yin sata .‏ 1828 
2 : لا الناهية ء عمهء 8 ويترك وط : لا الناههية › 1808 ها : تمتع ؛ 
larawo‏ : اللص » دالا : عمل ٠‏ للإضافة » 5318 : السرقة . 
قولك ' لا تسرق مرة أخرى » لا تمنع اللص من السرقة ' ۔ 
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Kada a Ryale jaki a döki taiki .‏ - 1829 
308 : لا الناهية ء ماهس 2 يترك ء اهز : الحمار » 0016 2: بضرب ء ته : 
الغبيط . 
کی ہد وی ساوت تہ المال تو ات الحمار 
ويشطرع البردعة". ۱ 
Kada a nêmi gudu ga dökin arba , shi dai ya yi hanînTya .‏ - 1830 
8 : لا الناهية ء عمعمم و : يطلب » يل نع : الجری »› وع : لمدئ ء ستعامل : 
حصان » و للإضافة » وطج اسم شخص » تطع: هو » ار ونو: عمل : وترنصتصعط : 
صهيل . 
لا تتوقع أن يفوز حصان أربا فى الجرى فهو يصهل فقط . 
Kada a yi baibaya , da ۶۳۷5 a jiki .‏ - 1831 
8 : لا الناهية ء 6215231 زر و : يبعثر العشب على السقف » و0 : باء حرف 
جر » وسيم : الماء » ج : نزز : الجسم . 
لا يبعثر العشب على السقف وهو غصن ء يضرب للتعجل فى الأمر حتى يكون سیئا. 
Kada Allah ya 1305956 rãmar yabo .‏ - 1832 
kada‏ : لا الناهية ؛ 190 ور : يحضر ۰ ٣ھ‏ سهم : يوم » ع للإضافة » مطهل8 : 


المدح والمقصود الثناء عند الفراق "لا جعل الله يوم الفراق ". 
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1833 - 1202 allüra ta tono 861138 ٠ 
واج : لا الناهية » واآلہ: الإبرة » 0رمغ 8): تحفر أو نتتب عن » ورورمع: الفأس‎ 
ارڈ‎ 
» لا تجعل الإيرة تتقب عن الفأس أى لا تجعل الأمر الصغير"يتسبب فی مشكلة كبيرة‎ 
وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ."ومعظم النار من مستصغر الشرر" ويقولون‎ 
"يفتحوها آلفیران يقعوا فيها التيران" وقولهم "يعملوها الصغار يقعوا فيها الكبار".‎ 
1834 - Kada dai a قطہ‎ rüwã da cîyãwa . 
الماء » ول : باء‎ :R لا الناهية » نول : كلمة حشو ؛ هطو 2: يشرب » وسن‎ : 2 
, حرف جر » كوللا : العشب‎ 
. احذر شرب الماء غير النقى‎ 
1835 - Kada dai a yi kito da kwarkwata . 
لا الناهية » زول: كلمة حشوة » زر و : يعمل » بمعنى يفعل ء الشعر » 0ئإن):‎ : 8 
» طريقة تصفيف الشعر بفتل الشعر حتى يكون علىهيئة الشبكة » ول : يوجد‎ 
. العمل‎ : kwarkwata 
لا يفتل الشعر المملوء بالقمل » يضرب لمن لا يحسن عمله.‎ 
1836 - Kada dai gulbI bai ci ni ba نمل ددا‎ ya ci ni 27 
تەدا: لم يغرقنى» 110110084 : حفرة‎ ci 1ہ‎ ۰٠ لا الناهية ء زمالیج: نوز‎ : kada 
. تتكون من نقل التراب » خم 1ن هلا : اغرقنى‎ 
هل أنجو من النهر وأغرق فی حفرة ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ''خرج من‎ 


حفرة وقع فى دحديرة" , 
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Kada dai ingarma ya 5812 gudun küru .‏ - 1837 
8 : لا الناهية » زول: كلمة حشر ؛ مص٣وعمة:‏ الحصان القوى .۲09 و۷: 
احتقره » رال نع : جرى و وللإضافة ء ہہ[ : الحصان الضعيف. 
لا يحتقرن الحصان القوى جرى الحصان الضعيف. 
Kada dai kögi ya hangi randã .‏ - 1838 
3 : لا الناهية » نهل : كلمة حشو » نعم : النهر ؛ نع مقط ور : رأى من بعيد 
وتعنى الإزدراء " يجب إلا ينظر النهر إلى الزير نظرة إزدراء". 
Kyãmarka, a‏ قصد , dai zamã Mana dungü, a bar ka‏ 1839-1202 
yankê ba a samun sabo .‏ 
kada‏ : لا الناهية » زول : كلمة حشو » 22508 ؛ الصيرورة ء وصهم.. لنا 2 uعمس:‏ 
يد المجزوم ٠‏ 168 :هط 2 : تترك ۶ ۵ [تمحمونوما همه : نکرۂ رؤيته › معلصهہ 2 : 
ثقطع ؛ تسعد 8 وط : إلا يوجد ؛ ماهو : جديد أو بديل . 
لا تكن لنا كيد المجزوم › إذا تركت كرهت رویتھا وإذا قطعت لا يوجد لها بديل. 
garin kallo, kai ya gutsurê .‏ 1202 - 1840 
2 : لا الناهية » 12110 : الرؤية » سنيوع من أجل » و للإضافة. نة : الرأس » 
ya gutsure‏ : تكسر . 
لا تتسبب فى قطع رأسك لمجرد الرؤية . 
1841-140٥ ka ari bãkîna ka ci mini 210358 .‏ 
8 : لا الناهية » زيح و تستقر » 2تناعلدط : فمى ؛ اع هk:‏ لتأكل ء نصنص: لی 
42 1: البصل . تچ 
لا تستعر فمی لتأكل به البصل . ۰- 


- 
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Kada ka ce bã a yi ma barãwö sãta .‏ - 1842 
3 : لا الناهية » عع وk‏ : تقل ء وط: لا النافية » إلا و يُعملء و1: لام حرف جر » 
w0‏ 2ط : لص : 528 : سرقة . 
لا تقل أن اللص لا يشرق . 
Kada ka dauko bimin kano ba gammö .‏ - 1843 
3 : لا الناهية » معلساول وا : تأخذ ؛ «قسئزط : مدينة محاطة بسور من الطين » 
رو للإضافة » مجه : مدينة في شمال نيجيريا » همج منستذط : كناية عن الحمل 
الثقيل » وط : بدون » ممسسصودع : حواية . 
لا تحمل الحمل الثقیل بدون حواية . 
Kada ka daura mini jakar tsãba “ yan tsakî su bî në .‏ - 1844 
kada‏ : لا الناهية ؛ ووو : تربط ء تصتحہ : إلى ؛ عوعلوز : حزمة وع 
للإضافة » وجاوئ : الحبوب التى تدرس ء «ونو: وصغار » هي : أفراخ » 61 اء 
6 : نتبعتی . ۱ 
لا تحملنى الحبوب حتی لا يتبعنى الأفراخ الصغيرة . 
Kada ka 83 mutum a rãnã ka cê zãka jawo inuwa .‏ - 1845 
3 لا الناهية ء وع 12 : ترى » ںام : الإنسان › و : فى » 11308 : الشمس » 
ka ce‏ : تقول » ۷0ز 2218: ستتقله.ء وہ ںامز : الظل . 
إذا رایت الرجل يجلس فى الشمس فلا تقل له سأنقلك" إلى الظل ؛ ای قبل أن تفعل 
الأمر انظر إلى عاقبته فربما تضرك" . 
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Kada ka jãwö mini kwanan zaune bã biko .‏ - 1846 
٤ت‏ : لا الناهية » مسهز و : تسبب » تمنمم : إلى » صعصة [٣‏ : قضاء الليل ء 
zune‏ : جالسا » هط بلا » معلزط : وسيط فی الصلح . 
لا تجعلني أسهر الليل بسبب مشاكلك دون معين . 
ka köyi 5303 da mugun 2316 .‏ 15202 - 1847 
2.: لا الناهية » ومو : تتعلم » 5368 : النسيج › ول: باء حرف جر › 
mun‏ : سئ » ع لربط الصفة بالموصوف ء عجو : الخيط . 
لا تتعلم النسيج بالخيط الردئ . 
bãbe don Allah bai nufë shi ba.‏ مع jinî‏ تحصقص Kada ka‏ - 1848 
08ا : لا الناهية ء ندعم جع[ : تطلب ء صزز : الدم » وع : لدى ء عوط : نوع من 
الجراد الكبير » صمل : الآن ؛ وط قطة 6٤ہ‏ إهط. لم يخصه. 
لا تطلب الدم في الجراد لان الله لم يخصه به. 
Kada ka yi shüka a idon makwarwa.‏ - 1849 
kada‏ : لا الناهية » aںuطو‏ زر ھk‏ : تبذر » ۾ : على » ido‏ عين « makwarwa‏ : 
الدجاج البري. 
لا تبذر الحب على مرأى من الدجاج البري. 
Kada ka yi tsammêãnin alhêri inda ba ka ga fuska ba.‏ - 1850 
83 : لا الناهية ء منضصحسصصعء) ار و : تطن » م لريطء الفعل المضار ع بالمفعول 
به » إإعطاه : الخير 08ز : حيث ء وط : لا النافية » وع و : ترى 135128 : الوجه. 
لا نظن الخيرحيث لا يوجد الوجه الباسم » وفى هذا المعنى يقول الحديث "أطلبوا. 
الحاجات عند صباح الوجوه" . 
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bã yanka ba nê .‏ 388 12203 - 1851 
8 : لأطفاء على الأرض » ععوم : القطة ٠‏ وط 13لا وتا: ليس ذبحا » عر » 
بمعنى يكون. 
إلقاء القطة على الأرض لا يعنى ذبحها. 
ta tono ٣۳٢٢۴٣ yanka ta.‏ 1323 12303 - 1852 
5 : لا الناهية » هجوز : الدجاجة » 1050 جا : تحفر. ٣ھ‏ )ںس : السكين › 1 
للإضافة ‏ 18 همه : ذبحها. 
لا تحفر الدجاجة لتخرج السكين الذى تذبح به. 
Kada kaza ta yi murna domin ta ga anã jan hanjin‏ - 1853 
‘yaruwa tata.‏ 
2 : لا الناهية » وعو : الدجاجة ؛ اص زع وغ : تفرح؛ نوهل : من أجل » 
مع جا : رأت » سدع ana‏ : تحب » نزمه أبعاد ون للإضافة + 88 800۲/8 : 
أختها. 
يجب ألا تفرح الدجاجة لأنها رأت أمعاء أختها تخرج ؛ أى أن الدائرة ستدور عليها. 
ta yi cikî ta 2111 wuya.‏ 1202 - 1854 
kad‏ : لا الناهية » تزع ثلا ) : تحمل » اfنوط‏ جا : تلد ونون : صعوبة. 
لا تحمل فتلد المساوئ . 
ba ka tara cin tuwo da mutum ba, ba ka san shan‏ 1855-141005 


miya tasa ba. 
: 18 › تجمع ؛ تم : أكل ء و رابطة › ٥۷ں : الثريد‎ : ka tara › لم‎ : ba kadan 


مع ؛ حصتاااحہ : إنسان »وط : لا الناهية » موہ وk‏ : تعرف؛ رهطو : شرب» وت : 
الحساء » هوج : تفيد الملكية ۔ 
إذا لم تجتمع مع الرجل لأكل الثريد لاتعرف طريقتة فى شرب الحساء . 
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godiya da sirdi wani ta kyar .‏ مع Kadan ka‏ - 1856 
kadan‏ : إذا » مع ka‏ : رأيت ء وراdسع‏ : الفرس ء 03 : باء حرف جر ء 201و : 
السرج › نمو س : شخص ما ء ۳و حا ه : أوقعت . 
إذا رأيت الفرس وعليها السرج فأعلم أنها أوقعت راكبها . 
Kadan ka rabu da mutum kada ka tambayi halinsa.‏ - 1857 
:kadan‏ إذا » :ka rabu‏ انفصلت أو تركت ؛ 18: عن › صںnnut:‏ الإنسان » 1208: 
لا الناهية » روداسها 13 : تسأل ء 8211 : اخلاق ء 2 : رابطة » 52: ضمير الملكية. 
إذا تركت المرء لا تسال عن حاله : - لأنك أدرى الناس به " . 
Kadan mai amfani ya fi mai yawa maras amfani.‏ - 1858 
kadan‏ : قليل » ھم : ذو » نمھگ سه : فائدة » 5 ور : قاق › ۲٥۷‏ نوص : كثير » 
5 : عديم , 
قليل مفيد خير من كثير عديم الفائدة . 
Kadanyar rafi ba ke faduwa sai raumi .‏ - 1859 
ka danya‏ : نوع من الشجر › 6ق : النهر » حديقة في أرض,خصبة » 16 58 
1۵٥‏ : لا تنكسر » نص هع : جذب الفرع إلى أسفل وتركه يرتد . 
" ثمرة الكطنيا التى تنمو فی المكان الخصب لا تنكسر إلا إذا جذبت ارتدت ء يضرب 
للشخص الذى يقوم بالعمل مهما كان صعبا". 
na dafuwa , na sãmu na gashi.‏ ںصةہ Kafin a‏ - 1860 
صا : قبلء صقو و : يوجدء وم بمعنى الشىء وسں هل : الطهى ء نص ةة 22 : 
وجدت ؛ 1[طووع: يشوى . 


قبل أن أجد ما يُطهى وجدت ما يشوى » يضرب لمن يحاول الصعب . 
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biri ya ganka .‏ 3ع Kafin ka‏ - 1861 
kafi‏ : قبل ء ةع ka‏ : ترى » اطا : القرد » همدع 338 : يراك. 
قبل أن ترى القرد يراك : وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "جيت اصطاد 
صادونى" . 
Kafin karê ya jI wãrin nama ungulü ta jiwo .‏ - 1862 
kafin‏ : قبل ؛ 8و ا: الكلب › 1ز وو : شم › مزح : رائحة ء وص قم: اللحم › 
ung u1‏ : النسر » 0 wاڙ‏ ۾) : شمت, 
قبل أن يشم الكلب رائحة اللحم شمها النسرء يضرب للسبق فى الأمر. 
Kafin wani ya mutu , kashin wani ya yi 1831 .‏ - 1863 
:kafin‏ قبل » نصوہ: شخص ما ناا ھر : أن یموت: 1 زر هلآ: يبيض. 
قبل أن يموت واحد صارت عظام الآخر نخرة. 
Kafircin 10288 21212 ba salla.‏ - 1864 
ستمقعا: كافر» م لربط الصفة بالموصوف ٠‏ 8ع0158: القطة » 219/313 : الوضوء 
وط : بدون > 53118 : الصلاة ۔ 
القطة الكافرة تتوضا ولا تصلى . 
Kai awa kare da gudun layyã .‏ - 1865 
8 توعا: بمعنى من أنت ء عبارة تفيد الاحتفاء » مإه): كلب » ول واو المعية ؛ 
لدع : الجرى ء م للإضافة » 1298 : بلا ضحية . 
أنت كلب فما بالك تجرى خوفا من أن يضئحى بك . 
Kai awa nasara ya ga zagı.‏ -1866 
8 [ : من أنت عبارة تدل على الإزدراء » 23538 : نصرانى » مع ور : رأى 
87 : حارس الأمير الذى يسير فى الموكب حافى القدمين أمام الأمير . 
قال النصرانى محتقراً حارس الأمير "من أنت"؟ 
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:6ئ۲5 Kai 53 ۷۶ 13528773 a banzã im ba kabbã ba, sai an yi‏ - 1867 
نوا : الرأس » هط : لا النافية » 2585/6 : ينكسر » ۾ بمعنى فى » 22صدط : عبث » 
سز : إن » هط..aط‏ : لا النافية » 126653: دق » 533 : حينئذ » ۲586 آلا رج : خرج , 
الرأس لا تنكسر بلا سبب ء إن لم يكن الدق يكون الاصطدام. 
Kai bã ya fashëwa sai da dalili .‏ - 1868 
تو[ : الرأس » قط : لا النافية » ٤88050۲8‏ هلا : ینکسر . 521 : إلا 990 0 
جر » 031111 : سبب, 
الرأس لا تقکسر إلا بسبب. 
Kai bã 313 wucê wuya, wuya ba ya wuce Kali .‏ - 1869 
ن : الرأس ء 63 : لا النافية » 6ں س 85 : يتجاوز » وررںس : العنق. 
الرأس لا يتجاوز العنق › والعنق لا یتجاوز الرأس. وفي هذا المعني يقول المثل 
العامي "العين ما تعلاش على الحاجب" 
Kai biyü yã fi kai daya ko na zînãarîyã nê .‏ - 1870 
تو[ : الرأس» ترط : اثنان» 5 ةر : فاق أو أفضل من › 039:8 : واحدء مع[ : حتی : 
حتی لو » 22 : بمعنى يكون من ٤‏ 212333968 : الذهب . 
رأسان أقضل من رأس واحد ؛ حتى لو كانت من ذهب . 
Kai da kaya, mallakar wuya nê .‏ -1871 
تو[ : الرأس » ول : واو حرف عطف ء 93و13 : الجثلء تتهعلة22211: ملك ء 
ا للإضافة » 8ں : العنق » 8 : بمعنى يكون . 
الرأس وما عليها من حمل ملك للعنق . 
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Kai dai a yi kurum na Kauyê ya cüci na bini .‏ - 1872 
ندل kai‏ : عجبا » a yi kır um‏ : يسكت ء 0۷58ھ هم: القروی : 0801 ھر : غسن 
أو خدع ء مط : المدنى بمعنى يكون من . 
عجبا » ابن القرية غن ابن المدينة . 
۔ Kai dai ai kurum an kãma dan mai gari‏ - 1873 
نول 1و[ :عجبا ء زع كلمة حشوء أوبمعنى عمل وأصلها از ۾ ؛ ںہں×: سكوت ء 
قتصةطا مه : قبضن على ء تروك : ابن ٤‏ عوج نهو : حاكم المدينة . 
سكت الئاس عندما قبض على ابن حاكم المديثة . 
ya cuci na kauye .‏ تناكأ Kai dai a yi kurum na‏ - 1874 
٤‏ 7" 
bin‏ : المدينة ؛ زمرہ ور : خدع عتودروطاط: القرية. 
سكت الناس عندما خدع المدنى القروى . ۱ 
yã gã döki . ۱‏ تطقز “ Kai ka ci dãwar su‏ - 1875 
نوع : أنت ؛ زم وk‏ : أكلت بع عوبوقل : دخنهم » زكلةز: الحمار ؛ 5ع ةر : رأى ؛ 
ةل : الحصان . 
قال الحمار عندما رأى الحصان محمّلا "انت الذى أكلت دخنهم" أى أنه أكل فوجب 
عليه أن يحمل ثقيل المتاع ء وفى هذا المغنى يقول المثل العامى ء من أكل عيش 
۱ النصرائى يضرب بسيفه . 
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Kai kuma ۳۷۷۵۶ Kîyãshî a jirgi .‏ ¬ 1876 
تو[ : أنت ؛ وسن : أيضا ء مرس من تكون » نتطعہتزتعا: نوع من النمل الصغير » 
ج : فى تَعزژ : الطائرة . 
عندما شوهد النمل الصغير فى الطائرة قيل له "من أنت..؟!" أى أنه حقير ويركب 
الطائرة. 
“Kai ma nan” mace ta 1802 miji .‏ - 1877 
ma 8‏ تدع[ : عبارة تفيد التحقير » وأصلها زوع : أنت:2م : أيضا › بعد : 
العناء»ععومص الزوجة ؛ وم ئ : احتقرت. 
قالت الزوجة لزوجها محتقرة "أنت أيضا هنا" . 
Kai rabö da ni” kali koli ya gane 17/3309 218216 .‏ - 1878 
1 : تفيد التعجب ؛ خم ول 2860 : اتركنى » 11مع1 : نوع من الكعك يصنع من 
مخلفات الفول السودانى »بعد عصيره » 82116 38 : رأى “71733000 : مكر › ہ 
للإضافة » ماوعا : ورق نوع من الشجر . 
قال الكعك عندما رأى مكر ورق الشجرة "أتركنى" يضرب لمن انكشف أمره . 
Kai san inda darê ya yi maka .‏ - 1879 
نجع : أنت » جروع : أعرف (فعل أمر) » ولم : حيث » عتنروق: الليل » 1و وہ : أقبل › 
2ل : بمعنى عليك . 
أعلم أين أقبل عليك الليل » يضرب لمن لا يعرف شيئا . 
Kai waye bazawara da jakã .‏ - 1880 
ka ۶‏ : من انت : عبارة تفيد الاحتقار » ۲۷۵۲۵ 22ودا: المطلقة ؛ ول : واو 
المعية » 2162 : حقيبة . 
من انت !! كالمطلقة التى تحمل حقييتها ء يضرب لعدم المبالاة . 
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Kalan magana an ce da gwauro ina iyali .‏ - 1881 
موا : شاكس » و لربط الصفة بالموصوف ٠‏ 238208 : كلام؛ مع حدم : قيل ء 
هل : بمعنى اللام حرف جر » ممتتوبوع: الأعزب» 3مآ: كيف » اهر : العائلة . 
لا معنى لقولك للأعزب كيف العائلة » لأن الأعزب ليس له أولاد . 
Kalangun takarda bã bugu , sai 50816 .‏ - 1882 
kalan gun‏ : طبلة » و للإضافة » 213:0 : ورق › 08: لا النافية » 0یا : قرع 
أو دق » نهو : إلا ٠‏ 6]وراہ : المسح . 
الطبلة المصنوعة من الورق لا يدق عليها ولكن تمسح » أى أنها لا تتحمل شيئا. 
rawuna .‏ صنصقعلمئ Kallabî‏ -- 1883 
1211851 : وشاح المرأة ؛ منصهعلدئ : بين » ور للإضافةء 122:12 : العمائم . 
وشاح أمرأة بین العمائم » يضرب للمرأة القادرة على فعل ما يفعله الرجل . 
ya köma sama shirwa ta dauki rãkumi .‏ 142115 - 1884 
0و[ : انظر (فعل أمر) ؛ ورهk‏ هر : عاد ؛ هسهو : السماء بمعنى أعلى ؛ 
:‘shirwa‏ الحدأة ٭ أكلدادك ta‏ : أخذت › u‏ ھr:‏ جمل . 
قال الناس عندما خطفت الحدأة الجمل : انظروا » يضرب للامر المستحيل . 
Kalwa ta 5258 da ٥۰‏ - 1885 
8 : بذور الخرنوب ؛ 8858 ئ : تقودت ء ول : بمعنی على 8۰ئ٣‏ : النار . 
بذور الخرنوب تعودت على النار ولأن الحساء يصنع منها . 
inna ta san 121198 .‏ , قصصدً Kalwa ta san‏ - 1886 
9 : بذور الخرنوب ؛ مهو و : عرفت. وممة : العجوز. 
بذور الخرنوب عرفت العجوز والعجوز عرفتها » بضرب للشئين المتلازمين . 
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Kamã da ۷ص٣‎ bã wanê ba në .‏ - 1887 
مصka‏ : التشابة » ول : مع » عمج؟ : فلان » وط : ليس» مور : بمعنى يكون . 
الاشتراك فى وجه الشبه لا يعنى أن المشبه هو المشبه به. 
nöman dan koli.‏ قع “Kamar gaske” ۶30۳5 ta‏ -1888 
kamar‏ : کان ؛ اودع : حقيقة » سنه : المومس» Ta ga‏ : رأت ء noman‏ : 
زراعة »و م للإضافة » تلهعلهدل. القواد. 
قالت المومس عندما رأت زراعة القواد "كأنه حقيقة". 
51۰ء7 Kamar kumbo kamar‏ - 1889 
kamar‏ : شكل » ٣‏ للإضافة » ku0‏ : وعاء من القر ع » وارواهء[. وعاء اللبن. 
القرعة ووعاء اللبن متشابهان ء يضرب للشيئين المتشابهين. 
Kamar mazã tãnã gã bunsurü.‏ -- 1890 
امصهk:‏ شكل ع للإضافة » همهمم: الرجال ؛ 8صئ: بمعنی يكون » وع : لدى › 
لاكتاكقلا : الجدى , 
الرجال والجدیان متشابهان فى اللحية . 7 
Kãmun sakainan kashT .‏ - 1891 
:kamun‏ مسك ء و للإضافة » رومنوهو: قطعة من القدر » نطوو البراز . 
أمسك قعبة البراز › كناية عن الاحتقار وفى هذا المعنی يقولون "أشرب من البحر" 
Kan düka ya yi yawa na ka kan kare .‏ - 1892 
صا : بمعنى إذا » وع ل: الضرب ؛ a‏ wھر‏ زر ھر : كثرء وو بدل من تكرار كلمة 
ka ua‏ : الرأس ء صو عادة ۵۰وا يقع . 
إذا كثر الضرب على الجسم يتقى ما يقع على الرأس . 
Kan karë bã kã masayar 12818 .‏ — 1893 


kan‏ : الرأس » ریز : الكلب ء و وا : لا تكون › 0125322: مكان القلنسوة فی 
الرأس » هبإنهج) : القلنسوة . 
رأس الكلب غير معد لارتداء القلنسوة . 
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٭ کت Kan kãshin wani ya rube na wani ya yi‏ -1894 
kan‏ : بمعنى قبل » ہنطیوk:‏ براز » نمرھوسw:‏ شخص ما ع5 ںہ و: تعطن ؛ 118 : 
بدل من تكرار كلمة » سنطمهعا! , عم زر ور : أبيض ء أى جف . 
قبل أن يتعقن براز جف آخر ء يضرب لمن يتفاخر بعمل سبق إليه غيره. 
Kan ku akê ji, mahaukaci, ya 1203 rîjîyã . ۱‏ - 1895 
kan ku‏ : بمعنى صوتكم › زز ععاج : يسمّع » 2313101201: المجنون 18036 ھر : 
وقع : هتوذزن : البئر . 
قال المجنون للناس عندما سقط في البئر "صوتكم مسموع" . 
rakê abin bã makîyî .‏ ممك 1‏ 1896 
kan‏ : راس » ععلهم : قصب المتكر ؛ مزاج : نشئ» 84: عطاء 2 تن وہہ : العدو . 
راس قصب السكر يعطي لغیز المحبوب . 
Kan 20:175 ta yarda gangar jiki ۰‏ - 1897 
مدعا : بمعني إذا » وزع : القلب ٠‏ ول٣ور‏ ور : وافق ؛ عوعممع: هيكل الجسم › 
ناز : الجسم » و سوط : خادم أو عبد » و : بمعنى يكون . 
إذا رضى القلب يكون الجسم خادما له . 
Kangon Allah mai wuyar jinkëwa .‏ +1898 
kanon‏ : ساحة المنزل المتهدم ؛ يهنن وص : صعب. waع‏ ما[ : التعريش 
ساحة بيث الله المتهدم صعب تسسقيقها . 
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Kanã da aikî, 20593 kano da kãyan gambe .‏ - 1899 
kana da‏ : لديك ء تعلتع: عمل ء وبورج : الذهاب » 00م:]ا: مدينة فى شمال نيجيريا ء 
و : باء حرف جر » رورجk‏ : متاع » م للإضافة » عطاصهع: اسم مدينة . 
لديك عمل الذهاب إلى كنو بمتاع جمبي " يضرب لمن يقوم بأمر شاق" . 
Kana hako masa gafiya, yanã hako maka macîgî .‏ - 1900 
م6 :kana‏ تحفر » ووهرم: له » ورزگهع : فأر هندي كبير یڑکل ؛ معلقط همهلا : 
يحفر » وهم : لك › ززز80 : حية . 
تحفر له الأرض لتخرج له الفأر الهندى (ليأكله) ويحفر لك الأرض " ليخرج لك ثعبانا 
يلدغك › وفى هذا المعنى يقول المثل العامى خير تعمل شرا تلقى ". 
Kana taka Allah na tãsa .‏ - 1901 
kana taka‏ : لك مالك ؛ ووج هم : له ماله. 
لك مالك ولل ماله » أى أن تفكر وتريد والله له ما يريد" وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى "أنت تريد وربنا يفعل ما يريد " وقولهم " ابن آدم فى التفكر والرّب فى 
التدبير " 
Kana shirin ganin inda gwanin 139/3 zai fãdi.‏ - 1902 
kana shirin‏ : تستعد ؛ صتموع : رؤية وہ لاجضافة » هلم1: خيث » منصہ٢×ج:‏ 
الماهر :7 لربط الصفة بالموصوف » وسج:: الرقص ٠‏ 1201 221 : سيسقط . 


تستعد لرؤية أين يسقط الرقاص الماهر . 
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1903- Kamã shika da Köfar wani , ana casa da taka. 
2118 تذرى / 8ل : بمعنى على › ٣ھfگم): باب › نرو س: شخص ما ؛‎ :kana shia 
. 8ھ : يدق الحب » هع1ج: : ضمير ملكية؛ يعود على المخاطب‎ 
. تذرى التبن على باب غيرك ء وغيرك يدق السنابل على بابك‎ 
1904 - Kanku ake jT, mahaukacî ya fada rîjîyã ni warka nake yi. 
› أنفسكم ؛ زز عع : يخس › إع واو طهمص : المجنون. 2802 ور : وقع‎ : karnıku 
. البئر » قم : انا ء وخموس: استحمام » زر مهم : أعمل أس استحم‎ : 18 
تشعرون بالعطف على المجنون الذى سقط فى البئر وهو يدعى أنه نزل ليستحم.‎ 
1905 - Kansu 013/3 yan tagawayen mãsu . 
. رہ التوءمان › قدرم: السهام‎ tagawayen › رؤوسهم ؛ ونزول: واحدة‎ [0 
. السهمان ر أسهما واحدة كالتوؤمين‎ 
1906 - Kanshin arzikî yã 5 Kanshin waina . 


:Kanshin‏ رائحة طيبة » و للإضافة نتعجه: الثروة » 5 ور : فاق ؛ وصنوس: نوع 
من العجين المصنوعة من القمح أو الذرة أو الأرزء تحمّر فی الزيت مثل لقمة 
القاضى. " رائحة الثروة أفضل من رائحة لقمة القاضی . 

Kantu ba gishirî ba , kanã daka a kan shã lami .‏ - 1907 
0ف[ : نوع من الملح الأسود ‏ هط..وط : ليس ؛ أعنطوزع: ملح الطعام الأبيض ء 
هرج : بمعني يكون ء 0012 : الحجرة الداخلیف هطو موk‏ ۸ :يشرب عادة , 
04ہ[ : حساء بلا لحم, 
الملح الأسود لیس ملحا للطعام » يكون فی المنزل ويشرب الحساء " بلا لحم وملح ء 
يضرب لشئ يشيه شيئا آخر ولكن يختلف عنه أو لا يؤدى عمله. 
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1908 - ۷ص1‎ 03 tã دنز‎ a bakinsa. 
۷8ت[ : اليوناس ء ورا: لا النافية » وکائز 2 : تبتل»۸: فى » 2 كصكل6: فمه.‎ 
البوتاس لا يبتل فى فمه » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " ما تنبلس فى بقه قوله‎ 
أى لا يكتم سرا,‎ " 
1909 - Kanwaã 0235 kã bãta mîya. 
. البوتاس » ورول : واحد » ووط عk : تفسد ۷6[ : الحساء‎ kan wa 
. قد يفسد الحساء قليل من ملح البوتاس‎ 
1910 - Kanwã ta kas tsmîi kwarnafl ya 1803 . 
«kwarnafi « البوتاس ء و18 جا : قضيت على » نص هوع: الحموضة‎ 3 
. امتلاء البطن بالغازات » 1802 ول : خرج‎ 
. البوتاس قضى على الحموضة وخرجت الغازات » أى قضي الأمر‎ 
1911 - Kar ka dau aurêna ba kida . 
لا الناهية » 023 و : تعقد » وره : زواجي. 62 : بدون » 1102 : تطبيل.‎ : ka 
لا تعقد زواجي بلا طبل » والمقصود ء أن لا ينسب للإنسان ما لم يقله.‎ 
1912 - Kar ka sake rüwã ya cî ka , a wankin kalwa. 
› لا الناهية » مهو و : تجعل » وسن : الماء زوع تن جل9.؟ يفرقك ء و : في‎ : kar 
. استحمام » +1358 : بذر التمر هندى‎ wankin 
. لا تجعل الماء يغرقك لأمر تافه‎ 
1913 - Kar ka sake ba ta hana barãwö 53ء‎ . 
: barawo ٠ تمنع‎ : ta hana حول لا الناهية » موي وع : تتساهل ء وجا: لا الناهية.‎ 
. اللص ؛یاوو : السرقة‎ 
. قولك "لا تتساهل" لا تمنع اللص من الرؤية‎ 
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1914 - Kar ka yi fushin Majibara ya yi fushi ya fada wuta. 
: 8/8 1808 تغضب › و٣ھط1زو. اسم شخص ؛‎ » ku لا الناهية » صفطوں؟ 1ر‎ : kar 
سقط › ھاباس : النار.‎ 
لا تخضب غضب الأحمق الذي ألقي بنفسه في النار.‎ 
1915 - Kare da kîyãshî daukan mara sani, 
» ورو : ساق الذرة أو الدخن » ول : يوجد » أطوورز): حشرة المذى ؛ رون: أخذ‎ 
. م للإضافة » 2ومم : عديم » نصهء:المعرفة‎ 
. السيقان المصابه بالمّن يأخذها من لا يعرف عيبها‎ 
1916 - Karahîya cinki banzã barinki banzã . 
: baripki « الكراهية ؛ نمزم : أكلك أى عملك › وعمہتا. عب‎ : karahiya 
تركك.‎ 
الأمر المكروه لا فائدة من تركه أو فعله.‎ 
1917 ¬ Karambanî 516 a kori barawö ya tafi gudummawÃã . 
ھر‎ ٤ ھإوط : لص‎ wo التطفل » 60اوط : غریب ء زم ج : يُطردء‎ : karambani 
النجدة.‎ : عudum‎ mawa › ذهب‎ : tafe 
من التطفل أن يخر ج الضيف للمساعدة فى طرد اللص » أى قد يعتقد من لا يعرفه أنه‎ 
. هو اللص‎ 
1918 - Karambaãnî maganin zomo bana . 
» التطفل ؛ ونمدع دس : علاج » وللإضافة » 700 الأرنب‎ : karambani 
. وجرورا : هذا العام‎ 


التطفل هو علاج الأرنب حديث الولادة » يضرب لكل متطفل . 
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Karambanî tsablë dayã ne .‏ - 1919 
karambani‏ : التطفل » ع[آهو) : قفزة » وره : واحد. 6: بمعنى يكون . 
التطفل قفزة و احدة » أى التطفل كالقفز ة الواحدة التى تؤدى بحياة صاحبها. 
Karambãnî akuyã gai da kürã .‏ - 1920 
آnةkaramb‏ : التطفل ء وہزںعلع : عترة » 08 نوع : تحیة ھہں) : الذئب . 
من التطفل أن تحيى العترة الذئب . 
Karambaãnî 6316 ya cüdi mãtar mãsü 803 .‏ - 1921 
تمقطصدهو!: تطفل ء و للإضافة » 63165: الضيف » المع : يحك جسم المستحم » 
زوجة و إللإضافة » 08:ع ايوم : أصحاب.البيت واصلها » 502510 : أصحاب 
جمع نحص هلع : منزل. 
من تطفل الضيف أن يعرض على صاحبات المنزل حك جسمهن في الحمام. 
Karambãnin 12822 a 311160 muzürü .‏ - 1922 
ninقkaramb:‏ تطفل ء و للأضاقة » 1373 : الدجاجة ؛ ۾ : فى » تتتتاخنائط ٥‏ ند: 
زواج » و للإضافة » تراص : القط , 
من التطفل حضور الدجاجة حفل زواج القط. 
farkonka madaci Karshënka zuma .‏ 557ء1 - 1923 
karat‏ : القراءة › farina‏ : أولك ؛ نمه مہ: من » وعلمعطوعة)) : آخرك » 
18 : عسل » أى حلو . 
العلم أوله مر وآخره حلو . 
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Kartun baubãwa ya ce fadi sun Kare sürüru .‏ -1924 
karatun‏ : قراءة » 6215218 : من لا يعرف الهوسا من الوثنيين » عه هر : قال ء 
3 : قل › sun Kare‏ : انتهول ء بصتصسرة الردة . 
قراءة من لا يعرف الهوسا هى أن يقول "قل انتهت الردة" يضرب للجھل بالقراءة . 
Karê goron kürã .‏ -1925 
kar‏ : الكلب » مترمع : ثمار الكولا » و للإضافة » 23[ الذئب ۔ 
الكلب كثمار الكولا للذئب أى أن طعمه لذيذ ومحبب . 
Karë ba ni bã ka tuwon ba ni koranka.‏ - 1926 
kar‏ : الكلب ؛ ka‏ 3ط تام b‏ : لا أعطنك › .tıu wana‏ ثريدى : ba ni koranka‏ : 
لن أطردك . 
لن أعطى الكلب تريدى ولن أطرده . 
Karê da dãgomı duka mallakan kürã nê .‏ -1927 
8و [: الكلب ؛ 02 : واو حرف عطف ؛ امم عةل: مقود للكلب ء من الجلد المفتول » 
duka‏ : الجميع » صوkهااهص‏ : ملك › ةت: الذئب ؛ 28 : بمعنى يكون . 
الكلب ومقوده كلاهما ملك للذئب . 
Karë da kudî kubwa babu .‏ - 1928 
تمعز : الكلب » ول : يملك » 1ں : المال » و٣‏ انا : أفراد قبیلة, وثنية يأكلون 
الكلاب ؛ uاطةط‏ : لا يملك . 


الکلب يملك مالا والوثني لا يملك » يضرب للخادم الذی يملك مالا يملكه سیدہ, 
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Karê da kudînsa sai ya sha lãhaula .‏ - 1929 
ka‏ : الكلب » ول : باء حرف جر ؛ 007088[ : ماله » 21و : حينئذ. تاط8 ور : 
شرب » 1353118 : لا حول ء وهى عبارة يكتبها المشعوذ على ورقة ليشربها المريد . 
" الكلب بما لم يُصنع له السحر ". 
Karê da kudînsa sai ya sha rubütu .‏ - 1930 
8ھ[ : الكب » ول : باء حرف جر » 70168 0ڑ[ : ماله » ووو : حينئذ » 0ء هر : 
شرب » تانع : السحر المكتوب . 
الكلب بماله يستطيع أن يشرب السحر المكتوب ؛ أى أن الإنسان بما لم يستطيع أن 
يفعل ما يشاء (أنظر المتل السابق) 
Karê ma ya san kunyar da yake wa kãshi.‏ - 1931 
k6‏ : الكلب ء وم : أيضا > ya san‏ : عرف ؛ kyr‏ : خط يشق فی الأرض 
تمھیدا لزراعتها ء م: لربط الأسم الموصول ہما قبله » هل : الذى ؛ نطق مور : 
يتبرز ؛ و : لام حرف جر والمجرور محذوف . 
الکلب يعرف الخط الذى يتبرز فيه. 
Karê na yawo , zabuwa na yawo wata ۲808 a gamu.‏ - 1932 
8م[ : الکلب » مسةر وم : يتجول » 2361192 : الدجاجة » م سه۷ : ما أداة لتنكير 
المؤنث » 1823 : يوم ؛ سوج و : يلتقيان . 
الكلب يسير والدجاجة تسير یوما ما يلتقيان » وفي هذا المعنی يقول المثل العامى 
"مسير الحي يلتقي" وقول الشاعر: وقد يجمع الله الشتيتين بعدما ..يظنان كل الظن ألا 


تلاقیا . 
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Karê ya mutu da haushin kürã .‏ - 1933 
kare‏ : الكلب › tu‏ هن : مات ؛ ول: باء حرف جر ؛ ہزطڑوںuوط‏ : بغخض, و 
للإضافة » و0۳[ : الذئب . 
مات الكلب ببغض الذئب , 
Karê ya sãmu ganda sai 8 ۱‏ - 1934 
6و[ : الكلب ؛ 01٥ص٥‏ هر : وجد ؛ 3003ع : أرجل وجلد ورأس الغنم التي تباع 
للطهي ء نهو : إلا » هبام : السرور . 
إذا وجد الكلب أطراف الغنم لا يسعه إلا السرور . 
Karê yã zubar da tsãmîyar kurã ya ce “sai wani jiKwan”‏ - 1935 
kura‏ : الكلب › هل إوطzu‏ قر : صب » حهرتممةو) : التمر هندي» ةة : الذئب › 
ya ce‏ : قال » ھی : جنى › wa‏ )1ز نمس : وقت آخر . 
عندما أذاق الكلب التمر هندي للذئب قال : "إلى وقت آخر" أى نجوت الآن ولك يوم 
معى . 
Karen bana shî kë maganin 5610010 bana .‏ - 1936 
kare‏ : كلب » ورردط: هذا العام » نطي : هو » مع[ : يكون ؛ صنصمعوہحہت: علاج 
تاممره: : أرنب » م للإضافة . 
كلب هذا العام علاج أرنب هذا العام » أى لكل مسن ما يناسب . 
Karenka nê yã kãma ?‏ - 1937 
:karenka‏ كلبك ٠م‏ : تفيد التأكيد » وو ور : أمسك اصطاد. 


هل كلبك الذى اصطاد ؟ يضرب لمن يحتقر الشىء الذى يناله يسهوله . 
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Karkarwa kamar tsöhon da ya auri budurwa .‏ - 1938 
karkarwa‏ : رعشة › kama‏ : مثل ؛ «وطق: : العجوز. N‏ : لربط الأسم 
الموصول ہما قبله » تدا ور : تزوج ؛ ۵۷ اتا : العذراء . 
كرعشة العجوز الذى تزوج عذراء » يضرب لمن نال شيئا لا يناسبه . 
Karö da Kãrö sai rãgö, dan akuyã ba zaya iyã ba.‏ - 1939 
8 : النطح أو الهجوم ؛ زهو : إلا ء مہ : الخروف ء مون : صغير. × لربط 
' الصفة بالموصوف » هتإنطلج : عترة » 2ط...69:لن ؛ قر وره : يستطيع. 
لا يكون النطح إلا بين خروفين أما العترة الصغيرة فلا تصمد أمام الخروف. 
kö da 155026 giwa a buga.‏ 0333 15326 - 1940 
5 : الهجوم أو الضرب » توك : واحد » k0‏ : حتى ٠»‏ هل : يوجد. 15506 : 
حوف » - ول : حائف ؛ و تع : الفيل » وعںاه. يضرب. 
حتى لو كنت تخشى الفيل أضربه ولو مرة واحدة. 
da mauyin garma.‏ معتللد 011156 Karmami da nauyin‏ - 1941 
karmami‏ : عقلة عودة الذرة» ول : يوجد ؛ ستوتتوم : يقل ع م: 08 
ساودهم : ثقيل » مل : حجر أو صخرة ؛ 1089 الإبرة ؛ هنوع : الفأس 
الكبير . 
عقلة عود الذرة ليست فى ثفل الصخرة والإبرة فى تقل الفأس الكبير . 
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. ۶323ا ba ta kiwon‏ 801۳۷ - 1942 
7٣8‏ 5][: المومس ء زین ٢ئ[‏ 88نا : لا ترعی ؛ 28ھ۔[: الدجاجة . 
المومس لا ترعى الدجاج ء حتى لا يصغر شأنها فى نظر عشاقها . 
Kãruwa durawa durawa miji furã a bãkî.‏ - 1943 
kar uwa‏ : المومس » و۷ وگ تصب ءززنھ : الزوج :.018: شراب یصنع من 
الدقيق واللبن أو العسل ء ج : فى ء1 ةط: فم . 
المومس تصب لعشيقها الثرير في فمه ء يضرب للمرأة تسلب عقل الرجل. 
sayan mai yarda.‏ 135302 - 1944 
8 : عمل ما لا تحمد عقباه » 539:02 : بيع » 3/3102 نهم : الموافق . 
العمل الضار يفعله من يرضى بفعله . 
Kashe macucinka tun bai kashîke ba .‏ - 1945 
kashe‏ : اقتل ؛ :macucinka‏ ضارك › زمںموجہ: اسم فاعل من زعام: الضرر › 
tun bai..ba‏ : قبل ؛ kake‏ : قتلك , 
أقتل من يضرك قبل أن يقتلك » ويقول المثل الجاهلى : "خذ قبل يأخذك" . 
Kashin gwiwa 538352 karê.‏ - 1946 
:kashin‏ عظم › و للإضافة » هبوزجوع: الركبة » هسدعوع: تعذر » 13:8 : الكلب . 


عظم الركبة يتعذر على الكلب أكله . 
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yã taki .‏ 5ط , Kaãshin kare‏ - 1947 
تمنمامق ا : براز » م : للإضافة » مجع : الكلب » وط : لا النافية. 181 1/3 : يسمد . 
براز الكلب لا يسمد الزرع . 
Kashin turmi bã na wãdan karë ba ne .‏ - 1948 
ستطوقعا : براز » م للإضافة » تمده : الهاون ؛ 62..62: ليس ء ور : تفيد الإضافة 
أو بمعنى من شأن » 72085 : قزم. أو صغير الجسم » مإجk‏ : كلب » عم : بمعني 
يكون. 
التبرز فى الهاون ليس من عمل الكلب القصير ء يضرب لمن يدعى شيئا لا يقدر عليه. 
hannüna.‏ 5ع Kashewa a züciyar mai rabö, 13 fi wane‏ - 1949 
kashewa a züciyar‏ : تمالك القلب وأصلها وwعطوو‏ :القتل و : فى › 
013 ؛ :ma‏ صاحب ؛ وتافہ: النصيب › 8 ئ: فاقت أفضل من ؛ 2206/: 
فلان » وع : ها.للإشارة » همتامصقط : يدى . 
' التحكم فى النفس أفضل من مد اليد ء أى عفة النفس أفضل من السؤال . 
tãshi.‏ ها Kaska ba ta kömê da bijimi sai dai ta shã jini‏ - 1950 
2 : القرادة » هط : لا النافية » ج) : بمعنى تكون › عص k0‏ : أى شئ ؛ 
٠‏ تمستزئط : الثور ٠‏ توم : إلا » هطو هخ : تشرب » نصؤز : الدم » نطوها 12 تطیر . 
حشرة القرادة لا تؤذى الثور وكل ما تفعله هو مص دمه وتطير . 
Kaska ta mutu da haushin.kifi.‏ - 1951 
kaka‏ : حشرة القرادة » اص 18 : ماتت » ول : بمعني من. صتطعسعط : 
غضب ء 1 للإضافة » 18185 : السمكة . 
تموت القرادة غيظا من السمكة ء لأنها لا تستطيع مص دمها . 
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Kasuwa , a kai miki tilas .‏ - 1952 
2 : السوق » 1231 4 : يوصل ؛ نجنص : بمعنى إليك. 1185 : حتما . 
الذهاب إلى السوق أمر ضرورى . 
Kasuwa ba gidan kowa ba .‏ - 1953 
2 : السوق » 68..68 : ليس » 51033 : منزل ء و 1 للإضافة » 1088 : 
أى أحد . 
السوق ليست منزلا لأحد . 
Kasuwa , dan koli ya.fado 02383 52060 .‏ - 1954 
2 السوق » 1011 ه2ه0: صاحب الحانوت ٠‏ 1800 8لإ:وقع 0388 : من 
فوق » 8300 : السرير . 1 
إذا وقع صاحب الحانوت من فوق السرير لا يسأل إلا عن أحوال السوق . 
Katangar gishiri kowa ya dangana ya 1۵8 ۰‏ - 1955 
1 : حائط » ۲ للإضافة » #تقطواع : الملح ؛ wa‏ ko:كل‏ من 33 
83 : حینئذ » 1888 هر : الحس. 
الحائط المالح كل من يستند عليه يلحس ملحه. ‏ . 
Katsina dakin kara a ci gyadar wuri a wanka hannu.‏ - 1956 
8 مدینة في شمال نيجيرياء نوك : حجرة » 1 للإضافة 414): سيقان 
الذرة أو الدخن » ذه ه: يؤكل ء 2923053 : الفول السودانى » 3تنا؟؟: مكان » 4 : 
wanka‏ نشل < 8010ا : اليد . 
كتسينا كغرفة من حطب يؤكل الفول السودانى فى مكان وتغسل اليد فى آخر. 
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Kau da bara ana gama ta da 850133 .‏ — 1957 
kau da 8‏ : تميمة يحملها المحارب فلا تصيبه السهام » 12 821022 22: تجمع 
أو يصاحبها » هل : باء حرف جر › 8001378 : التمايل ۔ 
تميمة المحارب لابد أن يصاحبها الاستعداد واليقظة . 
Kaucin kaba sha nema.‏ — 1958 
:kaucin‏ زهر » 2 للإضافة » ٥امعا:‏ البوص ٠‏ 26208 4طء: يطلب كثيرا ۔ 
زهرة البوص يكثر طلبها » يضرب للشىء القليل المطلوب . 
Kaya ba ya rabo da jaki sai dai mutuwa ta raba su .‏ - 1959 
83 الحمل » 5850 ور 63: لا ينفصل ء ول: بمعنی عنء نعلەز: الحمارء 531 
تال : إلا إذا ء mutuwa‏ : الموت ؛ 511 ۲404 8ا: فرقهم . 
الحمل لا ينفصل عن الحمار إلا إذا فرق بينهما الموت ۔ 
Kaya ya tsinke a gindin kaba . ۱‏ - 1960 
8 الحمل » عكلصذها 2[: التقرط » ج : فی ء صثلامتع : أسفل ء و« للإضافة » 
9 : البوص . 
انفرط الحمار أسفل شجرة البوص » أى أن الأمر حذر' لان البوص تعمل في 
صناعة الحبال التى تربط بها الأحمال ' انفرط الحمل أسفل شجرة البوص أى أن 
الأمر ضبان نيك : 
Kayan Allah ai na Annabi ne .‏ - 1961 
مره : مانع » © للإضافة ء 26 : بدل من تكرار كلمة 26 120/28 : بمعنى 
يكون . ما لله للنبى . 
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Kayan aro ba shi da dadin dauka .‏ - 1962 
kayan 58‏ : كل ما يسهل كسره ء تا : ليس » 4ل طء: بمعنى يوجد أو يملك ء 
303 لذة أو سهوله » م للإضافة » 18ما2!): حمل . 
ما سيل قو لديل شيل 
aro ba ya rufi katara .‏ 1221/23 - 1963 
kayan‏ : بمعنى الثوب ء 1 للإضافة » 50 : الاستعارة » 8تا: لا النافية » ور 
انآ : يغطى » 12313128 : العجز والمقصود العورة . 
الثوب المستعار لا يستر العورة . 
Kayan ra’i ba ya cin kai .‏ - 1964 
kayan‏ : حمل » 18:3 : الرأى 08 : لا النافية » هذه 2لإ: يأكل بمعنى يتعب [ق]ا : 
الرأس . 
رأيك لا يتعب رأسك . 
Kayan sammako da wuri ake daure shi .‏ - 1965 
kayan‏ : متاع ¬ : للإضافة » معلقصدصة:: التبكير » ٣٣‏ 08: مبكر! ؛ ع2ل2 
daure shi‏ : يريط . 
المتاع الذى سيحمل مبكرا یربط مبكرا . 
Kayan yarda ba ya cin kai .‏ - 1966 
۵۱ا : متاع أو حمل » 3/3508 : الرضاء 4ط لا النافية » أت 8[: يأكل بمعنى 
يتعب ء اج : الرأس . 
الحمل الذى ترضي عنه لا يتعب رأسك . 
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Kayya ba yabo ba ne .‏ - 1967 
8 : التعجب » 59..08 : ليس ء 8/800 : مدح ء 08 : بمعني يكون . 
التعجب ليس مدجاً . 
Kaza ba ta taka dan ta don ta kashe shi .‏ - 1968 
kaa‏ : الدجاجة » هط : لا التافية » وة 28 تطأ dan ta‏ .أبنھا ء dom‏ : لام 
التعليل » قطة عمطوجk‏ 2 : تقتله . 
الدجاجة لا تطأ ابنها لتقتله . 
Kaza ci.ki goge bakinki .‏ - 19690 
8 : الدجاجة ء ع : كلى » 5086 1 : امسحى » تعلصتعلہہا: فمك . 
الدجاجة تأكل وتمسح فمها أى لا تشكر أو تنكر . 
Kaza mai ‘ya ‘ya ita ke gudun shirwa .‏ - 1970 
8 الدجاجة » تحص: ذاث ٢‏ ور : الأفراخ » 186: هى › صاع ء٤ا:‏ تهرب 
و 2 لربط المفعل المضارع بالمفعول ء 51۷۷8 : الحدأة . 
الدجاجة ذات الأفراخ هي التي تهرب من الحدأة . 
Kaza ta taka tazkira mazari ya karye .‏ - 1971 
28 الدجاجة » 12318 12: وطئت ۰ ۲۹ اها : الفروة التى تجلس عليها الغزالة » 
6 303 : إنکسر ۔ 
هل تطأ الدجاجة على الفروة فینکسر المغزل ء يضرب للأمر المستحيل . 


44 


1972 - Kaza ta yi amai a rijiya , babu rabon shaho bare kare. 
دجاجة ء ق٥ ار ها ء تقيأت ء و: فى ء 98ر1 :البئر » لاشلاع: لا‎ : 8 
: kare ولا‎ bare « يوجد » 18602 : نصيب » 2 ء للإضافة.55320 : الصقر‎ 
. الكلب‎ 
. إذا تقيأت الدجاجة فی البئر ضاع حظ الصقر والكلب‎ 
1973 - kaza tara ta isa 18۸۸ sai fa, im fata ake 50 . 
الدجاجة + 12128]: تسعة » 188 ها : كنت » وررها: اضحية » 531 : لاء‎ : Kaa 
. كلمة حشو » صز : إذا » 288 : الجلد.0ء مک : أريد‎ : 9 
تسع دجاجات تكفى أضحية إلا إذا أريد الجلد ء كناية عن الشيء القليل الكافى.‎ 
1974 - Kere mugün sanda kana wuya kana.hannu . 
1 عصا يس ثعملها الصياد وتكون على شكل 6 811لالة.سىء أو مخیف؛‎ : ۶ 
. لربط الصفة بالموصوف » 08 : تكون على ؛ 8لن۷: العنق ء 1401 : اليد‎ 
. عصا الصياد مخيفة سواء كانت على الكتف أو فى الید‎ 
1975 - kibiyar ajali sulke ba ya tsare ta sai ta wuce ٠ 
علاء: الدرع أو قمیص‎ ٠» هوفع : السهم » + للإضافة ء ئلەزہ : أجل أو موت‎ 
من الحديد يلبسه الفارس » 88 : لا النافية.2ا15326 4 : يصدها ء 521 » يجب أن‎ 
. تمضی‎ : ٥۴ 
سهم الأجل لا يصده الدرع فلا بد أن ينفذ » وهذا قريب من قوله تعالى "أينما تكونوا‎ 
٠ يدرككم الموت ولو كنتم في بروج مشيده'‎ 
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Kifî a ruwa sarki ne .‏ - 1976 
قلا السمكة » 4 : فى ۷۷8 ن: الماء ء 53514 : أمير » 26: بمعنى يكون . 
السمكة فى الماء ملكة . 
Kifi ba shi Kiba sai da naman yanuwar .‏ - 1977 
قا : السمكة ء وط : لا النافية » وان نطء : يسمن.531 : إلا » 08 باء حرف 
جر ٤‏ 0800801 لحم » د للإضافة » 7880۲۲8 : الأخوة . 
السمكة لا تسمن إلا على لحم إخوتها ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 'تری 
السمك يأكل بعضه" . 
Kifin fadama ba ya 8352 da na gulbi .‏ - 1978 
kifin ˆ‏ : سمكة » 2 للإضافة. » 8 : : المستنقع » 62 : لا الناقى » 8358 ور : 
يتبارى »23: مع 02 : بدل من تكراركلمة » مااع 1ط1ناع: النهر . 
سمكة المستنقع لا تنافس سمكة النهر. 
Kifin rijiya bai ji dadi ba .‏ - 1979 
kifin‏ : سمكة » هرذزذ : البئرء 6231158 : لم يسمع أو يشيرء 01801 : السعادة . 
سمكة الیئر لا تشعر بالسعادة . 
Kira da hannu maganin mai nisa.‏ — 1980 
:Ki0‏ التداء أو الإشارة » 02 : باء حرف جر » نامصفط : اليد » متنصدعهدم : 
دواء » 2 للإضافة » 123523 02231: البعيد . 


الإشارة باليد وسيلة البعيد . 
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Kisan baki sai gayya .‏ - 1981 
anءki:‏ قتل » أعلوط: الأسود ء نهء: إلا » ررهع: الجماعة . 
لا يقتل الأسود إلا الجماعة (لشجاعته) . 
Kisan damo 1۷۸۳۲۷۵ ne .‏ - 1982 
مهوki‏ : قتل » محتصدل : الورل » 1925/8 : قدرة » 08 : بمعنى يكون . 
قتل الورل قدرة أى يحتاج إلى صبر . 
Kishi kumallon mata in ya motsn sai an haras .‏ - 1983 
تاہتەا : الغيرة » «oاامسںع‏ : قىء د للإضافة » وأوم.النساء » طز إذا ء ور 
2 : تحرك 531: حينئذ » 122135 80: قذف . 
الغيرة قیء النساء إذا تحركت لا بد أن تظهر . 
Kishin garali ya fi cin riba .‏ - 1984 
منطونk‏ : غيرة » ۸ للإضافة » نلصوع : خصومة ء 5 8[: فاق ء ماع : أكل ء 
8 : الريح . 
الغيرة مع الخصومة أكثر ربحا (للضرة) . 
Kishin kishiya ba zai hana miji aure .‏ - 1985 
:kishin‏ غيرة » aرنطءki:‏ الضرۃ ؛ وط: لا النافية » 13118 231؟1: سيمنع » 
آزنتہ : الزوج ء ع٣ا‏ : الزواج . 


غيرة الضرة لا تمنع الزوج من الزواج . 
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Kishiya mai ban haushi , ana ganinki. Kan zagi miji .‏ - 1986 
:kishiya‏ الضرة » أطوuوط ban‏ تدم مثيرة للغضب + :KAna ganinki‏ 
يروتك ء 2881 kK”‏ : تسبين عادة ء تزتھ : الزوج . 
الضرة المؤذية يراها الناس فيتركونها ويسبون زوجها وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى ' ساب الحمار واشطر ع البردعة" . 
1987-kissar mata gomiya tara da tara ce’ guda daya ta cikon‏ 
darin Iblis bai santa ba .‏ 
:kissa٣‏ قصة بمعنى كيد » واوتہ: النساء »> 80203138: عشرات ء 4٣ها:‏ تسعة » 
8: واو حرف عطفء 8818ا: تسعه أى تسعه وتسعون» 06: بمعنی تكون ٠2‏ 033/8 
8 واحدة فقط » 0 18: تكمل ؛ 3332]: المائة » مء تالم يعرفها.. 
كيد النساء تسعه وتسعون والواحده التى تكمل المائة لم يعرفها إبليس -أى کید 
النساء فاق كيد إيليس. 
1988-Kitse mugun nama ba ka nuna ba , ka kashe wuta .‏ 
عkits:‏ الدهن ٤‏ «uاعناص:‏ سئ » 2 لربط الصفة بالموصوف » 1890028:لحمء وط 
:ka nuna 3‏ لا تنضج › 80٤ا :ka‏ تطفئ › 88 : النار ۔ 
الدهن لحم سّئ قبل أن ينضج يطفئ النار . 
-Kiwon kai ya fi kiwon dabba .‏ 1989 
8 تربية ء ۸ للإضافة » 181 : النفس ء 4 ور فاق أو أفضل من » واطول: 
الحيوان . تربية النفس أفضل من تربية الحيوان . 
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Kiwon yarda kadan kan tashi Allah kan kawo ki gida .‏ - 1990 
۵0 ۷ا : رعى ء 2 : للإضافة » 3832023 : الموافق أو المناسب. ۴٥80‏ : قلیل › 
kan‏ : عادة قخطقة : يظهر » 1ع[ 127/2.يحضرك » هلع : المنزل . 
الرعي المناسب أن تخرج فترة قصيرة فيرزقك الله وتعود إلى المتزل . 
Ku bar ganin kankantar allura Karfe ce .‏ - 1991 
ku bar‏ : اتركوا ء صتصمع: رؤية » kankan 2٣‏ : صفر . 58ا[[3: الإبرة ,2 
8 : قوة » ٥٥‏ بمعنى تكون . 
بغض النظر عن صغر الإبرة فهى قوية ۔ 
Ku bar kisan [6501286 maganin mace madi .‏ - 1992 
:ku .bar‏ اتر ۱ء :kisan‏ قثل › eعmnaعز:‏ الخفاش › متصةع2228 : علاج 
06 :مرا 1 : شراب لذيذ . 
اتركوا قتل الخفاش من أجل السحر فعلاج المرأة الملذات. "أى بدل من الالتجاء إلى 
السحر 7 ضاء المرأة بالملذات ". 
Ku bar kunkuru cikin kwarya tasa ۰‏ -- 1993 
ku bar‏ : أتركوا ء kunkuru‏ : السلحفاة ء «iزع‏ : داخىل.ary2 Kw‏ : جسم 
السلحفاة الخارجى » 1353 : ضمير ملكية.يعود على السلحفاة . 
اترك السلحقاة فى غطائها أى لا تكشف السر : وفى هذا المعنى يقول المثل العامی 


"الطریق مستور ء أو خلى الطبق مستور . 


439 


Ku ci a nan ma ci a can , talaka ya ga mai arziki .‏ - 1994 
زتِ ku‏ : كلوا » 80ہ 2 : ها أى فى الحياة الدنيا » >i‏ 228 تأكلءمهء ٥‏ : هناك أى 
في الآخرة » 213163) : الفقير » 82 هر : رأى » أكلتكة نة : الثرى . 
قال الفقير عندما رأى الثرى 'كلوا فى الدنيا ونحن نأکل فى الآخرة' 
“Ku duba mini hanya dai makaho ya so tsegumi.‏ -- 1995 
ku duba‏ : راقبواء نصنص : لي » ۵صعط : الطريق » نهل : كلمة.حشو ء 
مطمعلومم : الأعمى ء 50 هر : أراد » تصتتاووء] : الغيبة . 
إذا أراد الأعمى أن يغتاب أحدا قال : راقبوا لى الطريق . 
Ku kuka sani sautun mahaukaciya .‏ -- 1996 
ku‏ : أنتم » نصدہ ka‏ : عرفتم » سسانء : عمولة.12٥ Ma12)‏ : المجنونة. 
أنتم تعرفون عمولة المجنونة » أى إذا أرسلت إلى السوق لا تشترى شيئا . 
Ku mutanen yanzu ba ku kula da , a yi muku rana ku yi‏ -- 1997 
wa mutum dare ba .‏ 
ku‏ : أنتم ¢ mutanen‏ : أهل « n‏ للإضافة ء a:yanzuذI‏ الزمان » ba ku kula‏ 
8: لا تهتمون » 1822 ناص زر 2: يعمل لكم الخير وأصلهاء لإ 2: يعمل › 
muku‏ : لكم Tana‏ . 
تهار ء آلا ا: تعملون » ۷4 : لام حرف جر » 53115311 : الإنسان » 08356 ليل 
والمقصود الشر . 
أنتم یا أهل هذا الزمان يقدم لكم الخیر تقابلونه بالشر . 
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Ku nemi alheri game sakem fuska .‏ - 1998 
تحصدد ku‏ : أطليو ۱ء abheri‏ : الخير » عصقع : مع » akemو.انطلاق‏ › 23ء5081 
الوجه ٠‏ 
أطليوا الخير عند سماح الوجه ۔ 
Ku taya ni 1152 uwar miji ta zama kaza .‏ - 1999 
خط Ku taya‏ : ساعدونى » 586: برع الريس ء 1535 : أم 8 للإضافة ء iزنم:‏ 
الزوج » 28008 12 : صارت » 1328 : دجاجة . 
ساعدونى فى ترع ريش الحماة فقد صارت دجاجة . 
“Ku yi ku nade” in ji barawon 126333318 .‏ - 2000 
ku yi‏ : اعملوا « ku made‏ : لقواء in ji‏ : قفBarawon.Jl‏ : لص › 1 
للإضافة » 6152208 : الحصيرة . 
قال لص الحصيرة عندما رأى صاحبها لفوها بسرعة . 
Kudi abin zaman duniya .‏ - 2001 
kud‏ : المال » صزطاع : شىء ٠‏ 9تت : البقاء أو الحياة » 2تإتصدلل : الدنیا . 
المال عصب الحياة الدنيا . 
Kudi ba su son Kazamar bukata .‏ - 2002 
kudi‏ : المال » su ٥0‏ 62 : لا يحب ۰ إaصKaza‏ : قذارة » 811208 : الحاجة 
والمقصود من ء uaa‏ 32313321؟]1: التبذير ۔ 


المال لا يحب التبذير . : 
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Kudi na gwamna masu gida rana .‏ -- 2003 
kudi‏ : مال » 23 : تفيد الإضافة » 8532323 : الحكومة masu : 6İda.«‏ 
أصحاب المنزل » 808 : الشمس . 
مال الحكومة في منزل لا يزوره النساس إلا فى حرارة الشمس ' يضرب للأمر 
الذى لا ينال إلا بشق الأنفس ". 
Kudi su ne maganin takaici .‏ - 2004 
kudi‏ : المال » اع : هم ء 26 : بمعني يكون » 1ل0889:علاج : takaici‏ : 
التي 
المال هو علاج العجز. 
Kudin gudu sai zomo , kwado sai ya dangana‏ - 2005 
:kudin‏ مال » 5 للإضافة › 40نج: الجرى ء انعہ: إلا ٥00تہۃ:‏ الأرنب » 
0 : الضفدع ء dangana‏ 8 یصبر . 
المال الذى ينال بالجرى من نصيب الأرنب ء وليس على الضفدع إلا الصبر. 
Kududdufin barkono iyakacin mace gwiwa .‏ - 2006 
kududdufin‏ : بركة ء :barkon0‏ الفلفل ء صiعkaهر:‏ غاية » ع20م: المرأة » 
۵ : الركبة . ۱ 
البركة إذا أمتلات بالفلفل دخلت فيها المرأة إلى ركبتها فقط وإلا أصابها الضرر . 
Kududdurin gatarinka ya fi sari ka ba ni .‏ -2007 
:kududdurin‏ غير حاد » د لربط الصفة بالموصوف. علصتتعاوع : فأسك »> 328 
. 5 : فاق أو أفضل من.535 : قطع » نص 8نا 12 ء اعطنى . 
فأسك غير الحاد أفضل من قولك لغيرك ' أقطع وأعطنی أقطع" وفى هذا المعنى 
يقول المثل العامى " حمارتك العارجة تغنيك عن سؤال اللئيم" ۔ 
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Kukan kurciya ma jawabi ne mai hankali ke ganewa .‏ - 2008 
kukan‏ : بكاء » aرkurci‏ : الحمامة » هص : أيضا ء 3:0261[. بواب ٠‏ 26 » 
بمعنى يكون » 2[1كلمةط 2121: العاقل واصلهاء 222: ذو › تاةعلصقط: عقل » ع : 
2 يفهم . 
بكاء الحمامة جواب لا يفهمه إلا العاقل . 
Kukan mutuwa ba ya dawo da matacce .‏ - 2009 
:kukan‏ البكاء » 5 للإضافة » وwناuام:‏ الموت ؛ وط : لاالنافية » 081390 ول: 
يعيد » 0130066 : الميث . 
البكاء على الميت لا يرجعه ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ؛ "عمر البكاء ما 
يرجع ميت". 
Kula da masoyi ya fi kula da dan ‘uwo makiyi .‏ - 2010 
28 : الاهتمام ؛ 18 : باء کت جر » 88031 ؛ المحب ؛ 8 ولفاق أو 
أفضل من » سنا“ 32 : الأخ ٠‏ ترنعلمدھ : العدو . 
الاهتمام بالمحب أفضل من الاهتمام بالأخ العدو . 
Kumburi ga 0011 sakiya ga jaki .‏ - 2011 
:kumburi‏ التورم ء 88 » عند » 1عل00: الحصان ؛ 53138: الكىء 1ه[ : 
الحمار . 
يتورم الحصان فيكوى الحمار » يضرب لترك المذنب ومعاقبة البرئ . 
Kumburi a mowa sakiya a bora .‏ - 2012 
buiصkum‏ : التورم » 4 : فى » 22012 : الزوجة المحبوبة » 8 ہ5 : الكى ء 
4ط : الزوجة الثائية . 


الترورم فى الزوجة الجديدة والكى فى الزوجة القديمة . 
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Kumaman tsanya da wuri take sama haka .‏ -- 2013 
مaصmصkuma‏ : الضعيف » 2 لربط الصفة بالموصوف ٠»‏ 8480178):حشرۃ مثل العتة 
تتلف الملابس ٠»‏ ننس 1: بسرعة مبكرا » 50538 1216 : تبدأ » ععلعط : الحفر ۔ 
الحشرة الضعيفة تبدا الحفر مبكرا » يضرب للصغير أو الضعيف المجتهد . 
Kuma dai am mari kumama .‏ - 2014 
kuma dai‏ : مرة أخري ء 4٣1‏ صه : لطم » ه4۳.نK‏ : الضعيف. 
لم يفق الضعيف من الطمة الأولي حتى لطم الثانية. 
gwanin harbi .‏ مع , Kun ba da baka‏ - 2015 
2 8ط kum‏ : أعطيتم » 53168 : القوس ء عع: لام حرف جرء ذ۷ع : ماهر ء 
۸ لربط الصفة بالموصوف » 22461 : الصيد . 
٠‏ أعطيتم القوسن للماهر في الرمي وفي هذا المعني يقول المثل العامي "إدى العيش 
لخبازه' . 
Kun fi kusa, tsakanin harshe da haKori .‏ 2016 
kun 5‏ : فقتم » 121528 : قرب ء صتصفعلەئ: بين » عطءعمط: اللسان » 02: واو 
حرف عطف » 186081 : الأسنان ۔ 
ما بین اللسان والأسنان أقرب ۔ 
Kuna rufuwa da ganyen gawo kafin na bagaruwa ya nuna.‏ - 2017 
59 1914 : تغطون » 4 : باء حرف جر » ۸عرهع.أوراق ء × للإضافة › 
0 : نوع من شجر السنط تسقط أوراقة . مع سقوط المطر ء ماج : قبل » 
8 بدل من تكرار الكلمةء 832/63 ۵۸۳0۷۷۵ع ٥‏ تا : السنط » 111112 3/8 : يتضج . 
تتغطون بأوراق الجااوو قبل أن ينمو السنط . 
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Kunama ta harbi kasko ta ce “yan baka .‏ - 2018 
8 : العقرب » 53151 18 : لدغت » م1351 : القذرالفخاری 06 13 : 
قالت » 24ا ٥ز‏ وکثیر والكلام ۔ 
لدغ العقرب القدر ء فسمعت صوتا » فقالت 'کثیر الكلام" يضرب لمن يكثر الكلام 
على ما أصابه من ضرر . 
Kungurumin daji maganin mai kishi ne .‏ - 2019 
kungurumin‏ : كثيف ء 03[1 : الغاية « e.maganinھIج‏ » mai kishi‏ : 
الحقود » 06 بمعنى يكون . 
الغابة الكثيفة علاج الحقود أى عزلة عن الناس . 
Kunkurıu shi ya san makamar mata tasa .‏ - 2020 
:kunkuru‏ السلحفاة » قطة : هو › e san‏ 1 1 1111 
8 : زوجة » 253+ ضمیر ملكية يعود على زوجة . 
تكن كاهو الذى يعزف کرت علل مع زره 
Kunkuru ya fi Karfin sakiya .‏ - 2021 
kunkura‏ : السلحفاة » 5 888 : فاق » متگجة): قوة » و زنعل5: الأرنب الرومى . 
السلحفاة أقوى من الأرنب الرومى الصغير . 
Kurikuru yana son dambe damtsansa ya gaza .‏ - 2022 ` 
kunkuru‏ : الستحفاء » yana son‏ : يريد « damtsansa » ûaSlnll.dambe‏ : 
عضلاتھ » 8328 هلا : عجز . 
السلحفاة تريد الملاكمة فخانتها عضلاتھا . 
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Kunne ba ta kiran kai .‏ - 2023 
نصصدط : الأذن » وط : لا النافية » مداع جا : تنادي ء ندK:الرأس‏ . 
الأنن لا تنادى الرأس » أى م 00ھ" هذا المعني يقول المثل 
العامی ء "العين ما تعلاش على الحاجب" . 
Kunne na gani, Kaho ka tsere,.‏ - 2024 
kunne‏ : الأذن » نصھع 23 : ترى » 0طKa‏ : القرن » 5656) 18:يتفوق . 
الأذن تسمع والقرن يعلوها » يضرب للمتأخر الذى يفوق المتقدم . 
Kunne ya ginin kaka .‏ - 2025 
kune‏ : الأذن ء صتصنع ور : يرى » 128 : الجد . 
قد تسمع الأذن مالم يسمعه الجد ء أى أن الصغير قد يعرف ما لا يعرفه الكبير . 
Kunne ya girma baki .‏ - 2026 
kune‏ : الأذن » 04ع وبر : تعظم ء هط : الفم . 
الأذن أكثر معرفة من الفم . 
Kunnena ruwan gawa ban ji ba , ban gani ba .‏ - 2027 
:kunnena‏ أدني › 8253 ٦ص٥‏ ۷٣ن:‏ نوع من الحبوب يطهي. وأصلها » ۷21 »۲: 
ماء ء 0ء للإضافة » وسهع : الجثة. وط ذز مط : لم أسمع » 58 ban gani‏ : 
لم ار . 
لا أسمع ولا أرى ء رأى لا أعرف شيئا عن ذلك . 
Kunu ko ya kwana tsinana baki .‏ -- 2028 
0ا : المديد » k٥‏ : حتى لو » 1322 هر : بات » 2222ز5:: مط الشفاه » 
bai‏ د ْ 
حتى لو كان قديما لا بد من مط الشفتين عند شربه . 
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Kunun zaki ya ba wa koko tsoro ?‏ -2029 
001٥ا‏ : مدید » ہ۸ للتعريف › 2213 : الحلو » 85050 782 وط 3ل9.أخاف ؛ ۳٣‏ : 
لام حرف جر › 1010 : ثرید سميك . 
هل الثريد الخفيف يخيفك السميك ؟ 
Kunya marin da .‏ - 2030 
۵نا : الحياء » صتتعصد : قيد و 5 للإضافة » 08 : الأبن أو الحر . 
الحياء قيد الحر . 
Kunyar maras kunya 35332 ۰‏ - 2031 
kunyar‏ : خجل ء ٢‏ للإضافة » 102185 : عديم » 25358 : خسارة.06 : بمعنی 
يكون . 
الإستحياء من عديم الحياء خسارة . 
Kura ba farska ba ne .‏ - 2032 
8عنہا : الذئب ء 63..568 : ليس ء 12118 : مومس » 26.بمعني يكون . 
الذئب ليس مومساً ء أى أنه سىء الخلق ولكن لا يعيش فى المنزل . 
Kura ba farkar kare ba ce . ١‏ - 2033 
الكلب لا يعشق ذئيه . 
Kura ba ta san abin ado sai na kwadayi .‏ - 2034 
kure‏ : الذنب » ٥0‏ ها وط : لا تحب » 200 فلج : أدوات الزينة » فهء لکن » 
3 بدل من تكرار كلمة ء 12780831508 : الطمع أو الأكل . 
الذئب لا يحب أدوات الزينة ولكن يحب الشراهة . 
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Kura ba ta san kudin akuya ba .‏ - 2035 
kura‏ : الدب ء 52 532 2 ba‏ : لا تصرف ء ہل : قال منء aعaku‏ : 
العترة. 
الذئب لا يعرف ثمن العترة. 
Kura da shan bugu , gardi da karbe kudi .‏ - 2036 
ku‏ : الذئب ء 023 : الذي ء سقطة : يشرب ء 2 لريط إلفعل.المضارع بالمفعول 
به » تاعناط: الضرب » ناٌععع: الحارسء و5 کوعا: يأخذ » ك0 : المال . 
الذئب ينضرب والحارس يأخذ المال » وفي هذا المعني يقول المثل العامى "ناس 
تأكل البلح وناس يترموا بنوا'. 
Kura na shan rawa kara sai kallo.‏ - 2037 
عإku‏ : الذئب ٠‏ معطہ 28: يشرب ء ‏ لربط للفعل المضارع بالمفعول به » 11112 
: الماء » عمج : الكلب » ت88 : لا يفعل إلا .12110 : النظر أو المراقبة ۔ 
الذئب يشرب الماء والكلب يتفرج عليه . 
Kura ta cinye barawa .‏ -- 2038 
kura‏ : الذئب » عإماع هغ : تلتهم » 5323722 : اللص . 
الذئب يلتهم اللص › یضرب للأشرار يضرون بعضهم. 
Kura ta ga damisa ta san ba kare ba ne.‏ - 2039 
kura‏ : الذئب: هع ھا : رأت ء aونصهل‏ : النمو ء 22و وا.عرفت ء وهط...aط‏ : 
ليس › 8۸ا : كلب ء 26 : بمعنى يكون . 
الذئب رأى النمر فعرف أنه ليس كلباً ۔ 
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Kura ta fi dagumi sai 53568 .‏ - 2040 
ku‏ : الذثنب ء 8 ها : فاقت ؛ أسهدعةل : طوق من الجلد یربط بحبل يوضع 
حول عنق الكلب » 53563 : السلسلة . 
الذئب أقوى من الحبل ولا تناسب إلا السلسلة . 
Kura ta mutu an huta .‏ - 2041 
kura‏ : الذئب » نس 12 : ماتت » 121118 33 : استراح الناس . 
مات الذئب واستراح الناس . 
Kura ta wuce Kasa akaczaga!?‏ - 2042 
kura‏ : الأب ta ٥۰‏ : مضت « Rasa‏ : الأرض.2383 2163 : سيت أو 
ذهب الذئب وتسب الأرض ؟ أى يظن الذئب موجودا فيسبه ولكن السب يقع على 
الأرض » فكأنه يسب الأرض . 
Kura ta zo da guntun Kiri .‏ - 2043 
2ن : الذئب ٠»‏ 20 12 : جاعت » 18 : باء حرف جر ء 1012ناع.قطعة ء 21 
للإضافة ء 3ه) : حبل من جلد . 
جاء الذئب بقطعة من الحبل - الجلد - يضرب لمن تظنه عالما وهو جاهل ؛ أو من 
ينصب شوكا لأخيه فيقع فيه . 
Kura tana maganin 22190 a ta yi wa kanta.mana ۰‏ -- 2044 
kura‏ : الذئب ء وو : تملك » صنصدعیعد : درات › 5 للجإضافة.2280 : 
الإسهال ء ار 4: عملت › 78/8 : لام حرف جر .4٤٣ج‏ : نفسها ؛ 23318 : إِذا ۔ 
لو كان الذئب يملك علاج الإسهال لعالج نفسه . 
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Kura tana so, kere ya samu ۰‏ -- 2045 
معط : الذثب » 180850 : ثريد أو تتمنى » ٥ء[‏ : الكلب. اء 8/8 : يتال ۔ 
الذئب يتمنى والكلب ينال ما تمناه الذئب . 
Kurciyar da ta 5352 da yin kwai a daji. Idan ta shigo bene‏ -- 2046 
ba’ a san irin fiffikar da zata yi ba .‏ 
kuriya‏ : الحمامة » 18 : التى » 5352 18 : تعودت » 08 : بمعنى على نالا : 
عمل » فوسk:‏ البيض » ه: فی ء نهل : الغابة » 25ة]1.إذا ء 350ط5 12 : دخلت ء 
٥٥ا‏ : الدور العلوى » 890 62'2.لا يعرف › صتطذ : نوع ء ولگ : الأجنحة 
والمقصود المعالاة . 
: التى ۰ 285 سيعمل . 
الحمامة التى تعودت على البيض فى الغابة إذا وصلت إلى الدور العلوى لا يعرف 
مدى مبالغتها في تصرفاتها.' يضرب لمحدث النعمة الذى يبالغ فى المظاهر أكثر 
من أصحابها. 
Kurum maganin mai tsegumi .‏ -- 2047 
kurum‏ : السكوت ء ستتهع 222 : علاج » تتنتدع56] تحمص.النمام . 
السكوت علاج النمام . 
Kurum baya maganin gidlummoWwa .‏ - 2048 
تقلط : السكوت ء وط لا النافية » 38 : يكون ؛ تتتقتقع 123 علاج ء 8 : 
للإضاقة » 510312230792 : المساعدہ . 
السكوت ليس ردا على الدعوة للمساعدة . 
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Kurum ta raba ka da kowa .‏ -2049 
صkurum‏ : السكوت » 8٤ا‏ 368 ta‏ : فضلك ؛ ھل : بمعني عن › 12013 : کل 
واحد . 
السكوت يريحك من كل إنسان أى من المشاكل . 
Kurum ita ma magana ۰‏ - 2050 
kurun‏ : السكوت » ها1 : هي 808 ء : أيضا ء 142413 الكلام » ٥ء‏ : بمعنى 
تكون . 
السكوت كلام » وفى هذا المعنى يقولون والسكوت علامة الرضا وقريب من قصر 
الكلام منفعة . 
Kurman ruwa shiyar mai yarda .‏ - 2051 
:kurman 25‏ الماء الذى يبدو سطوبه هادئا وأسفله مغرقاءوأصلها ۸ھصrں):‏ 
اقيم » و 12 للإٍضافة › ۶۱۷۷۵ : الماء » حھونطء.دخول » + للضافة » mai yarda‏ 
من يقبل . 
الماء الخطير يستحم فيه من يرضي به » ويضرب لمن يجلس فى منزله ويأتى 
الناس لاستشارته وطلب مساعدته . 
Kurtun zuma gami da madaci .‏ - 2052 
kurtun‏ : إناء » zum‏ : العسل ؛ نسصوع: ممزوج › 8ل : باء حرف جر » 
22021 : بمعنى الحلاوة . 
إناء العسل ممزوج بالحلاوة . 
Kurumar tukunya ba ta rasa murfi .‏ - 2053 
:kurımar‏ فخار › tuk unya‏ : قدر › :ba‏ لا النافية » مور ھا: تقدم « nuri‏ : 
الإناء الفخارى لا بد له من غطاء يضرب للشىء الذى يدل على وجود شىء آخر 
مكملا له . 
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Kursa Dangin shaidan in ba ku ba .gida in kun yi 0‏ - 2054 
gida ya Baci .‏ 
028 : بمعني النساء ء صنعصهل : أقارب ٠‏ صو نةطو :الشيطان » ص : إذا » 
:ku‏ انتم » تا : لا يوجد فى 48تع۔المنزل › 3181/2 الا ہںk:‏ كثرتم » Bai‏ ھر : 
النساء أقارب الشيطان ء إن لم يكن في البيت يفسد وإن كثرت كثر النزاع . 
Kusu ba ya gida, domin haka nan suke ajiye kaya‏ - 2055 
barkatai.‏ 
اط ؛ فأر يعيش فى الحقل » ور 68 : لا يكون ء 103ع : المنزل » صنصمل:من 
أجل » لعطا : هكذا أو هذا » هوم : هذا » وصعص 2علقط : بمعنى لذلك ء عراز 
suke‏ : يضعون »1238-2 : المتاع » )عط : مبعثر . 
الفار غير موجود بالمنزل ء لذلك وضعوا المتاع مبعثرا. أى لے يغلق أو يحفظ فی 
مكان حصين خوفا من الفأر" . 
Kushewar 6201 sai 5301 .‏ -- 2056 
0887ا : قير » 6201 : العام القادم » 881 ء بمعنى لا يدخله.أو يدفن فيه » 
8803 : من يموت فى العام القادم . 
القبر الذى يبنى العام القادم يدفن فيه من يمت فى نفس العام . 
Kusurwar danga mai kamar mutum .‏ -- 2057 
kusurwar‏ : ركن « danga‏ ء اللسٹور « mutum..aııû : mai kamar‏ : 
الإنسان . 


ركن السور يشبه الإنسان » أى أن ركن السور قؤى وكالإنسان . 
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. دا Kutukuren dabino ba kamar tutturen Kirya‏ - 2058 
:kutukuren‏ بقية الجذع المقطو ع » 0هز0ةل: النخيل » وما..8ا.لیس ء kamar‏ : 
مثل » 6111565 ء بمعني بقية » 64138 : الجذع المقطوع من شجرة قوية . 
بقية الجذع المقطوع من النخلة ليس كبقية الجزء المقطوح من شجرة قويا. 
Kuturu ya ga mai kyasfi ya ce , da haka muka soma .‏ - 2059 
kutur‏ : المجذوم » 4ع 8ز : رأى ٠‏ 190354 نوص : المصاب ببثرات تظهر على 
الوجه مملوءة بالماء وتكون مقدمة للجذام » ٥‏ هلإ: قال » 08 : باء حرف جر » 
haka‏ › هكذا nuka soma‏ › بدأنا. 
رأى المجذوم البثرات على الوجه فقال "من هنا بدأ الجذام . 
Kuturwar' uwa a zauna da ke dole .‏ -- 2060 
:kuturwar‏ المجذومة » 4 :1w‏ الأم » 2808 2 : يجلس» ٥٤ا‏ هل : معك؛ 0016 : 
مرغم . 
الام المصناية بالجذام قفي بالمنؤل مر غمة + أو من ومن معها مرغياً . 
Kuwa da kuwa ba ta korar buzu .‏ - 2061 
8 : الصراخ › 03 : واو حرف عطف bac‏ : لا النافية » 10825 3].تطرد › 
اط : فرد من قبيلة الطوارق الملثمين أو البربر . 
كثرة الصراع لا تطرد البربرى . . 
Kuwa da kuwa ba ta cin kayan buzu .‏ - 2062 
kuwa 7‏ : الصسراخ ء هل : واو حرف عطف ‏ تا : لا النافية » رمآ :تأكل › 
أو تتلف » مدره : متاع ء اط : فرد من قبيلة الطوارق الملثمين أو البربر. 
لا يتلف متاع البربرى لكثرة صراخه . 
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2063 - Kuyanga yi magana a ce ba ki Kara kai taki bakin 
marmaro . 
لا‎ : 62 ki Kara.ليق‎ : الخادمة » 51285228 91 : تكلمي » عت و‎ : 3 
يزاد لك › توكآ: حمل » تع : السماء » متعلهط : طرف » ۷/۵۳0( : عين‎ 
تنفجر في الصخور.‎ 
. أيتها الجارية إذا تكلمتى سينزع منك هذا العمل وتعطين عملا أشق‎ 
2064 - Ko a kwara da tsibiri . 
. حتى » 4 : فى » 127/318: نهر فى نيجيريا » 023: توجد ؛ قنلط1وا تجزر‎ 0 
. حتى في نهر كوارا توجو الجزر‎ 
2065- Ko a Makka riba daya take . 
. م : ولو » 8 : في ؛ 868 : الربح » 1899 : واحد » #ها تكون‎ 
. ولو في مكة الربح واحد‎ 
2066 -- Ko a ruwa ka tako sai a ce “ka ta da Kura”. 
› لو » 2 : فى » 8/انر: ألماء » مها ها : سرت » نهك : حينئذ.06 و : يقال‎ :k0 . 
أثرت » قعد6 : الغبار ۔‎ : ka ها‎ 8 
. ولو سرت على.الماء يقال لك 'أثرت الغبار'‎ . 
2067 - Ko a zaki Kurma ta fi magarya . 
: حتى » 4: فى ء اهz: الحلاوة » 35تتتطا: نوع من التمر لذيذ.الطعم » 5 ھا‎ :0 
. فاقت أو أفضل من » 483173" ؛ نوع من الثمارحامن‎ 


حتى فى الطعم الكثرنا أفضل من مجريا يضرب للمقارنة بين شيئين سىء وحسن. 


44 


Ko alama ba zan ce da zuma kunya ba .‏ -- 2068 
amaاa‏ ما ' مطلقا » 4..4ظ : اليه ٥٥‏ هه : سأقول.هل : بمعني اللام حرف 
جر ء 200018 : عسل نحل » 8ل[۵ں0]ا : نوع من شجر الفاكهة . 
لن أقول للعسل کنیا مطلقا » يضرب للمفاضلة بين أمرين . 
Ko an ci birnin kura . ba a ba kare dillanci .‏ - 2069 
:٥‏ لو » 0 صه: أقل » أو ستولى على » منص زط: المدينة » uسK:‏ الذئب ء و وط 
2 : لا يعطى » k4١‏ : الكلب.iعمهلانل‏ : تجارة التجول . 
حتى لو استولوا على مدينة الذئب لا يسمح للكلب بالتجول بالسلعة.' يضرب للقوى 
الذى يظل قويا مهما أصابه من الكوارث "۔ 
Ko an kashe biri , ya riga ya yi barna .‏ - 2070 
ko‏ : لو : an kashe‏ : قتل ء تناط : القرد » 1182 ملرسبق « قستقط ya yi‏ 
أقسد . 
لو قتلت القرد ء فقد أفسد . 
Ko an kirba turmi mai yawan rai sai ya fito.‏ - 2071 
ما : حتى لو › ھام ٥ە‏ : دق » 2 : في » نصحت : هاون.41 : صاحب ء 
080 : كثير ء ۲۵1 : حياة » 533 : حينئذ. 1100 8 : يخرج . 
طويل العمر حتى لو دق فى الهاون يخرج سالما . 
Ko an kwaikwayi waKkar wance gun rawar Data.‏ - 2072 
ko‏ : لو : wakar « دlã : an kwaikwayi‏ : غناء » Wance‏ : فلانة » gun‏ : 
حيث » 129/32 : الرقص.58]8 8 : يضل . 
حتى لو قلد غناء فلانة فإنه يفشل عند الرقص . 
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Ko ba a gwada ba, gatari ya san kamfa .‏ - 2073 
٥٤ا‏ : حتى إذا » وط..وط : لا النافية : 89208 2 : يجرب.23ة]2ع : الفأس » ور 
0 : عرف ء وص ج : بمعني الحجارة . 
حتى إذا لم تجرب فالفأس تعرف الحجارة . 
Ko ba dade fakara ita ka zama zabuwa .‏ - 2074 
:k0‏ حتى » 68 : لم ء 0306 : مضى الوقت 4٣4 ٠‏ ه] : نوع من الدجاج ء 4إ : 
ھی » 28018 K4‏ : حدث ٠ء‏ 28010/8: نوع من الدجاج يعيش فى غينيا . 
"حتى إذا لم يطل الزمن ستكبر الدجاجة الصغيرة ". 
Ko ba dade, ko ba jima . tuwon Kasa na kare ne . ۱‏ - 2075 
0٥٤ا‏ : سواء » 69 : ليس » 0206: طويل » قصزز : قلیل 0٣.‏ wسنا:‏ تريد » ۸24 : 
الأرض » 28 : بمعنى يكون ء .1356: الكلب ء 26 ء بمعنى يكون . 
سواء طال الوقت آم قصر ء ثرید الأرض من نصيب الكلب . 
Ko ba a gwada ba , linzami ya fi bakin kaza .‏ — 2076 
0ا : حتى إذا » 53..58 : 89208 4 : يجرب تصمدخصنا.اللجام » 5 3/8 : فاق › 
bakin‏ : فم ۰ 1828 : الدجاجة . 
حتى إذا لم يجرب اللجام فهو أكبر من فم الدجاجة . 
Ko ba ka da rakumi ka san cau .‏ ¬ 2077 
:k٥‏ حتى لو ء ٥تا:‏ لا النافية 02 12: تملك ء تتصدكلة:: جمل » 532 ھk:‏ تعرف › 
0 : صوت يطرد الإبل أو ندائها.حتى ولو لم يكن لديك جمل تعرف نداءها » أى 
أن الإنسان العاقل تكفيه الإشارة . 
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Ko biri ya karye , ya hau rumbu .‏ - 2078 
k0‏ : حتى لو ء )اتا : الفرد » ٣٢ kaye‏ : تكسر ء 1811 3لآ.يصعد ء rumbu‏ : 
الصتومعة , 
حتى لو انكسر القرد » يصعد إلى الصومعة . 
Ko biri ya san gonar gwaza sai ya.kewaye mala .‏ — 2079 
0ا : لو 1٣ط‏ : القرد ٤٥ہک‏ هلا : عرف » “تدمع : الزرعة.05288 : العام » 
31 : حينئذ » ۲3.46۲۷۹۷ : خاف . 
لو عرف القرد مزرعة اليام لطاف حولها . 
Ko da biri ya zama wawa ba ya yi wasa da e mai kaya‏ - 2080 
ba. ۱‏ 
k0 2‏ : حتى لو ء تقلط : القرد » 23232 هل: صار » :۷۷٥۷‏ غبی » :63..٥03‏ 
لاء 7/353 آلا هل : لعب.08 : باء حرف جر » 1606 : الشجرة » آ08 : ذات ء 
03 :الشوك . ۱ 
حتی لو صار القرد غبيا ء والعب فوق الشجرة ذات الاشواك . 
Ko da girgiza kuru ta fi Karfin binziri .‏ - 2081 
k٥ da‏ : حتى لو » 3ئ تلع : اهتزاز » #عدط : الذئب .8 12 : فاق ء Karfin‏ : 
قوة » لَللَعَنصاتا : الخنزير . 


حتى لو أهتز الذئب فهو أقوى من الخنزير ۔ 
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Ko da girgiza kurna ta fi magarya .‏ -- 2082 
م : حتى » هل : لو » aأعزع‏ : الاهتزاز » 2تنتتدطط : شجرة كبيرة الأشواك › 
f‏ : فاقت » 721882138 : السدرة . 
حتى لو اهتزت الكرنا فهي أفضل من السدرة . 
Ko da mu iska ce, ta iske kaba na rawa .‏ — 2083 
م : لو ء 18 : يوجد » هص : ايضا » 15162 : هواء » ٥8‏ : بمعنى يكون ›» چا 
اك : وجدت ء 1209 : البوصى » 1318 12 :يتراقص ۔ 
لوھب الهواء تراقص البوص . 
Ko da na goye ya san kura .‏ - 2084 
:k0‏ لو 18 : وجود ء 5036 28: المردف أى الرضيع › 2ة5 هلآ: زو » a٣ںku:‏ 
الذئب ۔ 
حتی الرضيع عرف الذئب . 
Ko da zaki ya zama wulakantacce. ba ya yi wasa da‏ - 2085 
hinziri ba .‏ 
ko 2‏ : مهما » 2211 : الاسد » 2208 3/8 : صارء .13213066 ھاwu:‏ محتقر » 
yi wasa. 08 2‏ ور : لعب : تتتمصتط هل : الخنزير ۔ 
مهما صار الأسد محتقراً ء لا يلعب مع الخنزير . 
Ko daji ya baci, giwa ta fi gudu ?‏ - 2086 
k0‏ : مهما ء نرهل : الغابة » 803 ور : صار مخیفاء8 تع : الفیل ۰ تالدع ta fi‏ 
أكثر جريا. 
مهما تكن الغابة موحشة هل يهرب الفيل منها ؟ 
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tımaki . 1380 ka zuwa fada .‏ مكلك Ko‏ - 2087 
:k0‏ حتى » صناع: فی › كلقتدتة: الخراف » ٥ع۹ہ:‏ الخروف › zuwa‏ 3اا: 
تأتى إلى ؛ 1803 : القصر . 
حتى بين الغنم الخروف هو الذى يذهب إلى القصر . 
Ko giwa ta lalace ta fi Karfin talle .‏ - 2088 
م : حتى لو ؛ ۷ تع : الفيل » 18186 ما : فسدت.58 18 : فاقت › Karfin‏ : 
قوة ء 3116 : قدر صغير للحساء . 
الفيل أقوى من القدر الصغير حتى لو ضعف . 
Ko kai fa an ce wa mutane Dumbulun su je aiki .‏ -2089 
8 تھا 0 : عبارة معناها : سوي يمسك » عن 0ھ .قيل : 7878 : لام حرف جر › 
mutane‏ : السر » 0ذ1نادمنال.اسم مدينة : مز د : اذهبوا » نز : عمل . 
سترى بنفسك » فيل لأهل مدينة دمبوان "إذهبوا إلى العمل' أى أنهم نالوا ما كانوا 
يتمنون" 
Ko kai ne alhuduhuda .‏ - 2090 
0 : حتى لو ء هآ : أنت ء 26 : بمعني تكون 3001008 0اتالة: الهدهد . 
لست أفضل مناحتى لو بلغت مكان الهدهدءأى بلغ منزلة سامية لدى سيدنا سليمان ۔ 
Ko in kula aska ta bace wa maikora .‏ - 2091 
aاku ":k0 in‏ بمعنى لا أهتم » 8518: موسي الحلاقة » 901 18 : ضاع » W4‏ : 
لام حرف جر ء 1058 فوص : الأقرع . 
لا يهمنى » كما لا يهم الأقرع ضياع موسى الحلاقة . 


49 


hanya 5102 zata .‏ مع Ko ina ka‏ — 2092 
K0 3‏ : حيثما » مع مع( : رأيت » 8تإتقط : الطريق ء تع :المنزل » 2218 : 
ذاهبة . 
حيثما رأيت طريقا يوجد منزل ۔ 
۔ تعن sanin mai‏ هل Ko ina huntu za shi‏ — 2093 
k0 23‏ : حيما » ساصدط : العريان » ته 28 : يذهب» هل : باء حرف جر » 
متصدة : علم ء نهم : صاحب ء 2183 :القمیص . 
حیثما يذهب العريان بعلم صاحب القميص . 
Ko ina mai aro za shi da sanin mai 1182 .‏ - 2094 
k0 8‏ : حيثما » 252 1021 : المستعير للثوب ء نطء 28: يذهب ء ول : باء حرف 
جر ء صتصهء : علم ء نوص : صاحب ٠»‏ 8ع8لۃ: الثوب . 
حيثما يذهب المستعير القميص يكون بعلم صاحبه . 
Ko kura ta tsufa ai ka san ta fi gaban kare ya zungure ta .‏ - 2095 
0 حتى لو: aاںع:‏ الذئب » 151143 ھا : عجزت » 31: كلمة حشو » 532 12 : 
عرفت ء مومع 5 2 : اكبرمن أن » 29٥۵‏ : الكلب ‏ ھا متناعهنات 4ل : تس ۔ 
مهما كبر الذئب فهو أقوى من أن ينخسه الكلب . 
Ko kura ta yi lafiya . kare ba shi sani .‏ -- 2096 
0 : حتى لو » متا : الذئب » 13638 1ر 12 : سلمت ء والمقصود كفت عن 
الأذى ء عه : الكلب » 88 : لا النافیة » نحصەہ 513 : يعلم . 
حتى لو كف الذئب عن الافتراس لا يعلم الكلب هذا . 
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Ko kura ta san turmi a waje yake kwana .‏ - 2097 
0ا : حتى » k۲4‏ : الذثب › 532 8 : عرفت ء تتصتدط.الهاون » ج : في › 
۱ ع( : الخارج » ٣۷۵۵8٢‏ مز : ينام اللیل ۔ 
حتى الذئب يعلم أن الهاون یقضی الليل خارج المتزل.يضرب للشىء الذى لا يهم 
الإنسان ومعروف لدى الجميع . 
Ko na kula . harara a duhu 7‏ - 2098 
0 : بمعني هل ء 018ا 22 : اهتمت ء ٣۲ط‏ : تموين.العين » ٠‏ : فى » 
لتطدلل : الظلام ۔ 
هل اهتممت ء إنه تحديق في الظلام ؟ 
. ضط Ko wane mutum a dakinsu yaro‏ - 2099 
ko wane‏ : كل ؛ صتتالحہ : إنسان » 8 : فى › 04 :faki‏ بينهم › yaro‏ : 
الطفل » 06 : بمعنى يكون . 
كل إنسان فى بيته كالطفل » يضرب لعدم التكبر على الأم . 
ina zan bi “bakauye ya zo kano .‏ ها Ko‏ - 2100 
k0‏ : أداة استفهام » 12 : تجاه » 108 : أين » حيث ء نط م2۵ :سائیع : baka uye‏ : 
القردى » 20 3/8 : جاء 1330.مدينة فى شمال نيجيريا ٠‏ 
قال القروى عندما جاء إلى كنو "أى طريق أسلك" كناية عن الحيرة . 
۔ Ko ya fi ungulu dabara ba yadda zai yi ajiye shi‏ - 2101 
:ko‏ 5 ۷۵: فاق uاuعمن:‏ النسر » aإواهل‏ :حيلة » ےنا : لا يوجد » 82008 : 
طريقة › الإ 283 : سیعملء ناء عراز زر : بمعنى يستأنسه . 
حتى لو احتان الإنسان على النسر لا يستطيع إستئناسه . 
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Ko ya kula kunama ta harbi kasko .‏ - 2102 
k0‏ : بمعني هل » 018٤ا‏ ھر : الغنم » 00180008 : عقرب ءتتاععط ھا : زرعت › 
210 : القدر . 
قالت العقرب عندما لدغت القدر - هل أهتم » بضرب لمن لا يبالي بالمصائب . 
Ko yaki ya ci gari amfanin kuturu gwale .‏ - 2103 
ه: بمعنى إذا » 2061: الحرب » أن ور : هزم » استولى على › 8353 : المدينة » 
:amfanin‏ فائدة : نتتتطتط : المجزوم ء ۷ق : سبحة يصنعها المجذوم من 
نوى أحد الثمار. ٠‏ 
إذا نشبت الحرب بالمدينة تكون فائدة المجزوم الضرب بالمسبحة . 
Ko yanzu kasuwa ta watse dan koli ya sami rabonsa.‏ - 2104 
k0‏ : حتى إذا » uاعصمر‏ : الآن » uwaءka:‏ السوق › 773856 12: أنقص ء 032 
koi‏ : التاجر » 201ة5 ور : نال » 1260252: ربحه . 
لو أنقض السوق الآن فقد نال التاجر ربحه ۔ 
kasuwa ta 772156 ungulu ta sha jini .‏ ۶0ص۲۵ Ko‏ - 2105 
k0‏ : حتى لو : 0ة ز : الآن » 1351078 : السوق » 18356 ها:انقض ء 
تاأناعوضنا : النسر » 518 ھا : شربت فصر : الدم . 
حتى لو انقض السوق يشرب التسر الدم » أى يستفيد . 
Ko yanzu ruwa na maganin 020103 .‏ - 2106 
k0‏ : حتى لا2صهر : الآن » وسن : الماء » 22 : بمعني يكون + Magarin‏ : 
علاج » 0230 : القذارة . 
حتی الآن ما زال الماء مزيل للقذارة . 
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Ko yaya ka tsaya a wuce ka .‏ - 2107 
ko yaya‏ : كلما : ka tsayar‏ : وقفت 12 7/106 3: ترکت . 
كلما توقفت تركت ء يضرب لمن يتهاون فى الأمر . 
Ko unkula kare ya taka kwabo .‏ - 2108 
واu)مسن‏ ہا : عبارة تفيد عدم المبالاة » 88 : الكلب › 318 ۷8:وطی ء 
ع : فرش . 
عندما وطئ الكلب قرشا قال "لا أبالى' أى أنه لا يستفيد منه . 
Ko “uhu” an wasa ٣۸۴۰ a gaban 001 .‏ - 2109 
ناطنا k0‏ : عبارة تفيد عدم المبالاة » 1/358 ٥٥‏ : سن ؛ 78062 : السكين » 8 
gaban‏ : امام > 0016 : الحصان . ۱ 
عندما سن السكين أمام الحصان قال'لا أبالى'أى أنه لا يشعر بالخوف لأنه لا يذبح ۔ 
Kogna hangen ruwan randa .‏ - 2110 
تع : النهر » ۱ع سقط دم : يتطلع ء ۲۱۷٥٣‏ : ماء » 80202 : الزیر۔ 
النهر يتطلع إلى ماء الزير » يضرب لمن يطمع في حق من دونه ۔ 
Kogna ya kai ya kawo a gafe nake wanka .‏ - 2111 
98 نهرى › 133 aر:‏ وصل :113180 ولز: احضر أى امتلا » 4: فی « :gefe‏ 
الطرف ء وخصدس عم : استحم . 


إذا امتلا الثهر استحم فى طرفه » يضرب للحث على أكل الطعام من طرف الإناء .. 
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Kogo ana ruwa kana tsaye .‏ - 2112 
ko‏ : الکیف » ۲۵۷٣‏ 308 : تمطر » ٤89٥‏ aہھk:قائم‏ أو باق ۔ 
السماء تمطر والكهف باق ء أى لا يتأثر وفي هذا المعنى يقولون.لا يض مير 
السحاب نباح الکلاب . ۱ 
Kome dadin 1202 kurum ya fi shi .‏ - 2113 
kome‏ : مهما كان » 020323 : لذة » 1202 : التطبيل » حسصتعا: السكوت › 1گ ھر 
خط : فاق أو أفضل منه:. 
مهما كانت كذة التطبيل فالهدوء خير منه . 
Kome dadin Karfe wayan hannu ya 5 shi .‏ - 2114 
:kome‏ مهما كانت ء هذ020 ؛ طول أو شدة › Kafe‏ : القرة.م7]23:0 : ذكاء » 
hannu‏ : اليد قطة 5 ya‏ : فاقه ۔ 
مهما كانت القوة شديدة ء ذكاء اليد أفضل منها أى العقل أفضل من القوة ۔ 
Kome dadin talala saki ya fi ta .‏ - 2115 
kome‏ : مهما كان » مهل : لذة » 121218 : القيد الخفیف.تعلوہ : الانطلاق : 
الحرية » 18 5 هس : فاقها أى أفضل منھا . ۱ 
مهما كانت خفة القيد فالحرية أفضل منه . 
Kome dadin tıwo ba shi Kin mai .‏ - 2116 
006٤ا:‏ مهما كانت » مهل : لذة » م سبط : الثريد » 62 : لا النافية » ذم ور : 
يرفض » 2131 : السمن ۔ 
مهما كانت لذة الثرید لا يرفض السمن . 
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Kome daki ya samu . albarkacin Kofa ne .‏ - 2117 
kome‏ : أى شئ ء نو الحجرة » اصهء هر : نال » صإعوkوطاه:‏ خير فضل»ء 
5 : الباب ء 26 : بمعنى يكون . 
كل ما نال البیت من خير الباب » أى مر بالباب ولولاه ما دخل . 
Kome daular da mutum ke ci imbai.wuce a ce masa bara‏ - 2118 
٠ ۱‏ إناقل ba ai ba‏ , 
kome‏ : مهما كان ٤‏ arاdau:‏ السعادة » 08 : التى » تتتانامة: الإنسان » :ke c1‏ 
يتمتع » : 10 إن » ٣‏ آھتا: لم يتجاوز » عن ج : يقأل » وص : له » 8ق : 
خادم » 58 : لا يوجد . 
مهما كانت السعادة التي يتمتع.بها الإنسان » إن لم يقل له أنه خادم لغيره ء فلا 
سعادة 7 
Kome duhu hannu ba zai manta baki ba .‏ - 2119 
kome‏ : مهما كان ء طس : الظلام ء تتمصقط : اليد » ه6..وطتلن »> 221 
manu‏ : ينسى › a1‏ : القم . 
مهما كان الظلام لا تضل اليد مكان الفم . 
Kome gaggawar dan sha biyar ya bari dai sai alkali ya‏ - 2120 
aike shi .‏ 
:kome‏ مهما كان » 3531ع538: تسر ع » م1۵ : ابن » ٣ور‏ 14aء:خمسة‏ عشر ` 
والمقصود من ٣ورذط‏ هطء 90 : هو الساعي الذي يحصل رسوما تقدر بخمسة 
عشر قرشا من المتخاصمين لدى القاضي ٠‏ نحط ور : يترك أى ينتظر ٠‏ 181 : 
حشو » 581 : حتي ناج للع : القاضي نطء 21666 ور : ارسله . 
مهما كان تعجل الساعي لابد أن ينتظر حتى يرسله القاضي . 
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Kome 838827733 mai [680 ai ta bari a ba ta dan .‏ ¬ 2121 
kome‏ : مهما كان » gag gawar‏ : تعجل » 6850 2231 : المرضعة.ع81 : كلمة 
حشو » 6331 هع : تنتظر » ها 202 : لتعطليی:۵0٥آ)‏ : الإبن . ۱ 
مهما كان تعجل المرضعة تنتظر حتى تعطي المولود . 
-Kome gudun barewa a hannun mai dawa 2212 kwana.‏ 2122 
kome‏ : مهما كان ء لداع : جرى » 0۲ تا: الغزال ٠‏ 4 : فى hannun<‏ : 
يد » نقتم : صاحب » 038/8 : الغابة » 1283028 22]8: ستنام . 
مهما جرى الغزال سيقع في يد صاحب المزرعة ۔ 
Kome gudun barewa ta bar daji 7‏ - 2123 
:kome‏ مهما كان » 500322 : جرى ؛ :03۲٥۷۷٥‏ الغزال ء عوط ها: تترك › نزول 
: الغابة . ۱ 
مهما كانت سرعة الغزال هل يتجاوز الغابة ؟ 
Kome in ya yi fari yana da 2282112 ban da kurkunu .‏ - 2124 
kome. '‏ : كل شی صا إناء » 1851 الا هر : بيض » 03 08هئل8 : لدين › 
28 : حسن » da‏ 6323 ؛ ما عدا ء نتاستواتتطا: دودة غينيا ۔ 
كل ما أبيض لونه حسن ما عدا دودة غینیا ۔ 
Kome hanzarin ungwarzuma ta tsaye a haihu .‏ - 2125 
kome‏ : مهما کان ء 12023311 : تعجل » un gw arzu m2‏ :القابلة › Saye‏ 3ا : 
تنتظر › .لاطلتقط ٥‏ : يولد . 
مهما كانت القابلة متعجلة تنتظر الولادة . 
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Kome jure farin gero ai ba ya gyauro .‏ - 2126 
kome‏ : مهما كان ء ۵٣ز‏ : الصبر » 0ت : الجفاف مجمع :الدخن . 
نه : كلمة حشو : 0٣سورع‏ : ما يتخلف من الحبوب بعد الحصاد إلى العام التالی » 
8 : لا النافية » 8331150 ور : يتخلف إلى العام القادم . 
مهما كان صبر الدخن على الجفاف لا يبقى إلى العام التالى . 
Allah yake .‏ دع هل Kome ka gani‏ - 2127 
kome‏ : کل شيء » تصدع k4‏ : ترى » 02382 : من » علةل9: يكون . 
كل ما ترى من الله . 
Kome ka hakura da shi ka ga bayansa -‏ - 2128 
kome‏ : أى شىءةتنلقط ka‏ :صبرت : أطو 08 : اش وع Ka‏ : رأيت ء 
258 : آخره . 
كل ما صبرت عليه تري نهايته ۔ 
Kome ka ke ka tuna Alla .‏ - 2129 ` 
kome‏ : مهما › koke‏ : تكن » 201202 Ka‏ : تذكر. 
مهما تكن تذكر الله . 
Kome ka shuka ka sha inuwa tasa ban da mutum .‏ - 2130 
komne‏ : مهما : ka shuku‏ : زرعت »› ka sha‏ : تسثمتع› 1221/8 : الظل › 
4 : ضمير ملكية يعود على الغائب» 08 832 : ما عدا » ناص : الإنسان . 


كل ما تزرع تستظل به إلا الإنسان . 
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gamı da sa ba ne .‏ دا Kome kurin kura ba‏ - 2131 
kome‏ : مهما كان ء اع : تباهي » نمس : الذتب ء لا للثاقية » :ta gamu‏ 
تلتقى » 44: باء حرف جر ء وہ: الثور » 26: بمعنى يكون . 
مهما تباھی الذئب لا يصل إلى قوة الثور ۔ 
۔ ta yi kãmar albasa ba‏ قط , Köme kyaun tafarnüwaã‏ -2132 
:kome‏ مهما كان » :kyaun‏ جمال » :tafarnuı wa‏ الثوم ٠‏ ' 8تا۔.ەنا: لا النافية » 
1 2: بمعنى تکون » 122325: مثل أو شبة » 315358: البصل . 
مهما كان جمال الثوم لا يشبة البصل ۔ 
Köme karkon ۲5×× ya koma kwari .‏ -2133 
:karKon <+ Laga :kome‏ طال « :ıruwa,‏ الماء <« :ya koma‏ عاد « :kwari‏ 
الوادى . 
مهما طال عمر الماء لابد أن يعود إلى الوادى . 
Köme Kkasaitar 021931593 ba ta ganin muzûürü ta ce ,26 nan‏ 2134 
imma masaukî .‏ 
:keme‏ مهما » :KAsaitar‏ بمعنى كبرت » aka‏ الدجاجة للكبيرة ء هط: 
لا النافية » 3311م 2): ترى ء (0۳ا7تات: القط » عع جا: قالت ء 50: مقال » صعہ: 
هنا ء 2012ة: بمعنى لأسوى لك › نعلاوععحہ: منزل ۔ 
مهما بلغت الدجاجة الكبيرة ء لا ترى اتقطء ولا تقل تعالى هنا . لأسوى 
لك المنزل . 
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۔ Köme 131302931 gîwa ta fi kwandö goma‏ -2135 
:kome‏ ما كان › :1a[]acewar‏ فساد ء ۳ تع: الفيل » 15 ها : فاقت › 
:kwando‏ السلة ء 0702ع: عشرة . 
مهما كان ضعف الفيل فهو اكثر من عشر سلال ٠‏ 
.لاصقطء Köme 1515:5۳٥٥ mãsa ta fi kashin‏ -2136 
:kome‏ مهما كان › :181860٣٥٣‏ قساد » 6858: المهلبية » 5 2): فاقت › 
:kashin‏ البراز » امهطء: البقر . 
مهما كانت المهلبية فاسدة فهى أفضل من براز البقر لأن الأخير لا يؤكل . 
Köme lalacewar mutum ba ya rasa rana tãsa .‏ -2137 
:kome‏ مهما كان » alacewarا:‏ فساد » صmutu:‏ الإنسان » هط: لا النافية » 
3 8: يعدم » 808:: يوم » 888): ضمیر ملكية يعود على النائب . 
مهما كان ضعف الإنسان فله يوم أى يوم ينفع فيه . 
na babba ya fi na yãrö.‏ 10116 -2138 
عصرةعا : أى شئ » 8ھ : بمعنى يفعل » 69068 : الكبير » 8 88 : فاق أو أفضل 
من » 08: بمعنی ما يفعل » 850[: الصبی . 
كل ما يفعله الكبير أقضل مما يفعله الصغير » وفى هذا المعنى يقول المفل 
العربى » رأى شيخ أفضل من مشهد غلام . 
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2139- Köme na dünya wukar 139/3 në , ya yanka guzuma, ya 
yanka karsana. 
مهما كان » أى شئء 08: بمعنى أمر أو تفيد الإضافة » 8لإنصدال: الحياة‎ :k5صم‎ 
:۷۵ الدنيا » مقكان: سكين » aسهf: الجزار » 06: بمعنی يكون » و۷۵‎ 
. ذبح » 20008لاج: بقرة عجوز » .12355828: عجل صغير .جل الصغير‎ 
2140- Köme na düniyã wani na gaba da wani . 
ع7مع!: مهما كان » 28: بمعنی أمر » ورنصال: الحياة الدنيا » أصوس: واحد‎ 
أو شخص ما » 828: بمعنی يكون » 5868: أمام أو يسبق » 18: بمعنى من ۔‎ 
مهما كان أمر الدنيا فأمر يفوق الآخر.‎ 
2141- Kome nîsan darê garî zai wãye . 
ء قعدل: الليل » تموع: الفجر ۳ 231؟:‎ 0 :nîşan « مهما گان‎ +6 
مهما طال الليل سيظهر الفجر.‎ 
2142- 120106 nîsan garî da wani gabansa. 
مهما كان » صووتط: بعد ء 21وع: البلد أو المدينة » هل: يوجد » أصجس:‎ :k0mم‎ 
2طهع: أمامه ۔‎ 1٤4 » آخر‎ 
مهما كان بعد المدينة فهناك شخص آخر أمامها ء أى البعيد .بالنسبة لشخص قريب‎ 


بالنسبة لآخر . 
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Köme nîsan jîfa Kasa zai 037900 .‏ -2143 
:k0me‏ مهما كان » مقكتهم: بعد » ملز: الرمى » 1853: الأرض » 231 
0 : سيعود . مهما كان الرمى بعيدا سيقع على الأرض . 
۔ Köme rãmar gindi ya dau Kunzuglü‏ -2144 
kome‏ : مهما كان ؛ “تقصةة: نحافة ء نلمع : الوسط ء سوك هر : يأخذ أو 
يحمل » 70817 صلمٌا: الحفاضة . 
مهما كان الوسط نحیلا يحمل الحفاضة . 
Köme runtsin gadö a bar wa mai tunjërê wurinsa .‏ -2145 
:k0ome‏ مهما كان » مت عثصتہ: ازدحام ء 00مع: السرير ء ٥٥نا‏ و: ترك » :Wa‏ 
لام حرف جر » 123656 نوص : مريض الجدرى ٠‏ 9156753: مكانه . 
مهما كان ازدحام السرير يترك لمريض الجدرى مكانه . 
Köme saurin 1358652 ta bari talata ta wuce .‏ -2146 
:kame‏ مهما كان » uinهء:‏ سرعة » 181808: يوم الأربعاء » 51نا 2]: تترك » 
2 يوم الثلاتاء + :ta wuce‏ 
مهما كانت سرعة يوم الأربعاء يترك الثلاثاء يسبقه . 
۰ئ۲۵ 2147-Köme son 2656 am fi san dan‏ 
:kome‏ مهما كان » 890: حب » 5056: الخاتم » 15 32: فا ق > :da0‏ صغير › 
52 أصبح . 
مهما كان حب الخاتم لا يفوق حبك لأصبعك الأصغر . 
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2148-Köme son rai në Kawa da makaunîyã. 
:)KawWa تق6: كل ما ء (800: حب ء 221: النفس ء ع2: بمعنى يكون ء‎ 0< 
. الصداقة » 8 مع ۷۲8 7٥اوعلدح: العمياء‎ 
. كل ما تحبه النفس ترضى به حتى الصداقة مع العمياء‎ 
2149-Köme ta tafasa ta Kone. 
تحترق ۔‎ :12 K0" › تطهى‎ :ta كل ما » وكقكها‎ :k5me 
مهما طيخ لايد أن يحرق إلطعام ء أى لیکن ما يكون ۔‎ 
2150-10016 tsananin tara a bar ma mai gida kare. 
مهما كانث» «نصهدوا: شدة » 8تھا: الغرامه ء عوط 2: يترك عهتر: لام‎ 6 
. حرف جر » هلع فقتم: صاحب المنزل » عإk4: الكلب‎ 
. مهما كانت قيمة الغرامة يترك الكلب لصاحب الدار‎ 
2151-Kome tsakad dare macêë ta san mijinta . 
مهما كان » 153120: توسط ء أى ظلمة اللیل ء 26هق: الليل » ©ع212:‎ :kome 
. الزوجة » 5801 ها: تعرف ء ھامنذزنمہ: زوجة‎ 
. مهما اشتدت ظلمة الليل تعرف الزوجة زوجها‎ 
2152-16 01106 tsananin darê garî zai waye. 
. 221 › مهما كان ء صتصعصدکا: شدة ء r6هل: الليل » تندع: الفجر‎ :kome 
. سيظهر‎ 236 
. مهما طال الليل سيطلع الفجر‎ 
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wuya kai në 6153 .‏ 1531011 01336 2153-16 
عصرقعا: مهما كان » 559/08ا؛ طول أو علو ۰ #لإناا: العنق الرأس » : بمعنى 
يكون » 5158: فوق . 
مهما طال العنق فالرأس فوقه . 
Köme tsöfan döki ya 11 saban takalmî .‏ -2154 
:kome‏ مهما كان » د لوہ ئا: كبر » 001: الحصان » 1 هر: فاق أو أفضل 
من دهطهء: جدید ‏ ۵000ء ھا: الحذاء . 
مهما شاخ الحصان فهو أفضول من الحذاء الجدید أى أفضل ممن يسير على قدميه 
ولو بحذاء حديد. 
Kome tüban Bamagujê, ba a kankarë masa 18100 .‏ -2155 
meتk:‏ مهما كان ء anطتt:‏ توبة » ,223222811[8: فرد من قبيلة وثنية » و نا: لا 
النافية » :a kankarê‏ يقشر' ٠‏ 0888: له» 220ع1: البرتقال . 
مهما كانت توبة الوثنیٗ لا تقشر له البرتقال » يضرب لمن لا يفارق عادته . 
Köme wãyen amaryã a shã manta .‏ -2156 
6 مهما كانت » 11م /[۷8: ذكاء » 40131۲73: العروسة » 3ء 8: يشرب › 
8 سمنها ۔ 
مهما كان ذكاء العروس لابد من استعمال رفاقها لثكريمها . 
Köme ya jima zamani na nan .‏ -2157 
:k6me‏ كلما » ذز 5ل9: طال » نصقةصهz:‏ الزمان » 8ھ: بمعنى يكون » 232: 
هنا . 
کل ما طال عفى عليه الزمن ۔ 


03 


ya sani .‏ مطقطة Köme yake cikin dan tsãkö‏ -2158 
:k5 me‏ كل ما ء ععلقلا: يكون » «نز: داخل أو بطن ؛ صة: صغير » 5ع531]: 
الكتكوت » 0طةطء: الصقر » 5311 2/[ا: عرف . 
كل ما فى بطن الكتكوت الصغير عرفه الصقر . 
Köme yakare kãrüwã ta jê kara .‏ -2159 
165006: كل شئ › Kare‏ و: انتھی » 850۷8ء1: المو 7 > 8[ ھا: ذهبت لی 
9 المجزر . 
كل شئ انتهى وذهبت المومس إلى المجزر » أى كسد سوقها يضرب لا نتهاء العز 
و العظمة . 
Köme ya sami shamüwa watan bakwai në ya [375 mata .‏ -2160 
:k0me‏ مهما كان أو كل شئ » نصسهء هر: أصاب » wa‏ اص هطء: طائر يشبه 
البجعة يوجد فى فصل المطر » «واهس: الشهر » 5315134: سبعة والمقصود 
فصل المطر » ©25: بمعنی يكون » 370[ 8لإ: جلب ٤‏ 2218: لها . 
كل ما أصاب طائر الشموا ( وهو طائر أبيض كبير فى حجم الأوز ويسمى العنز) 
سببه قصل المطر » لأنها تأتى فى هذا الفصل . 
Kome ya samê ka , kan ya 533136 ka ya same wãnênka ۰‏ -2161 
:k5me‏ كل ما » :ya sêm ka‏ أصابك ء صوعا: بمعنى قبل أن » ععلصۃصة۷: 
غيرك . 


u 


كل ما أصابك قبل أن يصيبك أصاب غيرك . 
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Kome ya yi fari yana da 2383512 amma ban da kurkunu .‏ -2162 
:kome‏ أى نے ض 31 ور: أبيض » 08 308[: لديه ء حسن أى حَس ء 
8 حسن » 2لتتتققة: لکن ٠‏ 03 532: ما عدا > 0صنہآئنۃا: دورة غینیا . 
كل ما ابيض جميل ما عدا دودة غينيا . 
Kome ya yi tsawo im bai yi kyau ba , gara gajere mai‏ -2163 
kyau.‏ 
K ome‏ : أى شئ › 3050كا ya yi‏ : طال ء صصذ: إن » وط kyu‏ ار نط : لم 
يسن » هع ء الأفضل » ٥‏ زوع: القصير : 10811 0283: الجميل . 
كل ما طال إن لم يكن جميلا فخير منه القصير الجميل . 
Kome ya yi yawa , ya yi ginsa amma ban da 180۷۵۰۰‏ -2164 
:kome‏ كل ما ء :ya yi yawa‏ کٹ » 84صذع 1ل هلز: ّل » 8استصة: لکن ء 
8 anط:‏ ما عدا » 888ا: الصحة . 
كل ما كثر يمله الإنسان ماعدا الصحة . 
Kome yake cikin dan sako shaho ya dade da saninsa‏ -2165 
:kome‏ کل ما › keھر:‏ يكون » صتعله: فى داخل » هة0: صغير » معل53: 
الكتكوت ء مطقطة: الصقر ؛ ول 0306 8 : لدية من مده طويلة » 890088: 
علمه . 
كل ما فى بطن الكتكوت الصغير عرفه الصقر من مدة طويلة . 


يضرب لمن يعرف كل شئ . 
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Kome yana da iyaka sai ikon Allah .‏ -2166 
006ا ا: کل شئ »02 عصە: لديه أو له » وkهرة:‏ آخر أو حدود ء 881: الا 
0 1: قدرة . 
كل شئ له حدود إلا قدرة الله . 
Kome yawon mamako , im ba a gonarka aka yi ba a banza‏ -2167 
ne .‏ 
:kome‏ مهما كانت » ٥۳‏ ۲۸۷: كثرة ء معلقمتقحدم: الوابل » صة: إن » 53..62: 
لا النافية » 2: فى » 0523312ع : مزرعتك » أل هه: یسقط » 253222 ه: عبث 
أى لا فائدة منه . 
مهما كثر المطر إن لم يكن فى مزرعتك فلا فائدة منه لك . 
Kome yawan ruwan kogi ba ya Ki Kari ba .‏ -2168 ` 
:kome‏ مهما كان » :yawan‏ كثرة » nھruwa:‏ ماء » أعمع1: النهر ء ‏ 63..55: لا 
النافیة » ن۸ ور: يرفض ٠‏ 51ة: الزيادة . 
مهما كانت کثرۃ مياه النهر لا يرفض الزيادة » وهو يقابل المثل العربى القائل : 
البحر يحب الزيادة. 
Kome za a yi a sa gishiri “an yi wa mai 8102 kunun wake .‏ -2169 
eمk0m:‏ أى شئ » أل 244: سيصنع » 88 4: يوضع » أ٣نطواع:‏ ملح الطعام ء 
از 82: عمل ء ۷: لام حرف جر .» 303ع نمص: رب البیت ٤‏ nاصن:‏ مديد › 
:wake‏ الفول ۔ 
عندما صنع لرب البيت المديد بالفول قال 'ضعوا الملح فى كل ما تصنعون' أى 
اعملوا أقصى ما فى طاقتكم . 
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Kome zafin ruwa da goshi a ciki .‏ -2170 
:kome‏ مهما كان › 280: حرارة » 5058: الماء »> 08: باء حرف جر » 
أطومع: الجبهة » 8: فى ء آَعلتہ: الداخل . 
مهما كانت حرارة الماء ترى جبهتك فيه » يضرب للأمرين المتلازمين . 
Kome zaka nema a duniya im ba rabonka ba ne , banza ne .‏ -2171 
:k0me‏ أى شئ »2681832 وkهz:‏ ستطلب ء 8: فى » aرنسال:‏ الحياة الدنيا » ص1: 
إن »ء 69..68: لم يمكن » هر0 ٥ا۲3:‏ نصيبك » 26: بمعنى يكون » 98223 , : 
عبث . 
كل ما تطلب فى الحياة الدنيا إن لم يكن نصيبك فلا فائدة منه . 
Kome zakin maKunshin gishiri , gishiri ya fi shi .‏ -2172 
:kome‏ مهما كان ء :zain‏ طعم :maKkunshin«‏ كيس « :gishiri‏ الملح ya‏ 
shi‏ آا: فاق . 
مهما كان طعم كيس الملح فالملح فاقه . 
Kome zurfin ruwa da yashi a ciki .‏ -2173 
:k ome‏ مهما کان » 11312ا: عمق » 215/3: الماء » 12: يوجد › 1ط5ةلإ: رمل › 
8: فى » تقعلله: داخل . 
مهما كان عمق الماء يوجد الرمل فيه » أى لكل أمر نهاية . 
Komo mu kankare ۰‏ -2174 
:komo‏ عُت :mu kankare‏ لنتأكد . 


عد لنتأكد » يضرب للحت على التأكد من الأمر ۔ 
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Kora da hali wadda ta fi kora da kara .‏ -2175 
8: الطرد » هل: باء حرف جر ء 85131 : سوء الخلق » 82002 : التى » جا 
5: فاقت » 328غ1: ساق نبات الدخن . 
الطرد بتجهم الوجه أقسى من الطرد بالعصا . 
Kotangola rai ba gata .‏ -2176 
23 شئ خيالى ء 131: حياة » 58 : بدون » 58348: مسئوليه . 
شئ خيالى الحياة بلا مسئولية » يضرب لمن لا يتحمل المسئولية ۔ 
Kowa abu ya yi wa dadi, bayan mai shi .‏ -2177 
28 کل واحد ء خانات: الأمر » از هلإ: عمل » :Wa‏ لام حرف جر » ,0303: 
سعادة ء 3۷80ا: بعد 3 :maishi‏ صاحبة . 
ایس اش وم لی مقر 
Kowa bai hadiye kwadayinsa ba ‘kuradaynsa ya hadiye‏ -2178 
shi .‏ 
8 كل من » 88 ha diye‏ 631: لم يبتلع » :kwa dayina‏ طمعه ء تداه: 
هو ضمير المفعول به . 
كل من لم يبتلع طمعه ء ابتلعه طمعه . 
Kowa da 21303 garinsu” ango ya rufe kai da turmi .‏ -2179 
28 الجميعء هل: لدية أو توجد » ٣هلهاه:‏ عادة » تاەصتعمع: مدينتهم 2180۰: 
العريس » مدآ ور: اغطئ » نهk:‏ الرأس ؛18: باء حرف جر ء نصعن]: الهاون. 
عندما غطئ العریس رأسه بالھاون قالوا " كل واحد وعادة بلده ' 
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Kowa da burinsa yake mutuwa .‏ -2180 
3 كل واحد » 48: باء حرف جر أو واو المعية » 58صتكناط: هدفه » 316 
82 يموت . 
كل واحد يموت وفى نفسه أمل . 
Kowa da kiwon da ya karbe shi, maKkwabcin mai akuya ya‏ -2181 
sayi kura .‏ 
:k0wa‏ کل واحد » هل: واو المعية » 127701: المرعى » هل: الذى » 38 
shi‏ عطعقطا: ناسبه أو أعجبه » دزء51226: جار » نعتھ: صاحب › :akuya‏ 
العنزة » 5391 ور : اشترى ء 58لل[: ذئب . 
فل وھ ل أبعي ای وح ,مجان ساف ل شري ا الكل حر ا 
لديه وما يريد ۔ 
Kowa da habarsa yake tagumi .‏ -2182 
:k0wa‏ كل إنسان » 12: باء حرف جر » 135632258[: ذقنه » :yake tagumi‏ 
يسند الذقن براحة اليد . 
كل انسان يسند ذقنه بيده » أى يعتمد على نفسه . 
Kowa da nasa yake alfarma .‏ -2183 
058 : کل واحد » 2858 08: ہما لديه » مەئله keھر:‏ يفخر . 


كل واحد يفخر ہما لديه » أو كل يساعد ہما لديه ٠‏ . 
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Kowa da ya so rawa da ya koya wa dansa 1802 .‏ 2184 
8 كل واحد ء 38: بمعنى لو » 0 هن: أراد » ۵۷:: الرقص » هل: 
اللام الواقعة فى جواب لو ؛ 1038 ولا: علم > لام حرف جرء 02253: ابنھ » 
8 التطبيل ۔ 
لو أحب كل إنسان الرقص لعلّم ابنه التطبيل . 
Kowa ka - da tabarmarsa dai ya rasa wurin‏ -2185 
shimfidawa.‏ 
28 كل واحد ء تصوع :k4‏ رأيت ء 08: باء حرف جر › aېtabarıa1:‏ 
حصيرته » 483: كلمة حشو : 888 4ن/8: عجز » ٢٣د‏ ۷: مكان أو حيث › 
78 الفرش ۔ 
كل من رأيته يحمل حصيرته لا يجد مكانا لفرشها . 
Kowa ka gani ° yana da nasa wayon .‏ -2186 
8 كل من » نصوع :ka‏ رأيت » 03 وصهر: لديه » 0988: ضمیر الغائب ء 
730 ذكاء . 
كل من تراه لديه ذكاء ء يضرب لمن يعتقد أنه أذنكى الناس . 
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Kowa ne allazi da nasa amanu .‏ -2187 
03 كل واحد » 26: بمعنى كلمة يكون » 311323: الذى » 2253 هل: لها » 


. آمنوا‎ :amanu 
. كل كلمة الذين يليها كلمة آمنوا » أى كل شئ له تابع‎ 
2188- Kowa ne tsuntsu , ya yi kukan gidansa . 
› کل › 26: بمعني يكون » ایاساءا: طائر؛ ۸لا ثلا هلا: يبكى‎ :kowa 
وطنه ۔‎ 2 
. كل طائر يغنى بلسان أهله أو بلده‎ 
2189- Kowa ta kai ' gubarar bera . 
. نجا › ubararع: نار ء 9ء ت: الفار‎ :ta kai › كل‎ 2 
كل نجا نفسه ء عندما اشتعلت النار فى جحر الفأر. يضرب لا نشغال كل إنسان‎ 
. بنفسه عند الشدة‎ 
2190- Kowa tasa ta fisshe shi . 
كل واحد » 484 : ضمير ملكية بعود على الغائب بمعنى حلية » ها‎ 28 
. تكنيه‎ :fisshe shi 
كل واحد تنفعه حيلته ء ويقابل هذا المعنى المثل العامى ." كل واحد عقله فى راسه‎ 
. ' يعرف خلاصه‎ 
2191- Kowa walakiri ya 0013 mutuwa ce ta [299/0 Masa . 
» کل » تعنعلعل: ملك يحاسب الموتی فى قيورهم » 001:8 هلإ: ضرب‎ 828 
. بمعنى يكون » 10253 3110[ 8): جلبت له‎ :ء٥‎ ٢ الموت‎ 2 
. كل من ضريه ملك الحساب فالموت هو السبب‎ 
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Kowa ya aikata abin da yake 50' zai ga Bakin ciki .‏ -2192 
:kowa ۱‏ كل من :ya aikata‏ عمل › 02 :abin‏ ما "50 :yake‏ يريد » ga‏ 231: 
سيرى » نعل تانعلدتا: الحزن . 
كل من فعل ما شاء لقى ما أساء . 
Kowa ya ba igiya ' 18192 ta ba shi .‏ -2193 
2 كل من ء هط ور: أعطى ؛ هرنعة: الحبل ء نطء 58 8): أعطته . 
كل من أعطى الحبل »أعطاه الحبل - أثناء الشد أى كل من قدمٌ معروفا ارتد إليه ء 
وفى هذ المعنى يقول المثل العامى "من قدم السبت يلقى الحد قدامه» ومن خدم 
الناس صارت الناس خدامه " ويقولون" من قدم شئ بيداه التقاه ' 
Kowa ya ba ka bashi’ ya so dambe .‏ -2194 
28 كل من » ها وط ور: أعطاك » نطعھط: قرص » 80 وو: أرادء 
26 1: الملاكمة . 
كل من أعطاك قرضا أراد ضرباً - يضرب لمن لا يرد الدین بسهولة . 
Kowa ya ba ka fawa ° ya so ka yi 1066 .‏ -2195 
2 كل من » 18 وط هر: أعطاك ء aسهf:‏ بيع اللحم أو سلخه » 50 هلر: 
أراد ء 06 31 :a‏ أن تنال قليلا من اللحم . 


كل من كلفك بالسلخ أراد أن تنال قليلا من اللحم . 
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Kowa ya bar gida ‘gida ya bar shi .‏ -2196 
93 كل من ء عقط aر:‏ ترك ۰ 8103: الوطن » نہ ٣2ط‏ ولر: تركه . 
كل من ترك الوطن تركه الوطن . 
2197-Kowa ya bar naman kura ba zai sa kura ta bar nasa ba.‏ 
:kowa‏ كل من › 582 هل[: ترك ۰ ۸وصھہ: لحم » چہںk:‏ الذئب » 22158 52 
2: لن يجعل ٤‏ 2253: ضمیر ملكية للغائب . 
كل من ترك لحم الذئب لن يترك الذئب لحمه . 
Kowa ya bi * a bi shi .‏ -2198 
28 كل من ء 51 8ل: اتب نط 01 ه: يتبع . 
كل من أطاع غيره أطاعه الناس : 
Kowa ya bi wani shi a bi shi .‏ -2199 
8 .: كل من » اط ور : أطاع أو اتبع ء نصوس :الغیر » نطوهو٠ء»‏ وص : 
أيضاً abi‏ : يطاع أو أتبع : 
كل من أطاع غيره يطاع (انظر المثل السابق ) 
Kowa ya ce, duniya uwarsa ce , ya soma kuka .‏ -2200 
8 : کل من › عن 8لا: قال ٠‏ aلنسال‏ : الانيا » ۷8٥٥8‏ أمه ء 
6 بمعنى تكون » 80008 8 : بدأ » 4ن : البكاء . 
كل من قال أن الدنيا أمه فليبك عليها . 
ya ce , kai da 150162 ‘ya shafa nasa‏ 2201-1012 
8 : كل من ۰ ce‏ ھر : قال » 1231 : الرأس » 08 : يوجد 15018 : لحم 
رخیص ٠»‏ 588818 ور يتحسس » 2858 : ضمير ملكية يعود علي الرأس أى 
رأسه . 


كل من قال أن الرأس لحم خالص فليتحسس رأسه . 
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2202- Kowa ya ce maka ba ya cin rogo, in yunwa ta yi yunwa , 
wannan sai ya sace gyada ya ci ۔‎ 

: يأكل › مچہہ‎ ¥ ba ya cin بل‎ : naka » قال‎ : ya ce » كل من‎ : kowa 
» الكسافا » صز : إذا » وسصنر : الجوع » الا ه) بمعنى اشتد » ص۷۵ : هذا‎ 
نةه : حينئذ » 8806 ور يسرق ء 898098 : الفول السوداني » تہ ور ليأكل.‎ 
. كل من قال لك لا يأكل الكسافا إذا اشتد الجوع يسرق الفول السوداني ويأكله‎ 

Kowa ya ce mata bai shan fura dama mar .‏ - 2203 
koma‏ : كل من <« ya ce‏ : قال mata‏ : لیا bai‏ أصلها و baya‏ 
82 مر هط ءلا يشرب » ۸0۶8۹ : الفرا شراب يصنع من الدقيق واللين 
وعسل النحل : dama‏ : قلب؛ 2۲ص : له . 
كل من قال لها لا أشرب الفرا قلبها له أي قد يغريه منظرها . 
Kowa ya ce miji uwa ne ,sai ya mutu ba a yi masa gara ba .‏ -2204 
2 : كل من ؛ ٥‏ ور : قال » نزنتھ : الزوج » هصن ء الأم 26 بمعني 
يكون » 531 : حينئذ » 231313 38 : مات » 08... وط ء لا النافية » 31 2 يعمل › 
8 : له » همع : أشياء تقدم صباح اليوم التالى لدخلة العروس كل من قال 
أن الزوج أم » سيموت دون أن تقدم له الصباحية . يضرب لمن تفضل زوجها على 
أمها . 
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2205- Kowa ya ce ruwan wani ba zai tafasa ba zai 121253 ba, to, 
nasa „ko dumi ma ba zai yi ba . 
ba ...طa الغيرء‎ : wani » ماء‎ : ٦٥۱۷۷٥٣ » قال‎ : ٢ ٥٥ کل من ء‎ :[ 0۹ 
حسناً +۰ 8 ضمير ملكية يعود علي مائه ء‎ : 0 ٠ سيغلي‎ 231 ٥83888 لن‎ 
. سيعمل‎ 221 1 ٤ لو » 011511 : ساخن » هص كذلك‎ : ا0٥‎ 
كل من قال أن ماء غيره لن يغلي » فلن يصيب ماءه حتى الدفء ء يضرب لمن‎ 
. يحقد على نعمة غيره فلا يصيبه منها شىء‎ 
2206- Kowa ya ce yana iya hadiye gatari sai ai sakam masa kota. 
:gatari بلع؛‎ :ha diye كل من عن هلا: قال 4ل¡ 88قل[: يستطيعء‎ 8 
القأس» 533: حينئذ » وهو 8 :يقدم» وكقصتله» وغهk: يد الفأس.*‎ 
كل من قال أنه يستطيع أن يبتلع الفأس قدم له يدها أى جربه.‎ 
2207-Kowa ya ce zai hadiye gatari, rike masa Kota. 
سيبتلم» تتعاوج: الفأس» 66 نہ:‎ :za¡ 8801 › كل من ٥ہ هل[: قال‎ +48 
سلمه 018): يد الفأس.‎ 
كل من أدعى أنه سيبتلع الفأس سلمه يدها لتجربه .(انظر المثل السابق)‎ 
2208-110۳٣ ya ce zai wuce wuya ya kai ka, to,zai 58382 wahala. 
:38 ]نكل من › 06 ھy: قال » 1006 231: سيتجاوز » 51138ا: العنق › 1ھ‎ 
. مشكلة‎ :waط‎ 21a سيدخل»‎ :zai 2 ليصلء 8۔[:الر أس ؛ 0 حسفاء‎ 


كل من تجاوز حدوده یتعب . 
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Kowa ya ce za mu zauna ,ya ce zo mu bata .‏ -2209 
2 كل من قال » عت ھر : قال » 20 : تعالى » 280018 1011 ء لنجلس » 
bata‏ ناز لنختلف . 
كل من قال للجلوس » سيصير معه الخلاف ء أى طول العشرة تسبب الخلاف . 
Kowa ya ci 216353 zai yi wari .‏ -2210 
23 : كل من 1 ور » اكل ء 215358 : البصل عامط : فمه 1ر 221 : 
سيعمل » 8211 : رائحة كريهة . 
كل من أكل البصل ساءت رائحة فمه . 
Kowa ya ci amana „amana ta ci shi .‏ -1 221 
8 كل من » تم ور : اكل بمعني خان » 303238 : الأمانة نظہ زع دا : 
خانته . 
كل من خان الأمائة » أضرته . 
Kowa ya ci amanar wani „Allah ya ci tasa .‏ -2212 
3 : كل من أن هر أكل يمعني خان » “تقتتقتصة : أمانة » نروس : شخص 
ما ء 1852 ضمیر ملكية - أمائته . ۱ 
كل من خان أمائة الناس ء أضاع الله أمانته ۔ 
Kowa ya ci da mai kudinsa .‏ -2213 
28 : كل من » 1ع هل : اكل » ول : باء حرف جر » 1081 : السمن . 
يستطيع الإنسان بماله أن يأكل السمن . 
486 


Kowa ya ci hatsin rance ,nasa ya ci .‏ -2214 
:k0wa‏ كل من ك هر: أكل ٠‏ صزقاهط : الحبوب کالدخن مثلا ء 006 : 
اقرض » 28358: ضمیر ملكية يعود على الغائب أى المحبوب . 
كل من اقترض الحبوب » كانه اقترض من حبوبه أى كل من أخذ الدين لابد أن 
Kowa ya ci kaza ,shi ke da ita .‏ -2215 
2 : كل من » كك هلز أكل » هه : الدجاجة » نطو هر » وا ke da‏ : 
كل من أكل الدجاجة هو صاحبھا "أي كل من يتصرف في ماله" . 
Kowa ya ci ladan kuturu ,0016 ne ya yi masa aski .‏ -2216 
3 كل من ء ci‏ ھر: أكل » 18038 : أجر ٠‏ یرںاںk‏ : المجنوم 00116 : 
لابد > 6م: بمعني يكون » 3514 311( : خلق » 22258 : له. 
كل من أخذ الأجر مطالب بالعمل . 
Kowa ya ci „shi kadai .ya mutu „shi kadai .‏ -2217 
8 : كل من » ya ci‏ : أكل » shi‏ <« هو « kadai‏ : وحده « ya mutu‏ 
مات . 
کل من عاش وحده ء مات وحده . 
Kowa ya ci tuwa da ni , miya ya sha .‏ -2218 
283 : كل من ء أ و: أكل › ٦۳ت‏ : الثريد » قط 03 : معى + miya‏ 
الحساء ء 5[18 ولإ : شرب . 


كل من أكل الثريد معى شرب الحساء » أى كل من حاول ضرى لا ينال منى شيئا. 
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۔ Kowa ya cika zomo ya ci gudu‏ -2219 
0۵ : کل من » اع هر : أكل » 208220 : الأرنب » نافسع :الجرى . 
كل من آكل الأرنب شبع جريا (ليمسكه ) 
2220-Kowa ya ci da yawa , ya yi amai ,ko kumburin ciki .‏ 
8 : کل من هذ 988 : امتلاء » ذه : أكل أى أكل كثيراً ٠‏ وسور 03: 
كثيرا ٠‏ نقسة نر هلز : تقيأ k0‏ : أو » صتعتاطصتط1 : انتفاخ ء نعلزه : البطن . 
كل من أكل کثیراً تقيأ أو انتفخ بطنه . 
Kowa ya cizon goran 1202 , ya ci zafin danna .‏ -2221 
2 : كل من » 01201 ya‏ : عض »› 182مع : وعاء » 8808 › القتال » ya‏ 
فك ء مثال » داه : ألم > صصقل : السقوط من الأقدام . 
كل من سعى للحرب أصابته سهامها . 
Kowa ya dadi ya ga dadau . ١‏ -2222 
8 : كل من » 0201 ور طال عمره » هع و : رأى 328٥۸08‏ : كلمة تفيد 
المبالغة في الصفة . 
كل من طال عمره يرى العجب » وفي هذا المعني يقول المثل العامى " إللى يعيش 
يشوف كثير قال ء واللی يمشى يشوف أكثر ". 
Kowa ya daka rawar wani ,۲۰ rasa turmin daka tasa .‏ -2223 
38 كل من » 0318 ھر : دق › 185935 رقص يحدث أثناء الدق فی الهاون ء 
لمة؟: شخص ما ء 2252 ور : عجز ە متا : الهاون » 358 ضمیر الملكية 
للغائب . 
كل من شغل نفسه بالدق فى هاون غيره ء لا يجد وفتاً لدق غلاله » أى کل من 
شغل نقسه يعمل غيره لا يجد وقتا لإنجاز عمله . 
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Kowa ya dama da gwibi , shi zai sha abinsa .‏ 2224 
kowa‏ : كل منء 18008 3/3 : قلب » ما ۷٣ع‏ 02 : غليظ › shi‏ : هو :zaisha<‏ 
سيشرب » 261253 : حاجاته . 
الكل يجني ما عملت يداه أى من جد وجد . 
ya dauki bashin barci ya biya .' .‏ 2225-1202 
۵٤8‏ : کل من اdauk ya‏ : اخذ ء منطعدتا : قرض ء نز کھتا النوم » هنا 
8نا دقع ۔ 
كل من استدان من النوم يدفع أي لا بد من النوم مهما طال السير ۔ 
Kowa ya daure kura ya san yadda zai yi kwanci .‏ -2226 
78 كل من ء 031116 8(: ربط ٠aاku:‏ الذئب 532 ور : عرف addaر:‏ 
كيف 121030601 ار 281 : سيحله . 
کل فن ربط اب يموت كيت فرظ 
Kowa ya debo , da zafin bakinsa .‏ -2227 
05 : كل من » 0660 ور اعترف » بت لآ2 18 : حار aعمنkھط‏ : فمه . 
من أكل الطعام حارا أحرق فمه » وفى هذا المعنى يقول المثل العامی ' إللى شايل 
قربه تنز عليه ' وقولهم " إللى شايل قفه مخروقة تخر على رأسه ' والمثل العربى 
“على نفسها جنت بر اقش " 
Kowa ya 0108253 ga Allah kada ya ji 150105 2‏ -2228 
balle Keta .‏ 
78 كل من » 008358 هر: اعتمد » هع: على ٠‏ ولهk:‏ لا النافيه » 1ز 1۷8 
:tsoron‏ يخاف » aلsaءhaطه:‏ الحاسد ء 63116: ولا » وtع):‏ الضرر . 
كل من اعتمد على الله لا يخاف الحاسد ولا الضرر . 
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Kowa ya ga biri ° da bakin hannunsa ' ya gan shi .‏ -2229 
3 كل من » وع ھر: رأى ء تقذط: القرد »ء 28: باء حرف جر » صاعلەتا: 
سوداء » نط تقع 8[: رآه . 
كل من رأى القرد رآه بيده السوداء » أى كل مخلوق كما خلقه الله 'يضرب لمن 
عرف بهيئة معينة لا تتغير أى لا فضل لأحد '. 
2230-10٣ ya ga 0330153 ,ya san ba kare bane.‏ 
aسko:‏ کل من » 3ع 3[: رأى » aعنسهل:‏ النمر » مء 2لإ: عرف ؛ 08..08: 
ليس » :1٤8‏ كلب » 06: بمعنى يكون ۔ 
كل من رأى النمر عرف أنه ليس كلبا ۔ 
nasa .‏ مع Kowa ya ga gidanka ka‏ -2231 
#8 كل من » 3ع ور: رأى » kaصهلنع:‏ منزلك » هع :۴a‏ رأيت ۷ 5258: 
ضمير ملكية يعود على الغائب أى منزله . 
كل من رأى منزلك ترى منزله كناية عن تبادل الزيارات . 
Kowa ya ga na gida ya Bata ahu .‏ -2232 
كل من » 3ع 8: رأى » 88: بمعنى أهل ء 18تع: المنزل › 5848 دلا: 
ضيعٌ» ناطة: واحد ونصف قرش . 
كل من رأى أهل بيته أنفق عليهم . 
Kowa ya ga shamuwa da lallanta ya ganta .‏ -2233 
82 كل من : هع ور: رأى » aسحصهطء:‏ طائر مثل البجعه » 8ل: باء 
حرف جر » 13118248: خضابها : قاصوع 82: رآها . 
كل من رأى طائر العنز رآها بخضابها » أى كل كما خلقه الله 'يضرب لمن يعرف 
بهيئة معينة لا فضل لأحد فيها" . 
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Kowa ya ga zabuwa , da zanenta ' ya ganta .‏ -2234 
2 كل من ء 8ع 2[: رأى » 2401۷8: نوع من الدجاج كبير الحجم ء ول: 
باء حرف جر ء 2801018: رسمها أو شكلها » 218قع 93: رآها . 
كل من رأى الدجاجة رآها بشكلها - أى كل كما خلقه الله 'يضرب لمن عرف بشئ 
معين لا يتغير ولا فضل لأحد فيه ". 
۔ Kowa ya ga inuwa ya san akwai jiki‏ -2235 
:k0wa‏ كل من » 3ع قل: رأى » وسںما: الظل » 5388 8لاإ: عرف ء نوبه: 
يوجد › 1134[: جسم . 
كل من رأى الظل عرف أن هناك جسما . 
Kowa ya ga shamuwa da Kunshinta ya ganta .‏ -2236 
28 کل من ء هع ول: رأى » 553531012: طائر يشبه البجعة يظهر فى 
فصل المطر » :Runshinta‏ زينتها > 08: باء حرف جر ؛ 2308 8: رآها . 
كل من رأى طائر العنز رآها بزينتها ۔ 
Kowa ya gaya maka , rowa ° ya so abinka ne .‏ -2237 
3 كل من » 298ع 8: قال » وkaھص‏ : لك › 20188 ,: البخل » 50 38: 
راد » وkمذطه:‏ شیئا يخصتك » ع0: بمعنى يكون . 
كل من رماك بالبخل أراد شيئا منك . 
Kowa ya gina rijiya ‘don dan ‘uwansa ya 1208 , shi ke‏ -2238 
faduwa ciki .‏ 
2 كل من » تلع هل: بنى أو حفر » هلقزذ٣:‏ بئر » 509: لام التقليل ٠‏ 3/3 
3 وقع » نطاہ: هو › 1800/24 :ke‏ يقع › تەله: داخل . 
من حفر بئراً لأخيه وقع فيه . 
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ya hadiye tabarya’ ya kwana tsaye .‏ 1207/2 -2239 
:kowa‏ کل من ء 52016 8ل[: ابتلع » 5٣ya‏ ھا: يد الھاون » ۵ص1۳۷۵ ھر: نام 
أو قضى الليل » 6٥88ا:‏ واقفا . 
كل من ابتلع يد الهاون قضى الليل واقفاً ۔ 
a yi da shi .‏ متتكاقط Kowa ya‏ -2240 
8 كل من ۰ ha۸14‏ ۷8: صبر ٠‏ 1ل 2: يتعامل » 511 18: معه . 
كل من صبر سيتعامل معه الناس » يضرب للإئسان "الصابر الذى لا يضيق به 
الناس ". 
dadi ba , to bai yi hakurin ba ne .‏ نز Kowa ya hakura ba‏ -2241 
:k0wa‏ كل من ٢‏ ۸4ط ور: صبر » 68 ذز 63: لم يشعر » 0201: السعادة » 
:t0‏ حسناً » 8ط :bai yi ha Ruri‏ لم يصبر ء 06: بمعنى يكون ۔ 
كل من صبر ولم يشعر بالسعادة › لم يصبر حقيقة . 
Kowa ya hakura da wuri , ya ga dubu .‏ -2242 
78 كل من › ۸0۳۵ وط :ya‏ صبر ء 08: على ء اعwu:‏ المال » هع aل:‏ 
رأى » تاطتتل: الألف . 
كل من صبر على المال القليل بلغ الألف » وفى هذا المعنى يقول المثل 'طولة البال 
تبلغ الأمل " قولهم " طولة العمر تبلغ الأمل ' . 
kowa ya hau da 53883592 ° yana yin tuntube .‏ -2243 
228 كل من ؛ ا2ط 38: ركب » 02: باء حرف جر » 852883188: تعجل » 
6٥ا :yana yin‏ يتعثر . 
كل من تعجل فى الأمر يتعثر » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " يا مستعجل 
عطلك الله " 
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Kowa ya hau dokin da na sani ' ya wahala .‏ -2244 
:k0wa‏ کل من ء تاقط ھر: ركب ء منkمd:‏ حصان ؛ نصھء 23 18: الندم 
وأصلها.ء 08: لو » 1هة5 23: علمت ٠»‏ 25218 ۷8: تعب . 
كل من ركب حصان الندم تعب . 
Kowa ya ja kaya ta ja shi .‏ -2245 
9 .: كل من » هز ولڑ: سحب » 1388: متاع » 581 3[ 4): سحبته . 
كل من سحب المتاع يسحبه » أى لابد من المشقة . 
Kowa ya ji da kansa ' ya ji da wani .‏ -2246 
7828 كل من » از 8ل: شعرء 18: باء حرف جر › 39258[: نفسه › 21783311 
الآخر . 
كل من شعر بنفسه شعر بغيره . 
kowa ya ji kan wani Allah ya ji Kansa .‏ -2247 
78 كل من » از هلإ: شعر » :K4۸‏ بمعنى الرحمة ء مج از هلإ: أى رحم ء 
تصوس: الآخر » ٥0ص6۵‏ أز 4ل: رحمة . 
كل من یرحم الناس يرحمه الله ء وهذا قريب من قول الرسول (ص) الراحمون 
يرحمهم الرحمن . 
kowa ya ji zafin wuka , ba kamar kudun dura ba .‏ -2248 
8 كل من ء نز aل:‏ شعن » صاگه2: ألم » ٥م‏ ۷۱: السكين » 68..08: ليس › 
:kamar‏ مثل › :kudun dura‏ نوع من السكاكين ليس لها يد ولا شفرة . 
من أحس بالم السكين الحاد ء ليس کمن أحس بألم السكين غير الحاد » وفى هذا 
المعنى يقول المثل العامى * إللى إيده فى ألميه مش زى إللى إيده فى النار '۔ 
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ya je rafi, ya yi wanka .‏ 2249-10۳ 
2 كل منء مز 32: ذهبء 1گھ٣:النھر›‏ .7/2212 301 3/[: استحم۔ 
كل من ذهب إلى النهر اغتسل. 
Kowa ya kas guzumar wani a bakin juya tasa .‏ -2250 
2 كل من › 8ع ۷8: قتل 20802۲ ج: بقرة عجوز» 0ه۷٢:‏ شخص آخر› 
02 األديةء 258): ضمیر ملكية للغائبه. 
كل من قتل بقرة عجوز لشخص لابد أن يدفع ديتها. 
ya kas kifi a 850131153 zai saka .‏ 2251-8 
:kowa‏ كل من» 125 ھر: قتل› 1اتا: سمكة» 2 وعاؤہ :zai saka‏ 
كل من اصطاد سمكة يضعها فى وعائھ. 
ya keta 11852 tasa , ya san inda zare yake .‏ 2252-110۳۰ 
2 ل من keta‏ 8لز: مزق» 1353 ۲1£4: قمیصه 841 ¥4: حیثء 2216: 
الخيطء ع)هل: يكون . 
كل من مزق قميصه يعزف أين يكون الخيط . 
2253-Kowa ya kwana lafiya shi ya so .‏ 
28 كل من؛ ۵ص۷[ ور: باتء 1858: عافية» نطه:هوء 50 هر:أراد. 
كل من بات سالماً أراد ذلك ء أى أن الانسان إذا أراد أن يعيش سالما أمكنه ذلك. 


404 


2254-Kowa ya kwana wurin 1202 shi ya yi kora .‏ 
kowa‏ :كل من« kwana‏ ya:باتc‏ معلا :مكان» :fada‏ القتال نطو: می تر ya‏ 
kora‏ :طرد (العدو) . 
كل من استعد للقتال هزم العدو . 
Kowa ya Ki tsotse hannu bai ji zakin miya ba .‏ -2255 
:kowa‏ كل من › :ya ki‏ رفض » عیاهیا: قص » تاتتصقط: اليد ع 628 نز نەطا؛ 
لم يشعر » :24۸1١‏ حلاوة ٠‏ 8لإنتط: الحساء . 
كل من لم يمص أصابع يده لم يشعر بلذة الحساء » أى من لم يشعر بذل الفقر لا 
Kowa ya Ki ji ya gani .‏ -2256 
38 كل من ٠‏ ۸1 دلز: رفض ء آز: السماع » تصمع قل: رأى . 
من يرفض النصح يرى الشر › وفى هذا المعنى يقول ( المثل العامی ) 
' إللى ما يسمع ياكل لما يشيع ' 
Kowa ya Ki yawa Allah ya Ki shi .‏ -2257 
2 كل من » K1‏ لإ: رفض ٠»‏ 935/8: الكثرة ء نط نک هلا: كرهه . 
كل من كره النعمة كرهه الله . 
Kowa ya Kone rumbunsa , ya san inda toka , take kudi ne .‏ -2258 
8 كل من › 6086 ولز: أحرق ۰ 84«صںuطسںآ:‏ مخزنه » 582 4ل: عرف › 
8: أين » 8 : الرماد » م٤‏ ائ: تكون » آ٤3‏ ا: مال » :0٥‏ بمعنى يكون ۔ 


كل من احترق مخزنه يعرف أين يساوى الرماد المال . 
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Kowa ya manta ubangjin Karya shi ya yi ta .‏ -2259 
#28 كل من ء 212218 ھر :نسی ء منزعصەتان: رب أو صاحب ؛ 88۷۵): 
كذب » قطه: هو » 3118 9/8: عمله . 
كل من نسى قائل الكذب كأنه قائله ۔ 
Kowa ya 131112 mafari ba zai yi tabarma ba.‏ -2260 
:k0wa‏ كل من » 12122 ۵: أاحتقر ٬إبوگهدم:‏ البداية » 68..63: لن » ار 231: 
سيفعل ٤‏ 8021008]: حصيرة . ۱ ۱ ۱ 
كل من استهان بالبداية لن يصنع الحصيرة » أى لا يصل إلى النهاية » وفى هذا 
المعنى يقول المثل العامى ' أول شيله فى الحج تقيلة " وقولهم " كل شئ فى أوله 
صعب " 
ya 1182 ka barci “ ya 2182 ka tashi .‏ 120172 -2261 
328 کل من › 18 5183 :ya‏ سبقك › 6101: نوم ء قطوةا: قيام . 
كل من سبقك فى النوم سبقك فى اليقظة . 
Kowa ya rena bikin wani “ ba nasa ba ne .‏ -2262 
8 كل من » 7623 ھل: احتقر » صتعلاط: حفل ء قمة: آخر » 03..68: 
ليس » 0888: ضمير ملكية للغائب » 26: بمعنى يكون . 
من احستقر حفل غيره » يحتقره لأنه ليس حفله » يضرب لم يحتقر عمل أو أمر 
غيره ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " موش حايشك عن الرقص إلا قصر 
الأكمام 'وقولھم " قصر ديل يا أزعر ' . 
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Kowa ya rena gajere bai taka kunama ba ne .‏ -2263 
#8 كل من » 5683 8ل/9: احتقر ے٥‏ زمع: القصر » 58 aھt‏ 633: لم يطأء 
2 طا: عقرب » 06: بمعنى يكون ۔ 
كل من احتقر القصر لم تطأ قدمه العقرب » أى لم يجرب أذاه . 
Kowa ya rena mai labari in ka ga maî gudu shi ne .‏ 2264 
:k0wa‏ کل من » ۲٥٣4‏ 2ل9: احتقر » ٥۵٥۳۲‏ ا18: الخبر » تمجھ: صاحب ء 30: إذا ء 
هع :ka‏ رأيت » الداع iهص:‏ الهارب » خطاد: هوء 56: بمعنى يكون . 
من كذب المتكلم إذا أدرك صدق كلامه فر خجلا ۔ 
Kowa ya rena motsinka ya yi kuka .‏ -2265 
8 کل من ۰ 2828 8/3: احتقر » Kaہایاھہ:‏ حركتك ء ھام از 2/[: بكى. 
كل من احتقر حركتك بكى » يضرب لمن يتهاون فى الأمر. فيصاب بالضرر. 
Kowa ya rena tsayuwar wata ya hau ya 502318 .‏ -2266 
92 كل من » ۵8ص 318: أحتقر » :)88[1۲۷٢‏ وقوف › 5/358: القمر » 4ل 
1 ليصعد » 27218 33: لیصلح . 
كل من لا يعجبه وقوف القمر فليصعد ليعدله ءیضرب لمن يعيب عمل غيره. 


kowa ya raina tsohon wani ' nasa ya raina .‏ -2267 
723 کل من ؛ 12122 2ل9: احتقر » مت کا: والد ء أمجW:‏ شخص ماء 2258 
: ضمير الملكية للغائب . 
كل من احتقر والد غيره كأنه احثقر أباه. وهذا قريب من الحديث الذى جاء فيه 
' قالؤا وكيق یسب الرجل اباه قال " یسب أيا الرجل فيسب أباه ". 
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Kowa ya rufa asitin wani Allah ya rufa asirin nasa .‏ -2268 
8 كل من » 101128 ھل: ستر » صتتتەہ: سر ء تصه۳: شخص ما ء 2258: 
ضمير ملكية يعود على الغائب . 
كل من ستر سر غيره ء ستر الله سره . 
Kowa ya 56 a yi masa sakiya .‏ -2269 
#2 كل من ء 5312 هر: أهمل » نر ه: أعمل » 22258: له » 5311(8: الكئ 
بالنار . 
كل من أهمل كوى بالنار » يضرب للمتساهل فى الأمر. فيصيبه الضرر . 
Kowa ya sami rana , sai ya yi shanya .‏ -2270 
:k0wa‏ كل من ء 5321 7[8: وجد » 53118: الشمس » 591: حينئذ » ار 738 
‘sharya‏ تشمس . 
كل من وجد الشمس تشمُس فيها . 
Kowa ya 5310011 a samu da shi .‏ -2271 
82 : كل من ء ا0ء هر : انتفع أو وجد شيئأ » 53101 2 : ينتفع » خط5 02: 
به . 
من أنتفع ينتفع به » أى يستفيد ويفيد الناس . 
Kowa ya san ciwon 123152 “ya san na wani .‏ -2272 
8 : كل من » 5313 3/3: عرف ؛ :c1W0۸‏ مرض وهنا بمعنى حق » ۸84 :K4‏ 
نفسه » 08: بدل من كلمة » 122 117231©: بمعنى حق 2 نصaسw:‏ الآخر . 


كل من عرف حق نفسه عرف حق غيره ۔ 
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Kowa ya san tuwon da zai ci ya kwana .‏ -2273 
:kowa‏ كل واحد » 8801 ۷8: عرف ۰ 0۸ wWا:‏ ثريد » 08: الذى » اع 221: 
سيأكل » kw ۵٥a‏ 8: بات . 
كل يعرف الثريد الذى سيأكله » أى كل يعرف ما يناسبه . 
Kowa ıa sani 1351(8:([/ san ta kan zubad ruwa .‏ -2274 
23 كل من ؛ نصهء 8لز: عرف » 5211[98: ماسورة أو فتحة فى الحائط 
لتصريف مياه المجارى » 532 9/3: عرف ء صو): عادة » هل 20580 3ا: تصب ء 
89: الماء . 
كل من يعرف ماسورة المجارى يعرف أنها تصب ماع" يضرب لمن يعرف الأمر". 
Kowa ya so musaya ya rena nasa . ۱‏ -2275 
128 :: كل من ء ہ٥‏ وانؤ: أراد أو أحب ء 00089/8: التغيير » 1608 4ل: احتقر › 
8 ضمير الملكية للغائب بمعنى حاجته . 
كل من أحب التغيير احتقر ما لديه . 
Kowa ya sha inuwar gemu ba kamar wuya ba .‏ -2276 
8 كل من › 10۷۵۴ 58 ور: استظل › وأصلها » 558 8: شرب » 
7 : الظل ء uصعع‏ : اللحية » 63..62 : ليس » Jn :kamar‏ » 7711308 : 
العنق . 
العنق أول من يستظل بظل اللحية » ويضرب لمن كان أقرب إلى الشئ من غيره . 
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kowa ya sha ruwa da haki ' im bai amai ba ' ya KaKkaro .‏ -2277 
8 كل من » 553 ول: شرب ؛ aسنآ:‏ الماء » :da‏ مع تعلەتا: العشب › 
:bai amai ba  اذإ :im‏ لم يتقيأ ٠‏ 68130 هل: نظف البلعوم . 
من شرب الماء بالقذى إن لم يتقيأ حشرج ۔ 
ya sha zaKin gishiri ba ya fin harshe .‏ 120772 -2278 
8 : كل من ؛ 583 ۷8: شرب ء بمعنی ذاق » 2810 : طعم › تتتطواع : 
الملح » وط: لا النافية » نگ هلإ: يفق » 823556 : اللسان . 
ليس کل من ذاق طعم الملح يعرفه كاللسان . 
Kowa ya shuka zamba ta tsira a gona tasa .‏ -2279 
728 کل من » ععلساطہ ولإ: زر ع » aوطصهz:‏ الخداع » 518 2): نيت ۰ 8: 
فی » 18523 5022: مزرعته . 
كل من زرع الخداع نبت فى مزرعته ء وهذا قريب من قوله تعالى " فمن يعمل 
مثقال ذرة خيراً يره » ومن يعمل مثقال ذرة شرا یرہ ' 
dadin bana ba .‏ نز Kowa ya tuna bara ‘bai‏ -2280 
#2 كل من ٢‏ ص1٥00‏ 8ز: تذکر » ه٣هط:‏ العام الماضى » 1[ 631: لم يشعر » 
۷ك ة: لذة » 6208: العام الحالی . 
كل من فكر فى العام الماضى ء لا يستمتع بلذة العام الحالی . 
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Kowa ya yi abuta da biri sandansa ba ya makewa a bisa .‏ -1 228 
828 كل من ء 08ا80 ار ور: تصادق » 08: مع » تتاتا: القرد » 10088 01:: 
عصاه » ونا: لا النافية » 211663958 ۷۵: تتعلق » و: فى » 6158: أعلى أو مكان 
عالى . 
كل من تصادق مع القرد لا تتعلق عصاہ فى الشجرة-لأن القرد يسرع بإحضارها. 
Kowa ya yi a yi masa .‏ -2282 
8ب كل من » 81 ولز: عمل ؛ آلإ 4: عمل » 21258: له . 
كل من فعل يفعل به وفى هذا المعتى يقول الحديث الشريف ' كما تدين تدان' ويقول 
المثل العامى " زی ما ترانی يا جميل أراك " . ۱ 
Kowa ya yi cinikin Karya , ya yi biyan gaskiya :‏ -2283 
8 كل من ء صتعلتص ر ھر: تاجر فى » ھر٤ھK:‏ الكذب › صواراما :ya yi‏ 
دفع » 8351213/8: الصدق . 
كل من تاجر بالكذب يدفع الصدق ثمنا - أى لا يصدقه أحد فيما بعد . 
ya yi da kyau ° ya ga da kyau .‏ 019/3 2284-12 
3 کل من › ار ھل: عمل » 12/811 03: جمیل » 52 8: رأى . 
كل من عمل خیراً رأى خيرا ء وهذا قريب من قوله تعالى ' فمن يعمل مثقال ذرة 
خیراً یرہ " 
Kowa ya yi fushi . ya gaji ne .‏ -2285 
28 كل من ۰ 11511 تو /: غضب ء 3[1ع ەلز: تعب ›» 26: بمعنى يكون . 
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Kowa ya yi guri’a da shi burmi zai dauka .‏ -2286 
:k0wa‏ كل من ؛ 1ق 3ل9: عمل › 21'8تاع: قرعة » نطء :da‏ معد ء :burmi‏ 
الهزيمة » 0118 233: سينال . 
كل من عمل معه قرعة خسر. يضرب لمن يكسب أو تقع عليه القرعة دائما. 
2287-Kowa ya yi Kafa „ya riya jan ciki .‏ 
2 كل من ۰ 13158 ار ور : سار على قدمية » 2138 38 : استراح » صەز 
تعلز: الزحف وأصلها » 32ؤز[: السحب ء ١‏ للإضافة ء تعلزہ: البطن . 
كل من سار على قدميه استراح من الزحف على البطن وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى " إللى له ظهر ما ینضربش على بطنه " 
Kowa ya yi Karyar dare ' gari ya waye .‏ -2288 
08 كل من ٣yaاKa‏ ر aر:‏ كذب » ع۲هي: الليل ء تتهع: الفجر » 3:8 
39 طلع . 
كل من كذب فى الليل سیطلع النهار وينكشف كذبه وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى ' كلام الليل مدهون بزبدة يطلع عليه النهار يسيح ". 
Kowa ya yi kashi a inıwa ya bar ta .‏ -2289 
12 کل من ے أطیھk‏ 1ر ور: تبرز ء ع: فى » :i nwa‏ الظل » 12 :ya bar‏ 
تركها . ۱ 
كل من تبرز فى الظل ترك الجلوس فيه يضرب لمن يعمل السوء عند حسن الظن 
يه . 
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2290- Kowa ya yi Keta ya yi wa kansa . 


كل من آلإ هل[: عمل » ھاعK:‏ الشنّ » :wa‏ لام حرف جر › 1:8088: 


كل من يسئ إلى غيره يسئ إلى نفسه » وفی هذا المعنى يقول المثل العامى "إلى 


تزرعه تقلعه". 
Kowa ya yi maka kan kara ° ka yi masa na itace .‏ -2291 


42 كل من ار 8لا: عمل » وkھص:‏ لك › هتقاط صطعا: رأس ء ھkar:‏ 
سيقان الدخن الا 8ع1: اعمل » 00888: له » 28: بدل من تكرار كلمة » مه » 


. خشب‎ 1)٥ 
كل من قدم لك حزمة من الدخن قدم له حزمة من الخشب أى قابل المعروف بأحسن‎ 


منه » وهذا قريب من قوله تعالى " وإذا حييتم بتحية فحيوا بأحسن منها ' . 
Kowa ya yi nagari kansa .‏ -2292 


2 كل من » آل هلاإ: عمل ؛ قأقةع22: الخير » 88 مھتا: عليه . 
كل من فعل الخير يرتد عليه » وهذا قريب من قوله تعالى 'فمن يعمل مثقال ذرة 


' خیراً یرہ " وقولهم " إللى تزرعه تقلعه‎ 
2293- Kowa ya yi noma ya huta da awo ۰ 


:4W0 كل من » 8120512 ولإ: زرع » قالط 3ئ: استراح » 083: من ؛‎ :kowa 
. شراء الحبوب من السوق يومياً‎ 
. كل من زرع ارتاح من التردد على السوق‎ 
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Kowa ya yi sama ya huta da rana .‏ -2294 
2 کل من » 538518 ار ولز: ارتفع » 11112 8/[: استراح › 02: من » 12212: 
الشمس . 
كل من ارتفع إلى أعلى ارتاح من حرارة الشمس . 
Kowa ya yi sama ya yi bara - ۱‏ -2295 
32+ کل من › 84۳04 ألا 3ل9: اغتنى » 6818 آلا 4ل: تسول أو سعى إلى 
الهدف . 
كل من سعى بلغ المراد » وهذا قريب من قوله تعالى: ' سيجعل الله بعد عسر يسرا 
اروف من جات 
Kowa ya yi sammako ya huta da rana .‏ -2296 
:kowa‏ كل من « ya yi sammako‏ : بكر « :ya huta‏ بكر <« ya huta‏ : 
ارتاح » 02: من ٠‏ 308:: الشمس . 
كل من بكر استراح من حرارة الشمس . 
Kowa ya yi tuwo a tulu ya san kuwa yadda zai kwashe .‏ -2297 
8 كل من ء 0۷0 تو ولز: صنع الثريد » 8 : فى ء تالتة: القدر » 38 
52 عرف ؛ 1]08: بمعنى أيضا ٠‏ 8ئ : كيف › 19/2586 233: سيجمع . 
كل من صنع الثريد فى القدر » عرف كيف یغترفھا . 
Kowa ya yi tsegumi da abin da yake nufi .‏ -2298 
72 كل من » تسچ کا: الغيبة » أر 8: عمل » 08: يوجد » هل صناه: ما › 
كتلط :yake‏ يقصد . 


كل من اغتاب يوجد ما يقصده ومن الغيبة . 
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Kowa ya yi wanka da dare ya yi kyau da rana .‏ -2299 
2 كل من » ۳۵۵ آلإ هر: استحم » 08: فى » عبهل: الليل » آلإ ور 
:kyau‏ حسُن » 908:: النهار . 
كل من استحم بالليل كان نظيفا فى النهار . 
Kowa ya yi wuya ‘ya isa yanka .‏ -2300 
28 : كل من ٣/8٥٢‏ ار ولز: طال العنق » وأصلھا ال ۷8: عمل » ۷٢‏ ۷: 
العنق » 158 هل: بلغ » aخصول:‏ الذبح . 
كل ما طال عنقه وجب ذيحه ء أى من أجاد عمله يستحق الرقئ وهنا يشبه علو 
المكانة بالذبح بالنسبة للحيوان ؛ وطول العنق ببلوغ حد الجودة ۔ 
Kowa ya yi 5381 a kasuwa ‘° ya san da wanda yake .‏ -2301 
8 كل من 23581 آلإ هلا: سب » 8: فى » uwaءka:‏ السوق » 532 ٦‏ 
8: عرف » daصaسw:‏ الذى ؛ ععلةل9: يكون . 
كل من سب فى السوق يعرف من يقصده بالسب . 
Kowa ya zo da saukanni , ya tafi da daukanni .‏ -2302 
98 كل من › 20 الإنجاء ٠‏ 03: باء حرف جر » قتنقة[5310: أنزل لى » 
تكها ولز: ذهب أو خرج › نسەصە لداە: خذ منى . 
كل من قال لك نزلنى ء يخرج بقوله لك حملنى أى أن لكل من زارك بهدية لابد أن 
تحمله الهدية المقابلة عند رحيله . 
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2303- Kowa ya zubar mini da tsamiyata “ sai in zubar masa da 
nononsa . 
كل من › 215335 8لز: صب › نصنص: لى » هل: باء حرف جر ء‎ 28 
:212528 » کا: التمر هندى الخاص بى » 531: حينئذ » قطلات 12: أصب‎ 8 
۱ . له » 20201528: لبنه‎ 
كل من سکب لی التمر هندى الخاص بی ء يجب أن أسكب لبنه له أى المعاملة‎ 
." بالمثل » وفى هذا المعنى يقولون " عامل الناس بما تحب أن يعاملوك به‎ 
2304- Kowa yana so ya gaji ubansa ban da dan kuturı . 
ban کل واحد » 50 aصھر: يحب ء زوع 8ل[: أن یرٹ» 53صقطن: أباه ء‎ 2 
5 ناتلتاانتۃا: المجذوم‎ ٤ ما عدا » مهل: این‎ :2 
كل يريد أن يرث أباه إلا ابن المجذوم ۔‎ 
2305- Kowa yana so ' ya gaji ubansa ' ban da dan matsiyaci . 
كل واحد » 50 823ل[: یرید اڑھچ ھر: أن يرث › ھیصھطں: أباه  صقط‎ 6۵8 
الفقير ۔‎ :matsiyaC1 » ما عدا‎ :2 
۱ . كل يريد أن يرث أباء إلا الفقير‎ 
2306- Kowa zai ce zai baka riga * dubi ta wuyansa . 
كل من » ع٥ 281: سيقول » 18 53 نھz: سيعطيك ۰ 1183: قمیص أو‎ :. 8 
. عنقه‎ :W 174088 , 1182 » ثوب » اطال: انظر ۰ 8]: بدل من تكرار كلمة‎ 
كل من قال لك سيعطيك قميصا انظر إلى ثيابه » أى أنه يبدو منھا إذا كان صادقاً‎ 
. أو کاذبا‎ 
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Kowace Kwarya da abokin birminta .‏ -2307 
:kowace‏ كل « :Kwarya‏ إناء » :da‏ يو جد › :abokin‏ صديق ء :birminta‏ 
مثيله . 
كل إناء له مثيل يشبهه ء وفى هذا المعنی يقول المثل العامى: " الطيور على 
أشكالها تقع " وقولهم " يخلق من الشبه أربعين " . 
2308-10۸٠۰٥ Kwarya tana da murfinsa .‏ 
:kowace‏ كل» :Kwarya‏ قدر :tana da‏ لها ء أو تملك › وكمآتناتد: غطاؤه . 
كل قدر له غطاؤه . 
Kowane bakin wuta da nasa hayaki .‏ -2309 
:kowanne‏ كل ما » متعلةط: مدخل › aاwu:‏ النار » aل:‏ يوجد › 1484 ضمیر 
ملكية يعود على الغائب ٠»‏ نوإهط: دخان .20 
كل ما قرب من النار أصابه الدخان ۔ 
Kowane dare da nasa safiya .‏ -2310 
© كل ؛ 0356: يوجد :3156ل ليله » هل: يوجد » 2258: ضمير ملكية 
يعود على الليل أى لها » 5211(/2: صباح . 
Kowane gauta ja ne sai dai ba a kai shi rana .‏ -1 231 
:kowane‏ کل ء 8اافع: فاكهة تشبة الطماطم » 8[: أحمر » 06: بمعنى يكون » 
نهل توہ: إلا إذا ء خطة نو ۾ aط:‏ لا تخمل » تصل » 22808: الشمس ۔ 
الطماطم حمراء إلا إذا حجبت عن الشمس . 
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Kowane masaki da abokin burminsa .‏ -2312 
:kowane‏ كل ء :masaki‏ قرعة كبيرة › 08: يوجد » »نە اھ: صدیق ء 
خمسسط: شق القرعة . 
كل قرعة كبيرة لها شق يقابلها . 
Koyon saka a mugun zare .‏ -2313 
:koyen‏ تعلم » 2عل52: النسيج » 2: فى » 12ا11018: ردئ » 2806: خيط 
تعلم النسج فى الخيط الردئ » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " اتعلم الحجامه 
فى روس اليتامئ * . 
2314-a Kau da bara “ba ta ci sai an gama da gociya .‏ 
kau 48 828‏ : تميمة تقى المحارب من السهام » 1© 18 69: الا تفيد » 531 : إلا 
إذا » 4۳82ع تنة: جمعت » هل: باء حرف جر ء 501383: التمايل ۔ 
التميمة لا تصد السهام والحراب بدون التمايل . ۱ 
Kwaba ta yi uwa a wurin ° yan bar ni na iya .‏ -2315 
28 خلط الطين للبناء » آلإ 2]: عملت بمعنى كثرت » وسنآ: الماء » 8: 
فسی ٢‏ صاعلاس: حيث أو لدى ء 138 14 نص 535 مور“: مدعو المهاره بالکذب 
وأصلها ء ص۵ : بناء » ند نةط: اترکنی » هرذ 28: قدرت . 
صار الطين كثير الماء فى يد مدعی المهارة فى البناء » يضرب لفساد الأمر فى يد 
مدخن المهارة ء 
Kwaba mai girman banza .‏ -2316 
0: القرش ء وهو أصغر عمله » آقدت: صاحب ء ملعم عنج: كير الحجم ء 
2طةة: بلا قائدة . 


القرش كبير الحجم قليل القيمة . 
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Kwace goruba a hannun kuturu ba wuya ba ne .‏ -2317 
:kwace‏ خطف ؛ orubaع:‏ نوع من الفاكهة » 2: فى « :hanrıun‏ يد « :kuturu‏ 
المجذوم » 03ا 781193 8تا: لیس ما » 06: بمعنى يكون . 
خطف الفاكهة من يد المجذوم لیس صعباً . 
Kwadayi kare ne ° in ka sunkuya sai ya wuce .‏ -2318 
:kwad ayi‏ الطمع › kare:كلب‏ » 86: بمعنى يكون « :in‏ إذا » :ka sunkuya‏ 
انحنيت » 881: حینئذ » 771006 4ل: مضى أو مر . 
الطمع كالكلب إذا انحنیت له مر . 
Kwadayi mabudin wahala .‏ -2319 
:kwad ayi ˆ‏ الطمع › :mabudin‏ مفتاح › aاaطwa:‏ المشاكل . ' 
الطمع مفٹاح الصعاب أو المتاعب أى أن الطمع یجلب المشاكل . 
Kwadayi ya kashe ni ba zan ci kuratundu ba .‏ -2320 
:kwa day‏ الطمع › نم :ya kashe‏ قتلنىء 8..58: لىن › أن :Z47‏ سأكل ء 
اkuratund:‏ مكحلة مصنوعة من الجلد . 
حتى لو قتلنى الطمع لن آكل المكحلة الجلدية » يضرب لعزة النفس . 
Kwadayi me ya sa , aka lashi wuta .‏ -2321 
نره :kwa‏ الطمع أو الشراهة » عمص: أى ٢‏ 588 داز: جعل ؛ 1ط135 وه: لحست 
aاwu:‏ النار . 
أى شراهة تجعل الناسل يلحسون النار . 
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Kwado ba ka cizon qan kowa .‏ -2322 
:kwado‏ الضفدع » 68: لا النافية » 1202© :ka‏ تقص ٠‏ صدك: ابن :kowa ٢‏ 
أى أحد . 
الضفدع لا يعض ازع امو ور لفن ليشي خاب 
Kwakwai ya babu haKarin 5020.‏ -2323 
:kwak wa‏ موجود ء هلإ: بمعنى يكون › اط68: غير موجود ٠»‏ تنتلتة)/52: 
أسنان » 20000: الأرنب . 
أسنان الأرنب موجودة وكأنها غير موجودة » يضرب للشئ الذى لا يُرى ويدرك 
أثره . 
Kwalleya ba ta biya kudin sabulu ba .‏ -2324 
8 االزينة » 69..68: لا النافية » 13/8 ٤ا:‏ تسد ء صزآل(ەما: من » 
لالناط53: الصابون . 
الزينة لم تسد ثمن الصابون » أى أن الزينة التى تمت لا تساوى ثمن الصابون ء 
يضرب لمن يعمل عملا بلا ثمرة . 
Kwana bukka ya fi kwana soron da ba kudi .‏ -2325 
:kwana‏ النوم » ukkaط:‏ الكوخ » f1‏ ور: فاق أو أفضل من » :80۲0١۸‏ حجرة 
فى الدور العلوى » 18: الذى ء وط: لا يوجد » 03نطا: المال . 
النوم فى الكوخ خير من النوم فى المنزل الذى لا مال فيه . 
Kwana nawa ne “ maye ya yi amarya .‏ -2326 
58: يوم › 08۷۷8: كم » 26: بمعنی يكون » 20236: الساحر » 3/1 4/: عمل 
بمعنى بقی » 8078778: العروس . 
قال الناس عندما تزوج الساحر ' كم یوما ستبقی العروس 'یضرب للخوف من 
الساحر أو الشخص الموذی . 
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Kwanci tashi ba ۷۵۰‏ -2327 
:kwWance‏ النوم ليلا » قط5ة]: القيام من النوم » ba‏ لیس » هرإلuس:‏ الصعوبة » 
12 08: لیس يها . 
توالى الأيام ليس صعبأً ء أى تمر الأمور مسرعة . 
Kwanta ka mutu ka ga mai Kaunarka .‏ -2328 
:kwanta‏ أرقد « :ka mtu‏ مت :ka ga ٠‏ ترى « :mai Kaunarka‏ محبك . 
ارقد وادع الموت تعرف من يحبك . 
Kwaramniya ba zama magana .‏ -2329 
:kwaramniya‏ الضوضاء » 62: لا النافية » 231112 ھا: تصير » 018283112: 
کلام . 
الضوضاء ليست كلاماً . 
Kwari da baka ba su hana barawo shiga gida .‏ -2330 
۴٢]ا:‏ الجراب » هل: واو عطف » وعلاتا: القوس » هط: لا النافية » لاي 
عصتا: يمنعون 531835990 :اللص » هعنطة: دخول ۰ هلاع: المنزل . 
الجراب والقوس ء لا يمنعان اللص من دخول المنزل . 
Kyakkyawar jumma’a tun daga laraba ake gane ta .‏ -2331 
:kyakkyawar‏ الطيبة » a'aصصسداز:‏ الجمعة »> 08838 تتا: منذ » aاa٣ه[:‏ يوم 
الأربعاء :ake gane ta ٤‏ ری . 


الجمعة الطيبة ترى منذ يوم الأربعاء . 
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2332- Kyan dan maciji 
جمال ؛ وأصلها » صسھرطا: ثم حذف ىہ صولء: صغير » نزنہەہ:‎ :kyan 
. الثعبان‎ 
كجمال الثعبان الصغير ء يضرب للأمر الجميل ظاهرياً والمؤذى فى الباطن‎ 
2333- Kyan 1211583 dawowa ۰ 
:لھwس‎ wa » السفر‎ :tةگارو‎ u جمال ء وأصلها ء ہںھرk: ثم حذفت‎ :kyan 
. العودة‎ 
: جما الیشن فى “للعودة نة‎ 
2334 Kyanwa ce, ba gida , domin haka nan Bera ka gado . 
لا تكون فى ء 18تع: المنزل ء‎ :59 ٤٤ » بمعنى تكون‎ :٥ » القعطلة‎ ۸52 
لام التعليل ء مةد 218ط: ذلك ء 8ءء ا: الفأر » 8300 3ع1: يكون فى‎ :domin 
ا‎ 
القطة ليست فى المنزل لذلك ينام الفأر فى السرير » وفى هذا المعنى يقول المثل‎ 
. ' العامی " غاب القط العب يا فار‎ 
2335- Kyanwa kashe raKkumi ° ta tafi kashin shanu . 
:kashin ذهبت ء‎ :t۾‎ 136 » لمجلا:ra۸‎ um , قثل‎ :kashe » القطة‎ :kyanwa 
. قتل» ناصعطءہ: البقر‎ 
القطة قتلت الجمل وذهبت تقتل البقر.‎ 
2336- Kyaun banza kyaun maciji . 
۱ جمال » 28ص۵تا: لا فائدة منه ذ٥ط : الثعبان ۔‎ :kyawn 
. جمال الأفعى لا فائدة منه كجمال الثعبان‎ 
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Kyaun da ya gaji ubansa .‏ -2337 
:kyaun‏ جمال » 02: ابن ء زع 3[: ورث ء 2كصمقطن: أباه . 
الابن الطيب يرث أباه » وقريب من هذا المثل العامى القائل " العرق يمد لسابع جد" : 
وقولهم ' من شابه أباه فما ظلم " . 
Kyaun dan halas duk abin da ya yi niyya ya cika .‏ -2338 
:kyaun‏ جمال <« :dan‏ ابن » 4188 ا: الحلال » علتال: كل ء 02 تنذناہ: ما (اسم 
موصول) » 8لاؤتھ 1 8اؤ: وعد أو نوى ٠‏ 1162© هل: أوفئ . 
جمال ابن الحلال إن وعد أوفى . 
2339-Kyautar tumu ba za ta hana rumbu cika ba .‏ 
:kyautar‏ هدية » اسا: شوى السنابل وهى خضراء 53..68: لا النافية » 28 
hana‏ 8:ستمنع 01ف مخزن الحبوب » 8كلع: الإمتلاء . 
الإهداء بالفريك لا يمنع مخزن الغلال من الإمتلاء أى أن الهدية لا تنقص الخير ۔ 
2340-Kadangare shiga ۱۷۷۵ ka zama kada .‏ 
135 :: تو ع من السحالى يكثر فى شمال نيجيريا » 51182: دخول ٠‏ 15012 
الماء »> 28008 Ka‏ : صرت ٠‏ 6818: تمساح . 
السحلية إذا دخلت الماء تصير كالتمساح . 
Kaddara namiji da kwantacce.‏ -2341 
0 القدرء [إنتهةم: رجل » وهل: واو المعية » #٥٥4اصوسk:‏ الجنين 
الراقد فى الرحم ولا يخرج . 
القتر كالجنين الراقد فى بطن الرجل » يضرب لقدرة الله على فعل كل شئ ۔ 
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ta riga fata .‏ 2342-414۲3 
dara‏ 6۵۵: القدر » دنر ها: اسبقت » 28]2: التمنى . 
سبق القدر التمنى ء وفى هذا المعنى يقول المثل العربى سبق السيف العزل . 
Kafa ba ta zama inda babu kasa .‏ -2343 
:Kafa‏ الرجل > 2ط: لا النافية » 231318 2]: تبقى » 12023: حیث . 6811 : لا يوجد 
. 353 : أرض ۔ 
القدم لا تستقر حيث لا توجد الأرض . 
Kafa ita kan kawo Kasa a tabarma .‏ -2344 
Kafa‏ : القدم » ¡ta‏ : هى » 0 kan kaw‏ : تحضر عادۃ » 258 التراب » 4 : 
على » 350311323 : الحصيرة . 
عادة ما تجلبِ القدم التراب على الحصيرة . 
Kafar wani mai wuyar aro im ba ta yi tsawo ba ta yi gajere.‏ -2345 
Kafr‏ : القدم والمقصود هنا الذاء ٭ ٣٥01‏ شخص ما أو الغير ۵۴ى تقتط : 
صعب » 0ق : الاستعارة » صا : إن » 58... 68 : الم » ta yi tsawo‏ : 
كبرت » . 82[6156 1 12 قصرت . 
حذاء الانسان لا يستعار » فإن لم يكن كبيراً يكون قصيراً. 
Kafar ungulu mai bata miya .‏ -2346 
8 : رجل » uاuع«ن‏ : النسرء 6868 ته : مفسد هلنم : الحساء . 
رجل النسر تفسد الحساء ؛ أى لا تصلح لعمل الحساء . 
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Kafo ba ka miya ۰‏ -2347 
٥0ع‏ أو 0طka‏ : القرن ء 68 : ليت أو لا النافية » 12 : بمعنى تكون » 1۷8 : 
حساء . : 
قرن الحیوان لا يصلح لعمل الحساء . 
aka fara kaza take gudun , ya yanta .‏ 2348-1212 
kaka‏ : كيف أو ماذا » 2553 وھ حدث kaza ٠‏ : الحجاجة take gudun‏ : 
تهرب 3832632 3/3 » صغارها . 
ماذا حدث حتى تفر الدجاجة من أفراخها » وهذا قريب من قوله تعالي ' يوم ترونها 
تذھل كل مرضعة عما أرضعت ' الحج . 
Kaka zan yi da abin da ya gagari wuta in ji kishiyar‏ -2349 
kananniya .‏ 
kaka‏ : ماذاء الا هوج : سلافعل » 18 : باء حرف جر » 08 8635 ما (اسم 
موصول ) 8353533 ور : تعذر » ۷٢٢‏ : النار < in j‏ : قيل kishiyar‏ : 
الضرة 12313111119/3: محروق . 
ماذا سأفعل فيما عجزت عنه النار ء قالت الضرة المحروقة . 
Karamin goro ya fi babban dutse .‏ -2350 
Karamin‏ : صغير » 00ع : ثمار الكولا : 8 ۷8 : أفاق أو اقضل من › 
babban‏ : كبير » 1156ال : حجر . 
الکو لا الصغيرة أفضل من الحجر الكبير . 
2351-Karamin mai hankali ya fi babban mahaukaci.‏ 
Karamin‏ :الصغيرء 3[دعلشقط تهدم: العاقل» ور: افضل من»ء صھەناماوتا 5:الکبیرں 
:mahauk a1‏ المجنون. 
الصغير العاقل أفضل من الكبير المجنون . 
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2352-Karar kwarna ramamme ya 2251 maye .‏ 
Karar‏ : نهاية أو انقضاء » 193832 : الأيام والمقصود الأجل » ع0١۲24‏ : 
نحیل » 2281 هلإ : سب ٠‏ 708(8 : الساحر. 
إذا دنسي الأجل سب الضعیف الساحر » أي أن السب يجعل الساحر سببا في موت 
العف : 
Karfan turai ba su so , a samu a kulle .‏ -2353 
Karfanء‏ : حديد والمقصود المال » 63583 : الأوربيون » 88 : لا النافية » 511 
0 : تحب » لاهو و : أن تنال » 1[6آلنہا 2 : تربط أى تكتئز . 
Karfe daya ba ya amo .‏ -2354 
karfe‏ : حديده » 18 : واحده ٠»‏ 54 : لا النافية » 2000 ول : يحدث صوتا . 
حديدة واحدة لا تحدث صوتاً » وفي هذا المعني يقول المثل العامى ' إيد واحدة ما 
2355-“Karfi jari gyatuma " ta karya wa sauro Kafa .‏ 
8 : القرة » امز : رأسمالى » 8تستطقتزع : العجوز الشمطاء » #توتة)) 2 : 
كسرت ؛ هس : اللام حرف جر ٠»‏ 881000 : البعوض ء 8ئ٥‏ : رجل . 
قالت العجوز عندما کسرت رجل الباعوض ' القوة رأسمال ' . ۱ 
Karfin kiri na mai ne .‏ -2356 
8 : قوة » نن : حبل مصنوع من الجلد » ٥4‏ : بمعنى يكون »نمص: زیت ؛ 
6 : بمعنى يكون . 
قوة الحبل الجلد المنقوع فى الزيت . 
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Karfin mata sai yawan magana .‏ -2357 
Rarfin‏ : قوةء mata‏ : النساء « yawan » YÎ : sai‏ : كثرة « magana‏ 
الكلام . 
قوة النساء فى كثرة كلا مهن . 
Karshen alewa Kasa .‏ -2358 
Rarshen‏ : نهاية ء 3168 : الحلوى » 1353 : الأرض أو التراب . 
نهاية الحلوى التراب ء أى لكل شىء نهاية ۔ 
Karya , ake yi tuwo ba ya hura ۰‏ -2359 
۷۵ع : الكذب » 0سن ار مه : يصنع الثريد » 68 : لا النافية عط داز : 
تشعل » ۷۵٢٢٢‏ : النار ۔ 
كذبا أن يصنع الثريد دون إشعال النار . 
ا ”, Karya ake yi , tusa ba ta hura wuta.‏ -2360 
kara‏ : كذب » ألا عه : يفعل » 6052 : وريح تخرج من الدبر » 68 : لا 
النافية » 2تناط ئا : تشغل » ماناس : النار ۔ 
كذبوا الفسية لا تشعل النار . 
dadin banza .‏ 2361-1598 
kaya‏ : الكذب » ت180 : لذة » 28تەتا : بلا فائدة . 
الكذب لذة كاذبة . 
2362-Karya fure take ba ta ‘ya ‘ya .‏ 
828 : الكذب ؛ عإںf‏ : زهرة ء 1216 : بمعني تكون ء تكون » 88 : لا 
النافية » 8 2لا 2 : تثمر . 


الكذب زهرة لا تثمر . 
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Karya ta shekara Karya ,„gaskiya tana matsayinta .‏ -2363 
Kary‏ : الكذب » 5561338 و† : مضى عام » 351838ع الحقيقة » 18822: تكون » 
28 : مركزها ۔ 
الكذب يزول بعد عام والحقيقة ثابتة في مكانها ۔ 
Karya kuwa a bakin kowa .‏ -2364 
Kara‏ : الكذب »› وسن : أيضا » 2 : في » صا لاتا : فم » ko wa‏ : كل 
انسان . 
الكذب في كل فم فلا عصمة لأحد . 
Karya ta Kare bari ya kar boka .‏ -2365 
Raya‏ : الكذب » هع[ 8غ : انتهت » 021 : المتصل بالجنة ٣هk‏ ور : اتقل » 
8 : الكاهن او من يعالج بالأعشاب 00 
انكشف الكذب وقتل الممسوس الكاهن . 
Karyar arziki , shigar rumbun ‘aya da igiya .‏ -2366 
Karyar‏ : الكنب » نتج ء الرزق ء ٣وعنطء‏ : دخول ٤‏ سەندناحصنہ مخزن 
الغلال ء ۵(8 : نبات مثل الفول ؛ 02: باء حرف جر » 18178 : الحبل . 
إدعاء الثراء يبدو عند النزول إلى صومعة الغلال بالحبل أى أنها خالية من الغلال. 
Karyar banza nutso a masaki .‏ -2367 
Karyar‏ : كذب » روط : عبث ؛ وكتنام : الغطس ء و : فى عدص : إناء 
كبير مثل الزير . 
كذب لا فائدة منه كمن يدعى أنه سيغطس فى الزير . 
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Karyar kada ta ruwa ce , in ya fita tudu ya zama nama .‏ -2368 
Karyar‏ : کنب ۰ 1203 : التسامح » ها بمعني تكون في » 209/8 : الماء » ع0 
: تفيد التوكيد » ھی : أذا:512 ور :خرج » 11011 : أكبر 23812 ٢ل‏ : صار » 
2 : لحم : 
التمساح في الماء يدعي القوة وإذا خرج صار لحما للوحوش . 
Karyar Kasa malamin tsibbu ya gona mutuwarsa .‏ -2369 
۳و٣‏ : كذب » 358 : التراب والمقصود الرمل #نتسقلهم : عالم ء 
uطtsib‏ : الطب » 5000 ول : راي 22104037325 : الموت » 58 ضمیر الملكية 
يعود على العالم . 
من الكذب أن يرى المنجم يوم وفاته . 
Karyarka ta sha Karya .‏ -2370 
Karyarka‏ : كذبك ٠»‏ 5528 فا ء شرب بمعني زاد أو عم . 
كذبك فاق كل الكذب . 
Karyara kiri ta mai ce .‏ -2371 
2 : كذب : 1۲1 : حبل مصنوع من الجلد ء 18 : بدل من تكرار كلمة » 
:mai ,Karayٍr‏ الزيت › عن : بمعني تكون ۔ 
رداءة الحيل المصنوع من الجلد ترجع الى الزيت الذى يدهن به ۔ 
. دا Karyar rakumi ta zuwa ashin ce , amma ba je gwanja‏ -2372 
Karyar‏ : كذب » 21511 : الجمل « 18 : بدل من تكرار كلمة karya zuwa‏ 
الذهاب الي : لطي : اسم بلد ء ع : بمعنى تكون » 008٦ت٥‏ لکن ٠‏ 58 
28... الن » معز نة : سيذهب ء 817/332 اسم حى . 
کنب الجمل أن يدعى الذهاب الى أزبن وهو لا يستطيع أن يذهب الى حى جواني 
لأنه لا يوجد الدافع " المقصود أن عدم وجود الدافع . تجعل الأمر غير ممكن ". 
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Kaikayi ya komo kan mashekiya .‏ -2373 
kaikay‏ : التبن » k00‏ ور اعاد » مو : رأس 23561832 المذرية : 
التي تقوم بفصل الحب عن التبن . 
التبن يعود علي رأسه المذرية . 
2374-Kasa ta gudu je ina ?‏ 
8 : الأرض ء ٣0ع ٤‏ ء تهرب ء معز 8 : تذهب ء 188 أين . 
إذا هربت الأرض إلي أين تذهب ؟ 
Kasa - Kasa ya fi Kasa , mai jaki ya fi mai takalrmi .‏ -2375 
٥٥۴۰ 8‏ : شيء يركب قريب من الأرض » 8 ور : أفاق أو افضل من ء 
نوز نمص : صاحب الحمار ء نصادها نوس : صاحب الحذاء أى المترجل . 
ما قرب من الأرض أفضل مما علي الأرض ٠ء‏ وصاحب الحمار أقضل من صاحب 
الخذاء أى المترجل . ۱ 
Kasar kago ba za ta mai da kago ba .‏ -2376 
Kas‏ : تراب » معهطآ : الجدار » 68...52 : لا النافية 8ل 21233 8): تعيد. 
تراب الجدار لا يعيد إقامة الجدار » أى لا يصلح وحده لإعادة بنائه . 
2377-Karamin sani KuKumi ne .‏ 
:karamin‏ صغير » نصوۃ: المعرفة » 61501 0): قيد » عم: بمعنى يكون . 
العلم الناقص مضيرة ‏ 
۔ تسد Kato uku gagara‏ -2378 
0): ضخم والمقصود هنا البيضة ء ان: ثلاثة » 538358: متعذر » أ٣‏ uو:‏ 
الريظ: 
ثلاث بيضات كبار يتعذر ربطها . 
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bai taba zama so ba .‏ 2379-11 
: الكره » aط‏ 28018 533: لم يصر > :taba‏ أبدأ » 50: حب. 
الكو ل تين حبا ةا 
ڪڇ ۱ . naka duniya ta so shi‏ 2380-51 
6: ارفض » و المقصود عدم الإستجابة المستمرة أو تدليل الطفل» 2818: ضمير 
الملكية للخاطب والمقصود أبناءك» هلإتصدال: الدنيا والمقصود الناس» 581 50 8]: 
لا تدلل ابنك يحبه الناس . 
Kiba a kunne rama a wuya .‏ -2381 
:Riba‏ السمنهء 8: فى » عصkun:‏ الأذن » شلعۃ: نحافة » 4لرناس: العنق ۔ 
سمنة الأذن نحافة العنق » أى أمر غير طبيعى . 
Kilu ta jawo bau .‏ -2382 
uا):‏ الصغر > 380[ 8ا: جلبت ء اهنا: الكبر ۔ 
القليل جلب الكثير ؛ وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' ومعظم النار من 
مستصغر الشرر ' وقولهم " يفتحوها الفيران ويقعوا فيها التيران " وقولهم " يعملوها 
الصغار يقعوا فيها الكبار " . 
Kin jini kin 15383158 .‏ -2383 
«: رغض » أو عدم وجود » تصاز: الدم » 1884۷: شق. 


عدم وجود الدم لعدم الجرح . 
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2384-Ketar gwaiwa 72002 ta kar ubangijinta .‏ 
:R١‏ سوء ؛ ۷۷٢‏ ج: كبر الخصيتين »والمقصود بالكلمتين العمل السئ الذى 
يريد على صاحبه ء 1/2008: التى ۰. k٣‏ 2]: قتلت ء حاصازتع صەناد: صاحبھا ۔ 
مثل الخصسية الكبيرة التى قتلت صاحبها . يضرب للعمل السئ الذى يرتد على 
فاعلة . 
Kuda ba ka bin “ sai ragwai .‏ -2385 
2 ): الذباب » نما 12 وط: لا تتبع ء 5341: حتى ء نةسعه۲: بقايا الحريق . 
الذباب لا يتبع بقایا, الحريق ء أى لا يذهب حيث لا يجد الفائدة . 
Kuda ba ya bin shemar gawayi -‏ -2386 
3 : الذباب » صذط هلإ 6: لا يتبع ء و۳عطء: شكل » الإو سهع: الفحم 
الذباب لا يتبع شكل الفحم ء يضرب للأمر غير المفيد ( انظر المثل السابق ). 
Kunar bakin wake .‏ -2387 
:Kunar‏ حرق » تن :8٥‏ الأسود ء eوس:‏ نوع من البقول . 
حرق الفول الأسود » يضرب لمن يضحى بنفسه فى سبيل غيره . 
wajen kwadayi a kan mutu .‏ 2388-1303 
:kuda‏ الذباب » ٥ہز۷۵:‏ حيث » اروdمسk:‏ الطمع » 101051 ٥٤ا :٤‏ يموت 
عادة . 
يموت الذباب عادة حيث الطمع ٠‏ وفى هذا المعنى يقول المثل العربى »" مصارع 
الرجال تحت بروق الطمع " . 
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Kofar Allah da yawa take .‏ -2389 
:Kofar‏ باب ٠‏ 338/8 03: كثير » عكلة): بمعنى يكون ۔ 
أبوب رزق الله كثيرة . 
Kofar Allah ta fi ta cali ۱۰‏ -2390 
:Kofar‏ باب » 81 :ta‏ فاقت » 8]: بدل من تكرار كلمة 60148: ٠‏ تآوہ: كيس كا 
لشبكة لحمل المتاع » 8۷۷8ل: كثرة . 
باب الله أكبر من باب الشبكة . 
Kakari yana tura uwa a rami .‏ -2391 
تتقعلة: الإجتهاد » ۴۵ل وصول: يدفع » aسن:‏ الأم » 8: فى › نتهقم: الحفرة . 
الأجتهاد يوقع الأم فى الحفرة » يضرب للمجتهد الذى يخطئ لكثرة اجتهاده فى 
الأمور . ۱ 
Koshin wake na ruwa ۰‏ -2392 
متطوم»!: الشبع » عكلة؟: نوع من البقول 8: بمعنى يكون من › 00۷/8: الماء ؛ 
©: تفید التوكيد . 
الشبع من البقول يكون من شرب الماء . 
mugun kwado kome zarafin ruwa idonka yana waje .‏ 2393-1020 
:00 نوع من الضفادع < کتاعتاہ :س9 0: ضفدع 0€ :k0‏ مهما كان › 
:zarafin‏ غزارة » وللانط: الماء » هعلم110: عيونك › ز٥۷‏ 7308: یخرج . 
ضفدع من أسوء الضفادع مهما تكن غزارة المطر تظل عيناك جاحظتان . 
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Kwalliya ba ta biya sabulu ba .‏ -2394 
liyaاkwa:‏ النظافة » 5132 18 53: لم تدفع بمعنی لا تساوىء 1التاط52: الصابون. 
النظافة لا تساوى ثمن الصابون ء يضرب لمن يبذل أكثر مما ينال ۔ 
Kwai a ba ka ya fi kaza akurki .‏ -2395 
نوسK:‏ بيضة » 18 وط 8: تعطى » زز هل: فاق أو خير من » :K4z4‏ دجاجة » 
kurki:ققص‏ الدجاج . 
بيضة تقدم إليك خير من دجاجة فى القفص ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " 
عصفور فى إيدك ولا كركى طائر'وقولهم" عصفور فى اليد ولا عشرة فى الشجر". 
Kwai da dutse ba sa haduwa wuri daya .‏ -2396 
:Kaza‏ کت ٠‏ 9و: واو المعية » 011156:الحجرء و نتا: لا النافية » hadu wa‏ 5 
يجتمعان » أحuاس:‏ مكان » 88 ء: واحد . 
البيضة والحجر لا يجتمعان فى مكان واحد . 
Kwai guda dai talle ya fi kaza a sake .‏ -2397 
نوسK:‏ بيضة » 081 aلناع:‏ واحدة 121162 : إناء صغیر للحساء » f1‏ ول: أقضل 
من ٭ 828؟1: دجاجة » ل٥‏ 2: حرة. 
بيضة واحدة فى الإناء الصغير خير من دجاجة طليقة وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى ' عصفور فى اليد ولا عشرة فى الشجر " وقولهم " عصفور فی إيدك ولا 
كركى طاير ". 
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-Kwai ma ya yi wayo bare kyankyashasshe ?‏ 2398 
نوسK:‏ بيضة » 02: أيضا ء 8/230 ار هر: أظهر الذکاء » عتدط: فما بالك ء 
:kyankyashasshe‏ المفقوس . 
اظهرت البيضة الذكاء فما بالك بالكتكوت المفقوس ؟ 
Kwai ma ya yi wayo balle dan tsako ?‏ -2399 
تہ 6۷): بيضة » 28: أيضا ء الإ ور: عمل بمعنى أظهر ؛ :8۷٥‏ الذكاء » 
6: فما بالك » 2ذآ): صغير ء ٥‏ 89ئا: الفرخ . 
أظهرت البيضة الذكاء فما بالك بالفرخ الصغير .(انظر المثل السابق ) 
Kwan yau ya fi kazar gobe .‏ -2400 ` 
:Kwan‏ بيضةء اول: اليوم » 2 هلإ: فاق أو خير من ؛ مهعه): دجاجة » 
عامع: الغد . 
بيضة اليوم خير من دجاجة الغد (انظر المثلين السابقين) 
Kwarya tagari na ragaya .‏ -2401 
:Kwarya‏ قر عة ء 28311]: الجيدة » 02: بمعنى يكون فى ؛ 2ا7288: شبكة 
يوضع فيها المتاع وتعلق فى السقف . 
القرعة الجيدة فى الشبكة - وجرت العادة أن تزخرف القرعات وتوضع فى شبكة 
وتعلق فى سقف الحجرة تزییناً لها ويضرب للشئ الجيد . 
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2402- Kwarya ta bi Kwarya , in ta bi akushi sai ta fashe . 

› القرعة » 61 ٤ا: تلى ء صذ: إذا ء تأكتاملة: إناء خشبى » 531: حينئذ‎ :Kwarya 
تنکسر ۔‎ ta ]6 

الإنساء المصنوع من القرع يُوضع بجوار آخر مصنوع من القرع ولكن إذا وضع 


بجوار إناء مصنوع من الخشب ينكسر . 


2403-Kwaryar da ta je ta zo har wadda ta shekara .‏ 
:Kwaryar‏ القرعة » هل: التى » عز 8: ذهيت » 50 8]: جاءت » ٣aط:‏ حتى ء 
28 التى ۰ a٣a‏ )عطء 12: مضى عليها عام ۔ ۱ 
القرعة التى راحت ستعود حتى التی غابت عاماً 'يضرب للمطالبة بالدین القديم" . 
Kyale maKetaci ya yi ta halinsa .‏ -2404 
عاaمKy:‏ اترك (فعل أمر) ٤68ص‏ : المسئ أو الحسود » آلإ 8ل[: يعمل » 4): 
بمعنى ما يناسب ء 13[1053: خلقه . 
أترك المسئ يفعل ما يناسب خلقه » أى سیرتد عليه عمله . 
. اطع Kyale - Kyale - zuwa jos da‏ -2405 
66 - ماKya:‏ التزيّن » 2018: إلى » 105: مدينة فى نيجيريا ء هل: باء 
حرف جر › 2111: قرش وتصف . 
تزين وذهب إلى جوس بقرش ونصف ء أى لا يملك شيئا ويشترى بما لديه ما 
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2406-Kyuya ba ta haifar da da ido , sai makaho .‏ 
8 التكاسل » 8نتا: لا النافية » 8۳ا ا: تلد » 08: باء حرف جر » 2100 
عين » ته:: إلا » مطوعلقم: أعمى . 
الكسل لا يلد ابنا مبصراً - أى التكاسل فى العمل لا يجلب إلا الخسارة . 
6 
La saban abu , doki da kaciya .‏ -2407 
هط: كلمة تفيد الاستغراب » 2ة520: جديد » اطه: أمر » 00[1: الحصان » 02: 
واو المعية » 2/ا1261: الختان . 
أمر غريب أن يختن الحصان يضرب للأمر الغريب . 
bai zama kamar abin da gani da idonka ba .‏ 2408-۵ 
:labari‏ الخبر « :bai zama ba‏ لم يصرء :kamar‏ مثل « :abin da‏ ما « ka‏ 
نصوع: رأيت » هل: باء حرف جر ؛ kaصهل]:‏ عينك . 
الخبر ليس كما رأيته بعينك » وفى هذا المعنى يقول المثل العربى “ليس الخبر 
كالعيان" . 
Labarin gwani ya fi ganinsa.‏ -2409 
abarinا:‏ خبر › ۵ ۷٭ع: الفاهر » 5 هل9: فاق » 53110258: رؤيته . 
خبر الماهر أفضل من رؤيته » وفى هذا المعنى يقول المثل العربى " تسمع 
بالمعيْدى خير من أن تراه " . 
ا Labarin zuciya a tambayi fuska.‏ -2410 
:abarin‏ خبر » 200132: القلب » أرواصه) ۹: يسؤل › 1051]2: الوجة . 
أخبار القلب يسئل عنها الوجه - أى ما فی القلب يبدو على الوجه ۔ 
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Lafiya - lafiya kaji sun ga makafi .‏ -1 241 
3 : خيرا ء 3[1آ1: الدجاج »> ع صنہہ: رأوا » الععلمم: العميان . ' ٠‏ 
قال الدجاج عندما رأى العميان " خيرا .. خيرا " أى أنهم لا يستطيعون امساكها 
Lafiya mutum zai mutu , kai ya rike matsi .‏ -2412 
028 خير ا + :nutum‏ الإتسان › 101101 281: سيموت ٠‏ نka:‏ الرأس » 8/8 
© أخذ بمعنی استمر » 518]51: الحركة . 
خيرا أيموت الإنسان وتتحرك رأسه ء يضرب للأمر غير الطبيعى . 
Lafiyar jiki arziki ne .‏ -2413 
8۲ء سلامة » نعاآز الجسم » 3:1[11: رزقه » 26: بمعنى یکون ۔ 
سلامة الجسم هبته من الله . 
Laifi ba shi da ubangiji .‏ 2414 
تھا : العيب أو الإثمء 62: لا النافيةء هل نطہ: يملك ء ازاعصەتاں: رب . 
العيب ليس له رب أى ليس له كبير . 
Laifi duk na kura ne amma ban da satar wadari .‏ -2415 
گتھا: العيب » 118ال: الجميع » 22: بمعنى يكون لدى » ٥۲(ما:‏ الذئب ء ©2: 
بمعنى يكرن » 800008: لکن ؛ 03 nوط:‏ ما عدا » '52]813: سرقة » 57203331: 
اط 


كل عیب فى الذئب ولكن لا يمكن أن يسرق الخيط . 
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Laifi tudu ne , sai ka taka naka hangi na wani .‏ -2416 
تكنة1: العیب ؛ duںا:‏ حيل » 06: بمعنى يكون » kaھا :ka‏ تطأ » 2218: ضمير 
ملكية يعود على المتكلم » أعمهط: النظر ء 02: بدل من تكرار كلمة 12341 :٢۵‏ 
اليو 
العيب كالجبل » تصعد على عيوبك فترى عيوب غيرك . 
2417-Laifin | abba rowa laifin yaro Kyuya .‏ 
aifinا:‏ عيب ء و تاطادتا: الکبیرء 501/8: البخل » 20لإ: الصبى » aإںuس):‏ 
الكسل ٠‏ 
عيب الكبير البخل » وعيب الطفل الكسل . 
Laifin dadi Kkarewa .‏ -2418 
aifinا:‏ عيب » 1301: الحلو » aوسع۲هK:‏ الإنتهاء . 
عيب الحلو أنه ينتهى . 
Laifin duniya mutum bai san inda yake babba ko yaro .‏ -2419 
aifinا:‏ عيب » uniyaلك‏ الحياة الدنيا » مصتالحہ: الإنسان ء نوتا: أصلها 681 
:sani , ba ya‏ لا يعرف » 8امطن: أين » keھر:‏ يكون » 63003: الكبير » مكا: 
أو »> 8۲0 : الصبى . 
عيب الدنيا أن الإنسان لا يعرف متى تنتهى به الحياه وهو كبير أم صغير . 
Laifin yaro kira ba aiki .‏ -2420 
٦ل‏ لەا: عيب » ١0إهل:‏ الصبى » وعتعا: الذراء ء ناج ٥تا:‏ بلا عمل . 
عيب الصبى أن تناديه ولا يعمل . 
Lalatacewar ungulu baki .‏ -2421 
:1alatacewar‏ فساد » uاuع«:‏ النسر » 6311: الفم . 
فساد النسر كثرة الكلام » يضرب للشئ الذى يكثر الحديث عنه . 
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۔ 5300 kiran salla a‏ 2422-1186 
18186: الكسل » صوحاk:‏ نداء » 53118: الصلاة » 2: فى » 6300: السرير ۔ 
من الكسل أن تؤدن فى السرير . 
gugonka ya fi zaman 5200 .‏ 2423-1181160608 
0 فاسد ‏ nkaصgugo:‏ دلوك » ا هر: فاق أو أفضل من » 41۸ 24: 
جلوسى ؛ 8300: اله رير. 
أن تعمل بدلوك السئ خير من الجلوس على السرير بلا عمل . 
Lallai abin da tsoro in ji sarkin dori .‏ -2424 
تقللة1: أنه » «زطة: شئ » 0٥0ئ8‏ 03: مخيف » نز صذ: قال » متكلتدة: أمير أو 
رئيس ء 0011: تجبير. 
قال كبير المجبرين إنه أمر مخيف (يضرب للأمر المخيف ) 
Lalle mai saurin kamu .‏ -2425 
6: الخضاب ء 52101312 2083: سريع » uاصهج:‏ الإمساك . 
الخضاب يلتصق بالید بسرعة » يضرب للشرطى الذى يهوى القبض على الناس ۔ 
Lashe lashe da taro shi ne biki .‏ -2426 
عطsا:‏ اللعق » 08: مع ؛ 0٣ها:‏ الجماعة » 511: هو » 26: بمعنى يكون » زط 
: الفرح أو الحفل ۔ 
الشرب والأكل مع الجماعة هو الحفل . 
Layya ta juye ta kusa zama fawa .‏ -2427 
8 الأضحية » 96لا 8]: تحولت ٠‏ 12158 8]: کان 23202: تصير ء :f4Wa‏ 
الجزارة . 
الضحية تحولت وكادت تصير جزارة » أى لم تصبح ضحية . 
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Lifidi ka fi kafadar dillali .‏ -2428 
1ا5نا: نياب غالية الثمن يرتديها الفرسان » 85 عا: فقت» 32أ13620: كتف ء 
11121: البائع المتجول . 
ثياب الفرسان الغالية لا يتاجر فيها الدلال . 
Linzari wuta maganin tsayayyen doki .‏ -2429 
inzamiا‏ : الجام » واwu:‏ النار» «نموعوص : علاج » 50[0[7760ا : جامح › 
giەd:‏ الحصان . 
اللجام القوى علاج الحصان الجامح . 
Lissafin dokin Ranu .‏ -2430 
50 حساب ؛ 00102: حصان ٤‏ 300:: مديئة فى شمال نيجيريا . 
تعد خيل رانو » يضرب لمن يتمنى المستحيل . 
Lokacin iska a kan ci dan jinjimi .‏ -2431 
0ء ہ1: وقت › :iska‏ الرياح » :a kan ci‏ يؤكل عادة « :dan jinjimi‏ 
ثمار شجرة تثمر فى الوقت الذى تكثر فيه الرياح . 
عند هبوب الرياح تؤكل ثمرة جنجيمى » أى لکل شئ أوانه ۔ 
Lomar hasafi ta fi Kabakin KanKkanci .‏ -2432 
إmaا:‏ لقمة ء 2524ط: الإحسان» 11 ها: فاقت ء منوطاه): كثرة الطعام ء 
:KanRKanc‏ فظ الخلق . 
الخير القليل من كريم الخلق أفضل من الكثير من الفظ ؛ وفى هذا المعنى المثل 
العامى ' لا قينى ولا تغدينى ". 
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Ludayi 5302 in ka kama ka ba dan ‘uwanka .‏ -2433 
1083: المغرفة » 208ع: لعبة يمسك فيها كل فی يد الآخر » طذ: إذاء 18 
:kama‏ أمسكت » هط :ka‏ اعط ؛ “uwanka‏ مول: أخاك . 
المغرفة مثل لعبة جطا إذا مسكتها أعطيت لأخيك ء يضرب للتعاون ۔ 
Ludayin Keta kowa ya sha daya koshi.‏ ۰2434 
udayinا1:‏ المغرفة » وإعk:‏ الحقد » ٥‏ 60ا: كل من » 582 8ل : شرب » 0232: 
واحدة » نط٥ہ٤‏ 98: شيع . 
كل من شرب مغرقة واحدة من الحقد شبع . 
(M)‏ 
Maba da hali ya rigayi mai horo .‏ -2435 
:maba‏ واهب ء نلقط: الخلق» 23821 هلإ: سبق » ١١ط‏ نمتہ: المربى أو المعلم. 
واهب الخلق سبق واهب العلم » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى » الأدب فضلوه 
على العلم , 
Mace da jaka abar tsoro ce .‏ -2436 
6 : المرأة » 08: باء حرف جر » 218[: حقيبة » 3682: شئ » 80۲0): 
مخيف ء 06: بمعنى يكون. 
المرأة بالحقيبة أمرها مخيف » أى لاحتمال كونها سارقة . 
Maci amana yana tare da kunya .‏ -2437 
iإعوص:‏ آكل أو خائن ؛ عمعصہ: الأمانة » 3888ل[: يكون » 02 856]: مع › 
:kuna‏ الخجل . 
خائن الأمانه فى خجل . 
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2438- Maciji ya yi hiya . bai haiya ba a metsa baki ya zubar. 
:8 › ز2 الٹملبان aرألهط زر هلا : ابتلع » 631...608: أداة لنفى الماضى‎ 
. فى ء تعله6: الفم » 'تةطناع ور : صب ء 0093688 : تحريك‎ 
_ الثعبان آكل آو لم يأكل . يسيل لعابه من الفم . يضرب للأمر الذى يقع مهما‎ 
تحطاط له.‎ 
2439- Macijin Kaikayi Sari ka noke . 
ينسحب أو‎ :K4 ت٥ا٥‎ » تع : التينء تہ : اللدغ‎ 6٥1 ' ثعبان‎ " macijin 
. الثعبان المختفى فى التين يلدغ وينسحب لجحره‎ 
2440- Macijiya ba ta haihuwar akuya sai dai ta haifi macijiya 
kamarta . 
» تلد » 311/8 : العنزة‎ :]2 ٠ الحية » وط : لا النافية »الآلاط21ةط‎ : 8 
مامت‎ a HACE کرس‎ 
الحية لا تلد عنزة ولكن تلد حية مثلها »وفى هذا المعنى يقول الشاعر العربى. فإنما‎ 
. العصا من العصية .. وهل تلد الحية إلا الحوية‎ 
2441- Maciyinka ba ya ganin ramarka . 
. آكلك ء 62: لا النافية »ء صتصمع ور : يرى 1)2ھسھr: نحافتك‎ : maciyinka 


آكلك لا يرى نحافتك » أى لا يهمه حالك . 


533 


2442 - madaci yana radan duma dama yana radam madaci . 


madaci‏ : شجرة الماهوج نى الأفريقيى ٠‏ 131261 : يغتاب 18 : شجرة 


اللوف . 
شجرة الماهوجنى تغتاب اللوف ء ولللوف يغتاب الماهوجنى يضرب لأثنين يغتاب 
كل منهما الآخر . 


Mafi dadin rai dan’uwa ۰‏ - 2443 
5ء الأكثر »ع دنعل : لذة » 221 : النفس ٠»‏ 200۷۷۵ : الأخ . 
الأخ هو أقرب إلى الروح أو النفس . 
Ma ga 1515218 , bu.hiya a farin wata .‏ -2444 
83 102 : سنرى » ۲2۲4ءا: العرى » 8لإتطوناط : القنفذ » ۾ : فى مض 
ضوء ۷۷٥٢٢٢‏ : القمر . ۱ 
سنرى عرى القنفذ فى ضوء القمر » يضرب لمن يظهر عيبه عندما تزول عنه 
الحماية . 
Maga rawar wani « ga taka .‏ -2445 
8 : كثير الكلام » 2٣‏ : رقص ٤‏ 9231 : فلان » هع : بمعنى هااليوم › 
8 : ضمیر ملكية للمخاطب أى رقصك . 
يا من تذم عمل غيرك اليوم نرى عملك . 
Magaji magajiya ne .‏ -2446 
2382[1 : الوارث ٠‏ ارنزوعوص : العاجز » 26 : بمعنى يكون . 
الوارث عاجز . . أى أنه قد يعتمد على الميراث فلا يعمل . 
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maganar banza .‏ ؛ Magana ba iko‏ -2447 
مم : الکلام » 54 : بدون » 1)0 : القدرة أو السلطة 228ق6 : عبث . 
الكلام بدون قدرة على العمل عبث › وقريب من هذا المعنى قول المثل العامى زى 
الطبل منفوخ على الفارغ ' والمثل العربى جعجعة ولا أرى طحنا . 
Magana ba ta kai rakumi Abzin «sai an gama da akala .‏ -2448 
anaعma‏ : الكلام ء 68 : لا النافية › 18 نج : توصل » نص )هع: الجمل » 
مزدمة : اسم مدينة » 581 : إلا » 53108 «مه: جمع 03 : باء حرف جر ء 
8 : زمام الجمل . 
الكلام لا يوصل الجمل إلى مدينة أبزن إلا إذا کان مصحوباً بالزمام . ' 
Magana jari ce .‏ -2449 
nagan2‏ : الكلام » تجوز : رأسمال » 6 : بمعنی تكون . 
الكلام رأسمال » أى الفصاحة بالنسبة للأديب رأسمال.. 
Magana ta Kare « mata ta ce wa da mijita - shege .‏ -2450 
:magana‏ المشكلة » ٤٥6‏ 2): انتهت » وأه: المرأة ء وع ئ: قالت » ول: 
بمعنی اللام حرف جر » 4اصذزن: زوجها ء عهعطة: ابن زنا . 
انتهى الأمر عندما قالت الزوجة لزوجها " ابن زنا ' . 
Maganar zarar bunu ce ٣ in ta fita ba mayarwa .‏ -2451 
28 : الكلام » g۲‏ : سحب » 6111111 : عود خشب يصنع منه سقف 
الكوخ ؛ عه: بمعنى تكون » هذ : إذا » 1548 2) : خرجت « ba mayarwa‏ : لا 
عودة. ' ۱ 
الکلمة كعود العشب الذى يسقف به الكوخ إذا خرجت لا تعود . يضرب للكلمة 
السيئة تخرج من الفم ولا تعود . وفى هذا المعنى يقول العرب ' الكلمة تملكها فإذا 
خرجت من فمك ملكتك" . 
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Maganar 8251133 ba ki ba yarwa .‏ -2452 
maganar‏ : الكلام » 351338ع : الحق ء 68 : لا النافية ء 18 : اللرفص ء 
8 : الرمی ۔ 
كلام الحق لا يرفص ولا يرمى ۔ 
Maganar Kano jiKwon kanwa .‏ - 2453 
8 : الكلامء ٥010ا‏ : مدينة فی شمال نيجيريا » ه10[ : ذوبان ء 
kana‏ : البوتاس . 
كلام كنومثل ملح البوتاس الذائب . أى يمر على الشاريين يضرب للشائعات التى 
تشيع بين الناس . 
Maganar Kano larabaci .‏ -2454 
8 : الكلام » K0‏ : مدينة فى شمال نيجيريا » 188908٥‏ : عربى أى 
واضح أو بليغ . 
كلام أهل كنو كالعربية أى واضح وبليغ » يضرب للأمر الواضح . 
Maganarka 02101 hankalinka .‏ -2455 
:maganarka‏ كلامك » 031031 : مطابق :18 : مع وعلستلهءلمقط : عقلك . 
كلامك متطابق مع عقلك . 
Magamganu daukar bashi « sai ran biya ke da ۳٢۵۱/3 -‏ -2456 
:naganganu‏ الكلام » dua‏ : أخذ » نطعدطا : الدين › تدہ : إلا » ضذى: يوم 
+8۰ : الدقع أو السداد » 6( : بمعنى يكون » 7103/8 18 : صعب . 


الكلام كأخذ الدين ولكن يوم السداد صعب . يضرب لمن لا يعى ما يقول فيجر على 
نفسه المشاکل ۔ 
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Magani a sha ka « ba domin yunwa ba .‏ -2457 
naan‏ : الدواء » ba» sha ka‏ : لا شرب ء «iصمل:‏ من أجل › 
a‏ : الجوع . ۱ 
الدواء لا يشرب من أجل الجوع . 
Magani da kudi « da wuyar sha yake .‏ -2458 
تسدعهحد : الدواء » 1103 ول غالی الٹمن ٤‏ ۳۷8۲ 02 صعب » 503 الشرب ء 
عكلهلا: بمعنى يكون . 
إذا كان الدواء غاليا يصعب شربه على الفقير ۔ 
Magani in ya Ki shawuwa ba ya Ki zubarwa ba .‏ -2459 
نصمعaوص‏ : الدواء » هذ : إذا ء ن۸ ور : رفص ۰ 538370168 : الشرب » 88 
.... 68 : لا النافية » 20087۷۷8 : السکب . 
٠‏ إذا تعذر الدواء على الشرب لا يتعذر على السكب . 
Magani ya Kare « gwada jar jaka .‏ -2460 
تسدعهصم : الدواء > ۸4۲۵8 ور : انتهى ؛ 81٠303‏ 3212 : يجرب ٠‏ بمعنى يفرح 
٠‏ 35[ : أحمر » 318[ : حقيبة . 
انتهى الدواء أى المال » ولكن يفرح الناس بالحقبية الحمراء . 
Maganin gari mai 02153 tafiya .‏ -2461 
81 : علاج » تصمع : المدينة » 23158 2181 : البعيدة 120132 : السير . 
علاج المدينة البعيدة السير الطويل . 
Maganin kome sai Allah.‏ -2462 
تصدع قم : علاج ؛ ما : کل شىء : نھ : إلا . 
الله علاج كل شىء . 
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Maganin maki gudu ban kashi .‏ -2463 
magani‏ : علاج » 22204: الرافض ء ناليع : الجرى ٠‏ طاەتا: إعطاء ء 
kash‏ : الضرب ۔ 
الضرب علاج رافض الجرى . 
Maganin kada a ji « kada a yi .‏ -2464 
maga‏ : علاج ء 1303 : لا الناهية ء أز a‏ : أن يسمع ء تہ : أن يعمل . 
ا كنت لا تريد سماع اللوم لا تفعل الذنب . 
Magini ka ci da kukkuba .‏ -2465 
تستعهد : البناء » أك 12 : أکلت ‏ 03 : بمعنى فی » :ku)]u54‏ المكسور . 
صانع القدور هو الذى يأكل فى القدر المكسور . وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى " البايره لبيت أبوها " أو ' البايره أولى بيبت أبوها " وقولهم “ العضمة النتئة 
لأهلها ' أو اللحم وإن نتن له أهله ' . 
Mahakurci mawadaci .‏ -2466 
mahaKurci‏ : الصابر » mawadaci‏ : ثرى . 
الثراء مع الصبر أو الصابر ثرى . 
Mahaifiyarka ko kuturwa ce «< ba ta kan karuwa .‏ -2467 
mahaifiyarka‏ : والددےك ء ka‏ : حتى لو » 10۲۷ا : مجذوبة ء 06 : بمعثى 
ثکون » هط : لا النافية » ka‏ : عادة < ta kankarıwa‏ : تبرا . 
والدتك لا تبرأ منها حتی ولو كانت مجذوبة ء وفى هذا المعنى يقول المثل العربی 
انفك منك ولو كان أجدم » وصباعك صباعك ولو كان أقطم". 
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2468- Mahauci yana ci da dabba ء‎ don ya yankata . 

nahauci‏ : الجزار » 18 ci‏ وصور : يطعم » 030513 : الحيوان ؛ 008 : من 
أجل ؛ ۷٥۵8‏ 3/8 : يذبحها . 
ويقول المثل " كما ربي البهيمة جازر ' . الجزار يطعم الدابه ليذبحها . 
Mahaukaci da dadin wargi « ko ka bace shi ba shi ganewa.‏ -2469 
:mahaukaci‏ المجنون » صذ080 08 : لذيذ أو قمع ء ع۷ : اللعب ء k٠‏ : إذا 
shi ka 2‏ : سببته › 8 : لا النافية » 4183ع 511 : يفهم . 
اللعب مع المجنون لذيذ اذا سببته لا يفهم ۔ 

2470-Mahaukaci ya 1203 a rijiya ya ce “ni wankana nake yi” .‏ 
:mahaukaci‏ المجنون ؛ 1803 2( : وقعء 2 : فى ›» هرز٣‏ : البئر ٥٥ ٢‏ هلإ : 
قال ء نم : أنا » 808 لم : استحمامى » ال 2816 : أعمل أى استحم . 


عندما سقط المجنون فى البئر قال " إنى استحم " . 


noma dami dubu . 

aukacinطوص:‏ المجنون » 18 : الذى » 18 2ط ور : أعطاك رها : واحدة . 

نصسهل: حذمة الذرة أوالدخن » 2 ور : فافه » تس مصودہ المزارع ء 2008 2[ : 
زرع عناطنل تتصدك : الف . 

المجنون ال ذی يعطيك حزمة واحدة أفضل من المزارع الذى يملك الف . ولا 
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Mahauta biyu Bata hankalin Kuda .‏ -2472 
mahauta‏ : المجزر » uرiا:‏ اثنان » 6ata‏ : ضياع أو فساد « :hankalin‏ 
عقل ۰ 009 : الذبابة ۔ 
وجود مجزرين محير للذبابة » يضرب للحيرة بيين أمرين . 
suna zatan fari “ Allah ya saka ruwa .‏ 712355202 -2473 
2 : : الحاسدون » ماع مصسء : يظنون : 8081 : القحطء هلإ 
وعلدة ؛ أنزل » ٣8‏ نہ : الماء . 
الحاسدون يتمنون القحط ولكن الله ينزل المطر . 
وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " أين يعمل الحاسد فى الرازق " أو " أين يعمل 
الحسود فى المرزوق ' . 
Makasinka na gindinka .‏ 2474 
makasinka‏ : قاتلك » 22 : بمعنى يكون» ”لداع : وسطك أى قريب منك . 
قاتلك قريب منك ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى * إللى تقول عليه موسى 
تلقيه فرعون ' وقولهم " مطرح ما تأمن خاف " والمثل العربى ' يأتى الحذر من 
مأمنه " . 
Makushin gishiri wanda ya fi gishiri 220 .‏ -2475 
makushin‏ : كيس » تتتطواع : الملح » wanda‏ : الذى » 81 33 : فاق › 
28 : حلاوة . 
كيس الملح اكثر من الملح حلاوة . وفى هذا المعنى يقول المثل " ملكى اكثر من 
الملكيين . 
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Makwabcin mai kanwa ba ya rasa dan BarBashi .‏ -2476 
makwabcin‏ : جار › تعصر : صاحب ؛ ¥2 :K4۸‏ اليوتاس » وتا: لا النافية › 
جو : يعدم » صقل : قليل ء نطائە‌تاعدتا : بقايا الشىء . 
جار صاحب البوتاس لا يعدم بقاياه . 
Mai abu ya kan sam bara .‏ -2477 
abu‏ نوص : الثرى وأصلها » 2181 : صاحب » 3611 : الشىء ء صو : عادة » 
01 ور : يجد » 58152 : الخادم . 
الثری هو الذى يجد الخادم عادة . 
Mai abin rufe « shi ke kukan Dari .‏ -2478 
abin‏ إو : صاحب الشىء » 206 : المغطى » قطة: هوء صھںk‏ ع1 : يبكى ء 
Ba‏ : الإنسكاب . 
من الدين شىء مغطى هو الذى يخشى انسكابه . وقريب من هذا المعنی المثل 
العامى القائل ‏ إللى على راسه بطحه يحسس عليها . 
Mai adaka a bar daka ta ka « kowa ya daka ta bada ruwa ya‏ -2479 
ci shi .‏ 
21: صاحب » 20318 : الصندوق ١‏ هط ه: ليترك ء وهل : التقليد ‏ 12 3]: 
ضمير الملكية فى حالة المخاطب أى تقليدك » 1205/3 : كل من » 52023 8لإ: قلد › 
8 : بدل من تكرار كلمة » 0318 : تقليد » aلهط:‏ زنبق الماء » 8تكالتة: الماء » 
نط ك 8: أغرق . 
ليترك صاحب الصندوق التقليد فكل من تتبع زنبق الماء أغرق الماء » يضرب لمن 
يقلد غيره وهو غير كفىء لهذا التقليد . 
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2480- Mai aikata da wai zunubinka ka dadu . 
باء حرف جر ء نوس : الظن السىء ء‎ : 88٢ نهم : العامل‎ akat 
. یزد‎ : ka لهل‎ ٠ ذنيك‎ : zunubinka 
. يامن تاخذ بالشك زد فى ذنبك‎ 
2481- Mai akuya ya bi dare « balle mai kura . 

نص : صاحب أو مالك ٠‏ وراه : العنزة ء زط هلا : سار ء ٥٥ل‏ : ليلا » 
6 : فما بالك » 103132 : الذئب ۔ 
مالك العنزة يسير ليلا فما بالك بمالك الذئب ۔ 

Mai arziki ka a kwara « sai ya sai da rıwa .‏ -2482 
تنقدط: صاحب » ننه : الرزق أو الحظ » 12: حتى » 8 : فى ۲۰۰ ]1: نهر 
فى نيجيريا » 531 : حينئذ » 02 5331 32 : يبيع » 2012 : الماء . 
المحظوظ يبيع الماء حتى ولو فى نهر كوارا . 

Mai awo ya bar gasa da mai hatsin gona .‏ -2483 
828 2131: من يتسوق طعامه یوما بيوم لفقره [4٣١‏ 3لز: ترك ء 3582م : التنافس ء 
8: مع » تعط : صاحب » «أعاةط : حبوب» وع : المزرعة . 
من يشترى طعامه يوما بيوم » لا يبارى من يختزن حبوبه فى الحقل . 
Mai bakin jini muzuru « mai kaza zagi marar kaza mazagi .‏ -2484 
نصنز :mai bakin‏ ثقيل الظل » نمتحددد : قط » تهددم: ذو ء هkaz:‏ الدجاجة 
عه : السب »ء #قتقدم : عديم وأصلها : 502185 ء 232383 : لا عن - اسم 
فاعل . 
ثقيل الدم كالقط يلعنه صاحب الدجاجة ومن ليس عنده أى يلعنه الجميع . 
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Mai bawa ba ya bauta .‏ -2485 
تقدط: صاحب » 8۷8 : الخادم » 88 : أداة نفى < قاأناقط هلل : حدم . 
المخدوم لا يخدم ؛ أى إذا كان الرجل لديه خادما لا يعمل هو كخادم لدى غيره. 
Mai biyan bashi « ba ya kyauta .‏ -2486 
:mai biyan‏ دافع ء نطعهط: الدين ؛ 52 : لا النافية » k2٤‏ دلز : يهدى . 
المستدين لا يهدى - لأنه لا يملك ما يهديه . 
Mai bunu a gindi « ba ya zuwa gudummawar gabara .‏ -2487 
ققاط: صاحب » لاصناا: عشب يستعمل فى تسقيف الكوخ ٠‏ 8 : فى :81101 : 
الوسط ؛ وط : لا الناقيه ء 21152 4ل : يذهب ؛ 811011111121131 : نجدة › 
مقط : الحريق . 
من تحزم بالعشب لا يغيث المستجير من الحريق . 
ci da uwa . ba ya kukan sudi .‏ 2488-1131 
i‏ نعد؛ الآكل ء ول: مع ء ۷د : الأم ءوتا: لا النافيه » سقعلناط داز : يبكى» 
03 : ما يعلق فى جدار الإناء من الطعام . 
من يأكل مع أمه لا يبكى على بقايا الطعام - أى يشبع . 
2489-Mai ciniki cikin duhu ya 5353 da 131356 .‏ 
تقدط: صاحب ٠»‏ لت ۃلتحصآ : التجارة » صا : فى » ناطدل : الظلام » ور 
2 : تعود » 02: بمعنى على » 121256 : التسلل . 


من كانت تجارته تتم فى الظلام يتعود على التسلل ۔ 
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2490 - Mai ciniki sham zuma in reshe bai karye da shi bacwata 
rana kwarya to fashe masa . 
: reshe » محترف » قتتاتاع mھطء: جنى عسل النحل » مذ: إذا‎ :mai ciniki 
› یوما › ما‎ :w a4 ٥٥02 » الفرعء 02 عتضةء! نوا : لم ينكسر » نطء 08: به‎ 
. القدر » 22856 6 : تنكسر › 7888 : له‎ : ۲۷۷8 
محترف جنى عسل النحل إن لم ينكسر الغصن به ء سينكسر قدره یوما ماء - أى‎ 
. لا بد أن يصيبه أذى‎ 
2491 -Mai cinikin sara « shi ya kan karye gatari . 
» نهدد: محترف » 5358 : قطے الأشجار » قطة: هو » مج : عادة‎ cinikin 
. ینکسر › تعصاوع : الفأس‎ : ya krye 
. محترف قطع الأشجار هو الذى يكسر الفأس عادة‎ 
2492 -Mai ciwo ba ya rena magani . 
ماك 8ہ: المريض » 4ط : لا النافيه » 15688 4ل : يحتقر ؛ نتتةع223 : الدواء‎ 
. المريض لا يحتقر الدواء‎ 
2493-Mai da mashi ran gaba 15010 ne . 
: tsor0 › القتال‎ :gaba » عودة » نط ومص: الرمح ۰ 2ه : يوم‎ :mai da 
. الجبن » 26 : بمعنى يكون‎ 
العودة بالرمح يوم القتال جبن ۔‎ 
2494-Mai da ruwa rijiya ba barna ba ne . 
: 533222 » عودة » 205/3 : الماء » هرازذ٣: البئر » 52 ... 62 : ليس‎ :mai 8 
خسار‎ 
. عودة الماء إلى البئر ليست خسارة‎ 
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2495-Mai daki ya san inda ruwa yake zubam masa .‏ 
أعلة نمm:‏ صاحب المنزل » 5853 ول : عرف » 1208 : حيث ؛ 0۷۷8 : ألماء ؛ 
yake zuban‏ : ينصب › 2258 : له . 
صاحب المنزل هو الذى يصرف أين يسيل المطر . أى أنه هو أدرى بشئون بيئة 
وقريب من هذا المعنى المثل العامى ' أنا أخبر بشمس بلدى ' وقولهم ' كل واحد 
عارف شمس داره تطلع منيين ' وقولهم ' العرب الرحالة تعرف طريق الميه ' 
والمثل العربى " أهل مكة أدرى بشعبها ' . 
2496-Mai dakar hana dariya « ya yi tusa .‏ 
Dakar‏ تقدط: واضع القانون» 8322 : منع ٠141۲1۷2:الضحك»‏ 5152 آلإ 8لا: خرط 
37 9 0 
الضحك حتی خرط من كثرة الضحك. يضرب لمن يأمر بشىء لا يطبقه على نفسه؛ 
وفى هذا المعنى يقول الشاعر لا تنه عن خلق وتأتى مثله ... عار عليك إذا فعلت 
عظيم . 
2497-Mai dakar hana barci « ya buge da gangadi .‏ 
:ma1 Dakar‏ واضع القانون » 8328: منع؛ [٥٥٥نا:‏ النوم» 6156 ٥ل۷:‏ وقعء 08 : 
بمعنى فى ٠»‏ 53283203 : سنة من النوم . 
من وضع قانونا يحرم النوم أخذته سنة من النوم » يضرب لمن يضع قانونا للناس 
وهو فة لا يعمل به ء انظر المثل السابق : 
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dakar ya koma kuturi .‏ 2498-1123 
331: صاحب » 02135: الحصان » 10103 ور : عادء 1205311 : مؤخرة 
الحصان ۔ 
صاحب الحصان رکب على مؤخرته » يضرب لمن يتزحزح عن مكانه الأصلى 
ويتركه لغيره ۔ 
dakar ya ce “ ya mutu “ bare dan ciyawa 7‏ 2499-1131 
حص : صاحب »ء اوهل : الحصان ےج 38/8 : قال » لماص هل: مات ء 
bare‏ : فما بالك » صقل : ابن أى صاحب؛ ۵۷۷8 ام : العشب . 
لو قال صاحب الحصان للحصان " قليمت " فما بالك بصاحب العشب يضرب 
للرجل يهمل ماله . 
2500-Mai 1202 » mai gari da kura .‏ 
مله قعحہ: المحزر ء وأصلها » نوص : صاحب » واعهf:‏ القول ء مجع : المدينة 
حل : باء حرف جر ء 018عا: الذئب ۔ 
محذر الناس من الذئب يأتى به إلى المدينة . يضرب لمن ينهى الناس عن أمر 
ويفعله . 
fadin kai ya huta gama .‏ 2501-1833 
فقدط: صاحب » هذل88: ويسع ٠»‏ «نامه٤‏ 521 : واسع أو كبير » هانتط هلا: 
استراح من › :gama‏ الحواية . 
صاحب الرأس الكبير يرتاح من الحواية . 


546 


fushi ba ya rama gayya .‏ 2502-1131 
نطوfu‏ نحص : الغاضب ء 4ط : لا النافيه » 22م 13202 4ل: ينتقم . 
الغاضب لا بنتقم - أى يؤجل الأنتقام حتى يهدأ . 
gada ya sa barci mai tabarma sai ya nade .‏ 2503-1131 
تقطة : مالك ۰ 00دع : ' السرير » 858 38 : أحب أوأراد ء أع٣ةط:‏ النوم » 
2مطتنقطه): الحصيرة 5312 : حينئذ » 2206 ور : التف . 
مالك السرير يحب النوم ومالك الحصيرة يلتف بها . 
gargadin barci ya buge da gyangadi.‏ 2504-1131 
صتلامععمع نمص: المحذر ء أععوط: النوم ء 0086 ول: بمعنى بدأ » ول: فی ء 
۵۵ع :gyan‏ الناس ۔ 
من يحذر من النوم بدأ يغفو . 
gawar sa ba ya rasa mai fida .‏ 2505-1133 
ت2ہ: صاحب ۰ 8۷۷۵ع8: جثه » 53: الثور ء تا : لا النافية ۲48۰ 4ل؛ يعدم؛ 
3 تھحہ: السالخ . 
من ملك الثور المذبوح لا يعدم من يسلخه . 
2506-Mai gudun gara ya fada zago . 0‏ 
ستتلتاع تهدم: الهارب ء 358ع: نوع من النحل الأبيض » 1202 8: وقع فى ء 
22850 نوع من النمل الكبير . 
تجا من التمل الصغير فأكله النمل الكبير . وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " 
طلع من معصره وقع فى طاحونة ' وقولهم ' طلع من نقرة لدحديرة ' وقؤلهم ' سلم 
من الدب وقع فى جب *. = : 
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gudun jini ba ya zuwa mahauta .‏ 2507-1121 
منتلنع نوص : الهارب أو الخائف من » نصتز : الدم ء 6 : لا النافيه ء ya‏ 
#2 يذهب › 2131181048: المذبح . 
من يخاف الدم لا يذهب إلى المذبح . 
۵۵۰ء7 gunda shi ke da‏ 2508-1123 
تممہ: صاحب » 18 متعع: اللب ء 3طو: هو ؛ 02 عk:‏ یملكء بتاع 26ع1: القرع. 
مالك اللب هو الذى لديه القرع . 
habaici maso fada ne « wanda ya amsa ya fi shi .‏ 2509-1823 
aba‏ ثهمم: الملمح : أى من يتكلم بالتورية » 00880: محب ٠»‏ 6202: القتال » 
6: بمعنى يكون » 173202: الذى » 80088 8/8: رد »513 51 هلإ : فاقه . 
من يلقح بالكلام محب للقتال والذى يرد عليه أشد منه . 
ke sha ‘awar fura wuta mai 025011 sai ya duba‏ 1320121 2510-8131 
da ido .‏ 
ثقط: صاحب » or‏ aRط:‏ الأسنان » :ke sha awar‏ يتمنى » :fu٣a‏ اشعال › 
aاuس:‏ النار » 035051 تمتہ: عديم الأسنان» 531: حينئذ » 63نال ور: ينظر ء 08: 
باء حرف جر ٠»‏ 100: العين . ۱ 
ذو الأسنان هو الذى يتمنى إشعال النار ( بالنفخ ) وعديم الأسنان ينظر بعينه فقط . 
۔ hakuri shi ya kan dafa dafa‏ 2511-1831 
تتناكاقط تقتط: الصابں » نطو : هر › طوk:‏ عادة ء 0848 صا ور: يطهى ء 
8: الحجر . 
الصابر عادة يطهى الحجر. أى بالصبر يستطيع الإنسان أن يصمع المستحيل . 
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۔ 2512-Mai hakuri shi ya kan dafa dutse har ya sha ramansa‏ 
'تقط:حتى ؛ 582 aل:‏ يشرب» 80010088: حساءه ( انظر المثل السابق) . 
الصابر يطهى الحجر عادة حتى يشرب حساءه . 
2513-Mai hali ba ya barin halinsa .‏ 
تو : صاحب » 8211 : الطبع السىء › 68: لا النافية » متته 8لإ: يترك › 
3 : طبعه . 
صاحب الطبع السىء لا يترك طبعه » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " عدلتك 
ما تتعدل والطبع فيك غالب » وديل الكلب ما يتعدل ولو علقوا قالب ' وقولهم * 
تموت الرقاصة ووسطها يلعب ' وقولهم " يموت الزمار وصباعة يلعب ' . 
2514-Mai hali mai 5850 .‏ 
3 : صاحب » 8[1(ا:الخلق » 53860: تعود . 
صاحب الخلق متعود على خلقه » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى ‏ إللی فينا 
فينا ولو حجينا وجينا " وقولهم " اقطع ودن الكلب ودليها إللى عنده خصلة ما يخليها 
" وقولهم ' ديل الكلب عمره ماينعدل ولوعلقت فيه قالب " . 
hankali shi kan ba kaza ruwa da damina .‏ 2515-1133 
iاhanka mai‏ : العاقل » نطء: هو » 04 0ۃ (: یعطی عادة » 1228 : الدجاجة ء 
8 الماء » 18 : فى ؛ 03131238 : فصل المطر . 
العاقل هو الذى يقدم الماء للدجاجة فى فصل المطر » أى لا يتركها ظنا منه أن 
كثرة المطر تكفيها . 
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2516-Mai hankali ya san fushin mai dogon baki .‏ 
mai hank‏ : العاقل » صعہ 8ل: عرف ء متطونة: غضب ء ممع10: طويل › 
كلوط : الفم . 
العاقل هو الذى يدرك غضب صاحب اللسان الطويل . 

hannu da yawa ba ya zagin dan wani .‏ 2517-3133 
mai hannu hannu‏ : ذو الأنباء وأصلها › نMa:‏ نو لامتتقط: يد « da‏ 
ba kk yaa‏ لا A‏ معاد 8ا: یسب a1‏ : أبن » 793111 : الغیر:-- 
الآخر . 
كثير الأولاد لا يسب ابن أحد ء أى أنه سيكون عرضه للسب فى أولاده » وفى هذا 
المعنی يقول المثل العامى " اللى بيته من قزاز ما يرميش الناس بالحجارة " 

2518-1321 hushi ba shi rama gayya . 

hu‏ تمہ الغاضب » 62: لا النافية » هع نطء: ينتقم» aرروع:‏ الأنتقام. 
الغاضب لا يرد الأساءة أى يكظم غيظة حتى الوقت المناسب للانتقام . 
ہت . ido a ka ba a nuna masa sama‏ 2519-8333 
نھدہ: صاحب » 100: عين ۰و : فى ء هآ : الرأس ٠‏ هط : لا النافية » 
8 8: يشار ء 0288: له » 531508 : السماء . 
من كانت عيناه فى رأسه لا يعجز عن رؤية السماء . 

2520-Mai ido a kwarmi da wuri yake soma kuka .‏ 
نھص: صاحب ء 100 : عين › 2 : فى › نوس : غائر › اعاس هل: بسرعة أو 
مبکرا » 50538 معلد: يبدأ ء وعلتط: البكاء . 
غائر العيين يبدأ البكاء بسرعة . 
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2521-Mai ido daya ya fi makaho« goma duk da ubansu garara. 
» إأقص: صاحب » 0ل1: عين ؛ 9۷8 ء: واحدة » 5 هر: فاق أو أفضل من‎ 
» مطمطهدم: أعمى » 3تهمع: عشرة » علندل: الجميع » 18: مع ء تاعصەنان: أبوهم‎ 
. الأصوا ل‎ :garara 
. الأعور أفضل من عشرة عميان وأبيهم ضعيف البصر‎ 
2522-Mai ido daya ba ya ga da ba Allah sai ya ga makaho ۔‎ 
» عين ؛ 18۷8: واحدة :٥نا : لا النافية » ٤ہع 68: يشكر‎ : 110 ٠ تهط: صاحب‎ 
. توہ؛ إلا إذا ء مع 8: رأى ؛ مطععلہدہ: الأعمى‎ 
. الأعور لا يشكر اللہ إلا إذا رأى الأعمى‎ 
2523-1133 jaki ya fi mai takalmi . 
تعص: صاحب وز : الحمار ء ۴1 ول: افضل من ء 00و ها: الحذاء‎ 
. راكب الحمار أفضل ممن يسير على قدمية‎ 
2524-Mai jiki ba ya yin ado . 
. نوز نحص : كبير الجسم » 58:لا النافية ء0لة "آل ولا: يزين‎ 
. صاحب الجسم الكبير لا يتزين . أى مهما تزين لا يبدو جميلاً‎ 
2525-10181 1200313 ba ya tsiya . 
. نحص : صاحب ؛ 1200338: المتاع » 8تا: لا النافية » ٥81۷ا 2ل[: يفتقر‎ 
. صاحب المتاع لا يفتقر‎ 
2526-Mai Kafa hudu kan fadi bare mai biyu . . 
تع خی وگه): قدم » ناوناط: أربعة » هه[:عادة » 1ك ل: يسقط › areا: فما‎ 
. بالك ء دہ رآتا: اثنان‎ 
. من .له أربعة أرجل يقع فما بالك من له رجلان‎ 


551 


2527-Mai kare ya bi dare balle mai kura .‏ 
نحص : صاحب » عو : الكلب ء 81 ور : يتبع » ©0925 : الليل » 53116 : فما 
بالك » 4٣اk:‏ الذئب . 
صاحب الكلب يسير ليلا فما بالك بصاحب الذئب . 

2528-Mai karambani shi yake biyan bashin kakansa . 

karambaْni‏ a1ص:‏ المتطفل » نطلہ: هوء صھراط ععلدنز: يدفع ءصتطعهدتا: دين» 
428 حدہ . 
المتطفل هو الذى يدفع دين جده ۔ 

2529-Mai kasheji ba maso - 1203 ba ne . 
» المهدد » وط...62 : لا النافيه » 51850: يحب › 1203 : القتال‎ :mمai‎ kashe[i 
بمعنى يكون ۔‎ 6 
. المهدد ليس محبا للقتال‎ 
2530-Mai kaya shi ke tsoron fashi « dan alaro ba shi asara sai 


gammo. 
تهس: صاحب » وروk: المتاع ء خطو: هو » 53565 مk: يخاف ء نطءهf: السرقة‎ 
2 إلا‎ : sai «< يخسر‎ :shi 25218 ٠ الحمال » وتا: لا النافية‎ : dan 1 


متتصقع: الحواية . 
صاحب المتاع هو الذى يخاف من السرقة ء والحمال لا يخسر إلا الحواية. 

Mai kaza a aljihu ba ya jimre as .‏ -2531 
83 صاحب » 1878: الدجاجة » 8: فى » 11طل2[1[1: الجيب » 69: لا الناقية » 178 
٭نتصلز : يتعب ء 36: نداء للدجاج ۔ 


حامل الدجاجة فى جيبه لا يتعب من قولنا هش . 


552 


Mai Kaunar ya je gata ai, Sai ya bi ta gobe har jibi .‏ - 2532 
:Mai Kaunar‏ محب » عز ول: ذهب » واهع: اليوم الثالث » 31: كلمة حشو » 521 
: حينئذ » 66 8/3: يسير » 8] : تجاه » 8066: الغد » عهط: حتى » 1ط1ز: بعد الغد . 
من أراد الوصول إلى اليوم إلثالث لابد من مروره بغد وبعد غد . 
Mai kudi shi ke da magana .‏ - 2533 
:mai kudi‏ ذو المال ء قطة: هو › 03 :ke‏ يملك؛ 2138358: الكلام . 
الغنى هو الذى يتكلم . 
Mai kushen arzikin wani « ba ya 2658 .‏ - 2534 
:mai kushen‏ الحاسد › ‘arzikin‏ الرزق » نصجس: الآخر » وط : لا النافيه » 3/8 
2 يبعد أى لا يتقدم . 
من يحسد رزق غيره لا يتقدم » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' عمر الحسود 
ما : ۱ 
-Mai kwikwiyo « shi ke da kare .‏ 2535 
تھتھ: صاحب ء 1191151370: الجرو » قطة: هو ؛ 18 عk:‏ يملك ٤‏ 6٤88؟1؛‏ كلب . 
صاحب الجرو هو الذى يملك كلبا . 
-Mai kyau mowan kowa .‏ 2536 
۷۵ا تقتط: جميل أو طيب ء 8125/88: محبوب » 81]: الجميع . 
الطيب محبوب لدى الجميع . 
-Mai KoKari ko ba miji « ta haihu .‏ 2537 
:nai KoRKari‏ المجتهده » :k0‏ حتى » 4ط: بدون » 1زتتط: زوج › تاطتقط ها : 
ولدت . 


المجتهد يلد حتى بدون زوج . 


ا 
ما 
ديا 


= 


-Mai Kudundune a batta « in ya sami shantu sai ya mike .‏ 2538 
:mai Kudundune‏ المقرفص » 2: فى » 63048: علبه صغيرة 11٤‏ : إذا ٠‏ 38/4 
أصهو: وجد ءا 18اہ: طبلة مستديرة طويلة » 531: حینئذ 50116 8ل: يتمدد ۔ 
المقرفص فى الإناء الصغير إذا وجد الطبلة الكبيرة المستديرة يتمدد فيها . 
۔ -Mai Karfi ko da dan bida ya yi yanka‏ 2539 
:mai arf‏ القوى k٥۰‏ : حتى :03 : لو ء 103 ۸ھ ل: قضيب حديدى يستعمل 
لطحن الكحل على لوح من الحجر » 158انةلآ آلآ 4ل: ذبح ۔ 
القوى ولو بقطعة من الحديد يذبح » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى " الغزالة 
تغزل برجل حمار ' وقولهم " الشاطرة تغزل برجل حمار ء والنتنة تغلب النجار ٭ . 
-Mai lamuni shi ne maba shi .‏ 2540 
lamuni‏ 33 الضامن ء قطة: هو ء 26: بمعنى يكون » 53 122523: رافعة : 
الضامن هو الذى يدفع الدين . 
-Mai lamuni shi ke da biya .‏ 2541 
muni‏ تهدم: الضامن ؛ نطء: هو » 03 عk:‏ يملك ؛ 0178: الدفع ۔ 
الضامن من هو الذى يدفع ء أى يدفع ما عليه وما على زميله . انظر المثل السابق . 
-Mai lekan gidanka wata rana zai shiga .‏ 2542 
:mai lekan‏ المطل » معلصمانتع : منزلك ء ra1a‏ aاwa:‏ یوما ما » :zai shiga‏ 
من يطل على منزلك سيدخله یوما ما . وفي المعني يقول الحديث " من حام حول 
الحمي بوشك أن يقع فيه ' . 
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Mai mace daya aminin gwauro ۰‏ - 2543 
نمص: مالك » عع3م: الزوجة » 02372: الواحدة » صنمنسد: صديق ٠‏ 50لاة21: 
الأرمل . 
من لديه زوجة واحدة صديق الأعزب . 
Mai madi ke talla « mai zuma gida kan tarar da shi .‏ - 2544 
تعصد: صاحب» 21801: شراب لذيذ الطعم » 118 6٤ا:‏ يبيع » 20508: السل؛ 
وidع:‏ منزل ٢‏ صهk:‏ عادة » خطة 08 حوعها: تجده أى تذهب إليه. 
بائع الشراب يتجول به ء وبائع عسل النحل يذهب الناس عادة إلى منزله . 
mura shi ke da majina .‏ 2545-1123 
mura‏ aiص:‏ المزكومء نطد: هو » 08 عk:‏ لديه » 168هم: البلغم أو المخاط. 
المصاب بالزكام كثير البلغم » كناية عن الغنى الذى يملك کل شىء . 
2546-Mai nama ya kan nemi wuta .‏ 
هم : مالك ء قسقه: اللحم » صدءا: عادة » ندعم ور : يطلب »هاس : النار . 
مالك اللحم هو الذى يطلب النار . .- 
2547-Mai nema yana tare da samu .‏ 
2 تقدط: الطالب ؛ aصمل:‏ یکون؛ 02 888): مع » 3011ة5: الوجود . 
من يجد فى طلب الشیء يجده . وفى هذا المعنى يقولون "من جد وجد' . 
neman gashi ya kan nemi wutar goshi .‏ 2548-1131 
mai neman‏ : الباحث » تطومع : الشوى » نطء: هو ء نصعدم ور: يطلب ء 
:kan‏ عادة ءwutar‏ : نار ء نطەمع: الجبهة . 
من يريد الشواء هو الذى يبحث عن النار ۔ 
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2549-Mai neman kuka bare an jefa shi da kashin awaki .‏ 
neman‏ 2233: الباحث عن kaں:‏ البكاء » 6کوتا: فما بالك » 612[ ۵۸: رمى ء 
8: باء حرف جر » تتنقطقة؟1: براز ء ل273: الماعز . 
ما بالك لورمى طالب البكاء ببراز الماعز » يضرب لمن يلتمس المشاكل فيجد 
السيب لإتارتها . 
rabon 1202 ya dqauki sanda 9‏ 2550-1133 
2ه نه : الفاصل أى من يفصل بين المتقاتليين ؛ 1202 : القتال » ya‏ 
نعاكدەل: أخذ » 048:: عصب ۔ 
من يفرق بین الناس أيأخذ عصاب . 
2551-Mai rabon ganin badi dai ko ana dakawa a turmi sai ya‏ 
gani .‏ 
283: صاحب » «0طاه: النصيب» «نصدع: رؤية » 6303: العام القادم » 023: 
كلمة حشوء :K0‏ حتى ولو » 250/2عل023 ۵0198: يدق ؛ 8: في.2 1ل کلاا: الهاون:534: 
حينئذ › 82301 ۷4: يرى ٠‏ ۱ ۱ 
من كان له نصيب أن يعيش للعام القادم » يعيش حتى لو دق فى الهاؤن . وفى هذا 
المعنی يقول المثل العامى ' ادينى عمر وأرمينى فى البحر ' . 
2552-Mai rabon shan duka ba ya jin kwabe sai ya sha .‏ 
نوص : صاحب » ٥٥ا28‏ : النصيب » 01018 2قط5: الضرب المؤلم وأصلها ء 
مقطة: شرب ء :duka‏ الضرب ء 69: لا النافيه ٠1ز‏ 3/8 : يسمع » 12856: 
النصح › 583 : إلا إذا » 53 4ل: شرب أو انضرب . 
من له نصيب فى الضرب لا يسمع النصح إلا إذا انضرب . 
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rai ba ya rasa motsi .‏ 2553-1131 
نها 2031 : الحى 58٠‏ : لا النافيه »7352 4ل : يعدم » 520]51: الحركة . 
الحى لا يعدم الحركة . أى طالما الإنسان حى يتحرك . 
2554-Mai rai ba ya rasa Kokari .‏ 
تو نوص : الحىء 62: لا النافيةء 7858 ولز: يعدم؛ أ٣0۸):‏ الإجتهاد أو الحركة ۔ 
الحى لا يعدم الحركة أو الإجتهاد . 
rai duka ba ya rasa kuskure hanya wata rana .‏ ت 2555-1۸ 
تہ نهدط: الحى » uaل:‏ جميعا ء 68: لا النافية » 7358 ولز: يعدم أو يضل › 
مkuskur:‏ الخطأ » #لإصهدط: الطريق » 28: ما أداه تنكير » 08:: يوم . 
الحى لا بد أن يضل الطريق يوما ما . 
2556-Mai ramin ido da wuri yake fara kuka .‏ 
3ق : صاحب » صنصو: غائر أو حجر » ول: عين ؛ ز٣۷‏ 03 : مبکراء 
دك :yake‏ يبدأء :uka‏ البكاء . غائر العين پیکی مبكرا . 
2557-Mai rawar kai ba ya digirgiri .‏ 
81ط : صاحب » 288/26 : الرقص أو الرعشة › نه : الرأس ٘ 4ط : لا النافية › 
diii‏ هر: يضبط الحمل على رأسه . 


من ترتعش رأسه لا يضبط الحمل عليها . أى لا يحمل على رأسه . 
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2558-Mai rigar tsumma ba ya 511153 gonar Karangiya .‏ 
۵1 : صاحب » rigar‏ : ثوب ء ق٥تصتلا5ا:‏ حرق ء 63: لا النافية » 518182 هر: 
دخل » 08 ع: مزرعة › 512 انةتنة: نوع من الشوك ۔ 
من كان قميصة من خرق لا يدخل حقل الشوك . 
rena kadan barawo ne .‏ 2559-3123 
:mai 8‏ محتقر › :kad an‏ القلیلء ۵۷۷٥‏ کدنا: لص ء ع2: بمعنى يكون ۔ 
من يحتقر القليل كاللص . كناية عن عدم القناعة . 
son abinka wanda ya fi ka dabara .‏ 2560-1123 
:mai son‏ محب › inkaاه:‏ حاجتك ؛ ٥‏ ہہ۷: الذى ۰ Ka‏ 81 ۷: فاقك» 
213 : حيلة . 
من يريد حاجتك اكثر منك حيلة . 
2561-Mai son 1201 shi ke kwantawa giwa ta take shi .‏ 
80 نوص : المحب » 2803 : القول والمقصود الشهرة › قطة: هو ' 
:ke 1٢۷۵‏ ينام » ہ۷نع: الفيل ء نہ تع ها: ليطأه . 
من يحب الشهرة ينام ليطأه القيل - فيتحدث الناس عنه . 
2562-Mai son zafi ya iske nauyi .‏ 
:mai 82‏ محسب ٠‏ 288: الحرارة والمقصود العرق » 6 18 ۷8: وجد ء 5810[/1: 
الثقل . 
من يحب العرق والتعب يحمل شيئاً ثقيلاً ۔ 
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suna ya san 5101131153 an ce “ barawo ga shi nan” .‏ 2563-1331 
mai suna .‏ : صاحب الإسم » 538 هلإ: عرف » 80080188: أسمه ٥‏ 66 20: قبل › 
9 : لص ء 2ع: ها › خطة: هو ء 2331: هنا . 
صاحب الإسم يعرف اسمه . إذا قيل " لص ' قيل ' ها هو " . 
talla shi ne da riba .‏ 2564-1123 
8 تقدط: البائع المتجول » 3ط5: هو » 26: بمعنى يكون ؛ 08ا1 03: رابح . 
التاجر المتجول هو الذى يربح . 
2565-Mai tuya waina da 10172 52116 ya sami mai .‏ 
8 نحص: محمر » 7/3288 : نوع من الكعك يصنع من دقيق الأرز أو الذرة ء 
8: باء حرف جر » وسنآ: المأء » 68116: فما بالك » نسهء ول : وجد » 0789: 
السمن . 
الذى يحمر الطعام بالماء فما بالك لو وجد السمن . يضرب للماهر فى الظروف 
الصعبة فيكون أمهر لو أتيحت له الفرصة . 
.8۰ا 2566-Mai tambaya ba ya bata . sai asirinsa ya,‏ 
38 تمحہ: السائل ؛ 68: لا النافية؛ 2 هلإ: يضل » نعہ: إلا أن» 
23 :: سره › 51108 هلإ: ينكشف . 
السائل لا يضل ولكن سره ينكشف . 
2567-Mai tsegumi ba shi rabuwa da waiwaye .‏ 
إtsegum mai‏ : النمام » وط : لا النافية » aسںطوإ‏ نطء : ينفصل عن » 
:waiwaye‏ الالثفات . 
النمام كثير الإلتفاف » يضرب لمن يرتكب ذنبا ويشعر أن العيون تلاحقه . 
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2568-Mai 5010 ba ya suna .‏ 
60 أقدم: الخائف ء 62: لا النافية » 2ل: بمعنى يكون له» 51123: أسم. 
الجبان لا يرتقع اسمه ۔ 
jini ba ya je mahauta ba .‏ 5010 2569-1133 
05 تهقدط: الخائف من ء نصز الدم » 62 ... 62 : لا النافية » عز 38/8: يذهب 
3ن طم : المثیح . ۱ 00 
من يخاف الدم لا يذهب إلى المذبح . 
tsoron mutum shi yake maho .‏ 2570-8133 
:mai tsoron‏ الخائف منء صنااص: الإنسان » 5[1: هو ء مطحص ععلدلز: يدوم. 
من خاف الناس عاش فى خوف . 
-Mai uwa a gindin murhu ba zai ci 8010 gaya ba .‏ 2571 
mai uwa‏ : من له أم » 8 : فى » هذلطذع : وسط وهنا بمعنى أمام »ع murhu‏ 
: القانون »2ط ... 68 : لن » أ نهz:‏ سيأكل غ010 : الثريد ء (8۵: حساء 
لام 
من کان له أم أمام الكانون لا يأكل الثريد والحساء بلا لحم يضرب لمن ينال الخير 
لقرابته من ذوى السلطة . 
waina da 111152 . bare ta samu mai .‏ 2572-1131 
تعتہ: صاحب ؛ 7/3122: طعام مثل لقمة القاضى يصنع من الدقيق وتحمر فى 
السمن » 02: باء حرف جر ؛ 0۷۷8: الماء» 6336: فما بالكء اصهء 3ا: وجدت ء 
أقنم: السمن . 
تصنع لقمة القاضی بالماء فما بالك لوجدت السمن . 
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2573-Mai wasa da kura wata rana rabon ta ne shi .‏ 
8 تعت: اللاعب » 03: مع » ۲8ن اآ: الذئب ء هاوس : أداة تنكير للمؤنث › 
828 يوم » ھا 258008: نصيبها › 26 : بمعنى يكون » قطاہ: هو . 
من يلعب مع الذئب يفترسه يوما ما . 
2574-Mai wı ri ya zo mai tabarma ya nada . ' ۱‏ 
3ق : صاحب » 7111 : المكان » 20 ول : جاء » 0ة 0ا3): الحصيرة » هلإ 
2 طوى أو لف . 
7 تی" 
" إذا حضرت الملائكة غابت الشياطين ' . 
wuyar ke nan . kiran salla a 0515 .‏ 2575-1133 
:mai wuyar‏ صعب ء 141 عع[: بمعنی يكون » ۲۵ل ا: نداء :59118 : الصلاة » 
والكلمتان معنا هما الآذان » 8: فى ؛ كأگه: المكتب . 
من الصعب الآذان فى المكتب - لأنه لا يصلى اثناء العمل فى نيجيريا . 
yi shi ake 0۰‏ 2576-1123 
ثلا أمص: الفاعل ء قطى: هو » 1203023 مه: يقال » :W4‏ لام حرف جر . 
الفاعل هو الذى يقال له » أى صاحب الأمر هو الذى يخبر بحدوثه . ولا داعى 
للكلام مع من لا يهمه الأمر . 
zani daya ba ta ba da aro .‏ 2577-1133 
مص : صاحب ء نصهz‏ :الثوب» 02338: الواحد » 88 : لا النافية » 02 وط هt:‏ 
تعطى » 350: اعارة . 
صاحبة الثوب الواحد لا تعيره . 
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2578-Mai zurfin ido . da wuri ya kan fara barci .‏ 
1 صاحب » :z1110‏ عميق ؛ 100: عينه ٭[1 05 مبکرا » صرھK:‏ عاد 
fara‏ ya؛‏ يبدأ » أعتدط: النوم ۔ 
ذو العين الغائرة ينام مبكرا - لضعف عينه " يضرب للضعيف الذى يستعد للأمر 
مبكرا حتى يتساوى مع القوى . 
2579-Maji magani am bushe tsohuwa da rai .‏ 
ازوم : السامع » نصدعهم: الرائی » عطقتاط صه: دفق w2‏ ط٥ا‏ : العجوز » 
23 2ل: حيا . 
إذا دفنت العجوز وهى حيه ء لابد أن يعلم الناس . 
2580-Maje gaba « ya yi gaba « na baya sai labari .‏ 
عزو : الذاهب » عافع: الأمام » 358ع ار هلإ: تقدم » 6222 عہ: المتأخر » 523: 
إلاء تتەتاھا: خبر . ۱ 
المتقدم يتقدم والمتلخر صارا خبرا ۔ 
2581-Makadîin garaya ma maharbi ne .‏ 
:makadin‏ ضارب أو عازف » والزھکوع: العود « :ma‏ أيضا « :maharbi‏ 
صیاد » 26: بمعنى يكون . ۱ 
عازف العود صياد - حيث يجمع عادة بين الحرفتين ۔ 
2582-Makadin na galgal shi ya hada ba ya raba ba .‏ 
:makadin 22 831821‏ الواشى ء وأصلها › 842123030: الطبال ء و 68: تفيد 
الإضافة » 521821: السير بلا هدف ء نطئ: هو » 5208 2ل9: جمع » 9....52 : 
لم » ٥ا۵٥‏ ¥4: يفرق . 
الواشى هو الذى يجمع الناس - على الخصومة - ولا يفرقهم . 
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2583-Makaha ba ya shakkar bata madubi .‏ 
:makaha‏ الأعمى » وتا: لا النافية » ٣ة)هطء‏ ور: يشك فى › 58]8: ضياع 
:madubi‏ المرأء . 
الأعمى لا يشك فى ضياع المرآة . 
2584-Makaho bai san ana ganisa ba sai an dafa kansa .‏ 
:makaho‏ الأعمى ء وا san‏ وط : لم يعرف › aونصھع‏ 322 يرى ء 531: إلا 
إذا ء وةل صة: دفع » aعمة):‏ رأسه . 
الأعمى لا يعرف أن الناس يرونه إلا إذا دفعوه من قفاه . 
2585-Makaho na da ido amma ba na ganin gari ba .‏ 
:makaho‏ الأعمىء da‏ 02: يملك › 100: عين 22 : لکن » 4ط...ظ : 
ليست › منصةع هم: لرؤية › ف5هع: المدينة . 
الأعمى له عينان ولكن ليستا لرؤية المدينة ۔ 
2586-Makafo ya rasa ido ya ce ido yana wari .‏ 
:makafo‏ الأعمى » 13858 :ya‏ فقد › 100: العين :ya ce ٢‏ قال « :yana Wari‏ 
كريه الرائحة . 
عندما فقد الأعمى عينه قال رائحتها كريهة . وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 
قصر ديل يا ازعر " 
2587-Makanwaci ba ya Kafe .‏ 
wai‏ a)Kanص:‏ الشره ء 68: لا النافية » ©2146 2/[: يجف . 
الشره لا ينتظر حتى يجف الطعام . 
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Makashin maza maza ke kashe shi .‏ -2588 
:makashin‏ قاتل » 22222: الرجال ء 1طء 12512 :ke‏ يقتله . 
قسائل الرجال لا بد أن يقتله الرجال » وفى هذا المعنى يقول العرب . من قتل يقتل 
ولو بعد حين " . ا 
2589-Makiyinka ba ya ganin ranarka .‏ 
:makiyinka‏ عدوك ء وط: لا النافیة » تنصدع ۷٢۸‏ 532311]2: نهارك » والمقصود 
فائدتاك . 
عدوك لا يرى فائدتك . 
2590-Makiyinka ba ya yabonka ka da ka kama damisa ka ba shi .‏ 
:maRiyinka‏ عدوك » و6: لا النافية » 80360218 دالز: يمدحك » 03 12: حتى 
لو » سقط وk:‏ أسكت » و5تصصهل: نمرا » نط وط 12: أعطيته". 
عدوك لا يمدحك حتى ولو اصطدت له نمرأ وقدمته له » وفی هذا المعنى يقول 
المثل العامى ' قالوا للكنيه سلمى ء قالت اللى فى القلب فی القلب ' . 
2591-Makwancin zaki damisa na hau shi .‏ 
:makwancin‏ مر قد تعلمد : الأسد 3201532 : النمر » قطة uھط‏ 28: يصعده أى 
يرقد فيه . 
فى عرين الأسد ينام النمرء أى هو الحيوان الوحيد الذى ينازل الأسد ولا يخافه . 
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2592-Malakar kare da hantar kusa .‏ 
malkar‏ : بمعنى هيهات ء عتتقء1 : الكلب » 018 : فى › 132]81: كبد » 088)ا: 
الذئب . 
هيهات أن ينال الكلب كبد الذئب يضرب للأمر المستحيل . 
2593-Mamaki furar sayarwa a akushi .‏ 
كلقتسقم : عجب » 50183: طعام يصنع من الدقيق واللبن والسكر ٠‏ 4۲۷aل84:‏ 
البيع » 3: فى ء 1اقناكلة: صحن من الخشب . 
أمر عجيب أن تباع الفرا فى صحن خشبى . يضرب للأمر غير المألوف . 
kade bai 5303 da ٥ص40‎ ba .‏ 2594-1/505 
. هقددم: زيت » kade‏ : شجر اللطانیا » 08 5808 681 : لم يتعود » 18: بمعنى 
على ٠‏ 32011]: كيس جلد لحفظ الزيت . 
زیت اللطانيا لا يحفظ فى كيس جلدى › لأنه يتجمد کالجین - يضرب للأمر الغريب 
بالنسبة لأمر آخر . 
saba da kishiya ba ne kuwa ban saba da‏ دا -Mantai ba‏ 2595 
mata biyu .‏ 
تقاضقتط: اسم امرآةء 68....69 : لم ؛ 53868 18: تتعودء 08: بمعنى على» 
08 الضرة » 1م: أناء ۷۵ت ا: أيضا » 18 5363 صەتا: لم أتعود » 8ل: 
بمعنى على » 2248: أمرأة ء داتاتا: اثنان . 
منتى لم تتعود على الضرة وأنا كذلك لم أتعود على امرأتين أى كل يناسب الآخر . 
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Maraba gashasshe ” kura ta ga bakin jaki .‏ “ -2596 
طقس : مرح با ء 835235586 : مشوى ء kura‏ : الذئب » وع 5ا : رأت 2 
متكاوط: أسود ء أەز: حمار . 
قال الذئب عندما رأى الحمار الأسود " مرحبا بالمشوى " . 
Maradinsa ba ya kunya .‏ -2597 
2 متتابه » 2ط: لا النافية » 08آ 2[: یخجل . 
مغتابه لا يخجل ء يضرب لمن يظن الناس به ظنا فيدخل عليهم ويؤكد ظنهم ۔ 
Maraki ba abokin matafiya ne.‏ -2598 
أعلةتق: المودع الذى يصطحب المسافر إلى أول الطريق ء 58....08 : لیس ء 
تتعاه36: صديق أو رفيق » ۷8 8ا08: المسافرین » 06: بمعنى يكون . 
المودع ليس رفيقا للمسافرين » يضرب لمن يبدأ عملاً ولا يستمر فيه للنهاية . 
Marasa gaskiya ka cikin ruwa ya yi jibi .‏ -2599 
:mar a‏ عديم ) askiyaع:‏ الصدق » :k4‏ حتى » ملعلزه: فى » 7539/2: الماء › 
1طز الا هلا : يعرق . 
الکذاب یعرق حتی ولو کان فی الماء ۔ ۱ 
Maraina kadan barawo ne .‏ -2600 
8 محتقر » 21 12: القليل » 622338 : لص ؛ 26: بمعنى يكون. 
محتقر القليل لص. ۱ 0 
Maraina kadan « shi zai 13302 mai yawa .‏ -2601 
:Maraina ۰.‏ محتقر › kadan‏ : القليل ء نطء: هو » 12122 223: سيحتقر ء 1و" 
۸ الکثیر ۔ 
من يحتقر القلیل سيحتقر الكثير . أى الطماع لا يشبع . 
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Marashin yau « shi ne mai samun gobe .‏ -2602 
صنطامصححہ : فاقد ء أو عديم ء اهر : اليوم ء أطى : هو ء 26 : بمعنی يكون ؛ 
:mai samun‏ مالك ء عامع: الغد . 
فقير اليوم هو ثرى الغد ء وقريب من هذا قولهم " الأيام دول يوم لك ويوم عليك ". 
Maraya ba ya gudun mutuwar uban kowa .‏ -2603 
2 اليتيم ٢‏ 08ا udunع ya‏ : يجرى بمعنى یبالی w21۰‏ 1اناص: موت › 
:uban‏ أب ء :kowa‏ أحد . 
الیتیم لا يبالى بموت والد أحد . 
Maraya ba ya shakkar mutuwar uwar wani .‏ -2604 
8 : اليتيم » هط: لا النافية › مقعل[512ة :ya‏ يشك» :mutı War‏ موت › 
:uwar‏ أم.ء نصھw:‏ آخر أو أحد . 
اليتيم لا يشك فى موت أم أحد . 
Marayan zaki « 1202 da masu iyaye ۰‏ -2605 
ayan‏ يتيم » تعلوع : الأسد » aأهf:‏ القتال » 4ل: مم 0381 : ئن 
jiyaye‏ الاباء . 
الأسد اليتيم يقاتل ذوات الآباء - يضرب للشجاعة . 
Masallaci daya ba a limami biyu .‏ -2606 
2311361 : مصلى » 03(8: واحدة » 68: ليست › و: بمعنى اللام حرف جر › 
تمصع ستا: امام ء نتؤزط: اثنان ۔ 
المصلى الواحدة لا يكون فيها إمامان . وفى هذا يقول المثل العامى ' المركب اللى 


.. فيها ريسين تغرق " . 
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Masallacin kura . kare ba ya 1:68۰‏ -2607 
:masalacin‏ مصىلى»ءaإu:‏ الذئب ؛ 62: لا النافيةء 1631/2 2لا: يطل . 
مصلى الذئب لا يطل عليه الكلب ۔ 
Masallacin kura . kare ba ya salla .‏ -2608 
acinاmasa1:‏ مصىلى » 0۵ا : الذثب » (٥8۵‏ : الكلب › 59: لا النافية » 78 
8 : يصلى . 
مصلى الذئب لا يصلى فيه الكلب ۔ 
Masallacin kura ka da kudi kare ba shi zuwa .‏ -2609 
تنأع2252113: مصلى » :ku٣a‏ الذئب » 18: لو +8 : وجد ء 1ناk:‏ المال » 
عkar:‏ الكلب ء 69: لا النافية» 20٢۷8‏ لط5: يذهب .. 
شتی الب حت الو اود :به مال لا يدخله الكلب . 
Masanin mashigi shi ko da kan kama .‏ -2610 
masanin‏ : العارف » أوتط1235 : المدخل ء اطء: هو » 08 :k0‏ منذ القدم » 
:kan‏ عادة » وتصقء1: يمسك . 
العارف بالمدخل هو الذى يقود ' القافلة مثلا ' . ۱ 
2611-MasheKiya in ba ta tari iska ba sai kaikayi ya rufe ta .‏ 
عطكقص : المذراه » صة: إذا » 58 نجه 4ط : لم توافق 4.٠‏ kكة:‏ الهواء » 
1 حينئذء» 231ع1211: التبن » 12 ۶0٥٦‏ ور: يغطيها . 
إن لم يصادف الهواء المذراه غطاها التبن » يضرب للحث على الأمر فى وقته 
المناسب . 
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2612-“ Masu abu da abinsu “ kura ta ga saniya tana lushe diya 
tata. 
لهم uعمزاھ : حاجتهم » 8لت : الذئب » ھا‎ : 02 ٠ مالكوالشىء‎ : masu abu 
. دع: رأت » 8لإتصةة: البقرة » :تا دجھا: تلحس » 1808 مرزل: ابنتها‎ 
. ' عندما رأى الذئب البقرة تلحس ابنتها قالت " كل مالك له ما يملكه‎ 
2613-1351 abu kan ci da rana » marasa abu su kan ci da dare . 
:5802 » أصحاب : ااه : الشسىء » أن هدعا : يأكلون عادة » 08: فى‎ :maوu‎ 
. النهار » 203132352: عديمو » 1356: اللیل‎ 
. اما الشىء يأكلونه عادة بالنهار وسارقوه يأكلونه بالليل عادة‎ 
2614-Masu hannu da shuni su ake bawa murjin gare . 
أصحاب » اصصوط : اليد » 08: بمعنى فى » نصاطء: الصياغة ء عه‎ : 3510 
. يعطون »۰ تآزژتتاتت: مغزول ء 336ى: الخيط‎ 2 
من كان لهم يد فى الصياغة هم الذين يعطون الخيط المغزول وفى هذا المعنى يقول‎ 
. ' العامى " اعط العيش لخبازة ولو يآكل تلا ترباعه‎ 
2615-Masu ruwa suke da kifî . 
. السمك‎ :K¡f¡ أصحاب ء aوسنآ: الماء »08 قعلناة : يملكون ء‎ 10 
. أصحاب الماء هم الذين يملكون السمك‎ 
2616-Masu ruwa su adda تا‎ . 
. أصحاب ؛ ۳۷ ۷:: الماء » 2003 ا8: يملكون › f1ا: السمك‎ 51 
. أصحاب النهرهم الذين يملكون السمك‎ 
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2617-“Masu su da rana suke ci “ kura ta ga akuya na lasar 
danta - 
kura « يأكلون‎ :rana » النهار‎ : rana ٠ ناكقتط: المالكون » 1ا5: هم » 05 :فی‎ 
. ابنتها‎ : 1٥ا‎ ٠» الذئب »وع ها : رأت » ورuه: العنزة »12535 22 : تلحس‎ 
. ' ا عندما رأى الذتب العنزة تلحس ابتها قال "أصحاب الشىء يأكلونه نھاراً‎ 
2618-Masu zuwa birni balle sarki ya aika . 
الذاهبون » نصاط : المدينة » 62118: فما بالك » نkعهو: الأمرء‎ : mau zuwa 
. بعث‎ :ya aka 
. الذين يذهبون إلى المدينة - بلا داع - مابالك لو دعاهم الأمر‎ 
2619-Masa abinka ya fi ka dabara . 
ور : فاقك » حصعدحادل:‎ 5 ka » محب » ععلصنحاد : حاجتك أى ما فی يدك‎ : 8 
. من يطمح فيما لديك يفوقك حيلة‎ 
2620-3/3۰0 biyu « daya ne nasa . 
:02252 ٠» محب ء الط : الإثنان » 0338: واحد ء 26 : بمعنى يكون‎ : 0 
. بمعنى له‎ 
. من يحب أثنين لا بد أن يفضل أحدهما‎ 
2621-3250 dan tsuntsu « shi ya kan ba shi da jifa . 
محب ء 035 : ابن أو صغير » 1ا5غتناكة : العصفور انطت: هواء ور‎ : 0 
. 0وا: يتبع عادة » 08: باء حرف جر ء وز : الرمی‎ 3 
. من يحب الطائر الصغير يتبعه بالرمی‎ 
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2622-Masomin dare dubu .‏ 
:masomin‏ بادىء › dare:الليل‏ ء uطuل:‏ الظلام . 
بداية الليل الظلام . 
2623-Masoyi ya fi yarda .‏ 
1/ا2250: المحب ء ھر: اكثر « :yarda‏ ر ضأ. 
المحب اكثر رضا . وهذا قريب من قولهم " حبك الشىء يعمى ویصم " . 
2624-Masoyin dam fari ba na auta ba ne .‏ 
:masoyin‏ محب » 0323 : الإبن » ت5 : الإول »88 ... 58 : لا النافية » 682: 
بدل تكرار كلمة 001880701'' 2012 : الأخير » 26: بمعنى يكون . 
من يحب الأبن الأول لا يحب الأبن الأخير » يضرب لعدم امكان الجمع بين أمرين 
فى وقت واحد . ۱ 
2625-Masoyin kifi ba na kwado ba ne .‏ 
:masoyin‏ محب »› fز:‏ السمك ء 4...4 : لا النافية أو ليس 14 : بدل من 
تكرار كلمة محب » ad‏ س: الضفدع » 36: بمعنى يكون . 
من يحب السمك لا يحب الضفدع . يضرب لاختلاف الذوق أو الهوى . 
2626-Masoyin naka masoyinka ne .‏ 
:masoyin‏ محب » 2313: ضمير ملكية للمخاطب والمقصود أهلك : 
:masoyinka‏ محبك › 206: بمعنى يكون . 
من يحب أهلك يحبك . وقريب من هذا المثل العامى " من أطعم صغيرى بلحه 


نزلت حلاوتها فى بطنى * . 
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2627-Masoyinka ba ya ganin aibinka .‏ 
:nasoyinka‏ حبيبك » 2ط : لا النافيةء متصدع هر: يرى » قعلسصاطقة: عيبك. 
حبيبك لا يرى عيبك» وفى هذا المعنى يقول الحكيم. حبك الشىء يعمى ویصم"۔ 
2628-Matambayi ba ya rasa hujja ba sai ya ki jin abin da aka‏ 
nuna masa .‏ 
atambayص:‏ السائلء ...تا : لا النافيةء 1258 2ل: يعدم 2زا : حجة » 
533 : إلا إذا » تا 8ل : رفص ء صزز : سماع ۰ هل 86121 : ما إسم موصول » هه 
1232 يرى › 120353: له . 
السائل لا يعدم مرشداً إلا إذا رفص سماع إرشاده . 
2629-Mata sunansu ne daya . amma 1ء٢۷‎ da halinta .‏ 
8 : النساء › اsunans:‏ امهم › 8٥8‏ : واحسد » 8تتقتطة : لکن ء 
6 کل واحدة › 03: لها 131111132 : طبعها . 
النساء تتشابه أمبماؤهن وتختلف طبعاهن . 
2630-Matan zamani ba tukwane ne ba balle a KwanaKkwasa a ji‏ 
wadda ta fi Kwari .‏ 
:matan‏ النساء » zamani‏ : العصر الحاضر ۰ 68...58 : لسن « :tukwane‏ 
قدر 18: بمعنى یکونء 693215358 ه: تقر عء ذز 2: يسمع ؛ 3۵ : التى » ها 
8:فاقت › :K wari‏ جدا . 


نساء هذا الزمان لسن قدورا حتى تقرعها فتعرف أيهن أفضل . 
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2631-Matar mutun kabarinsa .‏ 
:matar‏ زوجة » :mutun‏ الرجل › 2084 طاka:‏ قبره ۔ 
زوجة الرجل قبره ء أى لا أحد يقربها إلا زوجها كالقبر لا يسمع إلا صاحبه . 
2632-Matar mutun marufar asirinsa .‏ 
:matar‏ أامرأة » :mutun‏ الرجل › :marufar‏ غطاء › :asiri na‏ سره ۔ 
2633-Matar na — tuba ba ta rasa mijin aure .‏ 
تقاقم : امرأة › na - tuba‏ ؛ تبت › وتا: لا النافية » 1282 ۵ : تعدم ء ملزتعہ: 
الرجل أى الزوج » عتتاه: الزواج ۔ 


المرأة كثيرة التوبة لا تعدم رجلا يتزوجها » يضرب للمرأة المطيعة التى تتبع الذنب 


بالتوبة . 

2634-Matar wani ba ta wani ba .‏ 
:matar‏ زوجة » نa0سw:‏ شخص ما ء 52... 4ط: ليست » ها: بدل تكرار كلمة 
mata‏ . 


زوجة واحد ليست زوجة لآخر . 
2635-Matar wani uwar wani .‏ 
تقاقتط: زوجة › نھ :W‏ شخص ما ء a٣‏ Wسن:‏ أم . 


زوجة واحد أم لآخر . 


2636-Matsiyaci dai ko an jefa shi a tundun mai sai ya 5 fari fat. 
› لو » 618[ 32: رمى » : فى‎ :k0 الفقير » نول: كلممة حشو ء‎ 11331 
۱اصا : كيس من الجلد لحفظ الزيت » نوص : زیت أو سمن » 583: حينئذ ء ور‎ 
نعو: أبيض » 86: بمعنى تماما . لو ألقى الفقير فى إناء للزيت‎ "000 
كناية عن الفقر » وفى هذا‎ ٠ يخرج أبيض تماما » أى لا يعلق به شىء من الزيت‎ 
المعنى يقول المثل العامى " المتعوس متعوس ولو علقوا على رأسه فنوس " وقولهم‎ 
. " أن عمل ولا ماعمل متعوس وخايب الأمل‎ ' 
2637-Matsiyaci ko ka hau da shi rakumi Kafa tasa ta Kasa. 
›. جمل‎ 12 uni › لو » ناقط تآ: ركبت ٬نطء. 02.: به‎ :k4 الفقيرء‎ :matsiyaci 
. قدمه » 18: بمعنى تكون على » 6888): الأرض‎ :Kafa 8 
الفقير تظل قدماه على الأرض حتى لو اركبتة جملاً " وفى هذا المعنی يقول المثل‎ 
العامى " المتعوس متعوس ولو علقوا على رأسه فنوس ' وقولهم " إن عمل ولا‎ 
. ' ماعمل متعوس وخايب الأمل‎ 
2638-Matsiyaci ya yi zakara « ya ce wani kogi zan kai shi ya 
sha ruwa . 
البائس » 1 هلا: عمل بمعنى ملف k2۲4وع: ديك » ےہ ور: قال»‎ 11 
:110178 › أى نهر ء 593 ھر نتطاۃ: سأحمله 8682 هل: ليشرب‎ wanra koi 
الماء.‎ 


عندما ملك البائس ديكا قال ' أى نهر سأحمله ليشرب الماء " . 
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Maye a ciki ” na gida ya yi sarauta .‏ “-2639 
مرمص: الساحر : 8: فى ء أآء: بطن » ولع 03: رفيق البيت › ار ۷8: عمل 
بمعنى تولى » 53181118: السلطة . 
عندما تولى رفيق البيت السلطة قيل ' الساحر فى داخله ' أى أن الظلم الذى يتصف 
به الساحر لن يفارقه " وهذا قريب من قوله تعالی " وسكنثم فى مساكن الذين ظلموا. 
«a kan san na Kwarai .‏ دع 2640-Maza dangin gijiya ne « sai an‏ 
مهم : الرجال » صأعصقل : أقارب » 8لإنزئع: نبات مثل »الفول السودانى » 06: 
بمعنى يكونء 531: يجب » 1888 311: كيسر » 5312 1812 38: يعرف عاد 118 
ندع : الجيد ۔ 
الرجال مثل الفول السودانى لابد من فتح القرن حتى تعرف مدى جودته . أى لابد 
من التجربه » وفى هذا المعنى يقول الشاعر : لا تمدحن امراء حتی تجربه . 
kama suka tara « amma halinsu ya banmbanta .‏ 2641-1/157 
azaص:‏ الرجال » وصهk:‏ شابه ء 858] ukaو:‏ اجتمعوا » ۳4 صه: لکن › 
:halinsu‏ طبعهم » ه)أصدطتصةط دل؛ اختلف ۔ 
الرجال أشباه اذا اجتمعوا ولكن طباعهم تختلف . 
Maza mata ne ” dan daudu ya taka kwado .‏ “-2642 
ههه : الرجال ء ماع : النساء » صوكل: المخنث ؛ ھا 4ل: وطےء ء 
:kwado‏ ضقدعة 
عندما وطےء المخنث الضفدعة قال " هل بالرجال كالنساء * يضرب لمن يعظم 
الأمر البسيط . 


Me aka yi da maza ” an ka da Aisa sarauta .‏ -2643 
:me‏ ماذا » تو 218: عمل » 8: مع » قتتقدم: الرجال » 8 12 0ه: سقط ء 
83 :: عيسى » 5313118: السلطة . 
قال عيسى عندما فشل فى السلطة " ماذا يفعل بالرجال ' أى أنه لابد أن ينجح فى 
المرة القادمة . 
ya yi tashi . ۱‏ موہ ” aka ciki‏ 2644-۸۸۰ 
مm:‏ ماذاء ناي وkه:‏ يكون فی الأمر ء 0ه ۷عونا: الوثنى شخص من قبيلة 
جوارى الوثنية » فطوهة: هدية الخطبة ء ا( 8اؤ: عمل بمعنی قدم ۔ 
قال الوثنى عندما قدم هدية الخطبة ' ماذا بعد ' يضرب للمتعجل فى حدوث الأمر . 
allura zata yi da ruwan kogi .‏ 2645-11 
6 : ماذاء ومدالاة: الإبرة » 1/1 8غ22: ستعمل ؛ 08: 2 :ruwan‏ ماء « :kogi‏ 
النهر . 
ماذا تفعل الإبرة فى ماء البحر يضرب للأمر الذى لا أثر له . 
2646-Me amfanin rijiya ba ruwa .‏ 
عحہ: ماذا » ستصتكتصة: فائدةء ونزنزت: البئرء 02: بدون :2101778 : الماء . 
ما فائدة البئر بدون ماء . 
gamon danga da garafuni ?‏ 2647-11 
me‏ : ماذا » «مصوع : جمع ‏ aع«و:‏ سور من سيقان الدخن حول المنزل » 
8: مع ٠‏ أصداگهعهع: نبات متسلق ملتف يشبه الملوخية . 
ماذا جمع السياج مع النبات المتسلق » يضرب للأمرين الذين لا يجتمعان . 
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2648-Me gara ta kan yi da dutse sai gurgura sai lasa ?‏ 
6 ماذا » هتهي: التمل الأبيض » k١‏ : عادة » زا وا : تعمل » 08: مع » 
عكانال: الصخر » 581: إلا ۽ 1888: للحس »:3تتاكتاع : النحث . 
ماذا يفعل النمل الأبيض فى الصخر إلا اللحس والنحت .وقريب من هذا قول 
الشاعر 
كناطح مشخرۃ یوما ليوهنها .. فلم يضرها وأوهى قرنة"الوعل : 
jiya ta yi balle 7٦7‏ 2649-11 
مm:‏ ماذاء هراز: أمس ء 1[ ھا: فعلت » عااوط: فما بالك › ناقلا: اليوم ۔ 
ماذا فعل الأمس أو اليوم ء أى لم يتغير الحال . 
2650-Me kake ci « na baki na zuba ?‏ 
me‏ : ماذا › kake ci‏ : تأكل ؛ 22 : بمعنی يكون فى › هط : الفم » 14 
8 : یسیل . 
لا تتعجل فی الكلام فيسقط ما فى فمك ء أى انتظر ستسمع ما تريد . 
2651-Me kare goma yake yi da kura ?‏ 
me‏ : ماذا » kare‏ : كلب » متمہع : عشرة › الا عكلهلا: يفعل » 08 : مع » 
8تعا: الذئب . 
ماذا تفعل الكلاب العشرة مع الذئب » أى أن الذئب يتغلب عليها جميعاً . 
2652-Me mutuwa zata ci ga liman carbi ko dogon sanda 7‏ 
6: ماذاء 000۷۷8اتہ: الموت ء أن 2208: ستأكل ءمع: لدى » مممتا: إمام ؛ 
أاتةن: السبحة ء هk:‏ أم » هم008: طويل ؛ ::٥048‏ العصا . 
ماذا سينال الموت من الإمام ؟ السبحة أم العصا الطويلة . 
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2653-Me na ci na asham gan yi ramuwar azumi ?‏ 
عمm:‏ ماذا » كن هم : أكلت » 88 : بمعنى فى » 251820 : صلاة القيام » آلآ 280 
:ramuıwar‏ سأقضى ؛ [صئة: الصوم . 
ماذا أكلت فى صلاة القيام حتى أقضى الصيام ؟ وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 
' ماکائش حاجة اشرب عليها ميه" + ۱ 
na sama ya ci « balle jefu mini 7‏ 2654-1316 
مص : ماذا » 88: يكون فى » 18هذة : أعلى ء والمقصود أعلى الشجرة » 78 
:ci‏ أكل ؛ 116ة: حتى ء تلہز: إرم » فصنص: لی . 
ماذا أكل من صعد الشجرة حتى يقول من بأسفلها " إرم لى " ؟ وفى هذا المعنى 
يقول المثل " فاقد الشىء لا يعطيه ' ۔ 
na sama ya ci « balle ya gifa wa na Kas ?‏ 2655-16 
6: ماذا 11 : بمعنى يكون فی » 88008: أعلى ء والمقصود أعلى الشجرة » 78 
: أكل » 62116: حتى » لع 3ل[: يرمى ٠‏ ۷4: لام حرف جر » 14: بمعنى من 
يكون على ؛ 625: الأرض . ۱ 
ماذا أكل من صعد الشجرة حتى يرمى لمن بأسفلها. 
( انظر المثل السابق ) . ۱ ۱ 
ya gama kifi da kaska .‏ 2656-6 
عمm:‏ ماذا » 4صوع قلإ: جمع 152[ : السمكة ء aول:‏ مع » 3518[: حشرة القراد 
وهى حشرة تلتصق بذيل الحصان وغيره . 
ماشأن السمكة والقراد . أى أنها لا يضرها القراد . 
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ya kai fura zane ?‏ 2657-11 
عمm:‏ ماذا » نة 8ز: وصل » 2358: كرات من العجين تذاب فی الماء أو اللبن 
والعسل وتشرب » 2806: قماش . 
ماذا يوصل الفرا إلى القماش » يضرب للأمر غير المناسب . 
da ۰‏ اص1 ya raba‏ 2658-16 
عمm:‏ ماذا » raba‏ ۷8: يفرق » 6طاتصدل: الملاكمة » 02: من » 6202: القتال. 
ما الفرق بين الملاكمة والقتال ؟ 
ya yi zafi « ido yake cin wuta « gira take hayaki .‏ 2659-11 
عتط: 'ماذا.ء 234 : حرارة » از هلإ : عمل بمعنى زاد » 140: العين ء عkھ,ر‏ 
صء: تأكل ۷٢٥٢‏ : النار » وإذع: الحاجب ء 7330211 ععلها: مدخن . 
ماذا حدث حتى تحرق العين ويدخن الحاجب ؟ يضرب للأمر الجلل . 
za a 1253 mutuwa ko hisabi ٠‏ 2660-11 
:me‏ ماذا » 2888 8 ۾g:‏ یؤجل › 3/اننتاتط: الموت » 0 ا: أم 8358616 : الحساب 
فى الآخرة أو القبر . 
ماذا يؤجل الموت أو الحساب » يضرب للأمر الذى لا مفر منه. 
Me zan ce ” barawo a hannun mata .‏ “ -2661 
:me‏ ماذا » :zan ce‏ سأقرل » 9٥:۵۷۵‏ ا: لص ۰ 3: فی :hanhun‏ يد » :mata‏ 
النساء . 
ماذا سأقول ' لص فى ید النساء ' كناية عن ضعف اللص يضرب لعجز الإنسان 
عن عمل شىء . ۱ جج 
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2662-Me zan ce « me zanen aro ya Kone . 
:ya Kone » سأقول »› معصدة: ثوب › 20ة: الإعارة‎ : zan ce › ماذا‎ : me 
7 
. ماذا سأقول لقد احترق الثوب المستعار . يضرب للأمر الذى لا حيله للڈنسان فيه‎ 
2663-Me zai sa mai zazzabBi ya shafe mara ? 


6؛ ماذاء 88 221: سيجعل » 2877351 121ط: المحمؤم :518316 38 : يمسح › 


8 منطقة العانة . 
ماذا سيجعل المحموم يمسح منطقة العانة » يضرب لمن يدعى المرض ويحاول 
مداعبة زوجتة . 


2664-Mikiya ba ki sauka banza sai da dalili . 

مرkiزص:‏ النسر الكبير ٠‏ 62: لا التافية » یہہ 1: تنزلين» 2:28ة6: بلا فائدة » 
1 إلا إذا » 02: وجد » 031111: السيب . 
النسر لا يهبط عبثا ولكن لسبب . وهذا قريب من قوله تعالى " وجعلنا لكل شىء 
سببا " . 

2665-Miskini mai shiga ruwan rijiya ya je ya dawo .‏ 
:miskini‏ سكين ء aعنطء‏ تهدم: داخل ( اسم فاعل ) › :1۷۲۷٥٥‏ البئر » ع 98: 
ذهب ؛ 039/8 هر: عاد . 


مسلین من يدخل البثر ویخرج . أى لا يرى العالم . 
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2666-Mu ‘yan matan gara ne « in an ce nu dauka « mu Cauka .‏ 
اm:‏ نحن » 0880 مور': الفتيات › وa٣ةع:‏ طعام يقدم للعروس صباح اليوم 
التالی للدخلة» 06: بمعنى يكون » 26: إذا » ٥‏ 80: قيل 0]21182ناتم: لنأخذ. 
نحن الفتيات إذا قيل لنا احملن لوازم الصباحية » نحمل » يضرب لمن ليس له فى 
الأمر شىء أى العبد الأمور . 
Mu ga « ta 1201 “ kudin cizo ya kada kyankyaso .‏ “-2667 
مھ ا: لنرى ء 1801 ta‏ : سقطت : z0‏ مز تما البقة » 1208 هلا: أوقع» 38 
8 الصرصور . 
عندما أوقع الصرصنور قال " رأيناها تسقط " . 
Mu gamu a ka ” jakin kuturu ya shiga tofa .‏ “-2668 
00ع سص: لنلتقى ء 8: فى ء :ka‏ أعلى ألرأس أو الطريق › «نهز : حمار» 
uاkutu:‏ المجذوم » 55182 دلز: دخل ؛ :)٥۴4‏ نوع من العشب يسمى عشب الفيل 
قال المجذوم عندما دخل حماره العشب ' نلتقی فى أعلى الطريق ' . 
Mu je mu gani ” shi ne maganin maKaryaci .‏ “-2669 
:mu 6‏ هيا نذهب ؛ 53311 اص: لنرى ء 551: هو ء 26: بمعنی يكون › 
:maganin‏ علاج ؛ maKaryaci‏ : الكذاب . 


' هيا نذهب لنرى ' ھی علاج الكذاب . 


Mu je zuwa ” mahaukaci ya hau kura .‏ “-2670 ` 
je‏ ا: هيا نذهب ء ۷8ت <: الذهاب أو إلى ء iوkسuهطهم:‏ المجنون » ور 
نتقط: ركب › كتتقاء[: الذئب . 
ركب المجنون الذئب وقال ' هيا نذهب ' . 
Mu wushe nan mun kai almajiri ” an ce da dan Fulani‏ “-2671 
gafarta malam .‏ 
wushe‏ ناتط: تجاوزنا وأصلها › nan , mu wuce‏ : هذا » :mum kai‏ وصلنا › 
iriزmaاه:‏ التلميذ » ٥‏ مه : قيل ء 03 : بمعنى اللام حرف جر » :dan Fulani‏ 
الفولانى وهى قرد من قبيلة الفولانى فى شمال نيجيريا  »‏ ه33۲ع: مغفرة » 
مصولهم: سید وأصلها معلم . 
عندما قيل للفلانى معذرة يا معلم قال " تجاوزنا ذلك ووصلنا إلى التلميذ " وهو يظن 
أن التلميذ أرقى درجة من المعلم .. يضرب لمن يجهل لغة القوم ويتحدث بها 
فتحدث المفارقة . 
۔ Mudunduma ” mai gwaiwa ya ga uwar duma‏ “-2672 
2 كبيرة « :mai‏ صاحب « :ğWaiwa‏ الخصية الكبيرة » 52 aل:‏ 
رأى ء حوسن: أم » 9نا: القرعة قبل أن تفرغ وتستعمل . 
عندما رأى كبير الخصيتين القرعة الكبيرة قال " كبيرة جداً ' يضرب لمن يرى 
ماهو أكبر مما عنده . 
dan masara , ana goyanka , kana goyon gemu .‏ 2673-1151 
لاؤللتظ: سىء » :a1‏ أبن » 2225358: الذرة » والمقصود من › 5025358 0372: 
كوز الذرة ٤‏ ععلصةلز٥ع‏ 328: تحمل » 850301 322ع1: تحمل » ا مع: لحية ۔ 
خبيث كوز الذرة يحمله الساق وهؤ يحمل اللحيه أى الشوس " . 
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2674-Mugu ya san makwantar mugu .‏ 
uعuاص:‏ السىء » هی هل[: عرف + 21215932185: مكان النوم . 
السئ يعرف مكان الشرير . 
2675-Mugun fata ba ya kasha dan bara sai kwanansa ya Kare.‏ 
صعەحہ: السىء » عاوا: التمنى ء وط: لا النافية » 13518 3/: بقتل » مەگ: ابن» 
ققة:: الزوجة المكروهة ء ندة: إلا إذا » هققصةوط]: أيام » 56 8نز: انتھت . 
الأمنية السيئة لا تقتل ابن الضرة إلا إذا حان أجله . 
2676-Mugun gatarinka ya fi a sari ka ba ni .‏ 
تناع نال : السىء » gatarinka‏ : فأسك » 5 دیز: أفضل من » 323 ه: اقطع» 13 
ثم 4ط: اعطنی . 
فأسك السيئة أفضل من قولك ' إقطع واعطنى ' أى انتظار فأس غيرك ؛ وفی هذا 
المعنى يقول المثل العامى ' حمارتك العرجة تغنيك عن سؤال اللئیم ' . 
2677-Mugun labari ya bi Kasa .‏ 
nugun:السىء ٠‏ 2ة1286: الخبر نا ور : يتبع ۸144 الأرض . 
الخبر السىء يهمل . 
Mugun naka , shi ne nagarin wani .‏ -2678 
1811 السىء » 93ت ضمیر ملكية للمخاطب ء 581: هو ؛ 16: بمعنی يكون 
101 حسن ء نصaس:‏ الآخر . 
ماهو ردىء عندك حسن لدى غيرك » ويقول العرب فى هذا المعنى " سيئات 
الأبرار حسنات المقربين ' . 


ہا 
oo‏ 
رب 


. دا Mugun nufi ba shi ya kashe dan bBarewa‏ -2679 
unعnu‏ : السىء ء اگس : القصد أو النية » 68...68 : ليس ٠»‏ خطة : هو . :و 
:kashe‏ قتل » صدك: ابن » ۶۷٢۷۵‏ 8۶ەتا: الغزال 
النية السيئة ليست هى التى قتلت ابن الغزال . 
2680-Mugunta fitsari faka .‏ 
8 السوء » 1٣هءاf1:‏ البول» aه:‏ مكان صلب يرتد مئه الماء . 
التبول فى المكان الصلب عمل سىء - لأن البول سيرتد إلى صاحبه - يضرب 
للشر الذى يعود على صاحبه . ۱ 
2681-Muguwar miya ba ta Karewa a tukunya .‏ 
uwarعاص:‏ الردىء »50138: الحساء » ٥تا:‏ لا النافية » )٥86۷۷8‏ 8): تنتهى» 2: 
فى » 2إتتاطلناة: إناء للطھی  .‏ " 
الحساء الردىء لا ينتهى من الإناء . 
-Mukami , bebe da rediyo , makaha da 38080 .‏ 2682 
:mu) ami‏ درجة عالية ء k213هص:‏ أعمى » 0ع0عه: ساعة . 
أمر عجيب عندما يمتلك الأصم مذياعاً والأعمى ساعة أى انهى لا يستفيدان منهما . 
-Mukami karuwa a amalanke .‏ 2683 
ukamiص:‏ درجة عالية » ۴0۷۷٥‏ ا: المومس »ج : فى أوفوق :1312186 : 
عربة اليد ٠‏ 
قال الناس عندما شاهدو المومس فوق عربة اليد " درجة رفيعة ' يضرب للسخرية 
ممن ينزل عن مكانته . 
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-Mukami sarki a kan jaka .‏ 2684 
نصهاص: درجة رفيعة » ناجهء: الأمير » 8: فى » 0د ا: فوق 4 هز : حمارة . 
قال النأس عندما ركب الأمير الحمارة " مقام رفيغ ' يضرب للسخرية فالمفروض 
أن يركب الأمير الحصان . 
-Mukami , ungulu a kiya - kiya .‏ 2685 
نصة)اتتدم: مقام رفيع ءناآناعهنا : النسر › 2: فی 4را - ورذ : سيارة 
الأجرة. 
منصب رفيع أن يركب النسر سيارة الأجرة ء يضرب لمن ينال منصباً رفيعاً . 
-MulKin mallaka , biyan bashi da dakin kishiya .‏ 2686 
mu1kin malaka‏ : الإستعمار وهنا تعنى القوة والجبروت » هقلاقط : دفع » 
نطعهط: الدين» 02: بمعنى من » صتعلهد: بيت ؛ ورأطءن: الضرة. 
من القوة والجبروت أن تدفع الزوجة دبينها من ثمن بيت ضرتها . 
2687-Mummunan farko ya kan yi kyakkyawan Karshe .‏ 
110 السىء » k0جو]:‏ البداية » لر صا 3ئ تعمل عسادة ء 
:kyakkyawan‏ حسن › :Karshe‏ نهاية . 
البداية السيئة تكون نهايتها عادة طيبة . 
-Mummunan kare mai cizo .‏ 2688 
81 مؤمن » 838 1: كلب › 120 12121: عاض . 
كلب هادىء ولكن عضاض › يضرب لمن يختلف مظهره عن مخبره . 
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۔ tsutsa ta ka da kudi‏ ” نف Mun ga ta‏ “-2689 
:mun‏ راينا ء 1805 :ta‏ سقطت ؛ واائ: الدودة » 08 ka‏ ٤ا:‏ أوقعت ء :kudi‏ 
البق . 
رايناها تسقط كالدودة التى أوقعت البقه . يضرب للأمر الذى يحدث بالرغم من عدم 
احتمال وقوعة . 
Kaho ba .‏ مع 2690-Mun gaji da “ gafara sa ” ba nu‏ 
mun 31‏ : تعبنا » 02 : بمعنى من » 824832 : معذرة ء 58 : الثور aط..2[‏ : 
لم » 3ع نتتط: نرى » 0طة: القرن . 
تعبنا من القول " معذرة الثور ' ولم نرحتى قرنه ء أى تعبنا من قولك فى السوق . 
افسحوا للثور ليمر " ولم نر الثور ولا حتى قرنه . ویضرب للشخص كثير الکلام 
عديم العمل » وفى هذا المعنى يقول المثل العربى " جعجعة ولا أرى طحناً ' والمثل 
العامى ' زى الطبل منفوخ على الفاضى . 
gaji da kyau , hali muke nema .‏ 2691-10/10 
:mun gai‏ تعبنا » هل: بمعنى من » 1©0811: الجمال ء نلعطا: الخلق الحسن › 
قلاعم :muke‏ نطلب . 
سمئنا الجمال ونرجو حسن الخلق . 
2592-Mun Roshi da mama , warinsa nuke ji .‏ 
:mun Koshi‏ شبعنا » ھ: بمعنى من ٤‏ 028512: لبن الأم » ۵088ذتة۷: رائحته » 
از معللتاتت: نشم . یی 
شبعنا من لبن الأم وكرهنا رائحته . يضرب للشىء الممل لكثرته . 
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2693-Mun zo gidanku mun fi ku rawa .‏ 
:mun zo‏ جتنا » :gidanku‏ بلدكم « :ımun 5 ku‏ فقناكم » :rTawa‏ رقصاً : 
جنا بلدكم وفقناكم رقصاً . وفى هذا المعنی يقول المثل العامی ' علمناهم الشحاته 
سيقونا على الأبواب " . 
Muna da niya mu je sama “ ya hau giginya .‏ “-2694 
مd‏ unaص:‏ لدينا » ورنم: النية » مز تندم: أن نذهب » وسهء: السماء » 1اهط ول؛ 
صعد ؛ 0۷8 نعنع: نوع من الشجر يشبه النخيل . 
صد الشجرة العالية قال " أتوى الصعود إلى السماء " يضرب لمن يطمح فى 
الوصو ن الأمر المستحيل . 
Muna ga Fasulu ” an tsikari mai takaba .‏ “-2695 
:muna 2‏ نرى ء :an tsikar1‏ وخزت : تهدد:ذات ٠»‏ 2طدعلة): العدة للوفاة ۔ 
قالت المعتدة عندما وخزها الرجل ' نحن فى حمى الرسول ' أى أنها لا تريد المزاح 
مع الرجل . 
2696-Muna nan , an durawra kwado taiki .‏ 
:muna nan‏ كنا هنا » :an durawa‏ صب ؛ 128800: ضفدع » اانھا: كيس 
من الجلد كبيز . 
عندما وضع الضفدع فى كيس قال ' كنا هنا " يضرب لمن يكلف بعمل لا يستطيعه. 
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Muna nan muna yi ” an gayyaci jemaga lilo .‏ “'۔ 2697 
:muna nan‏ كنا هنا › ¥1 :muna‏ نعمل » 8239201 3123: دعينى › 6111282[: 
الخفاش › 1110: التعلق والتدلى . 
قال الخفاش عندما دعى للتعلق . كنت معلقا الآن " يضرب لمن يدعى لعمل يقوم به 
فى كل وقت . 
2698-Muna ta mu , Allah na tasa .‏ 
48 بمعنى لنا ء 00 ها : ضمير ملكية يعود على المتكلم بمعنى قصدنا ء 114: 
بمعنی له » 088]: ضمير ملكية يعود على الغايه . أى قصدہ . 
لنا قصدنا ولله قصدہ ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' ابن آدم فى التفكيز 
والرب فى التدبير ' . 
2699-Mumafunci Dodo ya kan ci mai shi .‏ 
umafunciص:‏ النفاق أو الخداع » ململ: عفريت: صوعاآ: عادة تم ور : يأكل ء 
نط 11831 : صاحبه . 
النفاق كالعفريت يأكل عادة صاحبه » وفى هذا المعنى يقول المثل العربى " لا يحيق 
المكر السىء إلا يأهله ' . 
2700-Munduwar wuya , ana san zarsewa ana 50105 jin CIWO ۰‏ 
:munduwar‏ قلادة ؛ ۵8: العنق ٤‏ مء قضة: يراد » 2056۷۷8 : خلع » 323 
2 : يخاف ٠‏ دنز : الشعور » ٣٣‏ اء: الألم . 
مل قلادة العنق يراد خلعها ويخشى الألم » يضرب للأمر الذى يراد فعله وتخشی 


عاقبته . 
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ta komo ciki .‏ 2701-13/00 
2 السرور » 0٥٥٥0ء1‏ 2]: عادت » تللہ: البطن . 
عاد السرور إلى البطن ٠‏ أى لم يعد ظاهرا على الوجه يضرب لمن تعده بأمر فيبدو 
على وجهه السرور ثم تخلف الوعد فيختفى سروره . 
2702-Murnar mata , tana ga ۰‏ 
387 سرور › 088: النساء ؛ 202]: بمعنى تكون » 8چ: لدی أو عند › 
3 السفر . 
سرور المرأة عندما يقبل يوم الرحيل . حيث أنها لا تغادر المنزل . 
2703-Mursisi tusar gaban ango .‏ 
أ5أكتناتط: ورطة › 088٢‏ : خراط » موتاوع: أمام » معهة: العريس . 
ظراط العروسه أمام العريس ورطة . ۱ 
2704-Murtuku , fadan ibiisai , yaro bai gani ba balle ya raba‏ 
urtukuص:‏ القتال العنيف »مو موf:‏ قتال» 1د5تاطة: الأبالسة » 0إه: الصبى» 681 
8 تصدع : لم يره » 52116: حتى » 2808 28لإ: يفارق . 
القتال العنيف قتال الشياطين . لم يره الصبى حتى يتركه » يضرب للأمر فوق طاقة 
الإنسان . 
2705-Mushen gizaka kin mutu , kina ba yara 15010 .‏ 
0 جيفة ء :gizaka‏ اللبؤة ؛ 121060 صمنەا: تموتين 62 ھہا: تعطینء 318[: 
الأولاد » 5018 : خوف . 
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2706-Mushen kura ya wuce Allah sarki .‏ 
nعmush:‏ جثة › kura‏ : الذئب › معنا ھر: تجاوز ء 53311 1131[لى: عبارة 
تقال لإظهار التعاطف.. 
جثة الذئب تجاوزت نظرة العطف » أى فرح الجميع بموته ۔ 
2707-Mutane ake kiwo , 5 dabba ba .‏ 
الناس » 0سا عkه:‏ ير عى»ء aط....aظ‏ : لیس » 8تاتا٥ل:‏ الحيوان. 
يراقب الناس وليس الحيوان » أى أن الإنسان مراقب فى جميع تحركاته 
2708-Mutanen duniya in sun sami doki da sukuwa , sai sun‏ 
7 تہ Kodali‏ 
:mutanen‏ الناس ۷ 198تتاك: الانيا ء صة: إذا ء نسصهء حدہ: وجدوا » أجمل: 
سان +8 18 : سريع › 533: حينئذ » :sun kore shi‏ رکوہ »> 03: باء 
حرف جر ء نص1ه): المهماز . 
أهل الدنيا إذا وجدوا حصانا سريعاً ء استعملوا المهماز لحثه . وفى هذا المعنی يقول 
المشاعر: كلما انبت الزمان قناة ... ركب المرء فى القناة سنانا ۔ 
2709-Mutanen duniya su kai mutum inda Allah bai kai shi ba ,‏ 
su wahalshe shi .‏ 
:nutame‏ أهل :uniya ٠»‏ الحياة الدنيا ء ka‏ ںہ: يوصلون ء muum‏ : 
الإنسان :inda ٠‏ حيث » 59 قطة bai kai‏ : لم يوصله su wahalshe shi«‏ : 
أهل الدنيا يضعون الإنسان حيث لم يضعه الله ليتيعوه . 
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2710-Mutanen dunya in ka sake , sai su ci maka tuwa a ka .‏ 
:nutanen‏ الناس » هلإأصدل: الدنيا » صا: إذا » موو 12: تركت ٠‏ 531: حيتئذ › 
© اء: ياكلون » 37/3]: الشرید 8ء:[0089: لك ۰ 2: على ء 13: الراس۔ 
أهل الدنيا ء إذا تركتهم يأكلون الثريد على راسك » يضرب لمن يستغل الشخص 
الطيب ؛ وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' سكتنا له دخل بحماره " . 
2711-Mutanen zariya kifin rijiya ne .‏ 
utanenص:‏ أهل :23188: مدينة فی شمال نیجیریا » ہاگا): سمكة زنزذۃ: البئر 
:ne ۰٤+‏ بمعنی يكون . 
أهل زاریا كالسمكة فی البئر » أى لم يغادروا مدينتهم . 
2712-Mutane su ne kasuwa ba tarin rumfuna ba .‏ 
:mutane‏ الناسء تاہ: هم ع2: يكونون › ٤80/8‏ 1: سوق 04 ...تا : لیس 
tarin‏ : جمع › £002 :rum‏ محلات . 
كثرة الناس هى السوق وليس كثرة المحلات . 
2713-Mutum a gidansa sarki 26 . .‏ 
لتحاو الان :a‏ فى وم هملع : منزله ء 21ة5: أمير » 26: بمعنى يكون. 
الإنسان فى بيته أمير . 
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2714-Mutum ba ya cewa kansa matsiyaci .‏ 
11 الإنسان » 9: لا النافية » تض۷ظ۲۷۷۷ ٤‏ ول؛ يقول 40٤2‏ : تفسه › 
2151(31: بائس . 
الإنسان لا يقول عن نفسه بائس ء أى لا يذم نفسه . 
2715-Mutum ba ya tuba mini 2182 a kasuwa 5233 nan ya komo‏ 
gida ya ce zai sa mini .‏ 
umاuص:‏ الإنسان » 62: لا النافيةء 00452 هلإ: يخلع ء نصنص: لىء aع۴1:‏ الثوب › 
8: فى › 6101۳8ا1: السوق › 2313 20 84: حينئذ » :ya kama‏ یعودء 8102: 
منزل ٥٥‏ 4ل: يقول ء 4 281: سيرتدى ء نصقص: لى . 
الرجل لا يجردنى من ثوبى فى السوق تم يأتى فى البيت ويلبسنى إياه . وفى هذا 
المعنى يقول المثل العامی " يضربنى فى الشارع ويصلحنى فى عطفه ' 
2716-Mutum bai fi ni tsumma ba kar shi zuba mini Kwarkwata .‏ 
utumہ:‏ ال رجل ہوا 1ہ 5 1دط: لم يفضلنى ء مسەصنائئ: ثوب ء :kar‏ لا 
الناهية » 2152 581: يصب ء نصنص: لى » :)٤) ۲6٢٥٥‏ القمل . 
الرجل الذى لم يلبس أفضل منى لا يرمينى بقمله . أى ليس هو أفضل منى حتى 
يسىء إلى . 
2717-“Mutum ba ya Kin ta mutane” ce da barawo ya gudu .‏ ` 
صutumص:‏ الإنسان » 62: لا النافية» «ذ۸ 8/2: يرفص »12 : بدل من كلمة "النصيحة 
:utane '‏ الناس ٥‏ عع صهہ: قيل .03 : لام حرف جر ؛ 9:0۵۷۵ ت5: اللص ء 38 
1ا لاع: ليهرب . 
قالوا للص أهرب قال " الإنسان لا يرفص نصيحة الناس ' . 
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Mutum da gishirinsa in ya ga dama ya dafa Kaho .‏ - 2718 
utumص:‏ الإنسان » 43: واو المعية » 52ستعتتطاقاع: ملحه » صا: إذا ء 88 98: 
رأى » قستول: فرصة › ة1 دت: طهى › 0طةكا: القرن . 
الإنسان وملحه إذا رأى فرصة لطهى القرن به - أى أن الإنسان حر فيما يفصل 
وفيما يمتلك حتى لو فعل به غير المتبع . 
Mutum dangin shirinya ne .‏ -2719 
حصنانحہ: الإنسان ٠»‏ ظأعتة0: جنس أو قريب › 28ل(متناطة: الظل » 26: بمعنى 
يكون . 1 
الإنسان كالظل لغيره أى حماية لغيره . 
Mutum daya ba ya daukar daki .‏ -2720 ` 
:mutumn‏ رجل ؛ :daya‏ واحد › » 52: لا النافية»تةعلدتة0 ور : يرفع › نعلە: 
الحجرة . 
رجل واحد لا يرفع سقف الحجرة » يضرب للحث على التعاون » وفى هذا المعنى 
يول ال العاقى *. يدبو كذ ما ۰ 
Mutum fari ne , shi ke rena kansa ya zama baki .‏ -2721 
:mutum‏ الإنسان » نعھf:‏ أبيض ء 06: بمعنى يكون ء 5111: هو › 1602 :ke‏ 
يحتقر » 168088: نفسه » 23218 4ل: صار ٠‏ 6361: أسود . 
الإنسان أبيض وهو الذى يحتقر نفسه فيصير أسود » أى خلق الله الإنسان فى أحسن 
صورة وهو الذى يشوهها . 
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2722 -Mutum mai shawara aikinsa ba yabaci sai dai babu rufin 
asiri. 
:الإنسان » 512397352 iوma: المستشير » 31121358: عمله ء » وتا: لا‎ 111 
» النافية58©12 هر : يضل » 531: حينئذ 0832 : كلمة حشو ء اطهط: لا يوجد‎ 
. ستر ء 21زوة: السر‎ :اuگہ‎ 
. المستشير لا يضل ولكن ينكشف سره‎ 
2723- Mutum sai Allah . 
. الإنسان ء توہ: إلا‎ :mutum 
. لا یقدر على الإنسان إلا الله‎ 
2724 - Mutum tara yake , bai kai goma ba . 
. الإنسان » 2158]: تسعة »58 123 23: لم يصل » 50532: عشرة‎ :mutum 
. الإنسان تسعة ولم يصل إلى عشرة:؛ كناية عن نقص الإنسانء يضرب لعدم الکمال‎ 
2725 - Mutum ya saki cikinsa , ya yi kirari ? 
. الإنسانء 1كل53 aو: طعن › ومسعلتہ: بطنه › اتا ار ھر: يفخر‎ 13 
۱ . هل يطعن الإنسان نفسه ثم يتفاخر ؟يضرب لمن یتفاخر بالإلم‎ 
2726 - Mutwar wani tashin wani . 
. شخص » نتلط25]: قيام‎ :wani موت ء‎ :mutwar 
موت شخص حياة لآخر ء وفى هذا المعنى يقول المثل . 'مصائب قوم‎ 
عند قوم فوائد'۔‎ 
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Mutuwa ta fada kasuwa ta yi kunya .‏ -2727 
12 الموت › 1803 :ta‏ دخل ؛ uwaءka:‏ السوق؛ 12012308 أل 12: خجلت . 
. خجل الموت عندما دخل السوق » أى أنه لم يستطع أن يقضي على كل من في السوق » 
يضرب لمن ينتهى من عمله . 
Mutuwar yawa kaka ce .‏ -2728 
:1773 موت » aسwهر:‏ الكثرة » aهk:‏ الوقت الذى يكثر فيه المال لدى الناس 
حيث يحصدون المحصول ويباع » 06: بمعنى يكون . 
الموت الكثير كشيوع المال فى وقت الحصاد » يضرب للثمر الضار الذى يشيع بين 
الناس . 
Muzurun bana maganin beran bana .‏ - 2729 
:muzurun‏ قط ء :bana‏ هذا العام maganin-‏ : علاج ء صقرعط: فار . 
القط المولود هذا العام يخيف الفأر المولود فى نفس العام يضرب للنديّن . 
ka “ makaho ya so ba dansa kashi .‏ نز Mots a mu‏ -2730 
28 تحّرك " فعل أمر ‏ 18 از uاص:‏ نسمعك ؛ مطقعلةتط: الأعمی » 50 3لإ: 
أراد ء 62: إعطاء » 53هة0: ابنه » 13551: الضرب . 
قال الأعمى لابنه حين هم بضربة ' تحرك لأسمعك ". 
Motsi shi kan sa kalangu 220 .‏ -2731 
تعامح: الشد ۰ مهk:‏ عادة » هو خطة:يجعل » ناعصدلهK:‏ الطبله ۰ 221: حلو ۔ 
الشد يجعل صوت الطبلة جمیلاً . 
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Motsi ya fi 1856۷ .‏ -2732 
تقاممم: الحرکة » نز ئ3: فاق ء 18067/13: الاختفاء . 
الحصركة خير من الخمول ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامی ' فى الحركة بركة ء 
ويقولون " الإيد البطالة نجسة '۔ 
(N)‏ 
Na bamu kuturu a cikin tsidau .‏ -2733 
80ا 23: وقعت فى مصيبة ؛ 0۳0۵ا0ۃآ: المجزوم » 8: فى » تثعلق: داخل › 
1010 الشوك . 
قال المجزوم عندما دخل فى الشوك " وقعت فى مصيبة ". 
Na Bello Badin . ۱‏ -2734 
عبارة معناها " شئ بلا مقابل . 
Na ci kamar kwarton kusa .‏ -2735 
أ م: أكلت » تتقتصدطا: مثل » م0اجمسk:‏ الذانى بالمرأة المحصنة » 12158: قرب . 
سأرى كالزانى بالمحصنة القريبة . 
Na dauki kare don haushi ya komo yana turkwiyi .‏ -2736 
dauki‏ هم: أخذت » ۵ئ آ: الكلب » «صهل: من أجل ء اطوناوط: النباح :ya Komo ٠‏ 
عاد › :yana hn) wiy‏ ينطح . 
أخذت الكلب لينبح صار ينطح . 
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Na ga abin da ya ishe ni ' kishiya tara rana daya .‏ -2737 
8 8ت: رأيت ء 18 تآتاہ: ما اسم موصول » نم عطة ل: كفانى » aرطءذ):‏ ضرة 
» 8: تسعة » 908: يوم » 012(/8: واحد . 
قالت الزوجة ' رأيت ما يكفينى تسع ضرات فى يوم واحد . 
Na ga abin da ya ishe ni tsubiya ta mutu ta bar zani .‏ -2738 
8 28: رأيت » 08 «iطه:‏ ما اسم موصول » قط 1٥6‏ 8لز: كفانى » 5103نا5) : 
الإلية » 521160 ها: ماتت ء وتا 2]: تركت » نمهz:‏ الثوب . 
قالت الإلية عندما ماتت صاحبتها وتركت الثوب " رأيت ما يكفينى ' أى أن المنتظر 
العكس وهو أن يبلى الثوب وتبقى الإليه . 
Na gaba ya yi gaba na baya sai tsinkaya .‏ -2739 
8 بمعنى يكون » 4طهع: الأمام » ماوع لا 3ل[: تقدم » 2/8 02: المتأخر ء نهك: 
لا يفعل إلا 8 لم ا: التطلع . 
المتقدم يتقدم والمتأخر يتطلع إليه . 
gaba ya yi gaba , ko , na baya sai tsintar hula .‏ 2740-1123 
8 23: المتقدم » ماع تر 2: تقدمّ » :k0‏ أما » 5338 08: المتأخرء نهء: لا 
يفعل إلا > عقادذو: التقاط » 12ناط: القانسوة . 
المتقدم يتقدم والمتأخر یلئقط قلنسوة سابقة " انظر المثل السابق ". 
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Na gaba ya yi gaba na 52033 sai labari .‏ -2741 
2ط 58: المتقدم » 8ط3ع 31 ول: تقدمٌ 680/36 ت: المتأخر › 531: ليس إلا ء 


پ۷۳٥دا18:‏ خبر . 
المتقدم يتقدم والمتأخر صار خبرا . 


Na gaji da “gafara sa “ ban ga Kaho ba .‏ -2742 
تزع 23: تعبت » 098: بمعنى من » 342148ع: مقدرة » 53: الثور » 58 8ع 2ق6: لم 
أر ء مطه: القرن » 1ز2ع 28: تعبت » 08 : من . 
تعبت من القول ' معذرة الثور - أى افسحوا الطريق - ولم أر حتى قرنه أى شيئا » 
يضرب لمن يتكلم كثير ولا يفعل شيئا وقريب من المثل العربى " جعجعة ولا أرى 
gaji da shafa zana mai .‏ 2743-718 
آز٥ع‏ 14: تعبت » 02: من » faهوطء:‏ مسح ؛ 2222: الغاب ء 2031: زیت . 
تعبت من مسح الغاب بالزيت ء كناية عن العمل غير المفيد. 
gida abokin 5352 , na waje abokin 1203 .‏ 2744-71 
8 : بمعنى من يكون فى » aلاع:‏ المنزل » 83638 رن[ اناد : عدو وأصلها » 
صتعلہ اہ : صدیقء aطهع:‏ العداوة » 72[6: الخارج ء 1201: كلام . 
فی البيت عدو وفی الخارج سمير . 
Na ji dadi , shi ne gari , ba na saba ba .‏ -2745 
أ 28: أحسست ٠‏ 18: السعادة » لطلہ: هو » 06: بمعنى يكون » 33هع: المدينة » 
8 ليس » 23: بدل من تكرار كلمة 31هم:» 5303: تعود. 
المديئة الجميلة هى التی تسعد فيها وليست التى تعودت عليها . 
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2746- Na ji wannan an ce da kurma cinye duk. 
» هذا ء عه صه: قيل » 18: بمعنى اللام حرف جر‎ :۷٥۵ » از[ 12: سمعت‎ 
. بمعنى الأصم » علإصذع: كل ؛ عآنال: الجميع‎ :kurma 
غفا قيل ل[اأشم کل كل شي ؟ قال شعت ا‎ 
2747- Na je na 51152 kome ta tafasa ta Kone . 
:ta Rone « GÎ :ta tafasa « 28:ذهبت › 51182 22: ضربت › عk0m: مهما‎ ز٥‎ 
. احترقت‎ 
. مهما يحدث يحدث لا أبالى ء أى لا أبالی الموت أو الحياة‎ 
2748- Na iya bisan mai 00:20 har Kazaza tasa . 
و: قدرت أو تغلبت » 8ئ اتا: على » 2231: صاحب » 1020: الظهر المحدب ء‎ 8 
عقط: مع » 1253 32323: أعلى قفصة الصدرى ؛ و 888: ضمير ملكية يعود على‎ 
. الغائب‎ 
1 . استطیع التعامل مع الأحدب رغم كبر صدرة‎ 
2749- Na iya gudu a kasuwa , ba na kashe kayan arkomi . 
:kasu wa › استطعت » 0ا1اج: الجرئ » ه: فى ؛ 1]8800۲3: بضاعة‎ :08 8 
السوق » هط: لا النافية » ٥ئ٥٤ ا 22: ركلت » 82ئ3ةا: بضاعة » 120501:ة: البائع‎ 
. الذى يجلس على رصيف الشارع‎ 
استطيع أن أجرى فى السوق ولا أبعثر متاع الباعة كناية عن المهارة فى الجرى.‎ 
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2750-Na kafa tarkon mikiya ungulu ta shiga in ban sami mikiya ba ١ 
angulu zan kama . 
› ا1ناع1182: النسر‎ ٤ الشر ك » ۷8ز اتت: النسر الكبير‎ :tarkon « نصبت‎ :na kafa 
. دخلت صا إذا » وط نصهء صوط: لم أجد » 4۳2 ص2: سآصطاد‎ :ta shia 
. نصبت الشرك للنسر الكبير فدخل الصغير إن لم أصد الكبير اصصدت الصغير‎ 
2751- Na raina wayo rema tun da ba ta da jela . 
658 18 › احتقرت :دہ ہ۷: ذكاء » ممعۃ: أرنب أوربى › 03 صلا: منذ‎ :na 8 
. لا تملك › [ەز: نیل‎ :8 
. احتقرت الأرنب طالما لیس له ذیل‎ 
2752- Na rasa ta cewa siriki ya sikari sirika . 
فقدت أو ليس عندى » 8]: بمعنی كثير أو زيادة ء علتتة: الحمى » ور‎ :8 4 
. 1و: الحماة‎ 4٣1 تتدعازة :وخزء‎ 
. لم أجد ما أقوله عندما وخز حماى حماتى - كناية عن حدوث الأمر الغريب‎ 
2753- Na san a rena an 5366 zanen mahaukaciya . 
› عرفت › ۲۳08 3: يصبغ » 58866 41: سرق »© 290601: شوب‎ :na san 
. المجنونة‎ 1122 


قالت المجنونة عندما سرق ثوبها " عرفت أنه سيصبغ ". 
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Na sani dai kushewar 5201 sai 6201 .‏ -2754 
نصهعهم: عرفت ؛ [18: كلمة حشو ء ٣waعطوku:‏ قبر ء 6301: العام القادم » 533: 
بمعنى لا يدفن فيه إلا . 
عرفت أن قبر العام القادم لا يدفن فيه إلا ميت العام القادم والمعروف أن القبر لا يدفن 
فيه إلا شخص واحد . 
“Na shiga ban dauka ba “ ba ta fid da Barawo. ۱‏ -2755 
:na shia‏ دخلت » ba‏ معلسول صەدتا: لم آخذ » وتا: لا النافية » 8 50 ھا:تخرج 
أو تنقذ ء ۹۷۸۰۷۰ ۲و تا: اللص .. 
لا ينقذ اللص قوله " دخلت ولم أسرق ". 
shiga zinde” kishi da maras hankali .‏ 2756-05 
دعتطة :na‏ بدأت » ٥‏ صنع: الوخزء تطوك[: غيرة ء 18: مع » 013۲38: عديم ء 
iاhanka:‏ العقل . 
قالت الضرة عندما شعرت بالغيرة من المجانين 'بدأت الوخز ". 
. ص۷۷ “Na taba ki da alheri” kishiya ta taba kishiya da bakin‏ -2757 
taba ki‏ 58: مسستك » 8[: باء حرف جر » 3126121: الخير » 1251:138: الضرة » 
taa‏ :: ممست ؛ wuta‏ akinط:‏ اللهب . 


قالت الضرة عندما مستها ضرتھا باللهب ' مسستك بالخير '. 
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Na toya mai na mance da 210358 .‏ -2758 
:na ta‏ ممرت ء نهمم: السمن » هل 00016 08: نسيت ء 3153538: البصل . 
خُمرت السمن ونسيت البصل » يضرب لمن ينسى أهم شئ . 
Na yar da 5010 na sa kashi .‏ -2759 
8۲ہ 23: القيت » وف: باء حرف جر » 050ع: ثمار الکولا » 58 22: وضعت أو 
أخذت » آرائعۃا: البراز . 
رميت ثمار الكولا وأخذت البراز » يضرب لمن يرمى المفيد ويلتقط غير المفيد 
Na yi gudun yayyafi na shiga mamako .‏ -2760 
:na yi 3‏ هربت من » 07۷088 : قطرت المطر » 51188 22: دخلت » 
مكلقتسقدم: المطر الغزير » الوابل . 
هربت من قطرات المطر فأصابنى الوابل » يضرب لمن يفر من خطر إلى خطر أشد » 
وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " طلع من معصرة وقع فى طاحونة ' وقولهم ' طلع 
من نقرة لوحديرة ' وقولهم " سلم من الدب وقع فى جب". 
Na yi shiru” yaro ya ga kara .‏ -2761 
shiru‏ ألا :na‏ سكت ۰ 0قلا: الصبى » هع 4: رأى » 13858[: ساق الذرة أو 
الدخن . 
قسال الطفل عندما رأى ساق الذرة " سكت "يضرب للطفل الذى لا يسكت إلا إذا هدد 
بالعقاب وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " يخاف ما يختشيش . 
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Na 2211116 gwanen ۰‏ -2762 
28006 22: الجالس ء 89/3261: ماهر » 3۷8:: الرقص . 
الجالس ماهر فى الرقص » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى ' إللى على البرعوام' 
وقولهم " إللى على جرابة عوام". 
Na zo kenan zuwan sojan badakkare .‏ -2763 
0 ھ: جئت » 282 عk:‏ عبارة تفيد التوكيد » (20۲۷8: إلى أو حضور » 50[35: 
جندى » 630311356: فرد من قبيلة › dakar)‏ 
قالست البدكرى عندما صار جنديا " جئت ولن أعود 'يضرب لمن يريد المداومة على 


الأمر . 
Naci dambun kuturu .‏ -2764 
أعهم: الإلحاح » «uط«صول:‏ أطعمة مختلفة تحتوى على الدقيق والبصل ٠‏ 1080ان5ا: 
المجذوم . 


الإلحاح طعام المجذوم » يضرب للأمر الصعب الذى ينقلب على فاعلة . 
Nagari bai san da mugu ba .‏ -2765 

. لم يعرف › 1211811: السئ أو الفاسد‎ :631 ٥8۵ 52 » الحسن‎ :nagari 
. الطيب لا يعرف الفاسد‎ 

2766- Nagari na kowa mugu sai mai shi . 
:mai shi السئ « تمہ:(إلاء‎ :mugu › للجميع‎ :13 12052 ٢ تتدع3م: الطينب‎ 
فا‎ 
. الخير للجميع والشر لصاحبة‎ 
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Nagari shi yake sa da kansa .‏ -2767 
iمaعaم:‏ الحسن » نطاہ: هو » 02 دہ aeل:‏ يبيع » 1231258: نفسه . 
الشئ الحسن يبيع نفسه ۔ 
Nakiya me ta yi bari koli koli .‏ -2768 
8 نوع من الطعام مصنوع من الدقيق والعسل والتوابل يحمر ويؤكل » 006: 
ماذاء ار ه): عملت » اعهط: فما بالك ٤‏ نام - 011ع1: الفول السودانى بعد عصره. 
إذا كانت الناکیا لا قيمة لها فما بالك بكلى كلى . ۱ 
Nakiyar kan kashi yaro yana ganin ka batta .‏ -2769 
31135: طعام مصنوع من دقيق الأرز أو الدخن أو الذرة وعسل النحل والفلفل » 
:kan -‏ فوق ء تطوقتا: البراز ء مجدتز: الوالد أو الصبى ء «نصةع 22هقل: يرى ء a‏ 
8 : تترك. 
الناكيا فوق البراز يرها الطفل ويتركها . 
Nama a Kone , ya bar romo .‏ -2770 
عصعص: اللحم » ٤0٥‏ 2: يحترق ء عقط هلر: ترك » 10130: الحساء . 
احترق اللحم وبقى الحساء » يضرب للشئ الذى يزول ويبقى أثرة . 
Nama da ke da mai , in an kai shi kusa da wuta , a sani .‏ 2771 
مصهد: اللحم » 08: الذى » 02 عk:‏ يملك » 81تم: الدهن ء صة: إذا ء :an kai sh1‏ 
حمل » 12353: قرب ؛ 03:من » هأاuس:‏ النار ء 5311 2: عرف . 
يُعرف اللحم المدهن إذا قرب من النار . 
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Nama mai wari shi ke kama kura .‏ -2772 
عصهط: اللمم » 2281: ذو » امجس: الرائحة الكريهة ء 551: هو » ۵8٥٤ا‏ عk:‏ 
بصطاد » ۸۲8 ا: الذئب . 
اللحم الفاسد هو الذى يصطاد الذئب . 
Naman da ke kusa da wuta ya fi 82881 .‏ -2773 
مaصهم:‏ اللحم » 18: الذى » 55نم[ عا: يقرب » 02: من ۰ وانسw:‏ النار ٤ ٠»‏ 9/2: 
اکثر ؛ 8351012: تحمير أو شوى . 
اللحم القريب من النار اكثر تحميرا . 
۷۰ع Naman kusa da wuta ci ya fi saurin‏ -2774 
37 اللحم » 19153: قريب » ول: من » 7018: النار » إن: كلمة حشو » 85 78 
: اكثر أو فاق » «نعساةء: سرعة ء 8/اناقهع: تحمير أو شوى . ' 
اللحم القريب من النار أسرع تحميرا ( انظر المثل السابق ). 
Namiji barkono ne , sai an 121112 za’a san yajinsa .‏ -2775 
تزتسصەد: الرجل ؛ ٥وہ‏ عانکەتا: فلفل » 26: بمعنى يكون » 531: إلا إذا » 131028 : 
مضغ » 880 28'8: سيعرف » 088نز8: أى نوع من التوابل هو . 
الرجل کالفلفل لا تعرف جودته حتى تمضغة . 
namijin kwado mai share tsakar gida .‏ -2776 
صازنصعہ: الرجل ء :kwad0‏ ضفدع › 56856 نەحہ: كانس ( اسم فاعل ) » تتهكلة5): 
وسط » 48تجع: المنزل . 
کر ادع کس ورل سرب ھت لی ی بل فى تال 
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Namijin tirde mai wuyar ban kashi .‏ -2777 
:namijin‏ الرجل « :tirde‏ ضخامة ؛ mai wuyar‏ : صعب « :ban kashi‏ 
الضرب إى إعطاء الضرب . 
الرجل الضخم يصعب ضربة . 
Narnfadaya an ce da shege ina ubansa .‏ -2778 
8 كلمة بمعنى أمر صعب أو محرج ء ٥ء‏ 0ه: يقال » 318: لام حرف 
جر › 50686: ابن الزنا » هصا: أبن » 88 صەتاد: أبوه . 
أمر محرج أيسأل ابن الزنا عن أبيه . 
Nasarawa ba dadi ba , fanisau ba dadi ba .‏ -2779 
۵٥‏ اسم حى فى مدينة كانو » ٥نا‏ 1هل ٥تا:‏ ليس جميلا » باةكتصة]: قرية 
صغيرة فيها مقر الأمير . 
لا راحة فی نصراوا ولا فى فانیسو - أى لا راحة فى الدنيا . 
Nauyin bakwan mai doki , shi ya ci dokinsa ya ci .‏ -2780 
auyinم:‏ شيل ء ص۳ ا: الضيف » نحص: صاحب » تعآ[٥1:‏ الحصان » قطة5: هو › 
أ ور: أكل ء ٥ه‏ لف ا٥٦‏ حصانه . 
الضيف الثقيل ذو الحصان ؛ هو يأكل وحصانه يأكل . 
Nonon dala na kwabo duk farinsa daya .‏ -2781 
:nonon‏ لین » 0318: شلنان » 0ط2سk:‏ قرش › 2821258: بياض » 0332: واحد . 


اللبن الذى تشترية بشلينن وما تشترية بقرش بياضه واحد . 
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Nuna sani a kasuwa tunkuda jahilai wuta ne .‏ -2782 
8صتھ: إظهار » تصذة: المعرفة » 2: فى :1]890۲۲٥ ٠‏ السوق › آ٤‏ لطتة: دفع ء 
ن1[تطەز: الجهلاء » ٤‏ :النار ‏ 26: بمعنى يكون . 
إظهار المعرفة فى السوق دفع للجاهلين إلى النار - لكثرتهم فيه . 
Nuni ya isam ma mai hankali .‏ -2783 
أرuد:‏ الأشارة » 15320 هلإ: كفت » 218: لام حرف جر ٠‏ 8383: ذو » 3لعلصقط: 
العقل . 
الإشارة تكفى العاقل » وفى هذا المعنى يقول الشاعر : الحر تكفية الاشارة . 
Ni asuwa “ kare da daukar gara .‏ 2784 
نص : أناء 19:8اوج: حمار رمادى والمقصود التقليل من الشأن ء عإه): كلب ء 08: 
مع » تقعآداةك:. حمل ٠‏ 8358: طعام يقدم للعروس صباح اليوم التالى للدخلة . 
قال الكلب عندما طلب منه أن يحمل هدية العروس " من أنا " أى أنه أولى من ذلك . 
Ni awa dan sako a gaban gara .‏ -2785 
نص: أناء وwه:‏ بمعنى من » 8860 صهك: المرسل ٠‏ ه: فى ٠‏ صوطاج: أماموعەع 
طعام يقدم للعروس فى اليوم التالى للدخلة . 
قال المرسل بطعام العروس "من أنا ' أى أنه غير مناسب لهذا العامل . 
Ni awa kuma kishiya a jirgin sama .‏ -2786 
8 iط:‏ من انا aسنk:‏ أيضا ء aرنطءن):‏ نوع صغير من النمل » : فى » 
مء رتعز الطائرة . 


قالت النملة الصغيرة عندما ركبت الطائرة " من أنا ؟". 
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Ni ba tagari ba “ ya Ki ya ci karuwa .‏ -2787 
ثم: أناء 09..58: لست ء تتقع2]: جيده » ۸1 4ل: رفض » أن 4: ينكح ء 
:kar wa‏ الموس . 
قالت الموس عندما رفض الزنا بها " هل أنا لست جيدة ". 
Ni in na raina kaza ko romonta ba na sha .‏ -- 2788 
ثم: أنا » صن إذا » مصنوإ هم: احتقرت » 1222: الدجاجة » :k0‏ حتی ۰ :romOoDnta‏ 
مرقها » 68: لا النافية ء 558 28: أشرب . 
إذا احتقرت الدجاجة لا أشرب مرقها ء وفى هذا المعنى يقول لمش العامى ' 0 
الشهد من وش القرد ". 
2789-Ni ke rike da Kafo wani yana tatse .‏ 
:ni‏ ا وس : يمسك » 48:باء حرف جر » 68۴0): بقرن »› نصجس:آخر ء 
:yana )86‏ يحلب . 
امسك بالقرن والآخر يحلب ؛ يضرب لمن يتعب وغيره يستفيد من تعبه ء وفى هذا 
المعنی يقول المثل العامى " ناس تاكل البلح وناس تنضرب بالنوى ". 
Ni na sani” sautun mahaukaciya .‏ -2790 
تص: أنا ء ”5321 22: عرفت » صاسهو: التسوق من السوق للغير » :mahaukaciya‏ 
المجنونة ۔ 
قالت المجنونة عندما سألها المتسوق عما يشتريه لها " أنا أعرف " أى اذهب انت وأنا 


أعرف ماذا ستشترى . 
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2791-“Ni wa in ji matar Barawo .‏ 
تم: أنا » ۷۷8: من » از صذ: قالت › هاهس: زوجة » 632310: اللص . 
قالت زوجة اللص "من أنا ". 
Nisa ta zo kusa” mahayin kura ya zo 7۰.۰‏ “-2792 
52 البعد » 20 ها: جاعت » 088۔[: قرب » 21353312: راكب » وإںk:‏ الذئب » 
20 8ل9: جاء » 77038: العنق . 
قال الذئب عندما وصل راكبة إلى عنقة ' البعید صار قريبا" أى كاد يلتهمه بقمه . 
Nisan gona ya fi kusancin ma’auna .‏ -2793 
:Nisan‏ بعد ؛ 0«aع:‏ المزرعة » 5 8ہ: فاق أو خير من ٠‏ 01 1]08890: قرب»ء 
2 0018: مكان كيل الحبوب لبيعها ۔ 
بعد المزرعة أفضل من قرب مكان الكيل والبيع . 
Naman 00808 turmi ya gagari wadan kare .‏ -2794 
:naman‏ لحم » :dogon‏ طويل ء نصعںا: الهاون › 828311 2[: تعذر على › 76ا: 
الكلب » 7/3032: الصغير القزم . 
اللحم بالهاون الكبير تعذر علي الكلب الصغير . 
Neman 031111 235352 da hawan Kaho .‏ -2795 
:neman‏ طلب » 031111: السبب ؛ 2353352: النصاری » 18[: باء حرف جر ؛ 
:hawan Kah‏ قرن الثور ». هة52: ركوب . 
طلب الموت لدى النصارى هو مصارعة الثيران ۔ 
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Neman kudi makahon ciniki .‏ -2796 , 
:neman‏ طلب ء :kud1‏ المال » صمطوعلاعہہ: أعمى ء تعلتصت: تجارة . 
طلب المال تجارة عمياء » أى إذا أراد الإنسان المال طلبه حيث يكون . 
Nhm ma ai magana ce .‏ -2797 
× طد: صوت يصدره الفم دليل الموافقة على أمر ما » 238: أيضا » نه: كلمة حشوء 
8 كلام › ے: بمعنى تكون . 
الصوت الدال على الموافقة كأنة کلام . 
(R)‏ 
Raba ' arne da makami .‏ -2798 
:raba‏ حظ ء عمعة: وثتى › 13: له › قتصة) 3تط: مقام . 
حظ » وثنى وله مرکز . 
Raba kan ka da shaKiyanci .‏ -2799 
8 ابعد أو افصل » 12 صعآ: نفسك » هل: بمعنى مين › أعصةرن6هطء: الشقاوة . 
ابعد نفسك عن الشقاوة . 
Raba matarka da mazaje .‏ -2800 
وrab:‏ ابعد » tarkaھمr:‏ زوجتك ۰ 18: بمعنى مين ء 22222[6: الرجال . 


أبعد زوجتك عن الرجال . 
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Rab da rab tsaranıcen damo da kare .‏ -2801 
da rab‏ داو:: الخطف بسرعة » 88800606ا: الزنا » مسصهل: الورل ء وهو حيوان 
من الزواحف يشبة التمساح » 08: وأو العطف » ع85]: الكلب . 
الخطف: هو أسلوب الغزل بين الورل والكلب . 
Rabo sai mai shi .‏ -2802 
::٥0‏ النصيب » 531: لا يكون إلا » . قطآ5 [104: صاحبة . . 
الحظ لا يكون الا لصاحبه . 
Rabon ajali Kuda ya 1663 a alewa .‏ -2803 ` 
۲۵00: نصيب وهنا بمعنى سبب » iاهزه:‏ الموت ٠‏ 002): الذيابة » 1618 هل: 
التصق ۰ 2: فى ۰ 3167/2: الحلاوة . 
سبب موت الذبابة أنها التصقت بالحلاوة . 
Rabon akuya tsari farau farau ' sai mai gata .‏ -2804 
:rabon .‏ نصيب » 3121372: العنزة » 1٣هء):‏ الماء المتخلف من غسيل الدخن بعد دةه ٠‏ 
للع : الشرب المخفف بالماء » 521: إلا » توص: ذو ء 5388: القرابة . 
نصيب العنزة هو الماء المتخلف من غسيل الدخن ؛ والشراب لذى القربى ؛ وفی هذا 
المعنى يقول المثل العامى " ناس تاکل البلح وناس ترمى بالنوى ". 
Rabon ciki duhu mai kaza ya tashi da kai .‏ -2805 
anطrab:‏ القسمة » صتعلہ: فى » ناطتال: الظلام ء نحمص: صاحب ء :k2z4‏ الدجاجة ء 
فطع ولر: قام » 18: باء حرف جر ٠‏ قععا: الرأس . 
تمت القسمة فى الظلام فقام صاحب الدجاجة بالرأس . 
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Rabon kunkuru ba shi cikin wuta .‏ -2806 
:rabon‏ نصيب ؛ Kunkıra‏ : السلحفاة » 53: لا النافية » 511: بمعنی يكون › 
(نعلزت: فى › :wuta‏ النار ۔ 
نصيب السلحفاة لا يكون فی النار ء لأنها دائما فى الماء . 
Rabon kunkuru ba ya hawa sama .‏ -2807 
23 : نصيب ؛» kunk ur1‏ : السلحفاة » 82 : لا النافية » 5215/8 8ل : یصعد › 
28 السماء . 
حظ السلحفاة لا يصعد إلى السماء » أى حظها قريب منھا ۔ 
Rabon kwado ba ya hawa sama .‏ -2808 
0 نصيب » :kwad0‏ الضفدع » وتا: لا النافية » 22558 4ل: يصعد » 521118: 
السماء. ۱ 
نصيب الضفدع لا يصعد إلى السماء » أى أنه قريب منه . 
Rabon hawa da arziki mutuwa .‏ -2809 
0ا8:: نصيب أو انفصال أو فراق » :080۷٥‏ اسم امرأة ء٠‏ 18: بمعنى مین a۲1‏ 
: الرزق › 201113128: الموت . 
لا ينقطع رزق حواء إلا إذا ماتت . 
Rabona min Allah” tsuntsu 282 sama gasasshe .‏ -2810 
43 نصيبى ©» (50112: من ؛ 51121511]: طائر » ٥ع٥:‏ من ٭ 532033: السماء » 
6 محمرل . 


عا سقط اتر - الفا فان ف من اة 
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Rago ba ya cin zuma .‏ -2811 
0ع: الكسول » 4ط: لا النافية » طا 8ل: يأكل » 28نات: عسل النحل . 
الكسول لا يأكل عسل النحل . 
Rago bai san 1380 ne shi ba sai ya kori kunkuru ya 15616.‏ -2812 
0 : الکسول » 882 532 633: لم يعرف » : بمعنى يكون » لطہ: هو » أهو: إلا 
إذا ء kori‏ ۾y:‏ طارد ء [٣٣۷۵٣‏ صتها: السلحفاة » 8616ا ۷۵: نجا أو هرب . 
الكسول لا يعرف أنه كسول إلا إذا طارد السلحفاة وهربت منه . 
ya kori kunkuru ya tsere.‏ 2813-1380 
مچعہ: الكسول » 1011 902: طرد ء uاںu)رںk:‏ السلحفاة » .٥٥ا‏ ۷۵: نجا أو هرب . 
الکسول طارد السلحفاة فهربت منه . 
Rago da wutsiyar kare Can malam .‏ -2814 
0 خروف » :da‏ له « :wutsiyar‏ ذيل « :kare‏ كلب < :dan‏ ابن « :malam‏ 
العالم . ۱ 
خروف بذيل كلب وابن عالم » يضرب للاين الفاسد من الرجل العالم وفى هذا المعنى 
يقول المثل العامى " يخلق من ظهر العالم جاهل ". 
۔ Ragayar dutse ajalin mai daki‏ -2815 
37 :: وعاء مصنوع من الخوص أو البوص يتدلى من سقف الحجرة لتزيينها › 
عduts:‏ حجر » قتلة[ة: الموت » 2381ط: صاحب » [13: الحجرة أو البيث . 
الوعاء المتدلی من السقف إذا صنع من الحجر يكون سببا فى وفاة صاحب البيت» لأنه 
قد يسقط على رأسه . 
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Rai bai huta ba , karuwa ta ga 202538 .‏ -2816 
نه: النفس » 058 وااط 523 : لم يرتح » 1320/8 : الموس ٠‏ هع ها: رأت ء 
ة6 + المطرفة الحديدية + 


قالت الموس عندما رأت المطرقة الحديدية لم تسترح النفس " أى أنها تتوقع العذاب فى 


Rai dangin goro ne huta yake 50 .‏ -2817 
3: النفس ء دانع ەصعذ: قريب ؛ مزمع ثمار الكولا » ©2: بمعنى يكون ٤‏ 511]8: 
الراحة ‏ 50 عكل2لا: يريد . ۱ 
النفس مثل ثمار الكولا تريد الراحة . 
Rai dai “an ء1٢۵۹‎ fara kai .‏ -2818 
آەہ: النفس » 123: كلمة حشو ء aسععاء‏ صه: قطع » 5353: الجرادة » تععا: الرأس . 
قالت الجرادة عندما قطعت رأسها " الروح ' أى لابد من خروج الروح وليس قطع 
الرأس . 
Rai kan ga rai” Banufe ya ga koko .‏ -19 28 
قه: الروح » ۵ع هقعا: ترى عادة » feاصة8:‏ فرد من قبيلة » 16لا 83 3[: رأى » 
0: شراب يصنع من الدخن ۔ 
عندما رأى النوفى الشراب قال ' الروح ترى الروح " أى أن الإنسان يشعر بحبيبة على 
البعد . 
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Rai na da Kuna “ kaza ta ji shiKar ۰‏ -2820 
أه٣:‏ النفس ٠‏ a٣رںK)‏ هل 23: تحترق حزنا » 1828 الدجاجة » أ 8]: سمعث » 
تق iKطs:‏ تذرية الحب » ©32[: ليلا . 
عندما سمعت الدجاجة تذرية الحب ليلا قالت ' النفس تحترق حزنا " أى أنها فى شوق 
إلى الحبوب ولكن لا تستطيع رؤيتها ليلا . 
Rai ya fi dukiya .‏ -2821 
فهع: الحياة » 5 هر: فاق أو أفضل من » 111308: المال . 
الحياة أفضل من المال . 
+7۰ وع Raina kama ka‏ -2822 
:raina‏ احتقر » :k4"4‏ الشکل ء 2ع 13: رایت ؛ :gayya‏ الانتقام . 
إن تحتقر الشكل ترى الانتقام - من المحتقر . 
Rama ba mutuwa ba ne .‏ -2823 
مصه۲: النحافة » 62..02: ليست › wa‏ ںانم: الموت » 26: بمعنى يكون . 
النحافة ليست موتا . 
macuci 15208 .‏ مع Rama cuta‏ -2824 
وها : رد الفعل ء 8]ته : الأذى » وع : لام حرف جر ء أعناعهم : المؤذى » 
18 : عيادة . 
رد الأذى للمؤذى عبادة . 
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2825- Rama gayya 12002 ta fi gayya zafi 
: التى » 1 2]: فاقت ء 823353/8: دعوة الجماعة‎ :wad da » الانتقام‎ rama :ع‎ 
. للعمل الجماعى ء 2811:شدۃ أو حرارة‎ 
. نال الحدث من الانتقام أكثر مما يستحق‎ 
2826-Ramin kura da wuyar shiga’ a gaya wa kare ya yi a hankali . 
الذئب » 710323 03 : صعب » هع1طء: الدخول 53386 و:‎ :120158 ٢ جحر‎ : 52 
يقالء 88: لام حرف جر » عتقعآ:الكلب ء تو هر: أن يعمل » 2 : فى ء نلوعلصعط:‎ 
. عقل‎ 
. جحر الذئب صعب دخوله فقل للكلب أن يتمهل‎ 
2827- Ramin kura mai wuyar 1668۲۵ . 
صعب » aس4)ع1: النظر إليه ۔‎ : 12031 5713/85 ٠» جحر ۰ ۲۵(عاآ: الذئب‎ :ramin 
. جحر الذئب صعب أن تطل عليه‎ 
2828- Ramin Karya ba shi da wuyar Kurewa . 
8ل:‎ ۳۷78٢ › حفرة » ور٣K4: الكذب ء 68: ليست » ققاہ: بمعنى تكون‎ :ramin 
صعب ؛ 016۷/8): الكشف ۔‎ 
. أى أن الكذب ينكشف بسرعة‎ ٠ حفرة الكذب يسهل كشفها‎ 
2829- Ramin Karya Kurarre ne. 
. منصها: حفرة » 8/ة»ا: الكذب » 26ةئنا)): مكشوفة » : بمعنى يكون‎ 
. ) حفرة الكذب مكشوفة (انظر المثل السابق‎ 
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Ramin mugunta a gina shi gajere .‏ -2830 
ramin:حفرة‏ » 18تتاع ناتط: الشر » نط5 8108 3: تبنى ء أى تحفر » 823[656: قصيرة 
أى غير عميقة . 
حفرة الشر اجعلها ضحلة ء أى قد تسقط انت فيها . 
Ramwar gayya ta fi gayya ciwo.‏ -2831 
ورمع :raıwar‏ الانتقام › 5 :ta‏ فاقت › 0سc1:‏ ألم . 
المنتقم من أجله نال أكثر مما يستحق . 
Ran biki ake kin huntu ran kwabar Kasa a nemo shi .‏ -2832 
:ran‏ يوم › :b¡ki‏ العروس › 165 316: يرفض ء تتامناط: الثياب الرثة » :kwabar‏ 
عجن » 6355: التراب أو الطين ؛ قطة 26200 3: يطلب أو يبحث عنه . 
رث الثشياب يرفض يوم العرس ويبحث عنه يوم عجن الطين أى لكل أمر زمانه 
ومكانه. 
Ran sarki ya dade “ ba ta hana sarki mutuwa .‏ -2833 
صقء: حياة » iمهو:‏ الأمير » 0206 2لإ: طالت ٠‏ ونا: الا النافية ؛ 48[ 18: تمنع ء 
8 ألموت . 
قولك » أطال الله عمر الأمير " لا تمنعه من الموت 
Rana ba ta Karya sai uwar ° ya ta yi kunya .‏ -2834 
هصم: الشمس » هط: لا النافية » رجه ها: تكذب » نعك: إلا » ۷۷۵۲ ن: أم؛ :ya‏ 
البنت . 
الشمس لا تكذب ولكن أم الفثاة هى التى تكذب » أى أن الشمس لا تخلف موعدها ولكن 
أم الفتاة ھی التى تخلف . 
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Rana tsaka maganin dari .‏ -2835 
وصةء: الشمس » 15318: الوسط ؛ تتتتتهع223: علاج ء .032 : البرد. 
شمس الظهر علاج البرد . 
Ranar bikin farar kaza balbela ba gayya ba ce.‏ -2836 
:ranar‏ يوم ء ikinا:‏ عرس » 8۴ کا: البيضاء » aهk:‏ الدجاجة » 0215612: ابو 
قردان » 62.53:بدون ۰ 8393/2: الدعوة . 
يوم عرس الدجاجة البيضاء لا ينتظر أبو قردان الدعوة . 
Ranar kaya akuya ba bisa ba ce .‏ -2837 
:ranar‏ يوم » :kaya‏ الحمل ۰ وراه: العنزة » 62..68: ليست ٠»‏ 6153: دابة » مہ: 
بمعنی یکون ۔ ۱ 
يوم الحمل لا توجد العنزة لأنها ليست دابة للحمل . 
۔ Ranar Kin dillanci ranar da hajar mai gari ta bata‏ -2838 
:ranar‏ یوم <« :Kin‏ رفض « :dillanci‏ البیع ء 8: الذى » :hajar‏ حاجة أو سلعة » 
نمع نهم: الحاكم » 53:2 ها: ضاعت . 
يوم سرقة حاجة الحاكم يوم يكره الناس البيع فيه . 
Ranar tsafi bunsuru yake kudi‏ -2839 
28 يوم » 5341]: السحر » 7اكتاكتتا5: الجدى » 120101 ععلدل: يرتفع ثمنه . 
يوم السحر يرتفع ثمن الجدى › لأنه يذبح من أجل السحر ۔ 
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2840-Ranar wanka ba a boyen cibiya .‏ 
:ranar‏ يوم › :wanka‏ الاستحمام » aط:‏ لا النافية » ع60y‏ 8: تخفى » 0101[08: 
الہ 
يوم الاستحمام لا تخفی المرة . 
Rana wuya sai naka , ranar dadi sai bare.‏ -2841 
دصةء: يوم » aإwu:‏ الشدة » 531: إلا » 4)ة1: ضمیر ملكية للمخاطب › والمقصود 
أهلك » 0361: السعادة » ٣۵نا:‏ الأجانب. 
يوم الشدة - لا ترى - إلا أهلك يوم السعادة ترى الأجانب أى لا يساعدك عند الشدة إلا 
أهلك » وفى هذا المعنی يقول المثل العامی »أهلك لاتهلك . 
yamma wadda ba ta shanyar gari .‏ 2842-1308۲ 
:ranar‏ شمس ۰ :a ma‏ المغرب » ۷٥٥‏ : التى ء 68: لا النافية :tash a21‏ 
تجففء1صوع : المدينة . 
شمس الأصيل لا تجفف مطر المدينة . 
Randa kina daki Allah ke baki ruwa. j‏ -2843 
23 الزير » aصki:"تكون‏ فی » نعلەلء: الحجرة ء أكلهط عk:‏ يعطيك » W2‏ ۲1: 
الماء . 
الزير فى الحجرة ويأتيه الماء . 
Rangado kunama a wando .‏ 2844 
28300 :: خطر » 021042 اk:‏ عقرب ؛ 4: فی :wand0 ٠‏ السروال . ٠‏ 
أمر خطير وجود العقرب فى السروال . 
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Rani ba ya hana rimi 1010 .‏ -2845 
أصوإ: فصل الجفاف » 68: لا النافية» 8328 8/2: يمنع »نصذ٣‏ : شجرة القطن ؛ مطہا: 
الإتبات . 
فصل الجفاف لا يمنع شجرة القطن من الإنبات . 
Rani. wanda ba ya hana rimi toho.‏ -2846 
أصجإ: فصل الجفاف ٠‏ وdموس:‏ الذى » وط: لا النافية » 122112 ور: يمنع » 11121: 
شجرة كبيرة تنتج القطن الحریری  :6٥٥‏ ظهور أوراق النبات . 
فصل الجفاف الذى لا يمنع شجرة القطن أن تورق (أنظر المثل السابق ). 
Rashin aikin yi sammako gai da makiyi .‏ -2847 
:rashin‏ عدم ء صتعائه: العمل » 791: عمل ء 0ك5:023815: التبكير» 02 521: تحية » 
:maKiyi‏ العدو . 
عدم وجود العمل يجعلك تبكر فى تحية العدو . 
Rashin farin wata tauraro ke haske.‏ -2848 
:rashin‏ عدم » :wata‏ القمر « :farin‏ ضوء » 211850): النجم » 12518 عk:‏ يضئ. 
انعدام ضوء القمر يجعل النجم یضئ . 
Rashin hakuri da masifa wata 1035119 ce .‏ -2849 
:rasbin‏ عدم » 21ا2)6ط: الصبرء 38: على ء 020 المصيبة » :۷8٢‏ أخرى » 
6: بمعنی يكون . 
عدم الصبر على المصيبة مصيبة أخرى . 
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Rashin ido ya sa makaho ya taka sarki .‏ -2850 
:rashin‏ عدم » 0لi:‏ العين ٠‏ 9258: جعل » 0طnaka:‏ الأعمى » :ya taka‏ 
وطئ؛ أكاقة5: الأمير . 
عدم النظر جعل الأعمى يطأ الأمير ۔ 
Rashin jini rashin tsagawa.‏ -2851 
:rashin‏ عدم » تمتز: الدم » حمتطەعۃ: الجرح » 153825/8: الجرح . 
عدم وجود الدم بسبب عدم وجود الجرح؛ أى لا تكون النتيجة إلا لوجود السبب . 
Rashin kunya mace ta auri mace .‏ -2 2855 
rasbin:عدم‏ » :kunya‏ الحياء »ء ععهم: امرأة » ااا 14: تزوجت . 
عدم الحياء جعل المرأة تتزوج امرأة . 
Rashin kyanwa bera ke wargi.‏ -2853 
:rashin‏ عدم » :kyanwa‏ القطة » e۲4ط:‏ الفأر » 8381 ءا: يلعب. 
اذا غابت القطة يلعب الفأر » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " غاب القط إلعب يا 
فار ". 
Rashin samun mutum ba shi ne Karshensa ba.‏ -4 285 
:rashin‏ عدم ۰ :samun‏ وجود › تصتاانتاحہ: الإنسان ء 63..68: ليس › [ط5: هو › 
6: بمعنى يكون » 6818508088ا: نهايته . 
عدم وجود الإنسان ليس نهايته . 
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Rashin sani karen gwauro ya kori bazawra .‏ -2855 
:rashin‏ عدم ؛ نصدة : المعرفة »> ر۵ اا: کلبء معتدةبوع : الأعزب › k0٣‏ 8/2 : 
طرد » :(422W۲4.‏ الطلقة . 
عدم المعرفة جعلت كلب الأعزب يطارد المطلقة . 
Rashin sani kaza ta kwana a kan dami .‏ -2856 
:rashin‏ عدم » تصدة: المعرفة » وجk:‏ الدجاجة » 258308[ 12: تنام » 2: على » 
nمka:‏ فوق ؛ 01ئ3ة0:حزمة الدخن ۔ 
عدم المعرفة يجعل الدجاجة تنام على حزمة الدخن ؛ أى أنها لا تأكلها لعدم معرفتھا أن 
بها حبوب الدخن . 
Rashin sani makaho ya taka sarki .‏ -2857 
:rashin‏ عدم » تصدة: المعرفة » مطوعلودہ: الأعمى » وها هلإ: وطئ ء :sar)¡‏ 
الأمير. 2 .. 
عدم المعرفة جعلت الأعمى يطأ الأمير . 
Rashin sani ya fi dare duhu .‏ -2858 
:rashin‏ عدم » نمهو المعرفة » 21ل9: فاق » 1356: الليل ٤‏ تاطدال: ظلام . 
الجهل أشد 7 الليل ظلمة . 
Rashin uwa a kan yi uwar daki .‏ -2859 
:rashin‏ عدم » :uwa‏ الأم » kan yi‏ 2: يجعل عادة › نەل ٥٣‏ ۷ن: ربة البيت . 
عدم وجود الأم يجعل ربة البيت الذى تعمل فيه كالأم . . 
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2860-Rarrashi ba ya kai tsoho gona sai da dan garinsu .‏ 
:rarrashi‏ الملاطفة ء هط: لا النافية » 131 هل: يوصل » 0ط0و): العجوز » 
مع : المزرعة » 5ه:: إلا » 12: واو المعية » د: أبن » 0511أكة5: مدينتهم . 
الملاطفة لا توصل العجوز المزرعة إلا مع وجود ابن بلدة . 
Rarrashi shi ne fadanci .‏ -2861 
:rarrashi‏ الملاطفة » 1طء:.هو ؛ 26: بمعنى يكون ٠»‏ رة لهf:‏ المسامرة . 
من يجيد الملاطفة يكون نديما جيدا . 
Ribar kafa Kura ta taka Kwado .‏ -2862 
:ribar‏ ربحء :kafa‏ القدم » .0018ما: الذئب » 218 12: وطئت ٠‏ 67/200: الضفدع . 
ربح القدم أن يطأ الذئب الضفدع . ۱ 
Rigar ba wuya wanda ya yanke wuya , ya sa wa kansa .‏ -2863 
:rigar‏ الثوب ء aط:‏ بدون › aلإuاس:‏ عنق » daمaس:‏ الذى » ععلصة/ا ةلز: قطع 
بمعنی صنع ٤‏ 54 4 ,: وضع بمعنى لبس ۷4: لام حرف جر ؛ :K4184‏ نقسه . 
القميص الذى لا عنق له » من يصنع له العنق يرتديه . 
Rigar aro ba ya rufe katara . ۱‏ -2864 
هع الثوب » م2ة: الإستعارة ء تہ 8ل9: يستر » 68: لا النافية › 
3 الأرداف والمقصود العورة . 
التوب المستعار لا يستر العورة.. 
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Rigar ruwa maganin ruwa ce .‏ -2865 
:Tigar‏ قميص » 2/لانط: الماء » ٦‏ لن01889: علاج » عن: بمعنى يكون . 
قميص الماء علاج للماء . 
Rigan kasuwa ba shi ne cin riba ba .‏ -2866 
صوعة: المبادرة » 05/2ا35ع1: السوق › 68..58: ليس ٠‏ 551: هو :26٠‏ بمعنى يكون » 
ضاء: كسب » 1068: الربح . 
المبادرة إلى السوق ليست هى الربح . 
Rigakafi ya fi magani .‏ -2867 
اrigakaf:‏ الوقاية » 5 2/[: أفضل من ٠»‏ تصهةع32: العلاج ۔ 
الؤقاية خيز من العلاج ۱ 
Riaakafih mugunta rashin yi wa wani .‏ -2868 
:rigakafin‏ الوقاية » a٤رuعاص:‏ الشرء صتطعہہ: عدم » آ: عمل ۰ :wa‏ لام حرف 
جر » أصوس: الآخر . 
الوقاية من الشر آلا يعمل الانسان الشر للآخرين . 
Rigaye zuwa fada ba shi ne samun sarki.ba .‏ -2869 
3 السرعة » 215/8: الذهاب » 8018؟: القصر ء 4ط: ليس ء تتطاہ: هو ء 116: 
بمعنى يكون ؛ 000000ة8: وجود > .61ة5: الأمير . 
سرعة الذهاب إلى قصر الأمير لا يعنى مقابلته » أى لابد من الواسطة . 
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Rigima mai kashe kura .‏ -2870 
gima‏ تہ: الجدال » heطkas‏ a1صm:‏ قاتل » :ku٣a‏ الائب . 
الجدال یقتل الذئب . 
Rigima 101212355208 wawa ka sha ta .‏ -1 287 
مستعت: بئر › 22213553023: الحاسد ؛ 177352: غبى » 18 5118 1:3: تشربة . 
بكر الحاسد يشرب منه الغبى . 
Rijiyar ta ba da ruwa , guga ya hana .‏ -2872 
جو1jiا:‏ البئر » 08 4ط 2]: تعطى » aسنآ:‏ الماء ء aعنع‏ ,: الدلوء 2222 8: منع. 
البئر يعطنى الماء والدلو يمنع . 
Rikicin duniya wani na kwantawa wani na tashi.‏ -2873 
متعكلته: شدة التعقيد » أو مشاكل » 8 نصطا1: الحياة الدنيا » أصو: بمعنی واحد من 
الناس ء 1321258 08: ینزل أو ينخفضة شأنه » وه 8: يرتفع شأنه . 
من مشاكل الدنیا أن ينخفضن شخص ويرتفع آخر . 
Rike mahaukacinka 5260 da mahaukacin wani .‏ -2874 
:rike‏ خذ » :mahaukacinka‏ مجنونك › 03 538500: من أجل › اصس: آخر . 


خذ مجنونك من أجل مجنون غيرك يضرب لمن يعمل الشر ليدافع به عن نفسه. 
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2875- Rimi tsakar 5102 ranar sara mutanen gida na kuka na waje na 
murna . ۱ 
:gida ٠ نصإ: نوع من الشجر الكبير يستخرج منه قطن حريرى ء #قكلة5]: وسط‎ 
:28 » عہ: يبكون‎ kuka ٠ المنزل » ۲۵08۲: يوم » 5353: القطع » صعصقاتتدم: اهل‎ 
. بمعنى من يكونون › 7/3[6: الخارج » 123111522 18 يفرحون‎ 
. يوم قطع شجرة القطن التى بالمنزل أهل البيت يبكون » ومن يخارجه يفرحون‎ 
2876- Rena girman kuka gabaruwa ta fi ۰ 
› احتقارء 00801طتع: كبر ء 8ء[تہا: شجرة التبلدى » وسن طاوع: شجرة السنط‎ 3 
. 8ئ : فاقتھا‎ 
. رغم كبر حجم شجرة التبلدى فالسنط أفضل منه‎ 
2877- RoKi 206216 66 ka ga bakar ۰۰ء‎ 
. البخل‎ :۲0W4 » السائل » 2ع هk: ترى 6۵۴۰ 3ا: الأسود‎ :rبRaK‎ Ke ۰ اسأل‎ :roRi 
۱ . اسأل السائل تری البخل الشديد‎ 
2878- 10010 ba ya sa kyauta sai don soyayya ٠ 
:533 « السؤال ء 8نا: لا النافية » 88 هر: يجعل أو يجلب » 15/21118: الهدية‎ 200 
. إلاء «مل: من أجل » 92إ50303: المحبة‎ 
. السؤال لا يجلب الهدية إلا إذا وجدت المحبة‎ 
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RuBuBbun hakora sun fi baki banza .‏ -2879 
:ruıbuB bun‏ التالف » 0۲4 a6ط:‏ الأسنان » 5 صنا: فاقوا أو فضل من ء عل03: الفم › 
228 الخالى من الأسنان . 
الأسنان التالفة خير من عدمها . 
Rudi be karya ba .‏ -2880 
07 0: الخداع » 63..03: ليس » :1٤88718‏ کنب . 
الخداع ليس كذبا” . 
Rufe ido ba makanta ba ۰‏ -2881 
:rufe‏ غمض ؛ 110: العين » 63..59: ليس ٠‏ 101231231218 عمی : 26 : بمعنى يكون . 
غمض العين ليس عماً. 
Rufe ni ba ta maganin sanyi .‏ -2882 
ni‏ 1016 غطنى ء 8ا:لا الناقية » ٣نصةعوص‏ 2]: تعالج » الإضةة: البرد . 
"غطنى" ليست علاجا للبرد ء أى قد يكون البرد أشد . 
Rufin asirin mai loma kada a yi 7211038 .‏ -2883 
ufinا:‏ غطاء أو ستر » «ترزوة: السر » 10008 5381: صاحب اللقمة أى الآكل › 
3 الناهية » 34 ه: يعمل أو يظهر » 8ل : البرق ۔ 


ستر سر الآكل فى ألا يبرق البرق » أى إذا ظهر البرق انكشف سره . 
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2884-Rugu rugu babban dafuwa .‏ 
0ن7 :rugu‏ الكبار ء حتقطط68: كبير wa ٠‏ ںگه1: الطهى . 
الشئ الكبير يحتاج إلى طهى كثير . 
2885-Rumbun tunani bakin ciki ne ya kan cika shi da tokar da na —‏ 
sani .‏ 
bunصuا:‏ مخزن » تمتعصنح: التفكير » نتم ص1هط: الحزن » تعلآہ: فى داخل » 26: 
بمعنى یکونء هوئاآ: عادة » ھآ 83 : یمتلا » 02: باء حرف جر » ٣آ[‏ : رماد 
تمده - 58 - 18: الندم . 
مخزن التفكير يملاؤه الحزن عادة برماد الندم . 
Ruwa a ludayi ya ci mutum bare na rijiya .‏ -2886 
28 الماءء 8: فى ؛ 101333: المغرفة » آ هر: أغرق » mصنخاص:‏ الإنسان » 
ع65: فما بالك » 228: بدل من تكرار كلمة » 00۷8 » 11[1392: البئر . 
الماء فى المغرفة أغرق الإنسان فما بالك بماء البئر . 
Ruwa ba tsaran kwando ba ne .‏ -7 288 
28 الماء » aط..aط:‏ لیس » 598۵0ا: ند 15973200: السلة » ©2: بمعنی يكون . 
الماء ليس ندا للسلة » يضرب للأمرين المختلفين . 
Ruwa ba ya tsami banza.‏ -2888 
8 الماء » 8تا: لا النافية» 152131 4ل: یفسد » 31278 : عبث أو يدون سبب . 


الماء لا يفسد بلا سبب . 
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Ruwa da masu shi wawa jira aka ba shi .‏ -2889 
8 الماءء 38: يوجدى» نطء uووص:‏ ما لكينء ۷8۷۷8: الأبلة » a٣إز:‏ الحراسة 
نطه 3ط aه:‏ أعطى . 
الماء لأصحابه والأبله كلف بحراسته . 
Ruwa mai Kare Karfin bango.‏ -2890 
:ruwa‏ الماءء :mai Kare‏ قاض › i1گKar:‏ قوة » ٥ع‏ صەتا: الحائط. 
الماء يقضى على قوة الجدار ؛ يضرب للشئ القوى الذى يقضى على غيره . 
Ruwa na Allah kifin na Allah masu ©1253 ma na Allah.‏ -2891 
8: الماء » 08: بمعنى يلك » اا : السمك » 8ہ صاء uعووم:؛‏ آکلوہ 518: أیضا۔ 
الماء لله والسمك لله وآكلوه أيضا ملك لله أى كل مافى الوجود ملك لله . 
Ruwa iya wuya maganin maki wanka .‏ -2892 
3 الماءء 1918: بمعنى يبلغ › :wuya‏ العنق » :maganin‏ علاج « :maki‏ 
الر افض»ء 77231318: الاستحمام. 
عندما يل الماء إلى للعتق يستحم من يرقض الاننتحمام: 
Ruwa sarki ne , ba ya zama sai da shimfida.‏ -2893 
28 الماء ء نعلتدہ: أمير » 26: بمعنى يكون » 08ا: لا النافية؛ 20008 8: يجلس » 
توع: إلا » 023: وجد » .148ل00تطة: الفراش. 
الماء كالأمير لا يجلس إلا إذا وجد الفراش ؛ أى أن الماء لا يسيل إلا إذا مهد 
له الطريق . 
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2894-Ruwa ya baci ai kwarawan asali .‏ 
۵8 :الماء Bai‏ ya:ھاج‏ » 521: حینئذء :kwWar2W a1‏ نسبة إلى نهرء :kw٤4‏ أى 
الغواصون ء 353[11: بمعنی المهرة . 
إذا هاج الموج لا يقدر عليه إلا الغواصون المهرة . 
Ruwa ya ci makadi wa ke ta ganga.‏ -2895 
8 الماءء ےم ور: أغرق :303عل3دم : الطبال » ۷8: من » ها 6ع1: بمعنى يهتم » 
23 الطبلة . 
إذا أغرق الماء الطبال لا يهتم بالطبلة أى انقاذ الطبال أهم من الطبلة . 
Ruwa ya daki babban zakara sai kwanto.‏ -2896 
28 الماء » نهل هلإ: أوقع » صوطاطهط: كبير ٠‏ 358ع[22: الديك ٠‏ 533: حينئذء 
20 انكمش. 
أوقع الماء الديك الكبير فانكمش ء يضرب للقوی الذى أصابته كارثة . 
Ruwa ya 7003 amma ya bar tulu.‏ -2897 
۵8 : الماء » 20108 978: صعب ؛ مسصه: لکن » 5332 عر: ترك ء. نتآنط: الجرة . 
سقط الماء ولكن ترك الجرة . 
bazara mai ta da maza a 1523/6 .‏ 2898-1110۲۳۷۵۸۱ 
06 : مطرء 682353: فصل الحرارة قبل المطر حيث تبذر الحبوب فی الأرض 
استعداد للمطر » 02 102112: مقيم » 22822: الرجال » 15336 : واقفين ۔ 
المطر الساقط قبل بذر الحبوب يجعل الرجال فى نشاط استعدادا للزراعة . 
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Ruwan da ya dake ka , shi ne ruwa .‏ - 2899 
uwanآ:‏ المطر ء 18: الذى » Ka‏ ة4 هر: ضربك » 581: هو ء 26: بمعنی يكون. 
الماء الذی ضرك هو المطر الشديد » أى المطر لا يكون شديدا إلا إذا دمر . 
Ruwan da ya isa kururuwa da fadawa cikinsa an sani.‏ -2900 
ص۷ تت: الماء » 38: الذى » 188 8لز: كفى » uwa‏ اںk:‏ الصراخ ؛ 18: باء حرف 
جر ء 128035/2: السقوط ؛ aكمناع:‏ فيه ء 5301 32: عرف. 
الماء العميق يعرف بالسقوط فيه . 
Ruwan dare mai gama gari .‏ -2901 
ممuwآ:‏ مطر » ع۲هل: الليل » 83332 تعتہ؛ جامع ء .آنةى: المدينة . 
المطر الذى یسقط ليلا يشعر به الجميع . 
ری 
Sa kai a uku takabar suruki.‏ -2902 
8: وضع » 33عآ: النفس ءه: فى » تاكلنا: ثلاثة وهنا بمعنى مشكلة › 2٣‏ اة )ها: عدة 
الوفاة » .تكلدامناة: الحماة . 
مشكلة.أن تعتد الحماة لوفاة زوج ابنتها . 
Sa rai a ci shi ke kawo jin yunwa .‏ -2903 
نوا 53: الرغبة فى ء 01 8: يؤكل » 1طء: هو » 139/0 عk:‏ يسبب ء 12[: الشعور ء 
Wa‏ الجوع. 
الرغبة فى الأكل هى التى تسبب الشعور بالجوع . 
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Sa wando ta ka tagiya ta gindi .‏ -2904 
8: ارتداء » ملصوس: السروال ء 8]: بمعنی فى » هk:‏ الرأس ء ورأعها: القلنسوة » 
01ضع: الوسط . 
ارتداء السروال فى الرأس والقلنسوة فى الوسط يضرب لمن يعكس الأمور. 
Sa 2111372 a ci , shi ya kawo jin yunwa .‏ -2905 
08 هء: اشتھاء » أن 3: أن یڑکل ء 3ط5: هو 1:8۷٥‏ هل: سبب ء تعلز: الشعور » 
3 الجوع . ۱ 
اشتهاء الأكل هو الذى يسبب الشعور بالجوع . 
2906-Sa’a ta fi gata.‏ 
5 حظ؛ 8 ها: فاقت أو أفضل من » 8342: السند أو الدعامة. 
الحظ أفضل من السند. 
Sa’a wadda ta fi manyan kaya .‏ -2907 
2 التوفيق » 52002: التى ؛ 8 12: فاقت » 2232[83: كبيرء aرجK:‏ المتاع. 
التوفيق خير من المتاع الكثير . 
Sa’ar sarki ta fi fatauci.‏ -2908 
٣ه‏ موافقة » نعلتدہ: الأمير » 8 ها: خير من » فاقت » 001ا8٤٤؟:‏ التجارة . 
موافقة الأمير - على الطلب - خير من التجارة يضرب للأمر الذى يفضل على أمر 
آخر . 
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2909- Sabo da mai tun bazara ba ta zo ba. 
› الثريد » 58..03.. : قبل‎ :انwوa‎ ٠» التعود ؛ 08: مع » 10313: صاحب‎ 0 
8ا:‎ 20 ٠» الفصل الحار قبل سقوط المطر حيث تبذر الحبوب فی الأرض‎ 8 
. جاعت‎ 
یضرب لمصادقة الانسان‎ ٠ مصاحبة بائع الثريد تكون قبل البذر أى فى وقت الجفاف‎ 
2910- Sabo da yi , baki ya je gidan mutuwa ya ce barka . 
التعود ؛ 18: بمعنى على ء آلآ : عمل الشئ ء iهط: الفم » مز هلا: ذهب ء‎ : 0 
. قال » 3513: مبارك‎ :8/8 ٥ ۰ صدلاع: منزل » 0۳۷8 نحہ: الموت‎ 
التعود جعل الانسان يذهب إلى منزل المتوفى - للعزاء - فيقول " مبارك ' يضرب لمن‎ 
. يسيبق لسانه تفكيره فيزل‎ 
2911- Sabo da mai ما5‎ tun koginsa bai kawo ba. 
» التعود » 18: بمعنى على » 500 2131: الغواص » 4ط..نهط صدا: قبل أن‎ : 20 
. نهره » 12231/0: الحضور والمقصود الفيضان‎ ::: 23 


تصادق مع الغواص قبل أن يفيض النهر ء أى لينقذك من الغرق . 
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2912- Sabo da mai fito rani , ran da ruwa ya bayyana koi ne fiton 
farko. 
التعود أو الصداقة ء هل: مع ؛ 1550 5334 : الغواص ؛ صدا: منذء أصهإ: فصل‎ 0 
: الجفاف » ۲80: يوم » 38: الذى ؛ وسيم : الماء » 5255/28 هر: يظهر ء نوع‎ 
. الرأس » 56: يكون » 5608: خروج ء 0عهf: الأول‎ 
صدقة الغواص فى فصل الجفاف تجعل رأسك تظهر فى فصل الفيضان فتكون أول‎ 
الناجين من الفيضان ۔‎ 
2913- Sabo da maza jari . 
. الصداقة » 38: مع ء 23828 : الرجال ء تعەز : رأسمال‎ : 00 
. صداقة الرجال رأسمال‎ 
2914-5360 turken wawa. 
. لکتا: مربط » 17389/8: السفية أو الأبلة‎ ٥ التعود ء‎ : 0 
. التعود على الأمر كالمربط للسفينه » أى إذا اعتاد الأبلة .على شئ لا يتركه‎ 
2915- Sabo , wukar fidar guwa , ba girma gare ta ba sai ٭اکتەعا‎ 
» نع: الفيل ء 62: لا النافية‎ ۷٥ » التعود ؛ 038 : سكين ۰ ٣ة كf1: السلخ‎ : 0 
00 .. 0۸کتع: كبر » ها عدع: لديها » 531: الا » قتەعا: حدة‎ 
السكين التى يسلخ بها الفيل ليست كبيرة ولكنها حادة مدببة يضرب لمن تعود على فعل‎ 
. الأمر الكبير وهو صغير لتعوده عليه‎ 
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Sabo ya hore mini kogi .‏ -2916 
0 ہ:التعود ء 2016 8ز: درب أو طوع ء نصفصم: لى ء أعهk:‏ النهر . 
التعود على السباحة طوع لى النهر . 
Sabon yaushe wai an ce da kare mamman .‏ -2917 
2 التعود » 8086لز: متى ء 77331: كلمة حشو؛ ٤٥‏ ۸ه: قيل ؛ 18: بمعنى اللام 
حرف جر » :1٤886‏ الكلب » 2033211222: كفاية عن الصلاح .. 
متى تعود الناس أن يصنعوا الكلب بالصلاح » يضرب للفاسد الذى يظن به الصلاح أو 
القبيح الذى يوصف بالجمال ٠.‏ 
2918-.Saboda kama a kan ci Kasa .‏ 
:K 48 > 557 :saboda‏ شوى اللحم فى الرمال الساخنة » تقعا: عادة ء 1© 8: 
يؤكل › 353: التراب . 
يؤكل التراب بسبب الشوى فى الرمال . 
wani .‏ ص1 تع karen gidanka ka kan ga karen‏ 5356002 -2919 
8 بسبب › 7عkar:‏ كلب ۰ 2كلصة10ع: منزلك » صقعا: عاد مھ 12: ترى › 
هل منزل ء ه۷ : الغير . 
من أجل كلبك ترى كلب غيرك ؛ أى تعطف عليه لأنهما رفيقان » وفى هذا المعنى 
يقول المثل العامى " لأجل الورد ينسقى العليق . 
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kaza bai hana yankanta ba .‏ 5256002 -2920 
83 من أجل » 8تع٤ا:‏ الدجاجة » 4ط عصعط 631: لم يمنع » 2213218ة33: ذبحها. 
من أجل الدجاجة لا يمنع ذبحها أى حبك للدجاجة لا يمنعك من ذبحها . 
wane na yi arziki ya fi sabada wane na yi ۰‏ 5256003 -2921 
8 من أجل » عصaسw:‏ فلان ٠»‏ 31 8و: عملت بمعنى كونت » 31211 : ثروة » 
58 فاق أو أفضل من 1ل 14: بمعنى صرت › 81۷8ا: فقر أو بؤس ۔ 
بسبب فلان صرت ثريا أفضل من قولك بسيب فلان صرت فقيرا يضرب لحث الانسان 
ان يكون سببا فى ثراء غيره لا فقره . ۱ ۱ 
kame kanta matar aure ta fita .‏ 5201212 -2922 
daka‏ الجارية › :keme‏ كل شىئ :matar « lle :kanta«‏ امرأة « :aure‏ 
الزواج » 118 12: خرجت . 
إذا خرجت سيدة البیت يكون كل شئ على الجارية . 
Sai a Kara wa malam sadaka 300112 ta gamu da ijaba .‏ -2923 
تەہ: يجب أو حتى » 858 و: يزاد » 8: لام حرف جر » 5131353: العالم وهنا 
بمعنى المشعوذ أو مدعى الولاية » 5202[62: الصدقة » 2002: الدعاء » uصهع‏ 2]: 
تلقى » 18: مع » 1[9308: الاستجابة . 


يجب أن تزيد الصدقة للعالم لأن دعاءه مستجاب أو حتى تستجاب دعوته . 
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Sai an bata ake bauta .‏ +2924 
توہ: إلا إذا » 5ata‏ ص۵: ضل » 531118 316: يستعيد . 
لا تكون عبيدا إلا إذا ضللنا ۔ 
Sai an bata a kan nemi mashigi .‏ -2925 
:sai‏ إلا إذا » :an bata‏ ضل :kan›‏ عادة » 2601 8: يبحث عن ء أو نطوة2: مدخل 
أو طريق . 
لا نبحث عن الطريق إلا إذا ضللنا. 
Sai an dade a kan san hali .‏ -2926 
توہ: إلا إذا ۰ 0306 مه: مضت مدة » صقءاآ: عادة » وہ 3: يعرف » قلعط: الطبع . . 
لا تعرف طباع الناس إلا إذا مكثت كثيرا بينهم . 
Sai am fasa , a kan sam Budi .‏ -29270 
نهء: إلا إذا » 1858 صه: کسر ء صهk:‏ عادة » سء :يعرف 01ا5: الفتح . 
لا يعرف الشئ المغلق إلا إذا کسر . 
Sai an ga keke ake raina kudin hawa . 1‏ -2928 
تەہ: إلا.إذا وع حنة: رفع علعتا: الدراجة » 08ذ مkه:‏ یحنقر أو يستصغر » 
0ر( تعا: أجر  ۲٣٢‏ 9زا: الركوب . 


لا تتساهل فى رفع إيجار ركوب الدراجة إلا إذا رأيتها . 
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Sai an gwada a kan san na Kwarai .‏ -2929 
تمہ: إلا إذا » 04ع nمه:‏ جرب » هصقعا: عادة ء 8: يعرف › Rwarai‏ 8: 
الأحسن : 
لا يعرف الأحسن إلا إذا جرب . 
Sai an hada baki ake feduwa .‏ -2930 
هو يجب » 8308 تنة: يضم ؛ iهط:‏ الفم ؛ 10۲۷٥۵‏ 3156: يصغر . 
يجب أن يضم الفم ليصخر › يضرب للأمر الذى يلزمه أمر آخر . 
Sai an kai ruwa rana da shi kana ya buya .‏ -1 293 
أعء: إلا إذا ء 131 مه: حمل ء 101172: الماء » 53222: الشمس ء 53 48: معهء» 3018ئا: 
حينئذ » 51732 8/3: يتبع . 
لا يتبعك إلا إذا جعلته يحمل الماء فى شدة الحر » أى إذا عذبته . 
Sai an kula kashi a kan ji 031053 .‏ -2932 
31 إلا إذا » علتما مه: عينى ؛ 03: باء حرف جر » قطقدءاآ: البراز » ص9عا: عادة » 
3[ 4: يشم » 1088 0آہ: رائحته الكريهة . 
لا تشم رائحة البراز الكريهة إلا إذا انتبهت إليه . 
Sai an sha wuya a kan tuna Allah .‏ -2933 
نەہ: إلا إذا » وراس 502 صه: تحب تعبا شديدا وأصلها ء 5522 صه: شرب :W 042 ٤‏ 
التعب » صوk:‏ عادة » 531132 3: يتذكر . 
لا يتذكر الانسان الله إلا عند الشدة . 
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2934 - Sai aniyar fatiya an tashi mai 830151 ya yi tasa . 

توع: بمعنى لم يبق إلا » >هلإنصة: نية » ورناهf:‏ الفاتحة » 251] ره: صرف ٠‏ 1021 

ز8 ذكوط: المحدث ٠‏ 31 هل: عمل أو قال » 88٤)::ضمیر‏ ملكية يعود على الغائب أى 
المحدث دعاء وانصرف ولم يبق إلا دعاء الساميين وانصرافهم . 

2935- Sai baki ya ci ido kan ji kunya . 

ندة: إلا إذا » نهط: الفم » أ هتز: أكل » 0ل1: العين » 2وءاآ: عادة » از ها: تشعر › 


69ن کا: الحياء . 
لا تشعر العين بالحياء إلا إذا أكل الفم » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " طعم الفم 
تستح العين" ۔ 


٭ kadangare ke samun wurin shiga‏ عع دكا Sai bango‏ -2936 
نعه: إلا إذا » معصوەتا: الحائط » ععهيا aر:‏ تنشق » عمهعصة1]220: السحلية » ءا 
٦نتامن9ہ:‏ تجد ء inحwu:‏ مكان » 8ع8َااك الدخول . ۱ 
لا تدخل السحلية الحائط حتی ينشق وتجد مكانا للدخول ٠‏ 
Sai da nake ka kan ga na wani .‏ -2937 
ق89: إلا » هل: باء حرف جر ؛ ‏ 8ھ: ضمير ملكية بمعنی ما لديك » ۵0کا: عادة ء 
8ع :K4‏ ترى ٠‏ 14: بمعنى ما بيد » أصةW:‏ الآخر . 
تعطى ما لديك ترى ما لدى الآخر . 
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Sai da niya ake kome .‏ -2938 
تھہ: إلا ء 8ل: باء حرف جر ۰ 2198: النية » 10206 عك21: يعود. 
لا تعود الأعمال إلا على النيات أى إنما الأعمال بالنيات . 
da ruwan ciki, ake jan na rijiya .‏ 2939-5231 
تدة: إلا إذا » ول: وجد » ٦ه‏ ۳۷نہ: الماء » تعلرم: داخل » 32[ عئله: يسحب ء 22: 
بدل من تكرار كلمة ۲۷4 , 4لزة٣:‏ البئر ۔ 
لا تستطيع أن تسحب الماء من البتر إلا إذا كان فيه ماء . 
Sai daji ya yi yawa zaki kan zauna a cikinsa .‏ -2940 
نهء: إلا إذا » أزهل: الغابة ء وسور ال ور: كثرت » نهz:‏ الأسد » صهk:‏ عادة ء 
2808: يقيم » 8: فى › 88آ لآہ: داخلها . 
لا يقيم الأسد فى الغابة إلا إذا كثرت أشجارها . 
Sai dai wani زناک٥‎ kare ya zubad da tsamiyar kura .‏ -2941 
10[ iصwa‏ نه تهء: عبارة معناها إلى وقت آخر وهى تحمل معنى التهديد » :)2٣٥‏ 
الكلب ٤‏ 08 21580 3/ز: صب ١إaرتصهوا:‏ تمر هندى » 08( ا: الذئب. 
قال الكلب عند ما صب التمر هندى للذئب " إلى وقت آخر » يضرب لمن يرتكب 
جريمه ويفر من مكانها . 
Sai gida an harbi kare a ka .‏ -2942 
51: حتى ء 18تع: المنزل » تَتا×عط صه: ضرب ۰ عتققعآ: الكلب ۰ ه: على ۰ 12: 
الرأس . 
عندما ضرب الكلب على رأسه قال " إلى البیت ' يضرب لمن يعود إلى وطنه بعد 
إصابته بالضرر . 
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Sai hali ya yi daidai a kan yi abuta .‏ -2943 
نهء: إلا إذا » نلعط: الطباع » 031021 أر ولز: تساوت » موk:‏ عادة » ار ه: تعمل 
بمعنى تعقد » 201118: صداقة . 
لا تكون الصداقة إلا إذا تساوت الطباع . 
Sai ka yi sababbe “ karuwa ta ji mai wa’ azi .‏ -2944 
أهء: يجب » ذل :K4‏ تفعل ء 5368006: المعتاد » 123113188: المومس ؛1[ 4ا؛ سمعت » 
wa azi‏ iحمص:‏ الواعظ . 
قالت المومس عندما سمعت الواعظ " افعل ما تعودت عليه 'يضرب لعدم الإصغاء 
لتنج . 
im ba uwa a kan yi uwar 0210 .‏ 2945-5233 
نهو: حيثما » طز: إذا » وطا: لا يوجد » وسن: أم » : مج : عادة » الإ 2: يعمل أو 
يحل محلها » 014 و سن: التى تحب الشخص كأبنها . 
اذا لم توجد الأم وجدت من تقوم مقامها . 
Sai ka ce kwarya aka raba da ganinsu .‏ -2946 
:sai ka ce‏ کان « :kwarya‏ القدر « :aka raba‏ قسم « :da‏ عند « :ganinsu‏ 
رؤيتهم . 
عند رؤيتهم كأن قدرا انقسمت نصفيف » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى ' قوله 


وانق مه یز 0 
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Sai kai ta yi karuwa ta yi mai hadisi .‏ -2947 
توہ: حستی إذا ء نوع: أنت » ال 8: فعلت كثيرا » أى تحدثت كثيرا ء ۷۵ جول ' 
المومس » 1 ڑ[8ا: سمعت ٠‏ 230151 2131: المحدث. 
قالت المومس عندما سمعت المحدث " قل ما تشاء ' أى أنها لا تبالى ۔ 
. مونطددحہ Sai katanga ta tsage Kadangare kan san‏ -2948 
نهو:حتى إلا إذا » وعصوخوk:‏ الحائط » 15286 ها: انشقت ٠‏ ع2032835): السحلية » 


0 صقعا: تعرف عادة » ٥ع‏ تطكدحمط: المدخل . 


. عندما تنشق الحائط تعرف السحلية المدخل‎ 
2949- Sai kwari ya cika a kan yi 728 . 

نهء: اذا 3ه ۳ا: الوادى » علق ور: امتلا » صا 2: ل عادة » 288718: 
الدوران . 
عندما يمتلئ الوادى يلف الناس عادة حوله . 

Sai na ga abin da ya turewa Buzu nadi .'‏ -2950 
نەہ: حتى :83 هد رأيت » 08 هلطة: ما اسم موصول » 635618 8: ضلع ء 

ناةناط: الطوارئ » 2201: العمامة . 

حتى أرى ما يخلع عمامة الطوارقی - ومن عادة الطوارق الايخلعوا العامة مطلقا ء 
ويضرب للإصرار على الأمر كأصرار الطوارق على وضع العمامة . 
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Sai ruwa ya yi a kan ba doki .‏ -2951 
نهو: إلا إذا » 205/2 : الماء » 88502 ر ور : كثر أو فاض ٠‏ 58 ۵0٤ا‏ 2 : يعطى 
عادة » 00[11: الحصان . 
لا يقدم الماء للحصان إلا إذا كثر » يضرب لتفضيل شخص على شخص أو الانسان 
على الحيوان . 
Sai uwa ta Koshi , danta ke makoko.‏ -2952 
:sai‏ إلا إذا « :uwa‏ الأم » :ta Koshi‏ شبعت « :danta‏ ابنيها « :ke makoko‏ 
نضنات رتك اعد رة 
لا يشبع الرضيع إلا إذا شبعت الام . 
Sai wani jiKon kare ya zubar da tsamiyar kura .‏ -2953 
521: حتى » 108[ نصوس: وقت ماء تعع٤ا:‏ الكلنب » ول 2035 8/8: صب» 
:tsamiyar‏ تمر هندى » ۲8ت عا: الذئب . 
قال الكلب عند سكب التمر هندى للذئب " إلى اللقاء " أى هرب ء ويضرب لمن يفعل 
الإثم ويهرب منه . ١‏ 
Sai wani ya rasa wani kan samu .‏ -4 295 
نهو: إلا إذا » نصدس: آخر ۲84 هر : فقد » ٥000‏ 32ك[: يجد عادة . 
لا يجد الانسان الشئ إلا إذا فقده الآخر . 
Sai yi an kade huntuwa .‏ -2955 
نهء: بمعنی لم يبق إلا ء 1ل: العمل .1206 مه: اصطدم ؛ wa‏ ناصنط: العريانه. 
عندما أصطدم الرجل بالمرأة العارية قال " لم يبق الا النكاح " 
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Sai zuciyansa ta Baci miya kan yi zaki .‏ -2956 ۱ 
نهء: إلا إذا » هكصضقتز1اعنج: قلب ء د5: الثور » 5901 12: غابت ء بمعنى ذبح » 120138 
الحساء » صقعا: عادة » 2216 آو: يحلو . 
لا يحلو الحساء إلا إذا ذبح الثور. 
Sakamakon alheri mugunta?‏ -2957 
:sakamakon‏ جزاء ء #عطلد: الخير ؛ :mugunta‏ الشر . 
قل جز اء'الكير اش 
Saki jikinka barawo a hannun mata . ۱‏ -2958 
jikinkg .‏ نمادہ: طمئن وأصلها 52[2: أترك ٠‏ وصذkاز:‏ جسمك » ٥83۷٥‏ تا: اللص ؛ 
وق ء ساصصعط يد » :nata‏ المرأة . 
قيل للص عندما وقع فى يد المرأة ' اطمئن " أى أنها لن تقسو عليه . 
Saki reshe kama ganye .‏ -2959 
كلةة: اترك ء عطوع:: الفرع » مہ عۃتا: امسك ؛ عنزمعع: الورق . 
اترك الفرع وأمسك الورق . 
Sakin na baya kamun na gaba .‏ -2960 
:sakin‏ ترك « :na baya‏ الماضى » 123122123: البحث عن ء 3ع 22: المستقبل . 
ضيع الماضى ويبحث عن المستقبل . 
Sakin na hannu kamun na guje .‏ -2961 
منهء: ترك ء تامتصقط 22: ما فی اليد » تتتتتصقعاآ: اصطاد » عزداع 22: الهارب . 
يترك ما فى يده ويبحث عن الهارب» أى يضيع ما فى يده ويتطلع إلى ما فى يد الناس. 
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Sako ba ya huce zuciya sai ya huce Kafa .‏ -2962 
م6هء: الارسال » ونتا: لا النافية » 0اط ولر: يطمئن » ورعنz:‏ القلب؛ 531: بمعنى 
ولكن » :Kafa‏ القدم . 
ارسال الرسول لا يريح القلب ولكن يريح القدم . 
Salati ba ya hana daukar rai .‏ -2963 
زكدلة:: الصلاة » وط: لا النافية » 8328 2لإ: يمنع » 0]2101635: أخذ ء نه٣:‏ لروح أو 
اش 
الصلاة لا تمنع قبض الروح . 
a kan hura kowa ya hura rariya bakinsa ya yi ciwo.‏ 521163 -2964 
جع لہہ: القربة ء ضوعا: عادة » 4ط 2: تتفخ » 0178ع1: كل من ؛ 5351[/8: ماسورة 
تخرج من الحائط لتصريف المياه المستعملة » 16258: فمه ء 011/0 ل واز: تعب . 
ينفخ عادة فى فى القربة » ومن ينفخ فى ماسورة المجارى يتعب فمه بلا فائدة ء یضرب 
للعمل الذى لا فائدة منه . 
bikin daya rana .‏ 52113 -2965 
58 : الصلاة وهنا تعنى العيد »1اط : حفل » ٥8‏ ء: واحد ؛ 5808: يوم . 
حفل العيد يوم واحد » يضرب للأمر الذى يحدث مرة واحدة . 
mai yawan baya .‏ 53113 -2966 
مالهو: الصلاة والمقصود العيد » ۱8۷۷۵۵ 81تہت: كثير ء aبرهط:‏ الظهر والمقصود 
التأجيل إلى ما بعد العيد . 
كثيرا ما تؤجل الأمور إلى ما بعد العيد . 
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2967- Salula daure kaza a gefen zane. 


13ل : عبث » 89006 :ربط » 1222 : الدجاجة » 2 : في » 2306 : الثوب 
عبث » ربط الدجاجة فى طرف الثوب ء يضرب للتهاون . فى الأمر . 
uwar kishiya .‏ 555315202 5211113 -2968 


8ن : عبث » 3538:2228 : المشاورة » 08 : مع : uwar‏ : أم » kishiya‏ : 


ار 
عبث مشاورة أم الضرة . 
Sama ba ta korna Kasa har 36202 tuda ba ya komo 8318236 .‏ -2969 
8808 : السماء » وط » لا النافية » 101530 ئا : تعود بمعنى تصير 1258: أرض » 
har‏ : ۰0 8 : الأبد » انا : الجبل 0٦٤ا‏ ور : يصير ۰ 2906 : 
سفح . 
السماء لن تكون أرضا أبدأ ء والجبل لن يكون سفحاً . 
Sammakon bazan zuwa idan Data ne .‏ -2970 
akonمسصهء‏ : التبكير » "مط : لا فائدة منه » zuwa‏ الحضور هيشة: إذاء 
Bata‏ : الضلال ء06 : بمعنى يكون . لافائدة من الحضور المبكر إذا ضل الإنسان . 
2971-Sammako raya rana ٠‏ 


هكلقتصتصدة : التبكير » 2838/8 : إحياء » 1828 : النهار . 
التبكير إحياء للنهار . 
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Samu ya fi iyawa , hawan dokin maciji .‏ -2972 
uصهء:وجود‏ الشیء » 2 هر فاق أوأخير من » 1۵۰۷ القدرة 83/8114 : ركوب 
kinەل‏ : حصان ٠‏ 1إأعهص : الثعبان . 
ملكية الشيء أفضل من القدرة عليه دون امتلاكه يضرب لمن يجيد ركوب الخيل مثلا 
و لا يملك حصانا فخير منه من يمتلك الحصان و لا يحسن ركوبه حيث يجيد ركوبه 
بمرور الوقت . 
Samun abincin Clan tsoko , ba samun da wuya ba wurin.‏ -2973 
nun‏ : الحصول على » اعماطه : الطعام » 15310 صو : الكتكوت الصغير › 
...58 : ليس » da wuya‏ : صعب 50105113 : مكان . 
ليس من الصعب أن يجد الكتكوت طعام ولكن المكان الذي يأكل فيه وهو آمن : 
Samun duniya gaya a mai .‏ -4 2977 
samun duniya‏ : الثراء وأصلها » «اصهء : وجود » 8 ل8ج: طعام بلا حساء » 
8 : في » 2221 : السمن . 
اكل الطعام بالسمن ثراء . 
Samun gari kuturu rawar dambe .‏ -2975 
12 : وجود » 81ع : بمعنى الفرصة › التاالۃا : المجذوم ۲2۷۷8۲ : رقص › 
مbصamل‏ : الملاكمة . 
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Samun kai ya fi samun 351 .‏ -2976 
ماصهء: وجود »1316 : الرأس أو النفس؛58 هر: فاق أو خير من»]وه: الحلاقة. 
وجود الرأس خير من قص الشعر ء يضرب للنجاة بالنفس وترك ما عداها . 
Samun kai ya 5 fula . Samun rijiya ya fi Samun guga .‏ -2977 
mun‏ : وجود » 133 : الراس ء 8 ور : قاق أو خير من 1018 : القلنسوة » 
392 : البئر » دج : الدلو . 
وجود الراس أفضل من وجود القلنسوة » وجود البتر أفضل من وجود الدلو . 
Samun 102117261 ya fi kankararren 001 .‏ -2978 
samun‏ : وجود « nak wabci‏ : الجار » 5 ya‏ : فاق أو خير kankararren ja‏ : 
جميل » 0013 : حصان . 
الجار المخلص خير من الحصان الجميل . 
Samun sake kuturu da gada a cikin ruwa .‏ -2979 
mun‏ : وجود » 5318 : بمعنى الفرصة » تا 8نا اتآ : المجذوم » 18 : مع 82028 
: قنطرة أو جسر » دناه : فى وسن : الماء . 
اتيحت الفرصة للمجذوم ليبنى جسرا على النهر . 
Samun sarari kuturu da gyada a cikin rama .‏ -2980 
130 وجود » 535351 : بمعنى الفرصة » [۲تاا3ا: المجذوم 12 : باء حرف جر 
2 ج: الفول السودانى » ناء ٥‏ ؛ فی 53208: القنب الهندى ۔ 
اتيمت الفرصة للمجذوم ليجد الفول السودانى وسط القنب يضنرب لمن ينال أكثر مما 


تمنى . 
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Samun sararin amarya tsikarin uwar miji da tabarya .‏ -2981 
samun‏ : وجود »› 53853192 : بمعني الفرصة » 321825978 : العروس tsikari,‏ : 
خزء ۷8نا ء أم » تزنتط الزوج ء 18 : جاء حرف جر » 8580718 : يد الهاون . 
تيحت الفرصة للعروس حتى وخزت ام الزوج بيد الهاون . ويضرب لمن يترك له 
'لأمر يفعل ما يشاء . 
Samun wuri kuturu gada a tsidau.‏ -2982 
٥07‏ : وجود » 11151 : بمعنى الفرصة ء لمان : المجذوم » 8308 : 
التصفيق والغناء » 8 : فى 8510811 : نوع من الشوك . 
اتيحت الفرصة للمجذوم حتى صفق وغنى وسط الأشواك . يضرب لحدوث الأمر 
الغريب . ۱ ۱ 
San a sani yaji kwarin miji .‏ -2983 
مهه : حب او إرادة » نصهء 4 : ان يعرف ء لاصدہ 2 صهء: عبارة تفيد أن الانسان 
يعمل عملا ليعرف به ء 2[1/ : غضب الزوجة من زوجها » 08: مع ؛ 17/31 : جعبة 
السهام تزندم: الزوج . غضبت الزوجة بكنانة سهام زوجها ليعرف الناس أنه شجاع. 
San giwa ta taka na rakurmi .‏ -2984 
90ہ : قدم ۰ ج: الفيل » وها عا: وطمئنت ء 08 : بدل من تكرار كلمة ص۲8۴ 
0ه : الجمل . 
قدم الفیل وطئت قدم الجمل » يضرب للأمر الذى يقضى على أمر أخر . 
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San rakumi yara da nesa in ya zo kusa sai gudu .‏ -2985 
ر07 حب اص 6ه : الجمل » وور : الصغار » 2658 08 : بعيد مز : إذاء 
0 : جاء » 1152 : قريب › 531 : حينئذ › 851011 : جري . 
الأطفال يحبون الجمل بعيداً وإذا قرب منهم جروا ء يضرب للأمر الذى يحب على 
البعد . 
San samin hauka tsad da yawu .‏ -2986 
san‏ : معرفة » بانحصدہ : بداية » 821312 : الجنون » 68٤‏ : البصق » 18۸ : 
اللعاب . 
تعرف بداية الجنون يبصق اللعاب . 
ب Sana’a sa’a „, rashin 531122 rashin sa’a‏ -2987 
8 : : الصناعة » 888 : توفيق او حظ «نطيهإ : عدم . 
الصناعة توفيق وعدم توفيق . 
Sandan da ak kori tsiya da shi ba a yar da shi. -‏ -2988 
مقلصةة : العصا ء 02 : التى 1رہ ا مه : طرد » 15198 : الفقر قطة 02 : به › 
هط : لا النافيه » “نهلإ 2 : یرمی . ۱ 
العصا التی طرد بها الفقر لاترمی . يضرب لحفظ الجميل . 
2989-Sandan girma ba a duka da shi sai nuni ٠‏ 
لاالنافية : وط العظيم : 4٣إأععصا‏ : 5222032 يضرب » قط 03 : به . 
عصا الكبار لا يضرب بهاء ولكن للاشارة » يضرب لما يوضع فى غير موضعه. 
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Sandan jifan kura kadan . an jefa shi sai da rana a kan dauko .‏ -2990 
andanء‏ العصا » ٣۱ەگتَز:‏ رمى › kura‏ : الذئب ٢‏ م۵۵ : تاد 68[ ة : ترمى » 
ت88 : إلا » ول : مع ء #صق النھار » ۵۱آ : عادة ء ۱10۵۵ : تؤخذ . 
العصا التى يرمى بها الذئب حينما يرمى لا تؤخذ إلا نهارا خوفا من الذئب يضرب لمن 
يعمل ولا يعرف نتيجة عمله . 
Sandan ajifan kura . sai da safe a kan dauko shi .‏ -2991 
مandaء‏ عصا » ٥‏ نز: الرمى ؛ aإنk:‏ الذئب ٠‏ 531: إلا ول : مع 5316: الصباح ء 
صا : عادة » معللادگء: يؤخذ . العصا التى ريمى بها الذئب لا تؤخذ إلا فى الصباح 
يضرب لمن عاقبة يقدر أمره (انظر .المثل السابق ) 
Sandan da take hannunka da ita kake jifa .‏ -2992 
مقلصة: : العصساء هل : التى » ععلة) : فى hannunka‏ : يدك da ita‏ : بهاء 
8ز kake‏ : ترمى . 
العصا .التى فى يدك هى التی. تستطيع ان ترميها . 
Sanin asali ya sa kare ya ci alli .‏ -2993 
صنصدہ : معرفة » 35811 : أصل الشىء » 88.53 : جعل » #عج): الکلب ؛ 01 8ل : 
يأكل » نله : الطباشير . 
معرفة أصل الطباشير جعل الكلب يأكله - لانه يصنع من العظام . 
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Sanin hali ya ji sanin kama .‏ -2994 
صتصندہ : معرفة ء الطباع » ۴1 هر : فاق أو فضل من هه : الشكل . 
معرفة الطباع أفضل من معرفة الشكل . ۱ ۱ 


Saninsa ya gagari malam ya gagari boka .‏ -2995 
28 : معرفته › 21ة38ع ور : تعذر على » 72213232 : العالم 50163 : 
الساحر أو الكاهن أو المنجم . 
معرفته تعذرت على العالم والكاهن . 
Saniya ba ta gode wa jeji .‏ -2996 
2 : : البقرةء 62 : لا النافيه ء علبع 18 : تشكر ۷٢‏ : لام حرف جر ء ازع[ : 
الغائبة . 
البقرة لا تشكر الغابة » يضرب لمن لا يستحى من سؤال الأغنياء . 
Saniya ba ta gazawa da kafonta .‏ -2997 
908 : اليقرة » ٠8‏ : لا النافية » 85322378 4 : تعجز 4 : بمعنى باء حرف 
جر ؛ 1240262 : قرنها ۔ 
البقرة لا تعجز عن حمل قرنها . 
2998-Saniya na tatsar Bafillata .‏ 
2قة:: البقرة » ٤٤893۲‏ 22: تحلب » هاه]11اگهط: الفولانى . 
البقرة تحلب الفولانى (صاحبها) يضرب للأمر الغريب . 
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Saniya sai da ۲۵6 .‏ -2999 
28 نصحہ: البقرة » 531: إلاء 02: مع ؛ 5856: الانحراف . 
إذا وجدت البقرة لابد من افساح الطريق لها . 
Saniya sai da shafa ake tatsanta .‏ -3000 
8و نصوہ : البقرة » لةك : إلا » 08 : مع › 817312 : مسح الضرع ء ake‏ 
:tatsanta‏ تحلب . 
لا تحلب البقرة إلا مع مسح ضرعها . 
Saniya shafanta ake yi tun ba a fara tatsar ta ba .‏ -3001 
:saniya‏ البقرة » ر ake‏ taصshfa:‏ يمسح ضرعها » aط..4طا‏ nصuا:‏ قبل أن » 8 
دعق : يبدأ ء :tatsar ta‏ حلبھا . 
يمسح على ضرع البقرة قبل حلبها (انظر المثل السابق) ۔ 
Sankace 200 mai gona . ۱‏ -3002 
6 :: تقويم سيقان النبات ووضعها على الخط » 8000: زينة » 221: صاحب » 
23 المزرعة . 
تقویم سيقان النبات على الخط زينة لصاحب المزرعة ۔ 
Sankace bata 8010 .‏ -3003 
6 80:: دودة توجد فی ثمار الکو لا » 5248: فساد » 5080: شار الكولا . 


الدودة التى تفسد ثمار الكولا یضرب للشئ يفسد غيرة ۔ 
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Sannu ba ta hana zuwa sai dai a dade ba a je ba .‏ -3004 
0سصدہ : 'نبطء » 68 : لا النافة » 7808 ه† : تمنع » 20۳۲8 : الذهاب ء 0121 531 : 
إلا إذا ء ملول 8: طال الوقت » 03..08: لم » 6[ 2: يذهب . 
البطء لا يمنع الوصول ولكن يطيل الوقت قبله . 
Sannu ba ta warke ciwo sai dai ka ji dadi a zuci.‏ -3005 
تاضتتةة: المواساة أو التحية ء و تا: لا النافية » ا 18: تشفى » ۷١‏ اآء: المرض » 
نهو: إلا » ت8: كلمة حشو » أو 1!2: شعرت ء 01203: اللذة » و: فى » 2061: القلب . 
المواساة لا تشفی المريض » ولكن تريح النفس . 
Sannu 53311111 kwana 1652 .‏ -3006 
:sannu‏ رويدا <« :kwana‏ الأیام ۰ بعید . 
رویداً تمر الأيام » أى بالتالى تصل إلى ما تريد . 
Saran bisa ba ya kisan 1٥866 .‏ -3007 
صموهء: قطع ؛ 6153: أعلى ٠‏ وط: لا النافية » ۱٥٥ا‏ ور: يقتل » 11866: الشجرة . 
قطع أعلى الشجرة لا يميتها . 
Saran icce da mutum bisa .‏ -3008 
0 قطع 1٥٥۰٥‏ : الشجرة » 18: مع » صںاا: الائسان » 6158: فوق .. 
قطع الشجرة والرجل فوقها » يضرب للأمر الخطير . 
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Sarakuna biyu ba sa zama a karaga daya .‏ -3009 
-rakunaء:‏ أمراء » سارiط:‏ اثنان » 02: لا النافية » 2818 53: یجلسون » 8: على » 
82 كرسى الملك ٠‏ 0238: واحد . 
أميران لا يجلسان على كرسى واحد للحكم . 
Sararin 2110192 a tambayi fuska .‏ -3010 
ستتدعدة: أسرار » 8ل9تعناج: القلب » راصعا ه: يسأل عن : . aونf:‏ الوجه . 
أسرار القلب تبدو على الوجه.. 
Sarautar Allah kare a bakin 20200 .‏ -1 301 
arautarء:‏ سلطة أو قدرة » عتقكا: الكلب » 3: فى ٠‏ «تعلةط: فم » 200: الأرنب . 
من قدرة الله أن ترى الكلب فى فم الأرنب . 
Sarautar Allah kura a bakin kwikwiyo .‏ -3012 
:sarautar‏ سلطة أو قدرة › ۸٣ںk:‏ النتب › و: فی :bakin‏ فم :kwikwiyo«‏ 
اع 
من قدرة الله أن ترى الذئب فى فم الجرو . 
Sarautar Allah 01113590 ya mutu ya bar zane.‏ -3013 
arautarو:‏ قدرة أو سلطة ء :du wa wu‏ الإلية » اانا ۷8: مات ے ٣ط‏ 8ل[: ترك » 
.عzan:‏ القماش . 


من قدرة الله أن تموث الإلية وتترك الثوب » والمنتظر أن يبلى الثوب قبل صاحبة . 
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dukiya in dai da lafîya ۹+ ke tano su .‏ ۹“ -3014 ` 
:sarautar‏ سلطة » 8لت[ [: الثروة » 083 >آ: إذا » 02: وجد ء 134138: الصحة » 
قه: كلمة زائدة ؛ ال: الجميع ٠‏ ۵08ا ہوآ: فأس » 0ا5 20ا 16: تحفرهم . 
السلطة والمال » إذا وجدت الصحة جاءعت بهما الفأس . 
Sare daya ba shi ka da itace .‏ -3015 
6: قطع ۰۷۰ ل: واحد » 8ا: لا النافية » ٥8ا1‏ ول :)a‏ يسقط » 1]806: الشجرة. 
ضربة واحدة بالفأس لا تسقط الشجرة . 
Sarin Kosai ba shi da riba .‏ -3016 
. هتتهد: قطع » 085231): الطعمية » 62: ليس ء 251538 08 551: مربح . 
صناعة الطعمية ليست مربحة . 
Sarki goma zamani goma.‏ -3017 
أعاتهة: أمير » aسمع‏ : عشرة » نصهصهz:‏ زمان أو عصر . 
عشرة أمراء لهم عشرة أزمان أى لكل زمان أميرة ولكل وقت ما يناسبة . 
Sarkin da ya halici sarkin musulmi shi ya halici jiba .‏ -3018 
معلهدة: الملك » ول: الذى ء نعنلعط ور: خلود ؛ نصاuوںم:‏ المسلمين ء قطو: هو 
8تانز: أقل الناس . 


الملك الذى خلق أمير المسلمين هو الذى خلق أقل الناس . 
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3019- Sarkin yanka ba zai Ji tsoron galaulima ba. 
ستعلهدة: الأمير القوى وأصلها » «نحهء: أمير ء 8علهةل[: الذبح أو القتل ء‎ yaka 
اسم منصب وهو أقل‎ :ع818٥‎ 008 ٠ لن › ذأ ت28: يشعر » 1505011: خوف‎ 8 
. من منصب الأمير‎ 
. الأمير القوى لا يخشى من دونه‎ 
3020- Sarkin yawa ya fi sarkin Karfi. 
. مكاتةة: أمير » وسهر: الكثرة » 8 8: فاق أو خير من › .1۴1ة6: القوة‎ 
أمير الكثرة فاق أمير القوة » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " الكثرة تغلب‎ 
. " الشجاعة‎ 
3021- 5255356 mafarin noma . 
. الزراعة‎ :101١4 » التقطيع » 0221351382: بداية‎ : 536 
. تقطيع الشجر بداية الزراعة أى تنظيف الأرض بداية الزراعة‎ 
3022- Sata 810331 bBarawo rance . 
. سرقة » 4180تع؛ منزل :53138990 : اللص ء؛ 218266: دين‎ 8 
. سرقة منزل اللص دين‎ 
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Sata ta saci sata .‏ -3023 
2 : سرقة » 5261 8: سرقت . ۱ 00 
سرقة سرقت سرقة » أى سارق سرق مسروقا يضرب للشئ الحرام الذى لا يفيد 
ساس 
Sau daya gyadar makaho ta Kone na biyu ٣۰ ta danya .‏ -3024 
uهء:‏ مرة ء 03308: واحدة » ٥٤88‏ ع: الفول السودانی » مطوعلادحہ: الأعمى »> ها 
6006): احترقت » راط هم: الثانية » 1© ولإ: آكل ۰ . aلإصة:‏ نيئ . 
الفول السودانی المحروق يأكلة الأعمى مرة واحدة والثانية يأكلة نيئيا قبل أن يحترق . 
kira mana shashas ha in ya ga sakarai ku tahot are.‏ 211132 3025-5 
#سنةة: الغبى » ونk:‏ ناد (فعل أمر ) 8تتقتط: لى ء ”4ط كقطكقطة: الغبى ء ه1: 
إذا »وع 2آ: رأيت ء نو٣وهو:‏ الأغبياء » مطة] ہا: تعالواء 856]: معا. 
ياغبى ناد لى الغبى وإذا رأيت الأغبياء تعالوا معا يضرب لمن يجمع أشياء لا يستفاد 
بها . 
Sauna matar ‘yan ci rani .‏ -3026 
8 الغباء » 2138: روجة » 2ق“ : أبناء » 0ه ع: الهجرة فى وقت الجفاف 
إلى المدينة والعودة بعد سقوط المطر . 


غباء زوجات المهاجرين . 
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Sauran tuwonka ba ya gagaranka .‏ -3027 
:sauran‏ باقى » ۵٣ہ‏ wنا:‏ ثريدكء ٥تا:‏ لا النافية » معلمصہ۴دعەع ۷۵: يتعذر عليك . 
باقى ثريدك لا يتعذر عليك أكلة ء أى كل ما تملكة لا يتعذر عليك الإستفادة منه . 
Sauri yz. haifi ۰‏ -3028 
:sauri‏ السرعة › haifî‏ 8 ولدت والمقصود تسببت» وسهد: التأخر. 
السرعة تسبب التأخر » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى " يامستعجل عطلك الله ". 
Saurin 1 shi ke kawo da na sani.‏ -3029 
aurinء:‏ سرعة » نطمدۃ: الغضب » نطاہ: هو » 1281/0 16: يحضر أو يسبب » ول 
تصدہ 22: الندم وأصلها ء 18: لو » نصةء 08: علمت . 
سرعة الغضب تجلب الندم . 
Sauro mai ramar gayya .‏ -3030 


» البعوض» 833/18 7311135 2031: المتنقم‎ :saur0o 


البعوض المنتقمة » يضرب للصغير الذى يقضى على الكبير ۔ 


۔ 
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Sawu ne zumunci .‏ - 3031 
00 : القدم , نط5 : هو , 26 : بمعنى يكون , 216211201 : الأخوة أو الصداقة . 
الزيارة بالقدم ھی الأخوة . 
giwa ya taka na rakumi .‏ 3032-5392 
۰۷و : قدمء 1572م : الفيل ء 4ه ور : وطئ؛ 8ھ : بدل من تكرار كلمة قدم ء 
rakumi‏ : الجمل ۔ 
قدم. الفیل وطئ قدم الجمل ؛ یضرب لقدرة وسلطة القوى . 
Sayan abu nagari , mai da Kudi gida ne .‏ -3033 
sayanشراء‏ ء abu‏ :السىء › نتدع3< :الطيب» هل 2221: یرجعء نگ تا: المال 
أو الثمن » 106ع : المنزل ء 26 » بمعنى يكون . 
شراء الشىء الجيد يجعل ثمنه كأنه فى المنزل ۔ 
Sayen ragon malam ya yi mai ya yi araha .‏ - 3034 
:sayen‏ شراء 22808: خروف ء ۵0وہ : العالم » 2021 33 538 : سمين » 33 
8 آلا : رخيص . 
شراء الخروف للمعلم يكون سمينا ورخيصا ء أى أنه لا يملك مالا ويريد خروفا 
سمينا ورخیصا . 
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Sha ka tafi, 0202 ‘yan fura .‏ - 3035 
8 : شرب ؛ ۵8 ka‏ : اذهب » متا : ضيف ء 231158 تت8 رابحة الفرا ء 
8 : شراب يصنع من الدقيق وعسل النحل واللبن . 
صيف باعة الفرا يشرب يمشى ء كناية عن الخجل . 
Sha talla makafon doki .‏ - 3036 
8 : الشرب وهنا تفيد المبالغة » 18112 : التجول والسلعةءههة4ق5:31 : أعمى › 
نمەل : حصان ۔ 
تجول کشیرا لبيع الحصان الأعمى ؛ يضرب للأمر غير المرغوب فيه » ويريد 
صاحبه قرضه على الناس . 
Shan giya ba na bawan gandu ba ne . ۱‏ - 3037 
معطہ : شرب ء هرذع : الجعة أو الخمر » ٥..08‏ : ليس.23 : بدل من تكرار 
كلمة wan‏ هط: خادم أو عبد ؛ 00ع :مزرعة الأسرة » 26: بمعنى يكون. 
شرب الخمر ليس من شأن الخادم الذى يعمل فى حقل الأسرة أى مطلوب منه عمل 
كثير ولا فرصة للشكر. 
Shan giya na bawan gone ne ?‏ -3038 
مقطة : شرب » هراع : الخمر » 08: من شأن 689/82 : عبد أو خادم » 8088: 


االمزرعة ء ه1 : بمعنى يكون . 
شرب الخمر من شأن عبيد المزرعة ؟ أى لكل شخص طبيعته . 
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Shan koko daukar rai .‏ - 3039 
shan‏ : شرب ء k٥0‏ : شراب مصنوع من الدخن يشبه الثريد ء 12ا02: أخذ 
نوہ : الرأى . 
شراب الكوكو يكون حسب الرغبة ء أى كل إنسان حسب هواه . 
Shan ruwa ai ya fi barinsa .‏ -- 3040 
ققطة : شرب ء ٥۱۷۹۷8‏ : الماء » 3 : كلمة حشو › 8 4ل : فاق بمعنى خير من » 
8 : تركه . 
شرب الماء أفضل من تركه . 
Shan ruwa ba ya hana mutuwa .‏ - 3041 
shan‏ : شرب » ruwa‏ : الماء » 68 : لا النافية. 5808 8/2 : يمنع » 101101592 : 
الموت . 
شرب الماء لا يمنع الموت . 
Shan tabar kwado da baki da hannu .‏ - 3042 
موطء : شرب » ٣اه‏ : التبغ » 122060 : الضفدع ء 02 ۔ 
تدخين الضفدع بالفم واليد . 
Shashanci , gaba da bako .‏ - 3043 
shashanci‏ : الغباء > امع : العداوة » : 08 مع ء 0218 : الضیف . 
معادأة الطريفه غا 
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lifidi, kiwon bayan gida .‏ هل Shashanci , kurege‏ - 3044 
shashanci‏ : الغباء » 10017286 : السنجاب ؛ 02 : باء حرف جر › 041 8نا : ثياب 
حرس الأمير » 0سا : رعي ٢‏ 533323 : خلف ۰ تع : المنزل ۔ 
ارتداء النجاب ثياب حرس الأمير ء والرعي خلف المنزل غباء . 
Shashanci roko a gidan bebe .‏ - 3045 
shashanci‏ : غباء » :r0€0‏ السؤال » 4 : فى » صل ع:منزل › ٥ما٥ا:‏ الأصم . 
من الغباء السؤال فى بيت الأصم . 
Shashanci rinin atanfa ran salla .‏ -- 3046 
shashanci‏ : غباء » : rinin‏ : صباغة » 8٥٥۵0٥8‏ : رداء مزرکش؛ ٥۵8‏ : يوم › 
2 : العيد. , 
من الغباء صباغة الثوب المزركش يوم العيد » لأن نقوشه ستزول . 
Shashanci zane da aljihu.‏ - 3047 
shashanCi‏ : غباء :22826 : رداء تلفة النسوة حول الوسط 4( : يوجد › 
„aljihu‏ 
من الغباء أن يصنع جیب لرداء المرأة » الذي تلفه حول وسطها. 
Shara ba shanu.‏ - 3048 
8 :لعبة يلعبها الفلانا الرعاة بعد الانتهاء من المرعى 08ا: بدون » 58328 : 
ابقار. 
لا تلعب هبة الشارد بلا أبقار ء فاللعبة مرتبطة بالفراغ الذى يكون لدى الرعاة » 
يضرب للشئ فى غير موضعه . 
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3049- SharBila, miyan 83202 ran salla. 
تلوث اليد بالسمن أثناء الأكل › 0 حساء » - : الفول‎ : ہاتەعظن٥‎ 
السودانی » 182 : يوم ء 88118 : العيد.‎ 
حساء الفول السوداني يوم العيد يلوث الیدین » يضرب لمن يلوث يديه أثناء الأكل.‎ 
3050 - 51121312 , daukar daki. 
. المشورة ء 011135 : أخذ أو حمل » 03161 »الحجرة‎ : hawara 
. المشورة تكمل سقف الحجرة - أى لابد من الجماعة‎ 
3051 - Shaye shayen da ake yi wa galla ba a yi wa zuma . 
› الشراب ء : 08 : الذى ء تو ع)ه: يعملء ہ۷8: لام حرف جر‎ :ءhaرyم‎ 7 
: 4 نوع صغير من النحل لا يلدغ »عسله غير حلو 4ط: لا النافية » آلا‎ 8 
. يصنع » 20008 : عسل النحل‎ 
. الشراب الذى يصنع من العسل الحلو ليس كغيره‎ 
3052 - Shegun duniya, kura ta ga mai mazare . 
: الحياة الدنيا ء وإاk: الذئب» وع ها: رأت » نوص‎ diii › فساق‎ :shegun 
. صاحب ؛ 2132836 : المغزل‎ 


قال الذئب عندما رأى صاحب المغزل 'فساق الحياة" . 
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Shegun kaya dare a kan bi da shi .‏ - 3053 
kaya « axl : shegen‏ : سلعة » 18٥6‏ : الليل » صةk:عادة‏ : 1 ء يتيع أو 
يسار ء 3ط5 02 : به . 
السلعة الفاسدة تباع عادة بالليل . 
Shekaru ba su 1202 Kasa sai a jiki .‏ - 3054 
hekar‏ : السنوات » وط : لا النافية » 148013 uء‏ : تسقط وع : الأرض › 
تهء : إلا » 2 : على ء 1ز : الجسم . 
السنوات الطوال لا تسقط على الأرض ء ولكن تظهر على الجسم . 
Shiga ramin kura ba na Karamin gardi ba ne .‏ -- 3055 
2 : دخول » «تتتتتتة1 : حجر » aاںk‏ : الذئب ٠‏ aط..4ظ‏ .ليس › 14 : بمعنى 
من شأن صتتصدحة» : صغير 83503.مدرى الذئاب ء 8ھ : بمعنى يكون . 
دخول حجر الذئب ليس من شأن مدرب الذئاب الصغير,.يضرب لمن يحمل نفسه 
فوق طاقتها . 
shiga uku gwabro da yaye .‏ -3056 
uu‏ وعنطء : الوقوع في المشاكل ء تا ۷× چ : الأعزب.023 : مع الطفل 
المفطوم. مشكلة كبرى أن يفطم الأعزب الرضيع . 
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۔ Shimfidar fuska ta fi shimfidar tabarma‏ - 3057 
shimfi dar‏ : بسط ء fuska‏ : الوجه » 5 و : فاقت » أو خير من 8تتتتةط2) : 


الحصيرة . 
بسط الوجه أفضل من السط الحصيرة ء وفى هذا المعنی يقول المثل العامى "لاقينى 
ولا تغديذ پر 


Shin gilwa ‘ya a dakin Kanwa .‏ - 3058 
8 منرہ: عبارة تفيد الذم » هر : الأخت الكبرى » 4: فى شذكلة]): حجرة » 
Kawa‏ : الأخت الصغرى . 
أمر مخجل أن تعيش الأخت العانس فى بيت أختها الصغرى . 
Shirim ba shi ne girma ba.‏ - 3059 
:shirim‏ الضخامة » 69..02 : ليست » نطء : هو » 06۔بمعنی يكون › صاع : 
الكبر أو العظمة . ۱ 
الضخامة ليست ھی العظمة . 
Shirin zaune ya fi na 1533/6 .‏ - 3060 
مضثطاہ : الاستعداد » عستادج : الجلوس › ا ور : فاق.أو خير من ء 28 : بدل 
من تكرار كلمة ء تذتنطہ 15336 : الوقوف . 
الاستعداد المتأنى خير من التسرع . 
Shiru kake ji-an shuka dusa .‏ - 3061 
انط : السكوت » از ٥علہعا:‏ التسمع » aسطء‏ مه : زر ع.عوuل‏ : الردة. 


إذا زرعت الردة لا تجنى شيئا . 
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mai kalangu ya fada rijiya .‏ نز Shiru kake‏ - 3062 
shir‏ : سكوت » از kake‏ : تسمع ؛ 2121 : صاحب. 00ع مهاج : الطبلة ء ور 
83 : سقط ء 290:3 : البئر . 
إذا سقط الطبال في البئر تشعر بالسكوت . 
Shirum ba inuwa ba .‏ - 3063 
تاقاقط : الضخامة » aط..4ظ‏ ؛ ليست ء سن ؛ ظل . 
ضخامة ولا ظل ء وفي هذا المعني يقول المثل العامي.“زى الطبل منفوخ على 
الفارغ: ويقول المثل العربى "جعجعة ولا أرى طحنا". 
Shiririta zane da aljihu.‏ - 3064 
8ت ضنطء : غباء أو خداع » 2326 : رداء تلفه المرأة.حول وسطها ء 18 : واو 
المعية ء نتطأ[[2 : الجيب. 
غباء أن يصنع لرداء المرأة.جيب . 
Shirwa ba ta barar makodi sai da 1501635 nama a jikinsa.‏ -- 3065 
2 : الحداه 68 : لا النافية » :52387 18 : تنقصن على2121003 : السفود : 
نهو : إلا إذا » , : هل وجد » إه)هء):قطعة » 23208 ؛ لحم ٢‏ 8 : في ٥مھ‏ لاز : 
جم 
لا تنقض الحدأة على السفود الا إذا وجد اللحم فيه . 
Shishigi yana kafiri a idi .‏ -- 3066 
تعتطاعتماہ : تطفل » aصھل:‏ يكون › 131531: الكافر » 2 : فى ء 111 : العيد. 


تطفلك كحضور الكافر العيد ء يضرب لمن يتدخل فى غير شأنه . 
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“Shegon sama” kura ta ga biri .‏ - 3067 
sa2‏ 0nعshe:‏ عبارة تفيد المدح > :ku‏ الذئب ء وع انرأت ء تعلط : القرد . 
قال الذئب عندما رأى القرد "مثل العفريت". 
Shugun shugula malami da rabon giya.‏ - 3068 
aاshugu hun‏ : عبارة تفيد الذم » نصولهص : العالم .08 : يوجد » 18002 : 
توزيع ؛ 8138 : الخمر. 
عار على معلم القرآن أن يوزع الخمر. 
Shure shure ba ta hana mutuwa.‏ - 3069 
عurطء‏ قتتتط5: ضرب الحيوان المذبوح برجليه » 52 : لا النافیة۔ 08ط ها: تمنع » 
8 : الموت . 
ضرب الحيوان المذيوح برجليه لا يمنع الموت . 
Shuru shuru ba 15010 ba ne . gudun magana ne .‏ — 3070 
shun‏ تتتتلطة : السكوت » aط..ھط‏ : ليس » ٥0۲ء)]‏ » خوف › 26 : بمعنى يكون 
11 هروب ء 103531318 :الكلام . 
الصمت ليس خوفا ولكن تحاشيا للكلام . 
Shuru kake ji malam ya ci shurwa .‏ - 3071 
:shuru‏ سكوت » ذل kake‏ : تسمع » مصماعصہ : العالم» ci‏ ور: أكل » wa‏ r٣uطء:‏ 
الحدأة . 
عندما أكل العالم الحدأة لم يتكلم ء يضرب لمن ينهى عن أمر ويفعله . 
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Shirikar lahira wawa ke bi bikon ta kwanta .‏ - 3072 
irikarطs:‏ الحماة » هكقطة1[ : الآخرة المقصود الشريرة : وسوس : أحمق » مآ 
64: يسعى» اہ علذتا: صلح المرأة الغاضبة من زوجھا+ 1:۷808 ها لتهدا. 
إذا كانت الحماة شريرة لا يسعى فى صلح زوجة ابنها إلا الأحمق . 
Sisin yanzu ya fi sulen gobe . ۱‏ - 3073 
هزوذة مليم » حصدز : الآن » 5 ور : فاق أو خير منء 5168 : شلن ء ممع : 
الغد . 
مليم اليوم أفضل من قرش الغد ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 'عصفور فى 
اليد ولا عشرة فى الشجرة'وقولهم "جرادة فى الكف ولا ألت فی الهوا". 
So ba a yinsa da gaigan .‏ - 3074 
مع : الحب » هط : لا النافية » 84٣1ل‏ 4 » يعمل › ممعصوع 18:عمداً . 
الحب لا يكون عمدا . 
So ba samu ba ne .‏ — 3075 
80 : الحب » 8ا..٥تا‏ : ليس › 531211 : وجود 18 : بمعنی يكون . 
حب الشىء لا یعنی وجوده . 
So duka so ne amma fa son kai ya fi .‏ - 3076 
50 : الحب ء وال : كل أو جميع » 26 : بمعنى يكون » 400008 : لکن » 18 : 
نی صاع تمالس +81 و ا 


أحبك کل الحب ولكن حب نفسى يفوق . 
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3077 - 586 kanka wani ya Ki ka, Ki kanka wani ya so ka.. 
, نفسك ء تہ : الغير » 128 ۸1 8 : يكرهك.K1 : أكره‎ : ka 0)4 » حب‎ : 0 
. بحبك‎ :5/3 50 Ka. 
. أحبيت نفسك يكر هك الناس واكره نفسك يحبيك الئاس‎ 
3078 - So mai hana ganin laifi . 
. الحب » عصعط نحص : مائع » تمدع : رؤية ء 1315 : العيب‎ : 0 
. الحب يمنع رؤية العيب » وفى هذا المعنى يقول العرب حبك الشىء يعمى ويصم‎ 
3079 - So masoyinka ko da cikin kabari 
. ولو سنتكلتء: فى 1236221 : القبر‎ : k٥ 02 » حب » 2225081018 : حبيبك‎ : 0 
۱ . أحببت من يحبك حتی ولو فى القبر‎ 
3080- Son rai mai mace hudu , ya ci jaka. 
حب » 1831: النفس » 8181: ذو » عمعومص: نساء. دا تاطا: أریعة » 01 8ل:‎ 0 
ينكح ء 213[: حمارة.‎ 
. من الأنانية أن يمتلك الرجل أربع زوجات وينكح حماره‎ 


Son masoyin wani Koshin wahala .‏ -3081 
0 : حب ء كأل[20250 : حبيب › نصwa‏ : آخر ء ستطوم»ا. اشبع ء wahala‏ : 


التعب . 
حبك لمن يحب غيرك » يجلب لك التعب . 


000 


Son uwa shi ke kawo son danta .‏ - 3082 
0 حب ء :ıuwa2‏ الام » نطه: هر » :ke ۴3۷۷۱١‏ یجلب ٥٥۵.‏ : ابنھا . 
حب الأم هو الذى يجلب الحب لأبنها . 
ا ۔ Son zuciya Bacin zuciya‏ - 3083 
02: حب أو اتباع » 4رعz:‏ القلب ء سزعوط: ضياع . 
اتباع الهوى يفسد القلب . 
Soyayya gamon jini ne -‏ - 3084 
08 : المحبة » 0۱۶ممعع : إلتقاء » نمز : الدم » 18 بمعنى يكون . 
الحب هو التقاء الدم . 
Su babu tsaraka wanka ne.‏ - 3085 
50 : الصيد » اطوط : بدون » 1531212 : شبكة قعلصة : استحمام » 26 : 
بمعنى يكون . 
الصيد بلا شبكة كالاستحمام ء أى لا فائدة منه . 


3086 — “Su wa muka samu” 10311116201 ya ga inuwarsa . 


3 : هم ؛ Wa‏ : من › nuka sam‏ : وجدنا › 801"انتتقدم البخیل » مع 88 : 
رأى 1u W212‏ : ظله . 
قال البخيل عندما رأى ظله “من هم الذين جاعوا". 
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3087 - Sukuwa a ruwa maganin haukan 001 ۔‎ 
: haukan çîle : maganin » الماء‎ : rıwa › العدو ے 2 : في‎ : 8 
. مجنون » جامح ء 001 : الحصان‎ 


الجرى فى الماء علاج الحصان الجامح 


3088 - Sun Ki gaba , sun Ki baya sun Ki kai sun Ri gindi, 
رفضوا » عطعع : الأمام » 2ز8: الخلف » نه أعلى » تلصذع: أسفل.‎ :uص‎ i 
. كرهوا كل شىء‎ 
3089 - Sun so fari , Allah ya sako ruwa ۔‎ 
. صتھ : أحبوا » تس : الحرب ء 5310 هر : أنزل وسن : المطر‎ 50 ' 
يريدون الجدب وال ينزل المطر ء يضرب لمن يراد له الشر ء فيهبه الله الخير ۔‎ 
3090 - Sun zama gaba kura baya damisa . 
› ا: ذثب :53/3 : خلف وراء‎ 0۲٥۵ » صساروا ء 08ا2چ: امام‎ :sun zana 
. ممر‎ 824 
. صاروا أمامهم الذتب وخلفهم النمر ؛ أى وقعوا بين شقی الرحا‎ 
3091 - Sungumi , a soka ranar shuka . 
نسںع«نء : فأس طويلة اليد » 12 50 2 : تطلب › ععصہ: : يوم » ععلناء:‎ 
. الفرس‎ 
. الفأس الطويلة اليد تطلب يوم الغرس‎ 
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3092 - Suturar Allah ta yi gaba amma mazambaci ya bi ya gaje. 
ستر أو رحمة ء 8303 آلا ھا : بمعني وسعت» 471۳74 : لکن ء‎ : suture 
الظالم » 51 هلإ : يتبع؛2[6ع 4ر : يضيق.‎ : mazambac 
رحمة الله واسعة ولكن الظالم يتبعها ويضيقها.‎ 
3093 - Somi hatsin gara a buta. 
نصمء : بداية لما بعده » 8251721 : حبوب الدخن 3582م : هدية يقدمها والد العروس‎ 
. فى صباح اليوم التالی للدخلة ۰ 8 : فى ھاناتا : إناء من القرع‎ 
حبوب الدخن فى القرعة فی الصباحية بداية لما بعدها وفى هذا المعنی يقولون 'أول‎ 
الغيث قطرة".‎ 
رع‎ 
3094--“ Ta fara ta Kare ” an yi wa mai dami daya sata. 
جا: انتهت » 5312 ر ۸ھ: سرق نوص: صاحب ؛ تتتتةل:‎ ۸2e » جا: بدأت‎ fara 
. حزمة الدخن أو الذرة » 3(8 ء: واحدة‎ 
عندما سرق صاحب حزمة الدخن الوحيدة قال "الله جاب الله خد' يضرب للفقیر‎ 
الذى لا يملك إلا شيئا واحد فيسرق منه ۔‎ 
3095 - Ta 5 babu kakar wajen uba . 1 
. فاقت ء داطوط : لا يوجد › بلدا : جد › صعز۳۵. ناحية » 008 : الأب‎ : ta 5 
. الجدة من ناحية الأب خير من عدمها‎ 
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Ta gagari dambe da jaki .‏ - 3096 
ومع 12 : تعذرت ؛ عطسهل : الملاكمة » : 08 : مع ء نعلەز. الحمار. 
تعذرت الملاكمة مع الحمار . 
Ta gagari kandila .‏ - 3097 
وع دا : تعذرت › 203113دآ : اسم رجل » ثرى ۔ 
تعذرت الشراء على كنديلا » أى توقفت حركة البيع لأرتفاع الثمن حتى على 
الأثریاء ۔ ۱ ۱ 
Ta gina ba ta shiga ba .‏ - 3098 
8ع ٤‏ : بنت » 62.. : ما نافیة » هعقطة ٤‏ : دخلت . 
بنت وما دخلت ؛ يضرب لكبير الجسم ضعيف القوة . 
Ta jefa ta café matar talaka ta ga matar mai arziki .‏ - 3099 
8ڑ ها : رمت › 0816 12 : تلقت » 2032181 : زوجة وkهاها‏ : الفقير » 2ع 12 
رأث » ننه نحص : الثرى . 
عندما رأت زوجة الفقير زوجة الثرى ء تمنت حالها ولكنها تراجعت . 
Ta kai - takai farautar kolo .‏ - 3100 
83 4) : بمعنى انج بنفسك » 72181006 : صيد » 12010 : الكلب . 


انج بنفسك وصيد الكلب . س 
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Ta nan muka fara” kuturu ya ga mai Kyasbi .‏ - 3101 
ta nan‏ : من هنا » nuka fara‏ : بدأنا kuturu‏ : المجذوم 4۰ع ھر : رأى نوہ 
مرم : ذو البثرات وهى تظهر على الوجه ۔ 
قال المجذوم عندما رأى المصاب بالبثرات 'من هنا بدأنا بالجذام" . 
Ta rabu ta bambanta .‏ - 3102 
ta rabu‏ : افترقت » aامداصهط‏ ئا : اختلفت . 
افترقت واخثلفت . 
Ta sa daban ta sanaya daban .‏ - 3103 
8ا : تفيد الإضافة وهنا بمعني شأن ء 58 : الثور » 0302 »مختلف › 9 زنصەہ : 
البقرة . 
شأن الثور يختلف عن شأن البقرة » يضرب للأمرين المختلفين . 
Ta safe ta 13880 in rana ta yi , sai mu mutanen sarki.‏ - 3104 
8: بمعنى العمل » 5356: الصباح الباكر » 588850: الكسولء تا : إذا » 1322 : 


الشمس: طلعت » 531: حینئذ » لاط: نحن » 231118262 : رجال ء نهو : الأمير. 
العمل فى الصباح عمل الكسول » ولا يعمل رجال الأمير إلا إذا طلعت الشمس . 
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Ta safe ta yaro , in rana ta yi ta mutanen gari .‏ - 3105 
8 بمعنی العمل ء 5352 : الصباح الباكر » 8/360 : الصبى ؛ 122 : إذاء12118 : 
الشمس ہ ار ها : بمعنى طلعت » 121113261: رجال 351ع: المدينة. 
العمل فى الصباح الباكر من شأن الصبى ء وبعد طلوع الشمس من شأن رجال 
المدينة » يضرب للأمر الذى يبدأ به الصغير فإذا فلح أخذه الكبير ليقوم به هو . 
Ta tashi in ji, 0 bindiga .‏ — 3106 
ناقتا ta‏ : انطلقت ء آز مز : لأسمع » هذل هدم صانع » 88ل تنتا : االبندقية . 
يقول صانع البندقية "انطلقي حتى أسمع' ۔ 
Ta yaro kyau take ba ta Karko .‏ - 3107 
8ا : بمعنى شأن » 410 : صبى » 150811 : حسن ء 1216 : تكون ء وتا: لا 
النافية » ٠)٣هK‏ ها : تدوم أو تتحمل . 
شأن الصبى يبدو طيبا ولكن لا تدوم طيبتة يضرب للأمر السهل فى أوله ولا يستمر 


إلى النهاية ۔ 
Ta zama rai da rai gyamban makurtu .‏ - 3108 


8 : صارت ء rai da rai‏ : بلا نھایے صەحاصدوع : جرح كبير › 
2131 : شخص قصیر القامة. 


صار الجرح لا يشفى » أى صار الأمر بلا نهاية . 
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Ta’ adin Kwai sai kaza . Kadangare sai gyada kai .‏ - 3109 
صنلة ٥نا‏ : التعدي أو الإفساد » نوس : البیض ء : نه إلا » 12328: الدجاجة , 
Kadangare‏ : نوع من لاعت يفيه ا وا وت هز ء عا : الرأس . 
اتلاف البيض من عمل الدجاجة ولا تملك السحلية إلا هز الرأس يضرب للبرىء 
فق كت 
Taba tabo ya fi taba tababbe .‏ -3110 
5 : لمس » 1850 : القذارة » 8 8 : فاق أو أفضل من . 
فشلالات الممسوس أى مدربه مس من الحبة مس القذارة خير من مس من به مس 
من الجن . 
Tabarma dandali ba a nade ta sai kowa ya tashi .‏ - 3111 
عصصەتائا: الحصيرة ٠‏ ناةلصهل: مكان الاجتماع » 8ا : لا النافية.8) 22306 ٥‏ : 
انطوى ء 88 : إلا إذا » 0۷۰۵[ : كل واحد. قطقةة ھر : قام . 


حصيرة الاجتماع لا تطوى حتى يقوم كل جالس . 

Tabarmar kunya ai da hauka kan nade ta .‏ - 3112 
۹۳۲ا : حصيرة » 10101718 : الحياء » 18: باء حرف جر .52831118 : الجنون » 
kan‏ : عادة » nade ta‏ : تطوى . 
حصيرة الخجل تطوى عادة بجنون : يضرب لمن يقول خبراً كاذباً ثم ينكشف كذبه 


فى الحال . 
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Tabarya kowa ya hadiye ki ya kwana tsaye .‏ -3113 
2 2 يد الهاون ء 10903: كل واحد » 720136 :ya‏ ابتلعك ء 19/208 :ya‏ 
نام » هئ ؛ وقفا . 
من ابتلع يد الهاون نام واقفا . يضرب لمن يفعل ۔ 
Tafiya maganin gari mai nisa .‏ - 3114 
83 : : السير » «نصوعمص : علاج ء تصمع : المدينة.2153 2021 : البعيدة. 
السير علاج المدينة البعيد. 
Tafiya sannu 53111111 kwana nesa.‏ — 3115 
9 : السير أو السفر ٠‏ اص : رویداً 18۰٠+‏ : 2653 : بعد الیوم۔ 
بالسير البطئ يبعد المسافة . 
Tafiya ta fi zama ko Kaya ka taka.‏ — 3116 
88 : السير أو السفر » ا ها : فاقت أو خير من ؛ همص۳ةz.‏ الإقامة » :K‏ ولو › 
8 : الشوك ۰ 1868 a‏ : تسیر ۔ ۱ 
السفر أفضل من الإقامة ولو سرت على الشوك .' 
Tafiya ta tafi” yan jinya sun ji shuru .‏ — 3117 
8 : السير فى الذهاب ء اها ها : ذهب » ورصذز 2قلا". الممرضون ٠‏ طاو 
أز : أحسوا ء تمتطة : السكوت . 
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3118 - Tajiri mai ruwan sha. 
ماء » وہ : الشرب ۔‎ : 0۷٥0 » ازا : الثرى » 2121 : ذو‎ 
. الثرى مالك لماء الشرب » أى الثرى هو الذى يمتلك كل شىء‎ 
3119 - Takara da mai arziki halaka . 
. تقليد أو مجاراة » )نة نهم : 02 : لثري.ت اہ لعط : هلاك‎ : 8 
. مجاراة الثرى هلاك » يضرب لمن يجارى من هو أقدر منه‎ 
3120 - Takarkari kan hora jaki ya 5352 da kaya . 
: 31816. عادة » 0۲4ط. التدريب‎ k41 » ةع[ : ثور يستعمل لحمل المتاع‎ 
. الحمار » 8808 هر : تعود » 08 : على » 8(8 المتاع‎ 
. الثور يدرب على الحمل والحمار 7 عليه‎ 
3121- Talaka ba aboki ba ko ka so shi ran biki ka Ki shi . 
: ka so shi الفقير » 62..58 : ليس ۰ تعلەداہ : صديق.10 : لو ء‎ : taka 
. احببته » 5ق ء يوم » تعلاط : الحفل نطو ذ٤ 128 : ترفضه‎ 


الرجل الفقير ليس صديقا » حتى لو أحببته ترفضه يوم الحفل . 
talaka , sai tasa tashe shi .‏ متطقها talaka ba ya‏ -3122 


8 : الفقير » 8 : لا النافية » صنطوها هر : يقوم أو يطرد.نهة : إلا إذا » 
8 : حاجته › خطة عطوة) ta‏ : أقامته . 


الفقير لا يطرد الفقير إلا إذا دعته الحاجة . 
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talaka faifai ne koina aka juya shi sai ya tankada .‏ - 3123 
2 : الفقير أو الفقراء أو الفرد من عامة الشعب ٠»‏ 181/83: حصيرة مستديرة 
تستعمل لتغطية الأواني » 06 : بمعني يكون.10102 : حيثما » هداز وه : أدبر 
أو حول ؛ 51:4 : هو ضمير مفعول به 824 : حینئذ > ya tank ade‏ : يذرى . 
الشعب كالحصيرة المستديره حيثما يديره الحاكم يستدير.. 
Talala mai kamar sake 0253 2652 .‏ - 3124 
22 ربط الدابة من رجلها بحبل طويل وتركها ترعى » ذقدم: ذات › ×عمصعا: 
شكل ء ع531 : الحر أو الطليق » 0288 ؛ من 2658 : بعيد . 
كالدابة المقيدة بحبل طویل ترى طليقة من بعيد ۔ 
Talauci ba zai kau 7 “yanci ba -‏ - 3125 
uiاta:‏ الفقر » 4ط..4ظط : لن » 03 اھ 223. يحول أو يقضى على » 201ةل8ة “: 
المزية:. 
الفقر لن يقضى على الحرية . 


Tambarin talaka cikinsa .‏ - 3126 
معد مها : طبلة كبيرة تدق للثمير فقط ء اولمع : الفقيرء aعصذاء‏ : بطنه . 


طبلة الفقير يطنه » أى للغنى أدوات ترفيه وتسلية » وليس للفقير إلا ما يصدره 
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Tana kallon fitsiri ta yi wanka da kashi .‏ - 3127 
kallon‏ 010 : تنظر » 585351 : البول » aخصدس‏ ار ها. اغتسلت » ول : باء 
حرف جر ء ا٥8[‏ : البراز . 
تنظر إلى البول وتغتسل بالبراز . 
Tana Kasa . tana dabo . i kudi ga mai su ya taho.‏ - 3128 
8 بمعنى تكون على » 2353 : الأرض » 0850 1822 : تفكر .yaھk¡d‏ 32 : 
تعد » 01ا : المال ء هع : ها للإشارة.0ا5 202 : صاحبهم » 110 8/إ: يحضر . 
جلسوا على الأرض يفكرون ويعدون المال المسروق "إذ بصاحبه يدركهم » وفى 
هذا المعنی يقول المثل العامى "ما شفهمثن وهم بيسرقوا شافوهم وهم بيتحاسبوا . 
Tantabara dukiyar sama . in kin tashi Allah kan kawo ki‏ - 3129 
gida.‏ 
tantabara‏ : الحمامة › dakiyar‏ : ثقروة ٠‏ هسهو : السماء. im‏ إذا <« kin‏ 
نطمھا: طرت » ۳م : عادة ء نم 1310 : يحضرك هلع : المنزل . 
الحمامة رزق من السماء إذا طارت » لا يعيدها إلى المنزل إلا الله ۔ 
Taron mata babu tarin banza .‏ - 3130 


05م ؛ إجتماع › mata‏ : النساء » اطهط : لا يوجد » 63028 عبث . 


681 


3131 - Taron tsintsiya ba share banza. 
تجمع ء هلإأكاطذة : المكنسةء هط : لا النافية. 5886 : كنس ء‎ : 0 
. عبث‎ : 28 
. إذا كانت المكنسة الكبيرة لا تكنس فلا فائدة منها‎ 

Taron tumaki. ba karo banza .‏ — 3132 
1 تجمع ؛ أعلقدطتط: الخراف ء 69: ليس » 3520ع1: نطح.02124 : بلا فائدة . 
تجمع الخراف بلا نطح لا فائدة منه » أى أن الجماعة التى لا تدافع عن نفسها لا 
فائدة منها . 

3133 — Taron za ka za - ni 2021201 a gidan mabushi . 

۵0 ؛ جمع › 2318 : تذهب ء 28231 : أذهب 70 الطبال » 4 : فى › 
ملاع : منزل ء تطعدااتہ : الزمار . 
الطبال فى بيت الزمار جمع لهدف واحد » يضرب لمن يجتمعون من أجل هدف 
وأحد . 


3134 -- Tashi 0282 kan fako koma kan dabe . 

: dabe « عد‎ : koma مکانء‎ : fako « فوق‎ : kan من‎ : daga » قم‎ : tashi 
. المكان المصقول بالأسمنت‎ 

قم من المكان الهش وأجلس على البلاط » يضرب للأنتقال من المكان المتعب إلى 


المكان المريح 3 
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Tashi sad da ka Ki . 5-8 sad da kake so .‏ - 3135 
tashi‏ : قمء ka Ki « laie : sad da‏ : تكره « ka isa‏ : تصلء 50 kake‏ : 
تحب . 
قم عندما تكره تصل عندما تحب » أى قم مبكرا تصل في الوقت المناسب . 
Tashin duniya 1202 da mai gari ran salla .‏ - 3136 
صنطمع : قيام » ورنصدل : الدنيا » 6802 : القتال أو الجدال 18٤‏ : مع ء 84 : 
۱ صاحب أو حاكم ٠‏ 33ج : المدينة ء 32: يوم » 89118 : العيد . 
قسیام الدنیا هو الجدال مع حاكم المدينة يوم العيد - يضرب لمن يجلب لنفسه مالا 
تد عدا + 
Tashin dunya gobarar zamo .‏ - 3137 
:tashin‏ قيام» 2 توتستاك: الدنیا أو القيامة» 806858: حريق:23852:0: الأرنب. 
قيام القيامة هى الحريق بالنسبة للأرنب . 
Tashin hankali ba a sa maka rana .‏ - 3138 
لصعط منطعه) : ثورة الغضب » واصلها » صنطعها : قيام ءناةلصهط : العقل » 
8 : لا النافية » 53 2 : يجعل » أكلةتط : لك » 1322 : يوم . 


ثورة الغضب لا تحدد لك يوما أو وقوع البلاء لا يحدد لك يوما . 
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اة Tashin hankali gobarar‏ - 3139 
:tashin‏ قيام أو ثور ةع اhankaط‏ : العقل» مدعدطامع: حريق 01 4ع: اللحية. 
ثورة العقل عند اشتعال النار فى اللحية » يضرب للأمرالذى يصعب على النفس . 
Tashinku tashinau in ji mai 150102 gawa .‏ -- 3140 
tashinku‏ : قيامكم » عصتطامها : قيامى › 1[ هذ : قال » 150200 توص : الخائف » 
83 : الجثة . 
قال الخائف من الجثةء إذا متم أقم » يضرب لمن يرفض أن يقوم بعمل وحدة. 
Tattabara dukiyar sama . in kin tashi.‏ - 3141 
gE EE A Ciba‏ اھ kin « i el‏ 
قطقة : طرت . 
الحمامة رزق السماء إذا طارت . 
Tatsuniyar gizo ba ta wuce ta Koki ba .‏ - 3142 
tatsuniyar‏ : قصة ء ٥‏ عتع : العنكبوت » 69 : لا النافية» 50106 12 : تجاوزت › 
7 : بدل من تكرار كلمة » تعلہ ا٣ةرتصسءاه]‏ : زوجة العنكبوت . 
قصة العنکبوت لا تتجاوز قصة زوجت ه ء بضرب لمن يتحدث 


,9 ر لاز ا له زوج 
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Taura biyu ba sa tauno ko bakin kura ne .‏ - 3143 
8 : نوع من الثمار ء »راط : اثنان » وط: لا النافية » 808 53: يمضغون » 
ko‏ : حتى لو كان اھا : فم :8٢نا‏ : الذئب » 8ل : بمعنى يكون. 
التمرتان لاتمضغان فى فم واحد » حتى لو کان فم الذئب وهذا قريب من قول 
الرسول "ما جعل الله لرجل من قلبين فى جوفه' . 

3144 - Taura biyu ba ta tauna . 

8 : نوع من الثمار ء دراط : اثنان » 68 : لا الثافية ء هلاه ھا تمضغ . 
لا تمضغ تمرتان في فم واحد » (أنظر المثل السابق) ۔ 

3145 -“ Tawa ta same ni “ kura da hatsin gandu. 
: ضمير ملكية للمتكلم: و المقصود المصيبة ؛ 24 89006 8ا: أصابتنى 1018ا‎ 828 
حقل كبير لرب‎ : 23201 ٠ الذئب » ول : واو المعية » هذة)9ط : غلال أو حبوب‎ 
. الأسرة يعمل فيه جميع أفرادها‎ 
قال الذئب عندما كلف بالعمل فی حقل الجماعة » مصيبتى أصابتنى يضرب لمن‎ 
. يكلف بعمل هو فى غنى عنه‎ 
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Tawa ta same ni liman da tallan jigida .‏ - 3146 
۷٣‏ : ضمير ملكية للمتكلم بمعني مصيبتي 5۵۵0٥ 13 ٠‏ جا : أصابتني » صةصنا : 
الإمام » 02 : واو المعية » 21138 : بيع » 18103ز :قلادة تلبسها المرأة في وسطها 
أسفل الملابس . ۱ ا 
قال الإمام وهو يبيع قلادة الوسط ' مصيبتي أصابتني"'يضرب للضرورة التى تدفع 
الإنسان إلى فعل ما يشينه . 

Tawwadar karkashi ta buyayi malamai .‏ 3147 
5 : محيرة » ناواو : نبات مثل البامية يستعمل ورقة كحساءء ها 
032 : تعذرت على » 2231212221 : العلماء . 
إذا وضعت أوراق النبات فی المحبرة تعذرت الكتابة على العلماء . 

3148 - “To , “a gaishe su ”, yakin ruwa ya 2008 . 


0 حسنا » 0ھ 821516 8 : حييهم » تل : حرب والمقصود السيل ؛ 20152 : 


الماء » 0 124 8ز : جرف ٠»‏ «أة)هو: قطعة صغيرة من القرعة . 
عندما جرف السيل قطعة القرعة قيل لها 'سلمی على من ترین' . 
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me ake jira? Bagwari ya yi toshi .‏ 0- 3149 
0 : حسنا » عص ماذا » وزز 3166 : ينتظر » حو چ ٥نا‏ : فرد من قبيلة وثنية » 
5 8لز: بمعني قدم » 0511 : هدية المحبوبة. 
قال الوثنى عندما قدم هدية المخطوبة 'ماذا تنتظر الآن؟يضرب للتعجل فيالأمر . 
Toyi ba toyi ba ۰‏ - 3150 
لإه) : الرماد » 62 : ليس » 26 : بمعنى يكون › 0/1 : تحمير . 
اشتعال النار وتخلف الرماد عنها ليس تحميراً . 
TubaBBen sarki ya fi , ' yan sarki .‏ - 3151 
Ben‏ 25طنة: التائب أو النادم نعلتہەہ: أميراءققلز: فاقءأو خير من ء8 ابناء۔ 
الأمير التائب أفضل من عشرة أمراء . 
Tuban muzuru da kaza a baka .‏ - 3152 
tuban‏ : توبة » uاعاص‏ : القط » ول : واو المعية » 1328 : الدجاجة » 4 : فى 
baka‏ : الفم . 
توبة القط والدجاجة فى فمه » يضرب لمن يدعى البراءة من الذنب وأثر الجريمة 


ظاهر عليه . 
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Tudun 112123553202 a bi shi da sunan Allah .‏ - 3153 
هنالنة : مكان مرتفع أو تل » 2231355303 : الحاسد ء نطء 61 ه. اتبعه » 08 : 
باء حرف جر » 8000880 : اسم . 
تل الحاسد اصعده باسم الله . 
Tufan mai ya fi tufan ruwa .‏ - 3154 
صtuf:‏ ثوب » نحص : الزیت ء 8 ور : فاق أو خير منء 20578 : الماء. 
ثوب الزيت أفضل من ثوب الماء » أى إلقلیل الجيد خير من الكثير الردىء . 
Tufkar makaho ta gaba , ta baya tana warwarewa .‏ - 3155 ۔ 
tufkar‏ : فتل ء 5321370 : الاعمى » 18 : بدل من تكرار كلمة قتل » 5352 : 
الإمام » 623/8 : الخلف » 77315316112 1218 : تنحل . 
كفتل الأعمى للحبل » يفتله من الإمام » وينحل من الخلف يضرب لمن لا يراجع 
عمله ‏ فيتلف ما عمل . 
Tulu bai rabo da kalaye ba .‏ - 3156 
مانا : الجرة » 8ا 360 591 : لم ينفصل » 18 : بمعنى عن » 1221336 : اسم 


رجل . ۱ 
الجرة لم تفارق كلى ؛ يضرب للأمر الذى يلازم مرا آخر . 
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Tulu shi ke wahala randa tana daka , ta sami ruwa .‏ - 3157 
انا : القدر أو الجرة » نطاہ: هو » 7728213 ع٤ا‏ : يتعب 18 ص:: الزير » 1808 : 
تكون فى » 03132 : الحجرة.نأصهء ها : تنال » ٥0۷‏ : الماء. 
الجرة تتعب والزير ينال الماء وهو فى البيت » وفى هذا المعنى يقول المثل العامی 
“ناس تأكل البلح وناس ترمي بالنوی" . 
Tulu shi ke yawo , randa na zauni .‏ - 3158 
tu‏ : الجرة ء خطة : هو » 0 سور مk‏ : يتجول » 018 : الزير : 281026 na‏ : 
جالس أم مقيم . 
الجرة تتنقل والزير مقیمٴ (انظر المثل السابق) . 
Tunbi ba ya Rin sanho .‏ - 3159 
نصا : معدة الحيوان المجتر » وط : لا النافية » صن ور: يرفض ء 83210 : 
السلة . 
الكرشه لا ترفض السلة » أى أنها المكان المناسب لها . 
-Tun ba a haifi uwar badaku ba borin tinke yake da jakarsa.‏ 3160 
tun ba...ba‏ : قبل أن نعط 2 : تولد » ٣۷د‏ : أم kuسل‏ هط : عامل الجلود » 
:borin tinke‏ طائر من نوع اللقالق » ول عور : له » 312558[: حقيبية . 


قبل أن تولد أم صانع الجلود وطائر اللقلاق له حقيبتة أى لغده . 
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Tun ba a yi dare ba , aka yi kwandi .‏ - 3161 
8ا....8ا kun‏ : قبل أن ار 2 : يخلق ؛ 56قل: شيء خرافي » الا 318 : خلق » 
kwa‏ : شیء خرافی . 
قبل أن يخلق الإنسان کتب رزقه . 
.ضط ba a haifi uwar mai sabulu ba barbele | ele take da‏ 3162-700 
:tun ba...ba‏ قبل أن نعط ھ : تولد › 18/34ا: أم » 2283: صاحب » 11تا 53 : 
الصابون ء 25616ةط : أبو قروانء 02 مها : لديه » نجه : البیاص . 
قبل أن تولد أم بائعة الصابون وأبو قردان أبیض . 
Tun da ka ji gangami , ka 12558218 akwai magana a baya .‏ - 3163 
tun 8‏ : طالما » 1[ ھا : سمعت ء تصدعصەع : ضوضاء. 24 ط اھا 12 : تأكد , 
نوه : يوجد » 283212 : أمر » 2. فى ء .3 لز٥تا‏ : وراء. 
إا سمعت ضوضاء فأعلم أن هناك أمراً . 
in dariya ta yi yawa bama ta isa - a‏ , تع Tun da wuri na‏ - 3164 

- ciki . 

: منذ اناس 2ل : مبكرا أو القدم » 1205 8ه يقولون ء صذ : إذا » راجو‎ : tun 
: الضحك » 933/382 ها ؛ كثرت.752202 : الفساد أو الخطأ » 15 18 : كفت » و‎ 
. في » 0110: دخل‎ 
يقولون منذ القدم إذا كثر الضحك كثر فيه الخطأ » وفى هذا المعئی يقول الحكماء‎ 
. من كثر كلامه كثر خطؤه » ومن كثر خطؤه قل حياؤه » ومن قل حياؤه مات قلبه‎ 
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3165 - Tun da zafi a kan bugi Karfe. 
› يضرب أويطرق‎ : ٤ صا : منذ » 84 : الحرارة » مع : عادة » أعناط‎ 2 
. 8ه : حديد أو معدن‎ 
. يطرق الحديد وهو ساخن‎ 
3166- Tun kafin a haifi uwar barawo , dila yake da wayo . 
:0118 » اللص‎ :5araw0 أم‎ :ıwar منذء ا : قبل » نعط 3: تولد‎ : tun 
. الثعلب » 18 ععلهلإ: لديه » 033/0 الذكاء أو المكر‎ 
قبل أن يولد اللص - الذكى - كان ذكاء الثعلب » يضرب لمن يحتال على من هو‎ 
۱ ٠ أكثر من حيلة‎ 
3167 - Tun kaya bai zo ba, ake neman masa 8533301130 . 
» قبل أن » ورو : الحمل » 20: المجئ» 70020 مه: يطلب‎ : tun bai....طa‎ 
. له ء 0تستتدع : الحواية‎ : 3 
۲ بحت له عن خراية‎ ۳ 


Tun ran gini , ran zane .‏ - 3168 
هتط : منذ » 2ع: يوم ء قتلتع : البناء والمقصود الخلق ٤‏ 22326 : الرسم 


والمقصود الطبع . 


منذ خلق الإنسان خلق طبعه ۔ 
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Tuna baya shi ne roko .‏ - 3169 
قصنط : التذكر ؛ 633:2 : الخلف أو الماضى و 58/3 ٥008‏ : الاعتراف بالجميل » 
قط + هو اف2 سفت يكون >66 ؟ لاق 
الأعتراف بالجميل هو السؤال . 
Tunku da kararrawa mai ja wa dangi cuta .‏ - 3170 
امنا : النمس ء والمقصود هنا الجن » : 08 : باء حرف جر « 1231233213 : 
الجرس » ذهدط: ذو » وز 2283 : جالب أو سبب ؛ Wa‏ : لام حرف جر ٠»‏ أعصهل: 
الأقارب » هان : المرض . 
الجن بالجرس يجلب للأهل المرض . 
Tunku ya san surin kashinsa .‏ — 3171 
امنا : النمس وهنا المقصود الجن » 880 78 : عرف ء 5132 : بيت النمل » 
2نطقة : برازه . عرف الجن مكان تبرزه » أى کل يعرف ما يريد . 
Tunku ya san shibar da yake wa kashi.‏ - 3172 
ناطلهتط : النمس » هدع هر : عرف » ٣واتطء‏ : نوع من النبات ء ول : الذي » 
أخطقة! yake‏ : يتبرز » wa‏ : لام حرف جر تأخرعن المجرور » نةقطقطة . 
النمس عرف النبات الذى يتبرز عليه » أى الفاسد معروف أين يبيت فسادا ( أنظر 


المثل السابق ) . 
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Tuntube dadin gushin gaba ne .‏ - 3173 
مtuntab:‏ التعثر » ح18 : زيادة » نطەسج: الدفع إلى الإمام » شماعع: الإمام ء 
© : بمعنى يكون . 
تعثر القدم يزيد الدفع إلى الإمام . 
ciwo ba.‏ نز Tuntube dadin gushin gaba in ba ka‏ - 3174 
tuntu5e‏ : التعثرء هذ0قل : زيادة » سنطوتع : التقدم»وطدع: الأمام ء ص إذا ء 
2.5 : لم ء از 4 : تشعر ٥‏ ا : الألم . 
التعثر زيادة في التقدم إلى الإمام إذا لم تشعر بالألم (أنظر المثل السابق) . 
Tuntuben kashi ba ciwo sai dai Bata rai .‏ - 3175 
:tuıntuBen‏ التعثر › تراما : البراز › Dab‏ ليس ۷٥۰‏ تہ : ألم » نهل 521 : 
ولكن » 538 : مضايقة ٠‏ 231 : النفس . 
التعثر في البراز لا يؤلم ولكن يضايق النفس . 
Tura ta kai bango .‏ - 3176 
8ت : الدفع » 183 جا : بلغت » 0عمةط : الحائط . 
الدفع بلغ الحائط ء أي بلغ الأمر غايته . 
Turbar sama sai tsuntsu.‏ - 3177 


:turbar‏ طريقء:502ة5: السماء ؛ 531: بمعنى لا يسلكه إلا 081ا5ا: الطائر. 


طريق السماء لا يسلكه إلا الطائر » أى لكل إنسان أسلوبه فى الحياة الذى یبرع فيه. 
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Turmin tsakar gida sha 111811023 50‏ - 3178 
:turmin‏ هاون ء٣kaهءا:‏ وسط » 18 نج: المنزل.583 : الشرب أو المعاناة ء 
ةنع : تناوب الدق: في هاون واحد » 7235355802 : الحساد . 
الهاون فى وسط المنزل ينال كثيراً من دق الحساد » يضرب للعظيم الذى ينال منه 
الحساد . 
-Turnuku fadan iblisai yaro bai gane ba 52116 ya raba .‏ 3179 
3010ل : بمعنى أمر صعب » 68032 : قتال ء 3ه5ثاط1 : الشياطين » ٥جو‏ : 
الصبى » 52 8531336 631 : لم یرہ 58116 : حتى سے : ينفصل ۔ 
أمر صعب قتال الشیاطین لا يراهم الإنسان حتى يفضل بينهم ۔ 
Tusa ba ta hura wuta ۰‏ — 3180 
8 : الفسية ء 62 : لا النافية » عتتتاط 18 : تشعل › 8162 : النار . 
الفسية لا تشعل النار . 


3181 - Tusa ta Kare wa 500353 sai shewa . 


8 : الفسية : حة) ها : انتهت ؛ 030353 : النمس » حيوان يخرج رائحه 
كريهة ء إذا ضغط على بطنه ء نه : إلا 38600 : القهقهة . 

انتهت فسية النمس » ولم يبق إلا القهقهة' يضرب لمن تدهور حالة ومازال يتباهى 
بالماضی . 
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Tushe zina da mai gari a bakin 135101593 .‏ - 3182 
86: جزع الشجر وفوق الأرض وهنا بمعنى فرصة ساغه ء 2102: الزنا » ول: 
مع ء 2131 : ذو بمعني حاكم » 5311 : المديئة » 8 : فی ء اتأعلة0 : مدخل » 
2 : السوق . 
الزنا بالحاكم فى مدخل السوق فرصة ساغه للفاجرة يضرب لمن يفعل الإثم ء 
ویساندہ الناھی عنه . 
Tushiya mafarin dawa .‏ - 3183 
8ط : الجزء الباقى فى الأرض بعد قطع سيقان الدخن ٣نصگهص‏ : مبدأ أو 
أصل » 08872 : الدخن . 
الجذر هو أصل الدخن ء يضرب للشىء يرجع إلى أصله .. 
Tuwo na iyali nama na mai 8108 .‏ - 23184 
۵ : الثريد : 28 : تفيد الملكية » اهر : الأسرة » ممسع: لحم : ولأعذمص: 
رب الأسرة . 
الثرید لأفراد الأسرة أما اللحم لربها . 
Tuwon dan dangi ba ya ۵۰‏ - 3185 
0 : شريد › توصهل مهك : كثير الأولاد » 6 : لا النافية » ور : بمعني 
يكون » 700۷۲8 : ماء . 


ثريد الرجل كثير الأولاد لا يكثر به الماء » يضرب للرجل تكثر أولاده فيساعدونه 


فى كل أمر . 
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3186 ۳ diwa miyar kuka ba wada ba ne kuturu ma yana ` 

yi. 

0 : ثريد : 03998 : الدخن ۰ 2118/35 : حساء » a‏ لا : شجرة البلدى ء 

8 ليست » :wada‏ ثراء » لتقنتاتطا: المجذوم ٠‏ مہ : أيضا ٠‏ 301 92148: 

ٹرید الدخن وحساء شجرة التبلدى ليسا ثراء فالمجذوم يصنعها . 

3187- Tuwon ة۶‎ bai kyau ba , na yau ne zai yi ? 

01 : ثريد ء نس : الأول » ط.. 3هط : ليس › 11 جيد > 28 بدل من 

تكرار كلمة ؛ 60508 اور : اليوم ء 26 : بمعني يكون ء آلا 233 : سيكون 
أفضل. 

الثريد الأول ليس جیداً ء وثريد الیوم سيكون أفضل يضرب لمن يريد أن يحسن 
عمله. 

3188 - Tuwon girma miyassa nama. 


3 : ٹرید : ازع : العظمة » saكورنص‏ : حساؤه 22212 : لحم. 
ثريد العظماء حساؤهم اللحم. 
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Tuwon kasa na kare ne 005500 231118 sai kura .‏ - 3189 
080 : ثريد » 1852 : الأرض : 28 : تفيد الإضافة أو بدل من تكرار كلمة » 
kare ٥‏ : الكلب ؛ 18: بمعني یکون.08008 : اللحم » 533 : بمعني لا يأكله 
إلا 8تنا:: الذئب . 
ثريد التراب للكلب وثريد اللحم للذئب . 
Tuwon kwadayi ya fi dadi ko da gaya sai a ci.‏ - 3190 
kwon‏ : ثريد : 122021 : الطمع › 85 ھر : فاق أو أكثر .03011 : لاد k0‏ : 
ولو ء 18 : باء حرف جر » 88[8. بلا حساء » 583 : حینئذ » 01 2 یڑکل ۔ 
الثريد المرغوب أكثر لذة » ولو كان بلا حساء . 
Tuwon Kwalama ya fi dadi .‏ - 3191 
۷00 : ثريد : aصaلKwa‏ : الطمع » 5 ور : اکثر ٠‏ 1201 : لذة . 
ثريد الطمع أكثر لذة » (أنظر المثل السابق) . 
Tuwon mage mara da gusure . na dan gida kankare .‏ - 3192 
01 : ثريد » 22386 : القط » 22218 : إناء » 08 : واو المعیق 156ا5نام : 
جزء من أى شىء » 08 : تفيد الإضافة108م 0ص۵ : ابن البيت ؛ a١‏ kمجk‏ : ما 
یلتصق بجدارالإناء . 
ثريد القط طبق ممتلئ وثريد ابن البيت ما يعلق بجدار الإناء يضرب لمن ينال أكثر 
من حقه أو وضع الأمر فى غير مكانه . 
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Tuwon maina “mayya ta yi tsuntuwr yarinya .‏ - 3193 
0 : شرید : mana‏ : زيتى » 208338 : lلl>ر.tsunturar ta yi‏ : 
التفطت » 210238تلا : الفتاة ۔ 
قالت الساحرة عندما خطفت الفتاة 'ثريدى وزيثي" أى أفعل فيها ما أشاء . 
Tuwon toka miyan toka .‏ - 3194 
0 : ٹرید : 2018 : الرماد › معلص : حساء . 
ثريد الرماد كحساء الرماد » يضرب للڈمر القبيح . 
Tuwon tulu mai wuyar kwashewa da mara .‏ - 3195 
0 : شرید : آنا : القدور › 5595 تقلط : صعب)۵۲ eW‏ ۸٤ےkw‏ : جمع 
أو أخذه » ول : باء حرف جر » 2838: الطبق . 
الثريد بالقدر يصعب استخراجه بالطيق ٠‏ لأن عنق القدر ضيق ۔ 
Tuzuru ga fi gwauro barna .‏ ~ 3196 
ارا : الأعزب بعد سن الأربعيين » 5 8/2: فاق » 120ا872: الشاب الأعزب › 
3 : فساد . 
الشيخ الأعزب أخطر من الشاب الأعزب . 
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3197 - Tilas a bar wa dari Kwansa. 
لام حرف جر ء 033 نوع من الطير ء‎ : 88 ٠ لا بد » وط و : أن يترك‎ : 85 
بيضص.‎ : 2 
لابد أن يترك للطير بيضه ء يضرب لمن يحمي بيضه.‎ 
3198 - Tilas a bar kare ya yi bijimi don ba za a yanka a ci ba . 
› مرغم ؛ ٣ط ه : أن يترك » عكقء! : الكلب ء نصنزاط آلا ور : يسمن‎ : 5 
سیذبح ء ز٥ 2 : يؤكل.‎ : aa لن ء قعلهمهلز‎ : 68... ٠ دمل : لأن‎ 
مرغم أن تترك الكلب يسمن لأنه لا يذبح فيؤكل » يضرب للأمر الذي يحدث ولا‎ 
تملك له تغييراً ۔‎ 
3199 - Tilas a gyara wa amaryar daki . 
: 8008778 لا بد ؛ a٣درع و : أن يصاح ؛ 88 : لام حرف جر؛‎ : 5 
. العروسةء أو : الحجرة‎ 
. لابد أن تصلح للعروسة حجرتها‎ 
3200 - Tilas ba hakuri ba . 
الضرورة » 68..59 : ليس ؛ 60ط : الصبر.‎ : 595 
. الضرورة تحتم الصبرءوفی هذا المعنى يقول المثل العربی مكره أخاك لا بطل‎ 
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ba ta rasa dakin 8۰‏ 11135 - 3201 
8 : الضرورة » وط : لا النافية » 888 جا : مقدم » متعلد):بيت ۰ kwana‏ : 
قضاء اللیل . 
الضرور لا تقدم بيتأ تنام فيه » أى الضروره لا تعدم في الحياة ۔ 
Tilas ita ce mai sa shiri da makiîyi .‏ - 3202 
ET‏ 
الصلح؛38: معء 1إ)53: العدد . الضرورة هى التى تحتم الصلح مع العدو . 
ka dauka .‏ قطنا na gani‏ دک Tilas kayan gwaiwa‏ - 3203 ` 
85 : ضرورة » 12962 : حمل » 8773318 : الخصيه المتضخمة.2 : الابن » 
gani‏ 22 : يرى ء ەحان : الأب ء ععلاەل ھ. تحمل . 
خصية الأب الابن يراها والأب ملزم يحملها يضرب للأمر لا يتحمله إلا صاحبه . 
Tirka tirka kiwon sa dakin kishiya .‏ - 3204„ _ 
tirka - tirka‏ : عمل شاق » ١٥سا‏ : رعى » 88 : الثور؛ صنو : حجرة أو 


بيت » 115118 : الضرة . 
عمل شاق أن يرعى الثور فى بيت الضرة . 
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Tirran gini tin ran zane .‏ - 3205 
مدنا : بمعنى منذ يوم » فتلفع : البناء أو الخلق ء هذا : بمعنى منذ » 90: يوم » 
ممه : الرسم أو خلق الإنسان . 
منذ خلق الإنسان خلقت طباعة . 

3206 - Tsada ba ta kukan burtu ٠ 
تو ع من العصافير » 58 : لا النافية » 00٥0ا 2]. تغرد ؛ 0٥۳اتا: طائر‎ : 8 
. كبير اسود ضخم المنقار يسمى أبو قرن‎ 
العصفور الصغير لا يغنى غناء الطائر الكبير.‎ 

Tsaftar biri kashi a moda .‏ - 3207 
ععاقده : نطافة » تباط : القرد » نطهع : براز ٠‏ 8 : فى 2008 : قرعة صغيرة 
تستعمل كوبا : 
نظافة القرد أن يتبرز في الإناء الصغير » يضرب لمن يحاول إصلاح شيء فيفسد 
شيئا آخر. 

3208 - Tsakanin harshe da hakori a kan 538 . 

» بين » 21526 : اللسان » aل: واو حرف عطفء 226021 : السنة‎ : tsakanin 
. عادة » 5358 2 : يختلف‎ : kan 
يحدث الخلاف بين اللسان والأسنان عادة يضرب لظهور الخلاف بين أقرب‎ 


الأقربين ء وفی هذا المعنى يقول المثل العامی والمصارين فى البطن تتخائق . 
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3209 - Tsalle ba gudu ba ne ٠ 
. التسلق القفز ران ال 00 : جرى » ع٥ : بمعنى يكون‎ : 56 
. القفز ليس جرى‎ 
3210 - Tsalle daya shi ke jefa mutum ryiya . 
القفز 033:8 : واحدة » خطو: هو » 618[ عk: يرمى ء ممتانحہ: الإنسان»‎ :» 6 
البئر ۔‎ : 02 
. قفزة واحدة قد تسقط الإنسان فی البثر‎ 
3211 - Tsakin kuka a sakaina ba ya rasa. Magani . 
» شجرة التبلدى › 2 : فى ء 521388 : قطعة من القرعة‎ : kuka » ردة‎ : sakin 
. لا النافية » 258 8ز : يعدم : نصدعهص : الدواء أو الفائدة‎ : 8 
 ةدئافلا ردة التبلدى فى قطعة القرع لا تخلو من‎ 
3212 - Tsakuwa daya ba ta dabe . 
:0866 » حصاة » 03388 : واحدة » هط : لا النافية » ها بمعتى تكون‎ : 28 
. صقل الأرض بالأسمنت‎ 
حصاة واحدة لا تصقل الأرض » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى'يد واحدہ لا‎ 
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3213 - Tsmmanin warabbuka malam ya Ki noma domin zakka. 
الظن › bukaطbھwar: فى الله » تمقاهدم: العالم.) 8ز : رفض ء‎ :tsammanin 
. الزراعة » «نصمل : من أجل.22112 : الزكاة‎ : noma 
. کن ل العالم يترك الزراعة وينتظر الزكاة‎ 
3214- Tsaramce madakin zina . 
الاستنماء بين الفتي والفتاة » ”ةله : اسم. منصب وهي هنا‎ : 3322© 
تعني مساو » 2208 : الزنا.‎ 
الاستنماء بين الفتي والفتاة سبيل الزنا.‎ 
3215 - 15316 5108 - mutuncin dandi. 
» الحراسة أو المحافظمة على › 8848 : المنزل وتعني هنا العرض‎ : 36 
أعتتناانانز : عرض » 201هل : هجرة الشخص إلى منطقة ماء ليحيا حياة الجون‎ 
. والفسوق بعيدا عن وطنه وأهله ودون علمهم‎ 
محافظة الماجن المهاجر على عرضه ء يضرب لمن ينحرف » خارج موطنه‎ 
. ليحافظ على سمعته بين أهله وعشيرته‎ 
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Tsariya ba wurin boyewa ba ne .‏ -3216 
2 حدقة العين » 63..53: ليست » صنصنس : مکان 8 ٭ ہ5 : الإختياء » 
6 : بمعنى يكون ۔ 
حدقة العين لا تختفى ٠‏ أى لا بد من النظر بها . 
Tsautsayi zagin mahaifi.‏ - 3217 
31521 : خطر ۰ عه : سب ؛ 202212352 : الوالد. 
خطن سرد لوال 
Tsautsayi zagin maharbi‏ -- 3218 
t)sautsay¡‏ : خطر ؛ صتعه< : سب ء 20283161 : الصياد. 
خطر سب الصياد ء لأنه قد يرميك دون أن تراه. 
Tsautsayi . takabar suruki.‏ - 3219 
tsautsay‏ : خطر » 12123522 : عدة الوفاة » ذ٦6‏ : الحماةء 
خطر أن يموت زوج البنت فتعتد أمها » يضرب لمن يفعل مالا يخصه. 
Tsautsayi takaba , aure da majinyaci.‏ - 3220 
:tsautsayi‏ خطر ء 21363): عدة الوفاة » 158ة3: الزواج ء 02 : باء حرف جر » 
aji! 01‏ : المریض ۔ 
الزواج بالمريض خطر يليه العدة . 
۱ 104 


Tsautsayin takaba aurin shidadde .‏ - 3221 
:tsautsay‏ خطر » 31808]: عدة الوفاة ء :auran‏ زواج » :shidadde‏ 
المغشى عليه . 
زواج المغشى عليه خطر سيؤدى إلى الوقاة والعدة . 
Tsautsayin tauna maye ya taune ubansa .‏ -3222 
tsautsayin‏ : خطر أو خطورة ؛ 181126 : المضغ ؛ 218[/6: الساحر » 38 
عقتناة؛ : أن يمضغ » 008089 : أباه . 
خطورة المضغ أن يمضغ الساحر أباه . 
Tsautsayin tauna maiya ta ci uwa tata .‏ - 3223 
tsautsayin‏ : خطورة » 4سا : المضغ : 21396 : الساحرة » زم 8ا : أكلت » 
uwo tata‏ : أمها . 
خطورة المضغ أن تأكل الساحرة أمها . 
Tsayawa samun sarari ne .‏ - 3224 
43 الوقوف ؛ «ناصهء: وجود ٭ 51ققة5: الفراغ » 0. بمعنى يكون . 
سبب الوقوف وجود الفراغ » يضرب لمن تتاح له الفرصة ليفعل ما يشاء . 
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Tsintsiya daya ba ta shara .‏ -3225 
8نصامنعا: فرع المكنسبة والقس ؛ 023:8 : واحدة ء 88 : لا النافية.55823:8 ها : 
تكنس . 
فرع واحد من المكنسه لا يكنس » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 'يد واحده 
لا تصفق". 
Tsintattar mage ba ta mage .‏ - 3226 
tsintattar‏ : لقيطه ؛ 22286 : القطة » وط : لا النافية » ٤ا‏ : بمعني تكون. 
القطة اللقيطة لا تكون قطة مخلصة : أى ليست كالتي تربى ۔ 
Tsira da mutanci ya fi tsira da kaya .‏ - 3227 
8 : النجاة » 08 : باء حرف جر » 1عصساناص: العرض ٠»‏ 1 ور : فاق . 
أو أفضل من ٠‏ ورو : المتاع . 
النجاة بالعرضِ أفضل من النجاة بالمتاع . 
. تطمعتمقط -Tsiya da kwanciyar rai ya fi arziki da tashin‏ 3228 
8 : الفقر » 2 : واو المعية » مةتإقعهة»1 : هدوء ء 284 : النفس . 2 38 : 
- فاق أو خير من ء ننه : الثراء ء نلععلصعط منطعما : القلق ۔ 


الفقر مع راحة النفس أفضل من الثراء مع القلق . 
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Tsiyar dan maciji ta fi ta dan kura yawa .‏ - 3229 
13 الفقر وهنا بمعنى الضرر ۰ 032: ابن ء 62201[1. الثعبان » 5 ها : فاقت 
أو خير من »ء وا : بدل من تكرار الكلمة » ةلإذكا : ٥۲نا‏ : الذئب » وسور : 
كثرة . 
ضرر ابن الثعبان أشد من ضرر بن الذئب ء يضرب للأمر البسيط الذى یضر ء . 
وفی هذا المعنى يقولون ؛ ومعظم النار من مستصغر الشرر . 
Tsiya dinkin Iudayi ,‏ - 3230 
28 : الفقر » صنصاك : خياطة ء 110331 : المغرقة . 
دليل الفقر خياطة المغرقة ء المصنوعة من القرع . 
mai kudi yaro ne .‏ 15010 - 3231 
0 : العجوز » نحص : ذو : 12101 : المال » 4۲0ل : صبى ؛ 08. بمعنى 
يكون . 
العجوز الثرى كالصبى أو الشاب - أى يستطيع أن يتزوج من يشاء . 
Tsofon doki ya fi sabon takalmi .‏ - 3232 
tsofon‏ : العجوز؛ 4012 : حصان › 81 8988 : فاق أو خير من ؛ 52008 : جديد › 


تحصلد لح : الحذاء . 
الحصان العجوز خير من الحذاء الجديد . 
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na daji . kunya na gida .‏ 151010 - 3233 
0ہہعا: الخوف » 14: بمعنى يكون فى » ازل : الغابة » aلإصدk‏ الحياء » 8108 : 
المنزل ۔ 
الخوف فى الغابة والحياء فى المنزل . 
Tsqron Allah a zuciya yake .‏ - 3234 
٤0800‏ : خشية » 2 : فى › 20138 : القلب ء 3216 : بمعني یکون۔ 
خشية الله في القلب ء وفى الحديث الشريف أشار الرسول إلى صدره وقال "التقوى 
ھا هناٴ . 
Tsohon agogonka, ya fi sabuwar ankwa .‏ - 3235 
tsohon‏ : قديم » ,قعلدمع0ع3 : ساعتك › 8 ھر : فاق أو خير من 840121۰ : 
جديدة » a‏ سمه : قيد يوضع فى اليدين ۔ 
ساعتك القديمة خير من القيد الجديد . 
Tsoho dangin yaro .‏ - 3236 
مطہعا : العجوز : هذع صقل : قريب أو مثل » 88320 : الصبى . 


الفجوز بل الع داقن قله 


708 


Tsohon 0011 sai mai shi .‏ — 3237 
tsohon‏ : عجوز : 0011 : الحصسان › 531 : بمعنی لا يحبه إلا » ثطہ 1021 
جا 
الحصان والعجوز لا يحبه إلا صاحبه . 
ے Tsugune ba ta Kare ba , an sayar da kare an sayi biri.‏ - 3238 
tsugune‏ : جلسة القرفصاء » 69...68 : لا النافية » 356 ٤ا:تنتھی‏ ؛ 232 
8 21ز5: بيع » عتقعآ: الكلب » 5331 مه : اشترىء تتتا: القرد . 
لم تنته القرفصاء بيع الكلب واشترى القرد - لان كلاهما جلسته متشابهة . 
Tsumma 218 6311535 cuta .‏ - 3239 
aصummوt‏ : خرقة بالية » :3د5تتدا) تد : مأوى ء ادہ : المرض . 
الخرفة البالية مأوى الأمراض . 
Tsummanka ya fi rigar wani .‏ - 3240 
mankaصumوt:‏ خرقتك البالية » 5 2لإ: فاق أو خير من-٣هعع‏ : الثوب ؛ ۵ہ ۷: 
الآخر . 
ثوبك البالى خير من قميص الغير » وفى هذا المعنى يقول. المثل العامی 'حمارتك 
العارجة تغنيك عن سؤال اللئيم". 
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3241 - Tsuntsu ba ya tashi dansa ya yi raxrafe. 
:ya yi rarrfe«aiبl‎ : dansa:ىغي‎ : الطائرء هط:لا النافيةء نطعها ور‎ :tوuntءu‎ 


الطائر لا يطير وأبنه يحبو » أى مفروض بأن يطير كوالده ولا يحبو . 
Tsuntsu da ya ja ruwa shi ruwa zai doka .‏ - 3242 


ناكأتتتاة) : الطائر » 08: الذى » وز 3/8 : جلب » ۷۷۵نا×: ألماء » قطة: هو ء 221 
2 : سيضرب وهنا تعنی ينتقل بالماء . 
الطائر الذى يجلب الماء هو الذى يبتل » وهو يضرب لمن يجلب الشر لنفسه» وفى 
هذا المعنى يقول المثل العامی » "إللى شايل قربة تئر عليه" وقولهم "إللى شايل قفة 
مخرومة تخر على رأسه". 

Tsuntsu daya a hannu ya fi biyu a dawa .‏ - 3243 
tsuntsu‏ : طائر » 0338 : واحد » 2 ؛ فى » اصصهط ؛ اليد » 5 ل9: فاق أو خير 
من ء »راط : أثنان » 8 : فى ؛ 039/8 : الغاية . 
عصفور فى اليد خير من اثنين فى الغابة - وفى هذا المعنى يقول المثل العامى » 
عصفور فى اليد ولا عشرة فى الشجر " وقولهم. 'جرادة فى الكف ولا ألف فى 
الهواء". 
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3244 - Tsuntsu duka dai na cin kashi amma ka ga sai na ungulu 
aka gani . 
: جميعا » نول : كلمة حشو » نطيوع :البراز 0018مەصەه‎ :01113 ٠ طائر‎ :tsuntsu 
› لکن 1283: تری :534 بمعنى فقط » 08 : صاع 28 : تأكل ء بدل من تكرار كلمة‎ 
٠ لالتاعمنا : النسرء تمدع 312 : يرى‎ cin 
الطيور جميعا تأكل البراز - ولكن النسر فقط هو الذى يراه الناس يضرب‎ 
. للتغاضى عن سيئة الحبيب ء وتذكر سيئة العدو‎ 
3245 - Tsuntsu da ya hau bisa ya tsira . 
. الطائر » هل : الذى » تتقط ور : صعد » 0352 أعلى 518 هل: نجا‎ : tutu 
. الطائر الذى على نجا‎ ٠ 
3246 - Tsuntsu mai wayo a wuya kan kama shi ۔‎ 


» الطائر » 773300 تمص: الذكى » 2 : فى ؛ ولوإنس. العنق » 2هك1ا: عادة‎ :tsuntsu 
. يمسك‎ : kama shi 
. الطائر هو الذى يمسك من عنقه عادة‎ 


3247 - Tsutsar nama ita ma nama ce . 


. الدودة » 8تصوم : لحم ء وان : هى » 104: أيضا : 06 : بمعنى تكون‎ : tuts 
. دودة اللحم هى أيضا لحم » يضرب للأمرين المتشابهين‎ 
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(U) 
3248 - Uba gatan dansa . 
. الأب ء صعاوع : سند » aعصةل: اينه‎ : uba 
الأب سند لأبته.‎ 
3249 - Ungulu ba kazar kowa ba . تمل‎ haka ba a saka ta a akurki. 
: أي أحد » 1زمل‎ : [0٢۷٣٥ تنرتنا : النسر » 3..68 : ليس » 12285 : دجاجة‎ 
» لأم التعليل ء معلعط : ذلك ء وتا: لا النافية » ها 583158 2 : توضع » 2 : فى‎ 
. القفص‎ : akurki 
: النسر ليس دجاجة أحد ؛ لذلك لا يوضع فى القفص‎ 
3250 - Ungulu ba Kyajewar banza . 
يمر 4024[ : بلا فائدة.‎ : Kروزعw‎ a1 » النسر » هط : لا النافية‎ : unعuاu‎ 
. النسر لا يمر عبثاً » أى إذا هبط فللصيد ما يراه‎ 
3251 - Ungulu ta lika 5583002 . 


uاuعصu‏ : النسر ء 1168 ها : أعمل على ٠‏ 552003 : يجمع القمامة . 
حام النسر حول الفضلات ء يضرب لمن يفعل ما يشينه . 
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Ungulu ta taka shuni ta ce ko biris” .‏ - 3252 
uاungu‏ : النسر » عه 12 : وطئت » نصداطء : صبغة النیلة۔مہ 8 : قالت » 
k٥ bis‏ :.لا أبالى . 
عندما وط النسر النيلة » قال "لا أبالی" لأنه أسود اللوق فلا تظهر النيلة على 
ريشه . ۱ ۱ 
Uwad da diya da diya tata dukka sun baka goma su aure.‏ - 3253 
24 : أم » 013:8 : البنت : 08 : وأو حرف عطف ؛ واا 2 : أبنتهاء 
ماعلل : الجسيع › sun aka‏ : أعطوك » 0818ع : عشسرة ء ۵0۳٥‏ 50۔ 
يتزوجون. 
إذا وافقت أم البنت وبنتها على تزويجك الجميع يوافقون . 

Uwa ta 5 uba , ko da uban sarki ne .‏ - 3254 
8 : الأم » 5 ئا : فاقت ء وطن : الأب ء ما : حتى 08 : لو. هقطن : الأب » 
تعايدة : أمير » 26 : بمعنى يكون . 
الأم أفضل من الأب حتى ولو كان أميراً . 

۔ Uwar buki ba ruwanta da barakar‏ - 3255 
uwa‏ : أم,» فعلتاط : العرس ء 68 : ليس ؛ 232018 : شأنها » 18 : باء حرف 
جر ء تتدعلة3ة5 : الثناء ۔ 


لا شأن لأم العروسة بالثناء لأنها تؤدى واجبها . 
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Uwar gafa jifan 531110 da gatari .‏ — 3256 
uwar gafa‏ : المجنون 3 : رمي » 581310 : البعوض ء 18 باء حرف جر › 
تتواوع : الفأس . 
من الجنون أن تقتل البعوض بالفأس . 
Uwar 87322 a ci ki da lura .‏ - 3257 
uwar‏ : أم ء ۷٥2‏ ج: اليام » ٥ت٥ uwar gw‏ : نوع من الطعام. 1 201 : تؤكل ء 
2 : باء حرف جر » 11132 : عناية . 
هذا الطعام يؤكل بعناية - كناية عن احترام الكبير . 
Uwar 12511132 ta hau kura balle i miyayu ne .‏ - 3258 
uwar‏ : أم » kishiya‏ : الضرة « hau‏ ف : ركيت » kra‏ الذئب ء ع6911: فما 
بالكء :0081٥8‏ النساءء 1اع2013/2 سيئات الخلق:26: بمعنی يكون. 
أم الضرة ركبت الذئب فما بالك بالنساء سيئات الخلق . 
Uwar 12850 ake wa barka .‏ - 3259 
uwa‏ : أم ۰ 5880 : الكسول أو الضعيف » 8٤90ا‏ مeھ۔‏ يبارك › ۷ : لام 
حرف جر والمجرور محذوف » 5518 : البركة ۔ 


أم الضعيف هى التی يبارك لھا بنجاة أبنها الضعيف المتخلف عن الحرب مثلا . 
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Uwar 8108 sarautar mata .‏ - 3260 
uwar 2‏ : ربة البيت وأصلها ء ۱۷٣‏ : أم » ولع. المنزل ء ۶عا0صعہء : 
سلطة » 21218 : النساء . 


منصب ربة البيت سلطة النساء » يقال لمدح الزوجة الكبرى . 


(W) 

Wa ka 1201 mai gari da tsawo .‏ - 3261 
8 من ؛ 1901 :ka‏ قلت ؛ 041: بمعنى حاكم ٠‏ تمدع: المدينة.0 82W‏ هل : 
طويل . 
من قال أن حاكم المديئة طويل » أى لا يستطيع أحد أن يصف حاکم المدینقبما يراه 
الناس قبيحاً . 

Wa ne mutum . in ji mutuwa ۶‏ - 3262 
wa‏ : من ء 26 يكون » 22110111 : الإنسان ؛ از مذ : قالء 20101535 : الموت . 
قال الموت من هو الإنسان ؟! أى إن الإنسان لا يستطيع أن يقف فى سبيل الموت . 

363 — Wa ya gaya maka Barno gabas 7 

8 : من » 338ع : قال » وص : لك 88520 : أسم مدينة فى شمال نيجيريا ء 
قةطعم : الشرق ء ععلدا : تكون. 
من قال لك أن برنو فى الشرق؟ يضرب لمن لا يستمع إلى النصح إلا إذا وقع 
التفعظرت 


وفى هذا يقول الشاعر : أمرتكم أمرى بمنفرج اللوى فلم تستبينوا النصح إلاضحی الفد . 
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3264 - Wa ya gaya maka lahira da gumi?! 
من مع 3: قال؛ قعلقدط: لك ء aانطه[: الآخرة. نسسع 02 : حارة.‎ 8 
من قال لك أن الآخرة حارة ؟!‎ 
3265 - Wa ya Ki dakinsa da kwan jimina ? 
رفض » 313058 : بيئة » 08 : يوجد.a0سk : بیض ء‎ : ya i من ء‎ : 8 
عصناصزز : النعامة ۔‎ 
من يرفض أن يكون فى بيته بيض النعام؟ كناية ”عن الرغبه فى أحتواء الشئ‎ 
. الجميل‎ 
3266 - Wa ya Ki a jika mai gishiri ko mai 7 
نوص : صاحب. أو بائع:‎ ٠ هلز : رفض 168 ۾ : أن يرس‎ ۸i من ء‎ : 8 
. أم مع : ثمار الكولا‎ : ko › تتنطواع : الملح‎ 
من يرفض رش الماء بائع الملح أم بائع ثمار الكولا؟ ومن المعروف أن رش الملح‎ 
. بالماء يفسده ورش الكولا يحييها‎ 


Wa ya Ki nasa sai wawa ?‏ - 3267 
8 : من تا هل : رفض أو كره ء 2358 : ضمیر ملكية للغائب بمعنی أقاربه ء 


نع : إلا ء ٣۷٢‏ : الغبى . 
من يكره أقاربه إلا الغبى . 
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3268 - Wa ya Ki faduwar mai rıumbu mai kaza? Ko mai akuya 2 

8 : من › 11 ya‏ : رفض › fa u1 war‏ : سقوط » 2031 : صاحب .buۆrumb‏ : 
مخزن الغلال » 1328 : الدجاجة » 120 : أم 8ن لد : الفترة . 
من يرفض وقوع صاحب مخزن الحبوب » صاحب الدجاجة أم صاحب العترة » أى 
كلاهما يحتاج الحبوب . 

Wa ya isa ,۵ ce hatsin sarki ya 7‏ - 3269 
3 من ya 153 ٠‏ : بلغ » عه ول : مال » ۸وا[ : حبوب. وهذا بمعنی غرس ؛ 
نمه : الأمير » مھ نز ور : مال . 
من يستطيع أن يقول أن زرع الأمير » قال؟ يضرب للخوف من السلطان . 

Wa ya isa ya fada , kan sarki da Kaho ?‏ - 3270 
8 من ؛ 158 ya‏ : بلغ ء ya fad‏ قال » :kan‏ رأس ء نعلتمہ: الأمير » 18 : 
بمعنی له » 62120 قرن . 
من يستطيع أن يقول أن رأس الأمبر له قرن ؟ يضرب للخشية من مواجهة السلطان 
بعيوبه (أنظر المثل السابق) . 


717 


Wa zai ba wa makho ido ?‏ - 3271 
8 من 58 241: سيعطى ء ۷4: لام حرف جر 410٠‏ )هم.: الأعمى › 0ل :عين. 
من يعطى الأعمى عينه ؟ 
Wa zai ga gulbi , ko bai sha ba ya yi wanka .‏ - 3272 
8 : من ء 82 233 : سيرى ء اطاuع‏ : النهر » k٥‏ : إن “53 558 531 : لم 
يشرب › ٥۷ہ‏ 1ل 4ر : استحم ۔ 
من يجد النهر إن لم يشرب ويغتسل. 
Wa zai maganarta tsirara sarki 7‏ -- 3273 
23 من ٤‏ 095۵0089803 287: سيتكلم عنھا تا عری ء أجهء: الأمير. 
من يستطيع أن يتكلم عن عرى الأمير؟ ۱ 
Wa zai 1211256 da gashin gaban karaya ?‏ - 3274 
:wa‏ من ؛ 1313362 233 : سيفرق » 15: بمعنى بين. متطاقدع : شعر » 8082 : 
العانة » ورج : الكلبة . ۱ 
من يميز شعر عانة الكلبة » يضرب للأمر الذى لم يره أحد . 
۔ Wa zai tambayi hancin zaKin gishiri‏ - 3275 
8 من tambayi‏ 231 : سیسال » أعسقط : الأئنف » ص2 : حلاوة › 
تتطوقع : الملح . 
لا تسأل الأنف عن طعم الملح . 
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Wace muke ciki “matsiyaci da ‘yan mata hudıu .‏ - 3276 
wace‏ : أى حال» ci‏ عكانامم : تكون فيهء 081519231 :الفقير » 38 : واو حرف 
عطف » 088 دمر ؛: الفتاة ساط : الأربعة . 
قالت الخطيبات الأربع لخطيبهن الفقير'ماذا سنفعل"أى كيف سیتم زواجنا مع فقرك . 
Wada da wadaka , ta da kai da kishiya‏ - 3277 
da wadaka‏ 28 : عبارة تفيد المبالغة » ول ها. رفع » 9 : الرأس ٤‏ 02 : 
باء حرف جر › 81۷4[ : الضرة. : 
من العجيب وضع ارين طلى الضرةء أ جلها بالوسادة, 
Wahala sammakon gai da makKiya.‏ - 3278 
28 : صعب » konمصصaء:‏ التبكير » جل نوع : تحية.21206 : الأعداء. 
المبادرة بتحية الأعداء أمر صعب. 
Wai an ce da jaki “falke zai shiga aljanna ya ce im ba ni‏ - 3279 
nan kusa ba?‏ 
نهس : كلمة تذكر في بداية الجملة ٤٥ ٥‏ 82 ؛ قيل ٠‏ 18 : بمعنى اللام حرف جر 
111 : الحمار ؛ ععلل[ : التاجر » 88قط5 231 : سيدخل 38همة[1ة : الجنة » 78[ 
ce‏ : قال » صذ إذا » 8ط نصوتا : لہ أكن » هقط : هنا » 12158 : قريب . 
قيل لحمار التاجر المتجول " التاجر سيدخل الجنة ' قال ' إذا لم أكن بالقرب منه ' 
لأن التاجر يعذب الحمار بأحماله الثقيلة ۔ ظ 
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Wai da gangan an ce da kare Muhamman .‏ -3280 
1 كلمة تفتتح بها الجملة » 85222808 02: عمداً » ٥٥‏ 3: قيل » 4: بمعنى 
اللام حرف جر » 886اا: الكلب ۔ 
عجبا ء عمداً قيل للكلب فلان . يضرب للأمر السىء الذى يوصف بالجود على 
سبيل النفاق . 
kai da neman nuna, an ce da kare malam muhamman 7‏ 3281-1173 
ق: بمعنى عجبا » 21ع1: انت ٠‏ ول: يوجد » 53008 2683211: المدح وأصلها ء 
613 طلب ٠‏ 8٦ا8:‏ الاسم » 06 : قيل » 18: بمعنی اللام حرف جر » 
:kare‏ الكلب ء 3[850دج: سيد أو عالم . 
أمن أجل المدح تقول للكلب أستاذ فلان ( انظر المثل السابق ) ۔ 


3282- Wai kunama da ta harbi kasko ta ce shegen duniya ko 
motsi ba ka yi 


313 كلمة افتتاحية بمعنى عجبا » 183008٦0)ا:‏ العقرب « :da‏ عندما ta harbi«‏ : 
لدغت » هيه : قدر من الفخار » ٥ہ‏ ها : قالت » صعععط؟ : ابن حرام 
uniyaل:‏ الدنیا » 18[: حتى » iوامم:‏ الحركة » ”ر ما هط: لا تفعل . 

عندما لدغ العقرب القدر الفخارى قال " عجبا أولاد الحرام فى هذه الدنيا لا يتأثرون 
باللدغ 
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Waina ba ta Karewa , sai kudi yaro su gaza .‏ -3283 
2+ نوع من الطعام مثل لقمة القاضى . والمقصود هنا الفتاة الجميلة » 68: لا 
النافية » ٤٥86۷78‏ 8): تنتهى ء 533: إلا إذا » (لدا: المال » 0جور: الصبى ء 515 
28 انتهى . 
لا ينال الإنسان الفتاة الجميلة إلا بعد أن ينفق عليها كل مالديه من ٠‏ ال . 
Waiwaye maganin mantuwa .‏ 3284 
:wainaye‏ الالتفات » ستمعوهم: علاج » 8الأصقطة: النسيان . 
التلفت هو علاج النسيان ۔ 
Waka a bakin mai ita ta fi dadi .‏ -3285 
68؛: الشعر » 3: فى ء سلعلة6: فم » 118 نهس: صاحبها ء 8 8ا: بمعنى أكثر ٤‏ 
205:: لذة أو جمال . 
الشعر بفم صاحبة اكثر جمالا . 
Waka daya ba ta kare nika .‏ -3286 
:waka‏ اغنیك وت٥‏ ء: واحدہ ونا: لاالنافيةء ۸٣١‏ جا: تنتهى:21]68: الطحن. 
أغنية واحدة لا تتھی الطحن . 
Wake daya ya kan Bata gari .‏ -3287 
:wake‏ فولة » ٥۷8‏ ء: واحدة » :ka1‏ عادة » فاوط 8ل[: يفسد »هع : الدقيق . 


فولة واحدة تفسد عادة الدقيق . 
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Wake ya haihu damo ya makanci .‏ -3288 
:wake‏ البقول » ناطتقط ور: ولد أو اكثر » مصهل: الورل أو الضب » 38 
:makanci‏ عمی . ۱ ۱ 
كثرت البقول ولكن الضب عمى . 
Wanda aka yi dominsa ya sani .‏ -3289 
23 الذى » ر معله: عمل يتكلم » aعصنصهل:‏ من أجله ء نصدہ ول: عرف . 
من يدور حوله الحديث عرف نفسه . 
Wanda Allah ya bawa hakuri ya fi a zage shi .‏ -3290 
٤2‏ : الذى ٢‏ 3858 : أعطى أو وهب » 226013 : الصبر ء 5 8ل: فاق › 
نطو 2386 3: أن یسب ۔ 
من وهبه الله الصبر اكبر من أن يثيره السب . 
Wanda Allah ya tarfawa garinsa nono - ba zai sha da ruwa‏ -3291 
ba.‏ 
:wanda‏ الذى » 1312152 :ya‏ صب » 81088ع: دقيقة » 20280: اللبن 682 ... 
8 لن » 512 231: سيشرب » هل: باء حرف جر ؛ 7008: مام . 


من جعل الله فى دقيقه اللبن لن يشربه بالماء . 
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3292- Wanda Allah ya 2052 wa garinsa nono ba zai sha da 
tsamuya ba . 
لام حرف جر ء 2080: اللبن ء تا‎ :W4 › الذى » 2008 8لإ: صب‎ :wanda 
لن »583 281 : سیشرب ء 13: باء حرف جر » 5800008 : التمر هندى ۔‎ : .. 
. ) من خلط الله دقيقه باللبن لا يشربه بالتمر هندى ( انظر المثل السابق‎ 
3293- Wanda ba shi da uwa a gida , dole wata rana tuwonsa gaya 
231 Ci . 
۱ ع8٤ الذى 8۰ : لا النافية › 08 نطہ: يملك ء aسن: أم » 2: فى‎ 8 
» المنزل ؛ ع401: لابد » ا8 : اداۃ تنكير للمؤنث بمعنى ما ء 08: يوم‎ 
تثريدة » 2338: بلا حساء ء 01 233: سيأكل ۔‎ 28 
. من ليس له أم فى المنزل » لابد أن يأكل ثريدة بلا حساء یوما ما‎ 
3294 Wanda ba ya noma , ba ya ganin farin ida gidansa . 
: 18513: 8ه-ه” الذى » 62: لا النافية 202024 ہز : يزرع › متصعع 8: يرى‎ 


ابيض :113 : عين ٠»‏ » 2: فى» 8 م منزلة ء 110 «نتدة: كناية عن المرأة . 


الذى لا يزرع لا يرى المرأة فى بيته » أى لا يتزوج أبداً. 
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Wanda bai bata da dare ba , ba ya bata da rana ba .‏ -3295 
8 الذى da»‏ 538 نەتا: لم يضل ء ول: فى أوباء حرف جر » 336[: 
الليل » دضقت: النهار . 
من لايضل بالليل لا یضل بالنهار ۔ 
Wanda bai ci arzikin wani ba , sai ya mutu matsiyaci .‏ -3296 
:wanda‏ الذى » وا ci‏ تەنا: لم يأكل ء صناأع٣ه:‏ رزق ء نصدس: الغير » 531: 
حينئذ » نناتلكہ 3ل9: يموت › 20315151201: فقیر . 
من لم يأكل من رزق کرو ۱ 
Wanda bai gode Allah ya 5006 wa 32313353 .‏ -3297 
23+ الذى ء مع نوتا: لا يشكر وأصلها » ور 58 :5006 ور : يشكر › 
8 لام حرف جر والمجرور محذوف 82808188 : عذابه . 
من لم يشكر الله يشكر عذايه . 
Wanda bai hakura da tagumi ba ya hakura da Ku Rumi.‏ - 3298 
:wanda‏ الذى » :bai 26182 da‏ لے يصبر › 18: بمعنی على : لص چها: 
وضع الرأس على راحة اليد » 260829 ور aط:‏ لايصبر ء نأصں)نا): القيد . 


. من لايصبر على القليل لا يصبر على الكثير . 
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Wanda bai haKurin wahala ba yana haKurin talauci .‏ -3299 
wanda‏ :ال ذی ‏ ٥نا :bai haKurin‏ لم يصبر على ء a1aطwa:‏ التعب » yana‏ 
:haRKurin‏ يصبر على › auciاta:‏ الفقر . 
من لم يصبر على التعب يصبر على الفقر . 
Wanda bai rufa ba , ya ta da kai ?‏ -3300 
8 ص۷۷۵: الذى ء 9ط فكت نهط: لم يغط » 02 18 هلإ: يرفع ؛ نوk:‏ الرأس 
من لا يجد الغطاء هل يجد الوسادة ؟ 
3301-Wanda bai sha kashi ba , bai jin bari .‏ 
مwand:‏ الذى » 8ط تطققا 558 نوتا: لم يضرب بشدة ء هط: لا النافية وأصلها 
منز نها دو وط : لا يسمع ء تبهط: أترك . 
من لم يضرب بشدة لا يسمع النصح . 
Wanda giwa ta taka shi, ya so .‏ -3302 
۵ صہ۷: الذى ء aساع:‏ الفيل ءنطء وها جا: وطئته » 4ء هل : أراد . 
من وطأة الفيل هو الذى أراد ذلك . 
Wanda kake Ki shi ke ranka .‏ -3303 


8 : الذی › خطو :kake i‏ تكرهه ء 6ا: بمعنی يكون › 8كل5ة5: نفسك . أى 
من تكرهه يكون على بالك دائما . 
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3304-۳7٥ ke da uwa a murhu ba ya ci tuwonsa gaya .‏ 
:wanda‏ الذى ؛ 02 عk:‏ يملك ء 1592ا: أم » 8: على » »اعmu:‏ الكانون » 62 
ci‏ هل: الا يأكل » 0350052: تريده 823/42 : بلا حساء . 
من كانت أمه أمام الكانون لا يأكل ثريده بلا حساء. 
Wanda ke jiran KaBaki dungum ba ya kula da ioma ba .‏ -3305 
daرaسw:‏ الذى ؛ صتعاز ما : ينتظرء نiخه46):‏ الطعام الكثير ء تناع صدنك: كله ء 
:ba ya kuاa da‏ لم يهتم : 8: باء حرف جر » 10008: اللقمة 
من ينتظر الطعام الكثير لا يقنع باللقمة. 
Wanda ruwa ya uwa , in am ba shi kaifin takobi sai ya‏ -3306 
kama .‏ 
23 :» الذى » ۷نہ: السا مس و: أغرق » صذ: إذا » قطة 53 :am‏ 
أعطى » .0ك ا: حاد » 1طامع21]: سيف ء 541: حينئذ 02۰ص[ ور : أمسك . 
من أغرقه الماء إذا أعطى سيفا حادا أمسكه وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 
' الغرقان يتلقف على قشاية ' 
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3307-Wanda wuta ta Kone , in ya ga toka sai ya yi tsalle .‏ 
مdمaس:‏ الذى » واuس:‏ النار » عم«ه) ها: أحرقت » صذ: إذا » مع 93: رأى ء 
2 الرماد » 531: حينئذ » 653116 91 93: قفز ۔ 
من أحرقته النار إذا رأى الرماد قفز ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامی ' اللى 
قرصه التعبان يخاف من الحبل ' . 
3308-Wanda ya ba ka barin goro , in ya san guda zai ba ka .‏ 
83 من ء :ya ba ka‏ أعطاك » حتتندتا: شق › مع : شار الكولا ء طز : 
إذا » 8٥0‏ 8: وجدء وأصلها نس قلاء 02تع: واحدق 12 68 233: سيعطيك . 
الذى أعطاك شق ثمرہ الكولا إذا وجد واحدة سيعطيك ۱ 
3309-Wanda ya bi ka , ya bi iska .‏ 
Jill :wanda‏ ء bi ka‏ 7 اتبعك ء 61 ول: ابتع » 151]52: الھواء . 
نت اتبعك ابتع الهوى أى ضل . 
3310-Wanda ya ci hancinka kai ka ciji tsuliya tasa , kada ka ji‏ 
doyi .‏ 
andaسw:‏ الذى » تك aر:‏ أكل › معلمنہصعط: أنفك ء نوk:‏ أنت ء تزنہ :ka‏ تعض » 


8 iyaاtsu:‏ ردفه » 12203: لا الناهية » 1[ :Ka‏ تشم » أره: رائحة كريهة . 
من عضك فی أنفك » عضه فی أردافة » ولا تهمك الرائحة الكريهة . 
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Wanda ya ci ka, ya mallaka ka, duka da kai da iyalin ka .‏ -3311 
wanad‏ : الذى ya cika»‏ هزمك ء ka‏ ععلة[[قتصدنز : ملكك 3 :duka‏ حميقاً 
8... ول واحرف عطف هللتتثلةل19 : أهلك ۔ 
من انتصر عليك ملكك آنت وعائلتك . 
ya ci kaza , shi ke da ita‏ 3312-۷۷10 
۵ ص۷۳: الذى» ك هر: أكل»ووk:‏ الدجاجةء نطاہ: هو »ها1 دل عا: يمتلكها. 
من يأكل الدجاجة هو الذى يمتلكها . 
Wanda ya gaji ya mıutu .‏ -3313 
:wanda‏ الذى » 82[1 3ل9: تعب › 1010011 8: مات 
من تعب مات . 
Wanda ya hau doki da — na — sani ya wahala .‏ -3314 
28 الذى » 8311 3/2: ركب ء أهل: حصان » نصهء - 22 - 02: الندم » ور 
2 تعب . 
من ركب حصان الندم يتعب . 
Wanda ya isa ba ya fada .‏ -3315 
۱۶28ء الذی ء 152 2ل[: بلغ » 62: لا النافية » 802 3/8: يخاصم . 


من بلغ العظمة لا يخاصم غيره . 
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Wanda ya isa , shi yake yanka doki .‏ -3316 
8< الذى :153 88 : بلغ shi‏ : هو « :yake yarka‏ ينبح doki«‏ : 
الحصان 7 ۱ 
من بلغ القدرة هو الذى يستطيع أن يذبح الحصان . أى لا يفعل الأمر إلا من هو 
قادر عليه . 
Wanda yake ka da mutane ba shi ne mai Karfe ba .‏ -3317 
8< الذى » 03 ا عkeور:‏ يوقع :221113116 : الناس » 68...68 : ليس » 
خطد: هو ء ع0: بمعنى يكون › 3516 8223: القوى . 
ليس القوى من يلقى الناس أرضاً . 
Wanda yake inuwa bai san wani yajfş rana ba .‏ -3318 
وwand:‏ الذى » مهر: يكون فی » aسسماة:‏ الظل »4ط دہ 533: لم يعرف › 
31 شخص ما › 08: الشمس . 
من كان فى الظل ارت 1 سنا ادر اف ستان: 
3319-Wanıda ya raina kasuwa ba ya yi mata sautu ۰‏ 
2 الذى ء ونإ هر: احتقر » 880۷۰۹][: السوق ء 62: لا النافية » ار 88: 


يعمل أو ينال » لا اهء: عمولة » 818]8: لها . 


من يحتقر السوق لا يحصل على عمولة ۔ 
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3320-Wanda ya san darajar goro , shi ya kan budar masa huhu .‏ 
2 الذى ء دک 3لإ: عرف ۰ ٣aزaجوd‏ : قيمة » 5030: ثمار الكولا » آداہ: 
هو ؛ صوعا: عادة ء ول تا هل : يبحث ؛ 22252: له ء ناطتاط: مخباً ۔ 
الذى يعرف قيمة ثمار الكولا » هو الذى يبحث عن مخبأ لها ۔ 
٭ 3321-Wanda ya tafi farauta aka farauci shi‏ 
:wanda‏ الذى» ۵۵۸ 9/2: ذهب» 1280008: الصيد:511 12221101 kaھ:‏ صيد . 
الذى ذهب يصطاد صادوه ء ويقول المثل العامی " رحت اصطاد صادونى . 
3322-Wanda ya tsira kaya , ya yi yawa , bai rika da kyau ba , ya‏ 
yi bari .‏ 
۷8 : الذى › 518 aو:‏ كوم » :kaya‏ الحمل 313/29/82 33 : کثر ٠‏ وط 
7 00" 
كل من أعد حملا كبير ولم يمسكه جيدا سقط منه » يضرب لمن لم يتمسك بالشیء 
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3323-Wanda ya wuce shimfida tasa , da tsayawa ya rasa , abin 
kusa balle ne 2658 . 

2 الذى » ٥٥‏ ور: تجاوز » 8كا id2گسنطء:‏ وفراشة » ول: باء حرف 
جر ؛ :1843y4W3‏ وقوف بمعنى كبرياء » 1853 4ل: يعدم » 15153 هلطة: القريب › 
6 فما بالك » 26: بمعنی يكون » 0688: بعيد . 
من يتكبر على أهل بيته يفقد القريب والبعيد . 
3324-Wanda ya yi haKuri da kunun marece ya kai ga tuwon dare.‏ 
:wanda‏ الذىء ha) uri‏ زر هلإ: صبر » 318: واو المعية ؛ 00ا0ا٥ا:‏ مدير » 
:marece‏ المساء » تھا هلا: وصل ٠‏ 84: إلى 0 : ثريد ٠‏ 6تهك: الليل ۔ 
من صبر على مديد المساء وصل إلى ثريد الليل . يضرب لمن يصبر على الأمر 
کن ل لا قل ينه 

Wanda ya yi nisa ba ya jin kira .‏ -3325 
هم الذى ء هعنص تر هنز: بعد » «أز 8٥ل‏ 62: لا يسمع ء قتكا: النداء . 
من بعد لا يسمع النداء. 


3326- Wanda ya yi shiru ya tsira . 


2 الذى » تتتقطة آلا هلا: سكت » اکا دلؤ: نجا ۔ 
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3327- Wanda ya yi tuwa a cikin tulu , ya san yadda zai yi ya 
kwashe . 
» الذى ء از ور : صنع » aسwنا: الثريد ء تكله 8: فى › uآس): الجرة‎ : 
عرف» 92003 : كيف ء ال نه سيفعل عطعوسk ول: يجمع أو‎ 38 0 
. من صنع الثريد فى الجرة عرف كيف يغترقه‎ 
3328- Wanda za’ a ba , ya ce , me ya gutsiri nan ? 
:ya gutsiri « ماذا‎ :me ٤ الذى :69 3 28: سيعطى ء عت هر: قال‎ <3 
۱ . انقص » 080: هنا‎ 
. هل من يحسن يحاسب على ما أنقص من إحسان‎ 
3329- Wanda za a kashe don an karairaya shi ba kome . 
› كس‎ :an karairaya shi« سیقتل 01ل: لأن‎ :28 a kasha الذى ء‎ :wanda 
. لا يبالى‎ :62 kome 
. الذى سيقتل إذا انكسر لا يبالى»أى إذا کسر المحكوم عليه بالموت لا يبالى‎ 
3330- Wanda za shi sama in ya taka faifai ya rage . 
38 » الذى » قطة 2: سيذهب » مصهء: السماء أو أعلى » صز: إذا‎ : ٤28 
. 2غلة): وطىء أو تجاوز » گت : غطاء من العشب ؛ 2286 8 : نقص‎ 
من يصعد إلى أعلى ء إذا مشى خطوه نقصت المسافة وفى هذا المعنى يقول المثل‎ 
. " العامى ' رحلة الألف ميل تبدأ بخطوه‎ 
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3331- Wandara mugun bako , an raka ka , ka dawo . 


:an raka ka « الض یف الثقيل » داع نتاط: سىء » 210 : ضيف‎ :Wand ٥ 
. تعود‎ :K2 44W 0 » تودع‎ 
. الضيف المخادع سىء تودعه فيعه ود بعد مفافلتك‎ 
3332- Wani aboki ya fi dan uwa . 
. صديق ما ء 8 8ؤ: فاق ء أو خير من » 0۷۷۵ا صول: الأخ‎ :wani aboki 
صديق أفضل من الأخ ء وفى هذا المعنى يقول الحكيم ' رب أخ لم تلده‎ 
. " أمك‎ 
3333- Wani da 5053 , wani da karbar 1188 . 
:riga › تقطجوء]آ: ينال‎ ٢ نصة: شخص ما » 6153 هل: يخر ج الريح » 18: الذى‎ 
اه‎ 
واحد يتعب والآخر يستفيد وفى هذا المعنى يقول المثل العامى " ناس تأكل البلح‎ 
. ' وناس تترمى بالنوى‎ 
3334- Wani hani ga Allah baiwa ne . 


. الحرمان » 82: من » 081۷۷ا: نعمة » 116: بمعنى يكون‎ :wani hani 
. قد يكون الحرمان نعمة من الله‎ 
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Wani kaya sai 30216 .‏ -3335 
:wani 8‏ حمل ما ء 531: بمعنى لا يحمله إلا »3201816 : الجمل . 
الحمل الكبير لا يحمله إلا الجمل . 
Wani kaya sai Banufe , wace Ayagi mai dan 0010 .‏ -3336 
:wani 8‏ متاع ما › 531: بمعنى لا يحمله إلاء 1116ة6: فرد من قبيله 
ہ٥٥‏ : تجاوز» تعہك۸: اسم امرأة » 7281: ذاتء 0018 صھل: ظهر أحدب 
لا يحمل الحمل إلا النوفى ء ولا تستطيع أياجى الحدباء حمله . 
Wani ma ya yi ê bare dan maka da ?‏ -3337 
نصوس: شخص ما ء 228: أيضا » 311282 9/2: رقص » عتوط: فما بالك » جد : 
ابن » 2221302: الطبالين . 
إذا رقص الإنسان فما بالك بإبن الطباليين . 
3338-Wani tsuntsu na 81101111 11152 agwagwa a ciki take kwana.‏ 
:wani tsuntsu‏ طائر ما › دنع 23: يفر من r1w2‏ : الماء » :a£W48Wa‏ 


البطة ء كله 2: فی » :take [٣۳۷٥‏ تام 
الطائر يفر من الماء والبطة تنام فيه . 
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ya yi wayo bare dan tsako .‏ نص 3339-۳۲ 
نصة9: فلان ء ۳۵٣٣‏ ار قل9: تزكى أى أظهر الزكاء » ١4ط:‏ فما بالك » 
مدل: صغير » 5312]: الكتكوت . 
فلان أظهر الذكاء فما بالك بالكتكوت الصغير . 
Wane dadi kuturu ya ji ga Allah.‏ -3340 
:wane‏ أى › 0303: لذة » تصتصتصا: المجنوم 1 وو: أحس ء وع: تجاه. 
أى لذة يشعر بها المجذوم تجاه الله ۔ أى أنه لا يحمد الله. 
Wane dare ne jemage bai gani ba?‏ -3341 
:wane‏ أى › areل:‏ ليلة » 26: بمعنى يكون › age‏ صعj:‏ الخفاش ٠‏ نصەع تهتا 
8 لم ير. 
أية ليلة لم يرها الخفاش ء يضرب لمن جرب الحياة. 
Wane karen ne ba bare ba?‏ -3342 
:wane‏ أى « :karen‏ كلب » 26: بمعنى يكون » 63...08. لا النافية » 6356: 
كلب أسود أبیض۔ 
أى كلب لا رکون أسود على أبيض . 
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3343- Wane kaza ta amsa kukan burtu. 
:burtu « صياح‎ :kukan « دجاجة » 35188 8]: ترد على‎ :kaza أى ء‎ :wane 
أبو قرن وهو طائر ضخم المنقار.‎ 
أية دجاجة ترد على صياح أيى قرن » يضرب لما يفوق القدرة.‎ 
3344-Wane kogin zan kaite ta sha ruwa matsiyaci ya yi kaza. 
› نهر ء 18 نه 221 : سأحملها » 858 8): لتثشرب‎ :k0gin » أى‎ :wane 
الفقير » الإ هلإ: بمعنى تلك » 1:828: دجاجة.‎ :513721 
قال الفقير عندما امتلك دجاجة "أى نهر أحملها إليه لتشرب الماء؟'‎ 
3345- Wane ne bai san wuya ba , dakin kura a shiga , a fita da 
gurje gurje. 
:)uاھ 6ء من ء عn: بمعنی يكون ء 52 880 521: لم يعرف» ورھw: الشدة‎ 
2هنطة 3: يدخل ۰ 648 : يخر ج ء تنج 03: بسرعة.‎ .١ الذئب:جاكلة): منزل‎ 
من الذى لم يعرف الخوف ء عندما يدخل حجرة الذئب ويخرج مسرعا.‎ 


3346- Wane yana da feleke. 
فلان 02 aصدل: لديه » ععا٥آ۶6 : التدخل فى شئون الغير.‎ : ۷۶ 
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3347- Wane ya haye tudu ya bar na gangare 531- da - leke. 
: 22 فلان » 833:6 هلا" صعد » 1011: الجبل أو التلء وط ولر: ترك ء‎ :wane 
. بمعنى من يكون » 328356 : السفح » هل - تةو: إلا إذا » 1666 ء أطل‎ 
الإنسان إذا صعد الجبل وترك من فى السفح لا ينظر إليهم إلا طلا ء أى صار‎ 
. عظیماً يحتقرهم‎ 
3348- Wane ya 1315 , na 1210 ya zama zumunta. 
فلان ء 1211 ور: ذهب » 1210 08 ,: حضرت 2808 8: صار‎ :wane 
. صداقة‎ :zumiumta 
فلان جاء إلى وذهبت إليه ء صارت صداقة ۔‎ 
, 3349- Wanka da gari ba ya maganin ۵۰ 
:[/8 » قعلطة؟: الإغتسال » 08: باء حرف جر ء الوع: الدقيق ء۵تا: لا النافية‎ 
. بمعنى يكون »2 تتتانة2028: علاجء 300218 : الجوع‎ 
. الاغتسال بالدقيق ليس علاجاً للجوع‎ . 
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3350- Wanka da gari ba ya maganin yunwa sa, an sha shi ciki. 
» الإغتسال » 03: باء حرف جر ء تكهوع: الدقيق »63: لا النافية‎ :سaصkم‎ 
23131 » الجوع ء ,523: يجب‎ : 38182188 ٠ بمعنى يكون 0889010 : علاج‎ :8 


نطو 2ط5: يشرب » ناء : البطن . 


الاغتسال بالدقيق ليس علاجاً للجوع ولكن لابد من وصوله إلى البطن ۔ 
Wankan wuta 81103 kan yafa.‏ -3351 


:wankan‏ غسل » uıtaسw:‏ النار » 5002: مرة واحدق 2هكل: عادة » وگور: 
مت الفاغ 


غسل النار أن تصب عليها النار مرة واحدة . 
“Wannan na dabam ne”malami da kudin kida .‏ -3352 


:wannan‏ هذا » ستوطهل وو: مختلف ؛ عم : بمعنی يكون نصولهص”: العالم أو 
السيد » هل: لديه » صذكنم: مال » ول التطبیل ۔ 


قال المعلم عندما تسلم مال الطبال" هذا مختلف " أى يريد مالا نظيفا . 
Wanzami ba ya son 7‏ -3353 


تسدهمة: حلاق » وط: لا النافية » معو ور: يجب » 2/8دز : عمل الوشم . 
حلاق لا يحب عمل الوشم ؟! يضرب لمن يمتنع عن عمل يستفيد منه . 
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Wanzamin bono ka sha wani kai ba a sha ka ba .‏ -3354 
:wanzamin‏ حلاق » مجرو6: اسم مدينة » هطو و يختن » نصوس: الآخر » زوع[۔: 
أنت ء ورا.. . .هط لا النافية » مع[ 558 2: تختن . 
حلاق بونو يختن الناس ولا أحد يختنه . 
Wargi wuri yake yi .‏ -3355 
زچوہں: اللعب أو المزاح أو الإزدراء نعںس: مكان › ذإ عول: يعمل . 
وجود ما يستدعى الإزدراء هو السبب فيه . 
Warkinka shi ke jawo maka Kazanta .‏ -3356 
:warkinka‏ استرتك « :ghi‏ هو < :ke jawo‏ یجلب « :maka‏ لك ؛ :Razanta‏ 
القذارة . 
سترتك هى التى تجلب لك القذارة . 
Warin masaki ba ka da abokin burmi .‏ -3357 
arinسw:‏ الشق » نوووص: المرحاض» وط: ليس » هل 12: تملك » صنعلەحاد: 
شريك أو صديق نصسط: قلب الإناء فى الماء . 
يضرب للأمر الوحيد الذى لا مثيل له . 
Wasa da dariya shi ya kai kare gidan kura .‏ -3358 
55<: اللعب » ول3: واو المعية » ووترول: الضحك »› إطء: هو » إو ول: 


أوصل » عو : الكلب » مھلاع : منزل ؛ وهدط : الذئب . 
اللعب والضحك هما اللذان أوصلا الكلب إلى حجر الذئب يضرب للخراج الذى يؤدى 


إلى القثل . ' 
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3359- Wasa da yaro shi ke kawo reni. 
:reni يجلب ء‎ :ke ا٤۷۰۰ 9و : المزاح » 38: مع » معو: الصبى ؛ ربجاہ: هو‎ 
. الإحتقار‎ 
اللعب مع الصبى يسبب الإحتقار.‎ 
3360- Wasa farin girki . 
۱ . جچیژروۂ: بداية ء زعاعتع: الطهى‎ ٤ اللعب‎ :٣ ویو‎ 
بداية الطهى اللعب » أى بداية تعلم البنت للطهى يبدأ كلب ۔‎ 
3361- Wasa sai 5353 in [11 
:aلa‎ mawa » العب أو مزاح » توع: حتى » وحاوع: المستقبل: نز صذ: قال‎ 8 
سكان منطقة فى شمال نيجيريا.‎ 
هذا المزاح أما الجد فستراه مستقبلا.‎ 
3362- Wasan kokawa ba na gurgu ba. 
اللعب » جب٥ وع[م:ا: المصارعة ؛ وط...وط ليس » وو: كلمة يدل من‎ :wسaءوn‎ 
تكرار » awaەk , urguم الأعرج.‎ 
لعبة المصارعة ليست لعبة الأعر ج.‎ 
3363- Wasan kurege a bakin raminsa. 
:raminsa » مدخل‎ :bakin « على‎ :a » لعب › مع [: الستجاب‎ :wasan 


لعب السنجاب على باب حجرة . وقريب مته " الكلب ما يشطرشن إلاعلی باب داره . 
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Wasan Kwallo ba na mai gulando ba ne .‏ -3364 
asanس:‏ لعب؛ 0الهسع: الكرة و6...ةوط: ليس ء و بدل من تكرار كلمة » 
:mai, wasan‏ صاحب ء 180100نع: مرض يصيب الاصبع الأخير » مد: بمعنى 
يكون . 
لعب الكرة, ليس لمن أصيب. أصبعة . 
Wasan yaji ba na mai ido daya ba ۰‏ -3365 
موaس:‏ اللعب ے إزهر: الشطة ؛ وط ...62: ليس ء وو : بدل من تكرار كلمة » 
52 , 2033: صاحب ٤‏ 100: عين 0238: واحدة » 06 : بمعنى يكون . 
اللعب بالشطة ليس لمن له عين واحدة . 
Wasa wasa ne ban da tsirkarin uwar niji.‏ -3366 
:wa4‏ مزاح ء عم: بمعنى يكون » ول صوة: ما عدا ماعو kمزه]:‏ وخز الشخص 
فى وسطهء ٣ھ‏ wن:‏ أم » نزندہ: الزوج. 
اللعب لعب ولكن لا يصل إلى وخز أم الزوج فى وسطها. 
Wata isa , kan wata isa gajiyawa ce.‏ -3367 
:wata 3‏ ارتفاع » kan‏ ,: على » ۱۷۷8 ززەع: عجز › 8ع: بمعنی يكون. 
ارتفاع على ارتفاع تعجيز. 
Wata ma ta yi tusa bare mai ciki.‏ -3368 
وغوت امرأةماء وم: أيضا؛ وون زر ه†: فست ء عروط: فما بالك ؛ إهص: 
ذات ء إزع: الحمل . 
المرأة تفسی قما بالك بالحامل . 
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Wata rana dadi wata rana wuya .‏ -3369 
:wata rana‏ يوم ما » 7 و3: سعادة » ورuس:‏ صعوبة , 
يوم سار ويوم ضار . وفی هذا المعنى يقولون "يوم لك ويوم عليك ء ويقولون " يوم 
عسل ويوم بيصل". 
Wata sabuwa" am mari uwar 1280 .‏ "3370-7 
8اوہ :wata‏ أمر جديد » أتقد: :am‏ لطمت ؛ ٣ھ‏ wں:‏ أم » مچو: الجبان ۔ 
قال الجبان عندما لطمت أمه "أمر جديد". 
Wata sabuwa " in ji yan 62.‏ "-3371 
:wata 4‏ أمر جديد » نز وز: قال » موم روہ ': لاعبو الميسر. 
عندما توالت الخسائر قال لاعبو الميسر "أمر جديد" يضرب للخسائر المتتالية. 
Wata tana fure wata 5۰‏ -3372 
:wata‏ واحدة › :tana fue‏ تزهر › ھر ya‏ 0014:: نثمر . 
واحدة تزهر والأخرى تثمر. 
Wata ya 15612 KanKanci gari.‏ -3373 
وtوس:‏ القمر » وإعو) ور نجا » iمرج)مهK:‏ سخرية ء أعوع: المدينة. 
نجا القمر من سخرية المدينة . 
Wata kila ya hana bature Karya .‏ -3374 
:wata kila‏ ريما › hana‏ ولإ:صنع › bat ure‏ : الاوربی » aرعھ‏ : الكذب . 


كلمة ريما "نفت الكذب عن المثقف . 
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3375- Wawa ba mahaukaci ba ne iı ya ci kasuwa , دانع‎ yake 
kwana . 
› الخبی ؛ وتا... 62: ليس » زع )ںھطوص: مجنون » عږ: بمعنى يكون‎ :سawa‎ 
:yake kwana مز إذا » زم 3: كسب ؛ , وسuwووk: السوق؛ ولذع: المنزل ؛‎ 
. ینام‎ 
. الغبى لیس مجنونا إذا كسب السوق ینام فى المنزل‎ 
3376- Wawa bai san sannu ba sai ya Kone . 
و پوب: الغبى : 58 مء نهط: لم يعرف ء سمصوۃ: التمهل ء نهو: إلا إذاء‎ 
. احترق‎ :ya Kone 
. الغبى لا يعرف التمهل إلا إذا احترق‎ 
3377- Wawa ke wawaso . ١ 
. و و: البلة ٭ موو سوس 166: خطف الشيء قبل الآخر‎ 
. الغباء هو التكالب على الشيء‎ 
3378- Wawa shi ke tura hannu a rami. 07 ا‎ 
وسوس: الغبى » نطي: هر » ونا ععآ: يضع أو يدقع » امصوط: اليد » و: فى ء‎ 
نصوع: الحجر.‎ 
الغبى هو الذى يضع يده فى الجحر.‎ 
3379- Wayo ba ya sai da taba sai yajinta. 
مہچوہج: الذكاء » ج6: لا النافية » هل نهء 8لا: يبيع » وطها: التبغ » توہ: إلا ء‎ 
. عامنزہ: بهاراتها او توابلها أو شىء يؤكل مع التبغ فى لون الشبه‎ 
. الذكى لا يبيع التبغ إلا مع لوازمه‎ 
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3380- Wayo ya san na Ki. 


oمرaسw:‏ النكاء » هدو 93: عرف ٠‏ أ۸ 02: يرفض . 
الذکاء عرق الرفض أى مهما تكن ذكيا يمكن رفض طلبك. 
Wayon , a ci an kori kare dage gindin kanya.‏ - 3381 


› ذكاء » زم ھ ,: ليؤكل ؛ تجہءا صد: طردء عإka: الكلب » وعول: من‎ :wayon 


:gindin‏ أسفل ٠‏ ورمج: شجرة الأبنوس. 
حرصا على الطعام » طرد الكلب من أسفل شجرة الأبتوس يضرب للطماع الذى يبعد 


غيره ليستفيد هو. 
Wayon mutum 2511152 na hannunsa.‏ -3382 


» الذكاء » سuاام: الإنسان + , هومزطاه: حاجته » وو: بمعنى تكون فى‎ :wayon 
يده‎  : 2 


من ذكاء الإنسان أن تكون حاجته فى يده. 
Wayon wanikiKi toshi da kare ranar salla.‏ -3383 


ayonسw:‏ ذكاء » iK1۸1مwa:‏ البخيل » نطوه): هدية تقدم للمحبوبه ء 9و3: باء 
حرف جرء مجk:‏ كلب » إوموآ: يوم ؛ 53112: العيد. 


من مكر البخيل تقديم الكلب هدية لحبيبته يوم العيد. 
Wayyo Allah na!" in ji 7315+‏ " 3384 


waw a » عبارة معناھا یا إلهى » نز صز: قال عروير*: ابنة‎ : "wayyo allah na 


الغبى . 
قالت ابنة الأبلة "يالهى" أى تظن أن الله لها فقط . 
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3385- Wuce gona da iri. 
. تجاوز أو مرور ؛ 8همع: المزرعة » ول: باء حرف جرء امز بذرة.‎ :wuعم‎ 
. المرور على المزرعة بالبذور يضرب للمبالغة فى الأمر‎ 
3386- Wuce makadi da ۰ 
المرور » 2231201: الطبال » ول: باء حرف جر » و٭ وج الرقص.‎ : 6 
. المرور على الطبال بالرقص» تضرب للمبالغة فى الأمر(انظر المثل السابق)‎ 
3387- "Wuce ni" karuwa ta ga maras kwabo . ۱ 
قم ٥٣ں "': تجاوز لی (فعل أمر) ۶۷۷۵ی[ المومس » هع ھا: رأت › 535قتم:‎ " 
. القرش أو العال‎ :kwabo < عديم‎ 
عندما رأت المومس المفلس قالت "تجاوزنى". ٴ‎ 
3388- Wurin barnar giwa ba a kulawa da barnar biri . 
:٤ فسادء iwaع: الفيل » ه6: لا النافية » وسوا‎ :Barnar › حيث‎ :wurin 
يهتم » 08: باء حرف جر » ةط: القرد.‎ 
حيث يفسد الفيل لا يهتم الناس بما فسده القرد.‎ 
3389- Wurin da ake babbakar giwa mai zai kula da kamun Bera. 
صني : حيث أو المكان ؛ ول: الذى » "وع لەادادنا م)ه: يشوى ؛ وسزع: الفيل ء‎ 
› توو: بمعنى من » 13ن]آ 221: سيهتم » ول: باء حرف جر 2 1111اتة1: صيد‎ 
الفار.‎ :Bera 
. حيث يشوى الفيل لا يبالى الإنسان بصيد الفار‎ 
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3390- Wurin da baki ya karkata nan miyau kan zuba. 
› هنا‎ :nan » مال‎ :ya karkata » المكان » هل: الذى » أعلدط: القم‎ :wuin 
. اللعاب» مج : عادة » واس : یسیل‎ :miyau 
يسيل اللعاب حيث يميل الفم عادة » يضرب لمن يهتم بالأمرالذى يميل إليه ء وفى هذا‎ 
المعنى يقول المثل العامى "الرجل تدب مطرح ما تحب".‎ 
3391-" Wuta da aljanna duk na Allah ne" i ÊS ji wa’ azi. 
22 » النار » هل: واو حرف عطف ؛ عصصوڑاح: الجنة » ںل: كلاهما‎ :Wuاو‎ 
طوللق» هد: بمعنى من شأن ء عم: بمعنی تكون » 3هدم: ذو؛ 250:: المعصية ء‎ 
. اء تمج: العاصى » از ور: سمع › z1و”وس: الوعظ‎ 
عندما سمع العاصى الوعظ قال "النار والجنة كلاهما لله".‎ 
3392- wuta da shiba ba su haduwa wuri daya. 
وتاتراہ : القطن المندوف ء وط : لا‎ ٠ النار » ول3 : واو حرف عطف‎ : 8 
. النافية » 1201152 uو: يجتمعان ۰ زںس: مكان » 0232: واحد‎ 
. النار والقطن لا يجتمعان فى مكان واحد‎ 
3393- wuta ta ci danye bare KeKasasshe . 
» عبتوسول: الأخضر أو الغض ء ءإوط: فما بالك‎ ٠ النار » زم جا: أكلت‎ :wutم‎ 
الیابس.‎ :KeKasasshe 


النار أكلت الأخضر. فما بالك بالیایس. 
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wutsuyar rakumi ta yi 2652 da Kasa .‏ -3394 
:wutsuyar‏ ذيل » تسدماجم: الجمل » 2653 زر ه: بعدت : ول: بمعنى عن » 
2 الأرض. 
بعد ذيل الجمل عن الأرض ء يضرب للأمرين المتباعدين منزله . 

3395 - wuya da gaskiya wuka ba ta yanka. 


مرwu:‏ الزقبة » ورنووغ 02: الصادقة » ج٤‏ : السكين ؛ وط: لا النافية » ها 


kaمھپ‏ : تقطع . 
الرقبة الصادقة لا تقطعها السكين ؛ وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "النار ما 
تحرقش مؤمن". 


3396- wuya dai maficiya ce. 
الصعوبة » 031» أيضا » ورذعاگوم: مارة ء عم: بمعنى تكون.‎ :wuرو‎ 
. المشقة تمر‎ 
3397- wuya kasanki dadi ce. 
. المشقة » إعلصهو2طا: جبيرة تحيط الحناء؛ 0201: لذة ء عم : بمعنى تكون‎ :سuرو‎ 
المشقة كالجبيرة للملذات » أى الملذات تسبقها المشقة. وهذا قريب من قولله ''حفت‎ 
. الجنة بالمكارة"‎ 
3398- Wuyar aiki ba a fara ba. 
. مشقة » أعلزة: العمل » وط...4ط: لم » وکا و: تبدأ‎ :Wuyar 
مشقة العمل لم تبدأ بعد.‎ 
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3399- wuyar nika fashi in an fasa, nika ya fara. 
صعوبة » ج6 زو: الطحن » زطیوگ: کسر › ہز: إذا » بقع ہھ: کسر مز‎ :wuyar 
. إذا » صوعا و: انتهى‎ 
صعوبة الطحن فی تكسير الحب» إذا کسر سهل الطحن.‎ 
3400- wuyar noma kunyar fari. 
› صعوبة » ورم: الزراعة » :ریم ا: خط فى الأرض تمهيدا للزراعة‎ :wuyar 
. نعو : البداية‎ 
صعوبة الزراعة فى الخط الأول ۔‎ 
(Y) 
3401- ya bar jaki ina duka taiki . 
. عوطا دہز: ترك » أعلوز: الحمار » ونل هصة: أضرب › تؾعازئ: الغبيط‎ 
يترك الحمار ويضرب الغرارة وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "يسيب الحمار‎ 
۱ ويشطر على البردعة".‎ . 
3402- ya dade kamar ganuwar Amina . 
وہ مكث أو طال › ععسصوعل مثل » ٣وس موع: سور ؛ و صتص۵: أمينة.‎ dade 
. مكث طويلا کسور أمينة وأمينة إحدى ملكات زاريا العظام‎ 
3403- ya gagari kundila . 
. أتدعدع چر: تعذر › وانلمں] : من يشترى ويبيع کل شیء‎ 


(انظر 3113) . 
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۔ ya kada ganye ya kada kalgo‏ 3404 
28 ور: نقص » علإصدع: ورق الشجر ؛ معاه: أنواع من الشجر . 
نفصن ورق الشجر » ونفصن شجرة الكلجو » يضرب لمن ينتقل بالوشاية بين الناس. 
ya kamata kowa ya sabe makadinsa.‏ -3405 
:ya kama‏ أوجب » 4aسk0:‏ كل واحد» 56وہ ول: حمل على الکتف؛ 
لمم مضربة. 
يجب أن يحمل كل إتسان مضربه على كتفه ء أى كل إنسان يتحمل مسئوليته. 
ya kamata ta Kare hatsin ۰۶۵۰‏ -3406 
kn‏ و: أوجب » والمقصود الكرم » مره ئ: فضت على ؛ وأواه[: حبوب » 
:kan awa‏ الکنویون . 
الكرم قضى على حبوب الكنويين . وفى هذا المعنى يقول الشاعر العربى . 
"الجود ينقر والأقدام قتال". 
ya karata wadda ta kare hatsin kano .‏ -3407 
:ya 745‏ وجب والمقصود الكرمء 848 : التى » :وا 8:: أتت على أو 
قضت على» ہ1واھ[: حبوب ٤‏ 00ر[ مدینة فی شمال نیجیریا . 
وجب العطاء ھی التی قضت على حبوب كنور . 


3408- ya kwanta kwanc e kwance ya 552618 musu Karya. 
لم‎ ımusu < صب‎ ya sheka « رقادا‎ :kwance + ارد‎ :ya kwanta 


8ع[ الكذب . 
رقد على ظهره وأخذ يكيل لهم الأكاذيب . 
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ya Ki ci , ya Ki cinyewa kamar cin Kwan makauniya .‏ -3409 
ز۸ ور: رفض » , زہ: الأكل ؛ وسعرم1ع: الالتهام » اوسجk:‏ مثل ؛ مزه: أكل › 
:kwan‏ بيض » kaumiyaھ:‏ العمياء . 
لم يعقل الأمر ولم يتركه والعمياء التى تأكل البيض » وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى "زى فسا طالع النخل ء لا هو طلع فوق ولا نزل تحت" وقولهم "زى اللى 
رقص فى السلالم لا إللى فوق شافوهولا إللى تحت شافوه". 
ya Ki gado ya Ki mawanka . ۱‏ -3410 
5 8: رقض ٤‏ 30وع: السرير» وkموسوم:‏ المصطبة. 
رفض السرير ورفض المصطبة . يضرب لمن يرفض کل شيء كالطفل الغضبان . 
ya Kure reshe , wa zai ba shi aron tsani .‏ -3411 
Kure‏ ور: يلغ النهاية » , مطوع:: غصن » وس: من » إطء وط توج: سيعطيه . 
200:: استعارة ء ترروئئ: السلم . 
إذا بلغ نهاية فرع الشجرة فمن سيعطيه السلم - لينزل يضرب للشخص الذى يرتكب 
ذنوبا كثيرة ولا يشفع له أحد . 
ya san shi sanin shanu .‏ -3412 


. عرفه: منمهو: معرفة ء اموطء: البقر‎ :روa‎ san si 
. عرفه معرفة البقر. أى لا يعرف شيئا عنه‎ 
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ya tara Kurya ya tsare bakin 53060 .‏ -3413 
8 هلا: بمعنى حرم » 0۲1:8 [: آخر السریرء «نهطء فم ء بمعنى أول الشيء › 
لمع : السرير. 
حرم غيره من النوم فى أول السرير وآخره » وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى "لا يرحم ولا يترك رحمة ربنا تنزل". 


3414- ya yi auki , uwar miji ta Ki cin tuwo. 
» رفضت ء وزع: أكل‎ :18 ۸1 ٠ ونو: کثر ء ٣ن أم » إزنس: الزوج‎ yi auki , 
الثريد.‎ :0 
. كثر الطعام عندما رفضت الحماة الأكل‎ 
3415- ya yi kidansa ya yi rawansa shi kadai. 
› زیو aر: يطبل تطبیله » 128/3252 ار ون رقص رقصه ء نطو: هو‎ 12 
. وحده‎ :¡ 
. يطبل ويرقص وحده ء أى ما يفعله سيرتد عليه‎ 
3416- ya yi kukan kura. 
. صر خ › raںع: الذئب‎ :ya yi kukan 
. عوى عواء الذئب ء كناية عن الإستعداد للحرب أو أمر هام‎ 


3417- ya yi masa dadi , bawa ya manta gatari . 


301 31 ور: طاب الأمر » ووهم: له ء وسهط: العبد » 9 صعہہ هر: نسى » 
تتخوع: الفأس . 
طاب الأمر عندما نسى العبد الفأس ء أى استراح من عنام العمل . 
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3418- ya zama masa alkaKai , Kashin bakin tukunya , ka Ki shiga 
ka نا‎ fita. 
› ونز: صار » 258: له »ء Ka)41][ه: شيء محیر؛ منطوه: عظمة‎ zama 
الإناء » ن جعآ: رفضت » وعتطة: الدخول » 568: الخروج.‎ :tukunya متعلدة: فم ؛‎ 
صار مشكلة له » كالعظمة فى حلق الإناء » ترفض الدخول وترفض الخروج ؛‎ 
وفىهذا المعنى يقول المثل العامى "زى العقلة فى الزور".‎ 
3419- yabon , ganin ido tsoro ne. 
مدح › صتسمع: رؤية » ٥ن : العين » ٥إمو] : الخوف » عم: بمعنى يكون.‎ :yabon 
المدح عند رؤية الشخص خوف أو نفاق.‎ 
3420- yabon kai jahilci. 
النفس ء تمائطوز : جهل.‎ :ka1 » مدح‎ :yabon 
مدح النفس جهل.‎ 


3421- yadda aka dama , a sha haka nan. 
, هكذا‎ :haka قلب › هطو ج: شرب › صعص‎ :aka dama , » كما‎ :yadda 
. كما تقلب الفرا لتنضج تشرب › أى ما تزرع تحصد‎ 
3422 - yadda alheri baya ka tsince shi gaba . 
: gaba < تجده‎ : ka tsince وراءءقطة‎ :baya » الخير‎ :alheri « كما‎ 3 
. أمأم‎ 
ما تترك من الخير وراعك تجده أمامك » وهذا قريب من قوله تعالى فمن يعمل مثقال‎ 


ذرة خيرأ یرہ ومن يعمل مثقال ذرة شرا يره". 


752 


yafa ruwa sau daya ba shi ta da 0210108 -‏ -3423 
:+a fa‏ النزح » وسru:‏ الماء » يبهى: مرة » وروي: واحدة » هط: لا النافية » ياء 
هل ها: يزيل › da‏ هل: القذارة , 
نزح الماء مرة واحدة لا يزيل القذارة , 
yaKi ya ci matan lifida .‏ -3424 
6 الحرب »ء إن ور: هتكت ستر » 2هغهم: النساء » 1150: المحجبات. 
هتكت الحرب ستر المحجبات ء كناية عن شدة الحرب والنصر . 
yakin ruwa ya tada sakaina .‏ -3425 
متاوير: حرب »2 وسru:‏ الماء » 08 ها ور: رفع ؛ ومنوهي: الطحالب ۔ 
الحرب فى الماء يبعد الطحالب "يضرب لشيء يطرد شيا آخر ويحل محله , 
yammar fari , sai gidan ubanta.‏ -3426 
yammar:المساء‏ » , تووۃ: أول » نهو: بمعنی ثم أو إلى » مهلج : منزل » 
ubanta ۱‏ : أبيها. 
تکون العروس فى بيت أبيها فى أول اللیل. 
yana koyi da sauran wuta in ji kishiyar Konanniya.‏ -3427 
:yana koyi‏ يعلم › و3: باء حرف جر ن ہےrںھو:‏ باقی واںس : النار ء زز صا 


قالت ٣هر1طوki:‏ الضرة ؛ وإأممهمه): المحروقة. 
قالت الضرة المحروقة " ایق ا کی من فر آئ کرد أن کری غر ھا کا 


أحرقتها النار. 
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3428- yana neman ya wuce gona da iri. 
هو0ج: المزرعة » هل: باء‎ ٠ يطلب » معن ور: ترك أو مضى‎ :yana neman 
۱ حرف جر ہ مز: البذرة.‎ 
يطلب البذر ثم لم يستطع وترك المزرعة دون بذور. يضرب لمن يطلب فوق طاقته.‎ 
3429- yana ruwa , yana jiKa igiya da yawu. 
08 يكون فى » و0۷ الماء » هز ومحر ,: يبل » هرتع1: الحبل ء‎ :رana‎ 
. ھر: باللعاب‎ wu 
. يبل الحبل بلعابه فى الماء » يضرب للثرى يكنز ماله ويطلب ما فى أيدى الناس‎ 
3430- yanka guzuma , yanka mai Kiba . 
. ذبح » , هتستحدج: البقرة العجوز » وطن نهدم: سمين‎ :yanka 
سكين القصاب يذبح البقرة العجوز ويذبح السمينة. "يضرب لمن لا يفرق بين الغث‎ 
والسمين".‎ 
3431- yankan uwa ya ishi tayi . 
. ذبح ء و ٣ن الأم » نطو 8ہ كفى ؛ 1231 : جنين‎ :yankan 
. ذیح الأم يكفى لوفاة جنينها‎ 
3432- yanzu na ji baka ta harbi ubansa . 
» نحصہ:: الآن » زڑ ور سمعت أو احسست » ووط: القوس » طط وا: اصابت‎ 
. 3ن أبوه أى صاحبه‎ 


الآن أحس القوس يصيب صاحبه . ١‏ 
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yara ku ci duniyar ku da tisnke .‏ -3433 
aمر:‏ الأولاد » :زع وعا: كلوا ء أو ستمتعوا ء جورمںل: ديناكم أو حياتكم » و3: باء 
حرف جر » ع مآو) : ساق صغير جاف . 
أنتم شباب فتمتعوا بحياتكم فالعمر طويل . 
tafasa ba su kan Kone.‏ دہ yaron zamani , tun ba‏ 3434 
:yaron‏ الأولاد » , نمعصوع: العصر الحاضر » 68...68 ح: قبل أن ٠‏ 53 
28 : یجرون › صوعا: عادة » 1٥‏ دہ: يحترقون . 
أبناء هذا الزمان قبل أن تخار هم بمترقون » أى لا يتحملون المشقات. 
yaro a bayan uwarta bai san tafiya wuya ba sai ya taka .‏ -3435 
متوب: الصبى » ج: على » ووروط: الظهر 2 جو ۳ں: أمه ء وط مء 631: لم 
يعرف » 8638: السير » ورںس: صعوبة » نهو: إلا إذا » وها هلا: مشی . 
الطفل الذى تردفه أمه لا يعرف صعوبة المشى إلا إذا مشى . 
yaro ba da kudi gaya maka .‏ -3436 
معولز: الصبى » والمقصود هذا الرجل » ول وتا: اعط › زdںع:‏ المال ورھع: 
أيقال » ولعم : لك . 
إيها الرجل اعطنا المال نقل لك ما تريد سماعه. 
yaro ba mutum ba sai ya girma .‏ -3437 
0۵و: الصبى › و...8ط: ٹیس » صناںص » الرجل » 1ه5: حتى » هماع 32: 


الصبى ليس رجلا حتى يكبر . 
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yaro ba ya hular 5213 sai ya ba da fam dari baya .‏ -3438 
متقلز: الصبى » وط: لا النافية » 1سط هر: يرتدى القلنسوة تعلوہ: نوع من 
النسيج اليدوى » توہ: إلا إذا » ول وط و: أعطى والمقصود تملك » صهf:‏ جنية » 
ژرمق: مائة » رهط : خلف . 
الصبى لا يلبس القلنسوة اليدوية إلا إذا خلف وراءه مائة جنيه أى صار غنيا. 
yaro bai san wuta ba sai ya taka ta Kone shi .‏ -3439 
0هر : الصبى ؛ 52 5312 683 : لم يعرف » ونس : النار » نهو : إلا إذا » 3:8 
ععلئ: وطئ ؛ نطو 0e‏ : أحرقته . 
الطفل لا يعرف النار إلا إذا وطئها وأحرقته . 
yaro babu tambaya jaki ne .‏ -- 3440 ` 
معدلاز: الصبى » uاطهط:‏ بدون » 22033/8ة]: سؤال » نعلوز: حمار » عم: بمعنی 
يكون . 
الطفل الذى لا يسال كالحمار . 
yaro bari murna , karenka ya kama zaki .‏ - 3441 
مكقلز: صبى والمقصود الرجل » نبهط: ترك › iha‏ السرور <« :karenka‏ 
كلبك » وسو ور: اصطاد تطلوع: أسد . 


لا تفرح أيها الرجل لأن كلبك اصطاد أسدا أى قد ينقض عليكما . 
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yaro Bata hankalin dare , ka yi suna .‏ -- 3442 
معولز: الصبى » چاوتا: فساد ؛ صناعلصعط: هدوء أو عقل ؛ مهل: الليل» 31 ka‏ 
قطناة: اشتهرت . 
الطفل الذى يفسد هدوء الليل صار مشهورا » يضرب لمن يكد فى عمله حتى يصير 
مشھورا 
yaro da gari abokin tafiyan manya .‏ -3443 
0ور: الصبى » ول: واو المعية » تروع: الدقيق » صنعاه6ة: رفيق » موراfها:‏ 
السفر ء وإصهص: الكبار. 
الطفل الذى يحمل الدقيق يرافقه الكبار فى السفر ؛ للاستفادة من الدقيق ؛ يضرب 
للثرى الذى يصادفه الكبار مع صغره. 
yaro da hula , babba da hula , girman ‘yan dinya.‏ -3444 
مهس : الصبى » ول: باء حرف جر » , وإانط: القلنسوة» وطاطوط: الكبير » 
صمەحصتع: كبر » ولإمذك صدلز: شجرة مثل الزيتون. 
الطفل والكبير يرتديان قبعة متساويان فى المظهر ؛ أى الجميع يتساون فى المظهر. 
yaro dai yaro ne.‏ -3445 
متقلز: الصبى » ڑول: أيضا » عم: بمعنى يكون. 
الطفل طفل فى كل تصرفاته. 
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Yaro idan ba ka san gari ba saurari daka .‏ -3446 
0 الصبى » «تول1ة: إذا ء هط...وط : لا النافية » 522 وk:‏ تعرف » 71وع: 
المدينة ٤‏ نحو هء: اصغ إلى » 0313: الدق. 
إذا لم تندرك قرب المدينة اضغ إلى الدق - حيث يكثر الدق فی الهاون فى المدينة . 
yaro in ba ka yi ba ni wuri.‏ -3447 
متولز: الصبى » صز: إذا » وط.. وط :لم » 32 و): تفعل » 1م هط: اعطنى أو افسح 
لی ؛ wuri‏ تھ: مكان. 
يا غلام إن لم تفعل دعنى أفعل . 
yaro ko da ganin biii ya san ya fi garinsu .‏ -3448 
٥‏ : الصبی » 08 مk:‏ عندما » متمعع: رؤية » نصسط: المدينة المحاطة بسور 
مء هر: عرف » 5 وو: فاق أو خير من ناوصتتدع: بلدهم. 
عندما رأى الطفل المدينة أدرك أنها خير من بلدته ء يضرب لمن يفرق بين الأمور . 
yaro man kaza ne, in ya ji ranê sai ya narke .‏ -3449 
0ور الصبى » صهم: دهن » وروع: الدجاجة ء , مو بمعنى يكون » وز: إذا » 
1[: شعر » هجنهم: الشمس ء 1هع: حينئذ » 225166 ور يذوب. 


الطفل كدهن الدجاجة إذا تعرض للشمس ذاب» أى لا يستطيع تحمل ما يتحمله الكبير . 
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yaro sha rıwa daidai da cikinka .‏ -3450 
0إور: الصبى » هطء: اشرب » ج0۷۷ الماء » نولنول: المناسب ٤‏ هل: مم ؛ 
:cikinka‏ بطنك. 
أيها الصبى اشرب الماء المناسب لبطنك ؛ أى لا تحمل نفسك مالا تطيق » وفی هذا 
المعنى يقول » يقول المثل العامى "على قد لحافك مد رجليلك" وقولهم "على قد 
فلوسك طوح رجليك". 
yaro tsaya matsayinka . kada zancen yan duniya ya rude‏ -3451 
ka. ۱‏ 
0و: صبى ء وهنا معنى الرجل » ورهو): قف 2 هkمرهواومص:‏ مكانك » . 
2 لا الناهية »ء ورععصدج: كلام » 8 نصنة :yan‏ ابناء الدنيا ya 00 ka ٤‏ : 
يفرك, 
الزم حدودك حتى لا يغرك کلام الناس ء يضرب لمن يتدخل فی شئون غيره. 
yaro ya san matan nemansa.‏ -3452 
معدير: الصبى أو الشاب » مهي وت عرف » صقغهم: المرأة » ممصمدہہ: 
مطليه. 
الشاب يعرف المرأة التى تناسبه » وفى هذا المعنی يقول المثل العامى "الطيور على 
أشكالها تقع". 
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3453- yaro ya so aure , gidansa babu godiya. 
:طabu معورر: أو الشابء ہو هر: أراد » مإuج: الزواج » 03053اع ,: منزله ء‎ 
. لا یوجد › 0098ع: فرس‎ 
يريد الشاب الزواج وليس فى بيته فرس » أى أنه شديد الفقر.‎ 
وفى هذا المعتى يذكر كثير من الأمثال كقولهم "عرايا متقفعين جابوا بعشاهم ياسمين"‎ 
وقولهم "بدال لحمتك وقلقاسك هات لك شد على راسك" وقولهم "بدال اللحمة‎ 
والبدنجان هات لك قميص يا عريان" وقولهم "عرايا ويطلبوا السجاجيد وقولهم "عيان‎ 
التينه وفى ايده سكينة ويقول طريق الخمارة فين"؟.‎ 
3454- yaro yarda da ungulunka, shamuwa 526101972 ce. 
معونر: صيى » هل ۲ور: اقنع » ه1: باء حرف جر › ,kaصداںاعص: نسرك ء‎ 
طائر اللقلق وهو ذو منقار أبيض طويل يظهز فى فصل المطز ء‎ : 82 


2 غريية. 
فى الزائل. 


3455- yaron da ya hana uwarsa ,أعتقط‎ shi ma ba zai yi ba. 
» ومتدر: الصبى ء ول: الذى ؛ و صعط ور: منع » ووإوسن: أمه» ہزمعوتا: النوم‎ 
تصاہ: هو » هم: أيضا » وط ر تو 62 : لمن يعمل أى لن ينام.‎ 
الطفل الذى منع أمه من النوم لن ينام.‎ 
3456- yashi mai ۱۳۷۵ kusa. 
الماء » دودح[ : قريب.‎ ۳۵ ٤ نطیھ: الرمل ؛ قهم: ذو‎ 
الرمل ذو الماء القريب» المقصود رمال الساحل.‎ 
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yau ba wasa an taba wa marowaci 318 .‏ -3457 
ںوہ اليوم » 6: لیس ؛ 253: لعب » 1862 0د: لمس » وج: لام حرف جر ؛ 
زم امعدمم: البخيل ء و[وز: حقيبة المال. 
قال البخيل عندما لمست حقيبة ماله "لالعب اليوم" يضرب للخوف على المال . 
“yau ci nan sha nan” kura ta kashe mai gwaiwa .‏ - 3458 
سو اليوم » 1ع: كل » مهم: هنا » وء: شرب 2 kura‏ : الذئب » :ta kashe‏ 
قتلت » نهدم: ذو ؛ سنو ع: الخصية الكبيرة. 
قال الذئب عندما قتل صاحب الخصية الكبيرة "اليوم آکل هنا وأشرب" أى سيأكله 
لحمه ويشرب من خصيته . 
yau da gobe jibi gwanin rawa ya fadi .‏ -3459 
- مobع da‏ تتقلز: بمرور الوقت وأصلها سور: اليوم » 03: واو.حرف عطف ؛ 
عطمع: غد » 1طزڙ: بعد غد » منص ج: الماهر » وسهع: الرقص ؛ 1201 3لا: 
سقط, 
بمرور الزمن یفشل الراقص الماهر. 
kayan Allah.‏ دامع yau da‏ - 3460 
دولا: اليوم » 0: واو حرف عطف » علاوع: غد » وت متاع . 
اليوم وغد أمر الله. ١‏ 
yau da gobe ita ce ta Kare hatsin baki.‏ -3461 
مobع‏ 03 تتؤلز: الاستمرار على الشيء » واز: هى ؛ عن : بمعنى تكون » ها 
:Rare‏ انھتء ,ts1هط:‏ حبوب ؛ 62061: الضيوف . 
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Yau da gobe Karya ta boka .‏ -3462 
عدج :Yau da‏ بمرور الأيام »> ورعه): كذب » ج:: تفيد الإضافة » وعاہتا: 
المنجم . 
بمرور الأيام ينكشف کذب المنجم . 
yau da 5056 maganin wata rana .‏ -3463 
da gobe‏ وب مرور الأيام ء سنمدعهدم: علاج › 2مھ داد : يوما ما. 
مرور الأيام يقرب البعید - مرور الأيام يقرب اليوم المجھول . 
Yau da gobe sai Allah .‏ -3464 
6 هل :۷2u‏ بمعنى البقاء » زوع: بمعتى لا يكون إلا البقاء لله . 
yau da gobe shi ya sa allura ginin rijiya.‏ -3465 
da 806‏ uور:‏ بمعنى الصبر ؛ طو: هو ء 52 هلاز: جعل » وعدالہ: الإبرة› 
مفصذع: تبنى أو تحفر › ورنزاع : البئر . 
الصبر هو الذى جعل الإبرة تحفر البئر . 
ta Ki wasa .‏ دامع yau da‏ -3466 
عع yu da‏ : الدائم » : ن۸ ) رفضت ء وووس: اللعب , 
العمل الدائم يأتى اللهو . 
Yau da gobe take wasa .‏ -3467 
م au da‏ التعود » وو : لعب › عع[): بمعنی تكون . 
التعود على العمل يجعله كاللعب . 
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yau fari gobe tsumma .‏ -3468 
سور: اليوم » نعهf:‏ أبيض » عاوع: غد » مسصدئ: خرقة باليه . 
الیوم ملابسة بيضاء وغد مهلهلة ويضرب لتقلب الأيام . 
ya kamata wadda ta kare hatsin koro .‏ -3469 
kama‏ 92: وجب والمقصود الکرم؛ ولل وس: التى » 6٣م(‏ 2]: أتت على أو 
قضت على» مزوغوط: حبوب » منرمعآ: مدينة فى شمال نيجيريا (انظر المثل السابق). 
وجب العطاء هى التى قضت على حبوب كنور (انظر المثل السابق). 
ya kwanta kwanee kwance ya sheka musu karya.‏ -3470 
:ya kwanta‏ ارقد + :kwanee‏ رقادا » :ya sheka‏ صب < :musu‏ لهم › 
:karya‏ الكذب. 
رقد على ظهره وأخذ يكيل لهم الأكاذيب. 
ya ki ci , ya ki cinyewa kamar cin kwan makauniya.‏ -3471 
ki‏ ور: رفض » , تح: الأكل › وسعرم: الالتهام » وسوk:‏ مثل » صز: أكل ء 
:kwan‏ بيض » kauniyaھص:؛‏ العمياء , ٠‏ 
لم يعقل الأمر ولم يتركه والعمياء التى تأكل البيض ء وفى هذا المعنى يقول "زى فسا 
طالع النخل » لا هو طلع فوق ولا نزل تحت" وقولهم "زى اللى رقص فى السلالم لا 
إللى فوق شافوه ولا إللى تحت شافوه". 
ya fi gado ya fi mawanka .‏ -3472 


5 وو: رفض ‏ 00دع: السرير » وkمهسوم:‏ المصطبة . 
رفض السرير ورفض المصطبة , يضرب لمن يرفض . کل شىء كالطفل الغضبان . 
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ya kure reshe , wa zai ba shi aron tsani .‏ -3473 
kure‏ و: بلغ النهاية » , عطوعإ: غصن ؛ وس:من » نطء وط 2231: سيعطيه . 
ووعة: استعارة » زورووئ: السلم إذا بلغ نهاية فرع الشجرة فمن سيعطيه السلم - 
لینزل . 
يضرب للشخص الذى يرتكب ذوبا كثيرة ولا يشفع له أحد. 
ya san shi sanin shanu.‏ 3474 
:ya san shi‏ عرفه: ونصهو: معرفة ء تصورواہ: البكر. 
عرفه معرفة البقر. أى لا يعرف شيا عنه. 
ya tara kurya ya tsare bakin gabo.‏ -3475 
8 ل9: بمعنى حرم > ورku:‏ آخر السریرء منهط؛ فم » بمعنی أول الشيء » 
مناوع: السریر. ۱ 
حرم غيره من النوم فی أول السریر وآخره ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى 
"لا يرحم ولا يترك رحمة رينا تنزل. 
ya ya auki , uwar miji ta cin ٢00٥۰‏ -3476 
:ya ya aki ,‏ كثر » ٣ن‏ أم » أزندم: الزوج » وع ئ: رفضت ء صزع: أكل ء 
0 : الثٹرید . 
ya yi kidansa ya yi rawansa shi kadai .‏ -3477 
13 زر دنز: يطبل تطبيله  »‏ 2872258 ار وو رقص رقصه › نطو: هو 


21 وحدہ, 
يطبل ويرقص وحدہ ء أى ما يفعله سيرتد عليه. 
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ya yi kukan kura .‏ -3478 
:ya yi kukan‏ صر خ › :kura‏ الذئب , 
عوى عواء الذئب ء كناية عن الإستعداد للحرب أو أمر هام . 
ya yi masa dadi , bawa ya manta gatari .‏ -3479 
201 زر مر: طاب الأمرء ووويم: له ء وبجوط: العب» واروس هر: الشىء » 
atariع:‏ الفأس . 
' طاب الأمر عندما نسى العبد الفاس » أى استراح من عناء العمل . 
ya zama masa alkakai , hashin bakin tukunya , ka ki shiga‏ -3480 
ka ki fita .‏ 
zan4‏ و صار › aيa:‏ له › تععلوعلاہ: شيء محیر؛ مثتطەی[: عظمة , 
akinط:‏ فم » :tukunya‏ الإناء » نا وع رفضت ء وعنطو: الدخول ؛ 2ا: الخروج. 
صار مشکلةٴ له » كالعظمة فى حلق الإداء » ترفض الدخول وترفض الخروج ء 
وفىهذا المعنى يقول المثل العامى "زى العقلة فى الزور". 
yabon , ganin ido k tsoro ne.‏ -3481 
:yabon ,‏ مدح » :ganin‏ رؤية » و11: العين » مزمئئ : الخوف » و: بمعنى 


يكون . 
المدح عند رؤية الشخص خوف أو نفاق . 
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yabon kai jahilci .‏ -3482 
:yabon‏ مدح › تع ا: النفس ء زم [ئطەز : حل : 
مدح النفس جهل . 
nan .‏ دا yadda aka dama , a sha‏ -3483 
:yadda‏ كما » , :aka dama‏ قلب » هطو 2: شرب ؛ صدہ kaھط:‏ ھکذا 
كما تعلب الفرا لتنضج تشرب ء أى ما تزرع تحصد . . 
alheri baya ka tsince shi gaba .‏ 6وس - 3484 
8 كما » ترعط[ة: الخير » aرaط:‏ وراء » ععصتئ :ka‏ تک وداوع : أمام . 
ما تترك من الخير وراءك تجده أمامك ‏ وهذا قريب من قوله تعالى فمن يعمل مثقال 
ذرة خير يره ومن يعمل مثقال ذرة شرا يره". 
yafa ruwa sau daya ba shi ta da 021102 .‏ -3485 
8: الذرح » ج۳ الماء » 811ع: مرة » :23[: واحدة » وتا: لا النافية » نطو 
2 ها: يزيل » 118 uهل:‏ القذارة. 
ندح الماء مرة واحدة لا يزيل القذارة. 
yaki ya ci matan lifida .‏ -3486 
تكلولز: الحرب ء إن ور: هتكت ستر » ومواهم: النساء » ول1f:‏ المحجبات. 
هتكت الحرب ستر المحجبات » كناية عن شدة الحرب والنصر. 


yakin 11152 ya tada sakaina .‏ -3487 
منهر: حرب ؛ ۳ح الماء » 02 12 هنز: رفع » ومنوهو: الطحالب. 


الحرب فى السيل فى الماء يبعد الطحالب "يضرب لشىء يطرد شيئا آخر ويحل محله. 
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yammar fari , sai gidan ulanta .‏ -3488 
marصamر:‏ المساء » , أعهf:‏ أول » نوہ: بمعنى ثم أو إلى » ۵وةتع: منزل : 
عاصداں : أبيها. 
تكون العروس فى بيت أبيها فى أول الليل . 
yana koji da sauran wuta in kishyar konanniya.‏ -3489 
:yana koji‏ ود > 08: باء حرف جر ن تتقكتاوة: بأقى واںس : النار › از ہا: 
قالت ورطونع: الضرة ؛ ورنرمه«هk:‏ المحروقة . 
قالت الضرة المحروقة "ليعلم ما بقى من النار" أى تريد أن تحرق غيرها كما أحرقتها 
النار . 
yana neman ya wuce gena da iri.‏ -3490 
:yana neman‏ يطلب › عع ور: ترك أو مضى » ووعع: المزرعة ء ول: باء 
حرف جر » توز: البذرة. 
يطلب البذر ثم لم يستطع وترك المزرعة دون بذور . يضرب لمن يطلب فوق طاقته. 
yana ruwa , yana jika igya da yawu ۰۰‏ - 3491 
عمو: يكون فى » وسنآ: الماء » هذز وصور ,: يبل » ورع: الحبل »ء ول 
uسھر:‏ باللعاب, 
يبل الحبل بلعابه فى الماء » يضرب للثرى يكنز ماله ويطلب ما فى أيدى الناس. 
yanka guzuma , yanka mai kiba..‏ -3492 


:yanka‏ ذبح » , مسںنع: البقرة العجوز » وط نهدم: سمين. 
سكين القصاب يذبح البقرة العجوز ويذبح السمينة. يضرب لمن لايفرق بين الغث 
والسمين . 
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۔ yankan uwa ya ishi tayi‏ -3493 
:yankan‏ ذبح › :uwa‏ الأم › :ya shi‏ كقى › tayi‏ اوت ۱ 
ذبح الأم يكفى لوفاة جنينها. 
yanzu na ji baka ta harbi ulansa. <<‏ -3494 
نحتصقنز: الآن » ذز وه سمعت أو احسست » وkهط:‏ القوس » 82:61 ئا: اصابت » 
158 أبوه أى صاحبه. 
الآن أحس القوس يصيب صاحبه. 
yara ka ci dunyar ku da tisnke.‏ -3495 
وجمر: الأو لاد » زم وعا: کلوا » أو ستمتعوا ء إورمسل: ديناكم أو حياتكم » ول: باء 
حرف جر » ععلريزة) : ساق صغير جافت. 
أنتم شباب فتمتعوا بحياتكم فالعمر طويل. 
yaron zamani , tun ba sa 131252 ba su kan kone.‏ -3496 
:yaron‏ الأولاد » , نصوسهz:‏ العصر الحاضر ء aط...وط‏ صتح: قبل أن » 52 
28 یجرون ٤‏ eصرko:‏ عادة » مدعا او: يحترقون. 
أبناء هذا الزمان قبل أن تحمرهم يحترقون » أى لا يتحملون المشقات. 
yaro a bayon uwarta bai san tafiya wuya ba sai ya taka .‏ -3497 
0: الصبى » ۾: على » مم زہتا: الظهر › ۵٣ں‏ أمه ‏ وط صدہ نوط: لم 
يعرف ؛ ورته): السير » ورنس: صعوبة » توہ: إلا إذا » وها و: مشى. 
الطفل الذى تردقه أمه لا يعرف صعوبة المشى إلا إذا مشى . 
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yaran zamami tun ba sa tafasa ba su kan kone .‏ -3498 
aranر:‏ الأولاد »› تمسقسدج: العصر الحاضر » وط :t‏ قبل أن » 8558 52: 
يجرون ؛ kon‏ : عادة› kone‏ 811: يحترقون. 
أبناء هذا الزمان قبل أن تحمرهم يحترقون » أى لا يتحملون المشقات. 
yaro a bayan uwarta bai san 9 wuya ba sai ya taka.‏ -3499 
مجونز: الصبى » ج: على » موروط: الظهر ٤‏ وابوسن: أمه ء وا مء نوط: لم 
يعرف » ووتاوا: السير » ورںuس:‏ صعوبة » ۵8ا 8: مشى. 
الطفل الذى تردفه أمه لا يعرف صعوية المشى إلا إذا مشى . 
yaro ba da kudi gaya maka.‏ -3500 
مروپ: الصبی ؛ والمقصود هذا الرجل » 02 وتا: اعط ٤‏ 001[ المال وروع: 
أيقال » وجه : لك . : 
إيها الرجل اعطنا المال نقل لك ما تريد سماعه . 
yaro ba mutum ba sai ya girma.‏ -3501 
معونو: الصبى » 8...68: ليس › ہنایم ؛ ارجل » 531: حتى ء ممصلع 38: 
يكبر. 
الصبى ليس رجلا حتى يكبر . 
yaro ba ya habar saki sai ya ba da fam dori baya.‏ -3502 
معدنز: الصبى » وط: لا النافية » وطوط هر: يرتدى القلنسوة» إجهء: نوع من 
النسيج اليدوى ء نهو: إلا إذا » ول 5ط هلا: أعطى والمقصود تملك » سهf:‏ جنية » 
ژرمل: مائة ء هبويد0: خلف . 
الصبى لا یلباں القلنسوة اليدوية إلا إذا خلف وراءه مائة جنيه أى صار غنیا . 
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yaro bai san wuta ba sai ya taka ta kone shi .‏ -3503 
مجوپ : الصبى ء 4ط 880 1ه6: لم يعرف › واںس: النار › توہ : إلا إذا » وھا ور: 
وطئ » نطو k٥8‏ ها: أحرقته . 
الطفل لا يعرف النار إلا إذا وطنها وأحرقته . 
yaro balu tamlaya jaki ne .‏ - 3504 
معولز: الصبى ء u]وط:‏ بدرن » وروالسه): سؤال » تعلوز: حمار 6:۰ بمعنى 
يكون. 
الطفل الذى لا يسأل كالحمار . 
yaro bari murna , karemka ya kama zaki.‏ - 3505 
معقلز: صبى والمقصود الرجل » iبهط:‏ ترك 2 , وںم: السرور > kaصعkar:‏ 
كلبك ٤‏ موم( و: اصطاد ء تعلوع: أسد . 
لا تفرح أيها الرجل لأن كلبك اصطاد أسدا أى قد ينقصه عليكما. 
yaro bata hankalin dare , ka yi suna . ۱‏ - 3506 
متولز: الصبى ء واهط: فساد ء و([وعاصتا: هدوؤ أو عقلء ععوق: الليلء ار جتا 


8: اشتهرت. 
الطفل الذى یفسد هدوء الليل صار مشهوراً » يضرب لمن يكد فى عمله حتی يصير 
مشھورا . 


yaro da gari abokin tafiyan manya .‏ -3507 
متدلز: الصبى » هل: واو المعية » نجهع: الدقيق » معامطة: رفيق ٤‏ صہرگما: 
السفرء ورمهمه: الكبار. 
الطفل الذى يحمل الدقيق يرافقه الکبار فى السفر » للاستفادة من الدقيق » يضرب 
للثرى الذى يصادفه الكبار مع صفره . 


770 


3508- yaro da hula , babla da hula , girman yan dinya . 
» 0هر : الصبى » 08: باء حرف جر › , 8[باط: التلنسوة » واباورا: الكبير‎ 


:girman‏ كبر ؛ ملح صور: شجرة مثل الزيتون. 
الطفل والكبير يرتديان قبعة متساويان فى المظهر ء أى الجميع يتساون فى المظهر. 
yaro dai yaro ne.‏ -3509 


معوز: الصبى » 123: أيضا » مو: بمعنى يكون. 
طفل فى كل تصرفاته. 
Yaro idan ba ka san gari ba k saurari daka.‏ -3510 


متولا: الصبى » صول!: إذا ٤‏ وط...وط : لا النافية » مهي وم تعرف ٠‏ 8311: 


المدينة » ۳1ںںدہ: اصغ إلى ؛» وول: الدق. 
إذا لم تندرك قرب المدينة اضغ إلى الدق - حيث يكثر الدق فى الهاون فى المدينة. 
yaro in ba yi ba ni wuri.‏ -3511 


متولز: الصبى.» صذ: إذا ؛ وطا.. وط : لم » 31 هع1: تقعل ؛ نر ورا: اعطنی أو افسح 


لی ؛ 1ن٣‏ تر مكان. 


يا غلام إن لم تفعل دعنى أفعل. 
ko da ganin birni ya san ya fi garinsu.‏ 3512-0 


0ور : الصبى » ول ه): عندما » منصوع: رؤية ء نصررزط: المدينة المحاطة بسورء 

حدم ور: عرف › 5 وہ فاق أو خير من وستتدع: بلدھم, 

عندما رأى الطفل المدينة أدرك أنها خير من بلدته ء يضرب لمن يعرفه بين الأمور. 
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yaro man kaza ne , in ya ji rana sai ya 221166 .‏ -3513 
ہ0جوو: الصبى » طهص: دهن » ۵ئ[ الدجاجة » , ےج بمعنى يكون » نز إذا » 
1 2ل9: شعر » ووروح: الشمس ٠‏ 531: حينئذ » 100166 3ل9: يذوب. 
الطفل كدهن الدجاجة إذا تعرض للشمس ذاب » أى لا يستطيع تحمل ما يتحمله الكبير. 
yaro sha ruwa 021023 da cikinka.‏ -3514 
معور: الصبى ؛ وطو: اشرب » ج ٣0ج‏ الماء » نول نهل: المناسب » 18: مع ء 
وعلمعله: بطنك, 
أيها الصبى اشرب الماء المناسب لبطنك » أى لا تحمل نفسك مالا تطيق » وفي هذا 
المعى يقول ء وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "على قد لحافك مد رجليلك" وقولهم 
"على قد فلوسك طوح رجليك". 
yaro tsaya .matsayinka . kada zanc en yan duniya ya ruda‏ -3515 
ka.‏ 
0: صبى ء وهنا معنى الرجل » ورهو: قف » ورنرهواوم: مكانك ء 
:kada‏ لا الناهية › مععصوع: كلام › duniya‏ صدير: ابناء الدنيا » م1 11102 ۱ : 
يفرك , 
الزم حدودك حتى لا يفرك كلام الناس » يضرب لمن يتدخل فى شئون غيره . 
ya san matan 261121153 .‏ 3516-0 


0عهر: الصبى أو الشاب » موي ور: عرف » سم المرأة ؛ عەصمحدعہ: 


مطليه. 
الشاب يعرف المرأة التى تناسبه » وفى هذا المعنى يقول المثل العامى "الطيور على 
أشكالها تقع". 
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yaro ya so aure , gidansa balu 200۷8 .‏ -3517 
معدلز: أو الشاب» مو هير: أراد » عتتسج: الزواج » ومولع ,: منزله » 1الوتا: لا 
يوجد » 8008: فرس يريد الشاب الزواج وما فى بيته فرس » أى أنه شديد الفقر. 
وفى هذا المعنى يذكر كثير من الأمثال كقولهم "عرايا متقفعين جابوا بعشاهم ياسمين" 
وقولهم "بداك لحمتك وقلقاسك هات لك شد على راسك" وقولهم "بداك اللحمة 
والبدنجان هات لك قميص يا عريان" وقولهم "عرايا ويطلبوا السجاجيد وقولهم "عيان 
التينه وفى ايده سكينة ويقول طريق الحمارة فين"5. 7 
yaro yarda da ungulunka, shamuwa bakuwa ce .‏ -3518 
0و: صبى » 4aإ۲هر:‏ اقنع »> ول: باء حرف جر ؛ ,)صناس عمن: نسرك ؛ 
18 طائر اللقلق وهو ذو منقار أبيض طويل يظهر فى فصل المطر ؛ 
٣۰‏ نتملہتا: غریبة . ۱ 
اقنع بنسرك,إطائر اللقلق غريب » يضرب للحث على القناعة يما یتاح وعدم الطمع 
فى الزائل , 
yaron da hana uwarsa barci, shi ma ba zai yi ba.‏ -3519 
nدور:‏ الصبى » هل: الذى » عصعط ور: منع » 99 ۷٣ن:‏ أمدء ,زع مهط: النوم › 
نطو: هو » جججہ: أيضا ء وط زر 23 وط : لمن يعمل أى لن ينام . 
الطفل الذى منع أمه من النوم لن ينام . 
yashi mai ruwa kusa .‏ -3520 
نطوهر: الرمل ٤‏ نحص: ذو ء وسم الماء » 089ا : قريب , 
الرمل ذو الماء ریب تعسو .رمال نل 
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yau ba wasa an taba wa marowaci jaka .‏ -3521 
تتدلز: اليوم » وتا: ليس ٤‏ وووس: تعيب » وجآجا وو: لمس » :wa‏ لام حرف جر ء 
مہ 0۷عوجہ: البخيل » وعآ[وز: حقيبة المال . 
قال البخيل عندما لمست حقيبة ماله "لالعب اليوم" يضرب للخوف على المال . . . 
“yau ci nan sha nan” kura ta kanhe mai gv 01598 .‏ -3522 
صو: اليوم » زم: كل » صوم: هنا ء وطو: شرب › یں[ : الذئب » عطصقعا :ta‏ 
فتلت » زودم: ذو » ٥1ہ‏ ×جع: الخصببة الكبيرة. 
قال الذئب عندما قئل صاحب الخصبة الكبيرة "اليوم آكل هنا وأشرب" أى سيأكله 
لحمه ويشرب من خصية. 
. تال yau da gole jibi gwanin rawa ya‏ -3523 
gole‏ 8 سور: بمرور الوقت وأصلها سور: اليوم » هل: واو حرف عطف » 8016: 
غد » إطزز: بعد غد » منصهسج: الماهر » و "وج الرقص » 12101 هر: سقط. 
بمرور الزمن يفشل الراقص الماهر. 
yau da gobe kayan Allah.‏ -- 3524 
2u‏ اليوم » 01: واو حرف عطف ء عتامع: غد » صوروk:‏ متاع . 
اليوم وغد أمر الله , 
yau da gobe ita ce ta kare hatin baki.‏ -3525 
6 18 سجر : الاستمرار على الشيء » 1:8: هى » جم : بمعنی تكون ء وا 
:kare‏ انھت؛ ممتاودا: حبوب » نعلودا: الضیوف . 
الاستمرار فی الانفاق هو الذى يقضى على طعام الضيوف . 
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Yau da gobe karya ta boka .‏ -3526 
da gobe‏ 01ع : بمرور الأيام » ورروk:‏ كذب » هن: تفيد الإضاقة » وهط: 
المنجم. 
بمرور الأيام ينكشف كذب المنجم. 
yau da gobe maganin wata rana. -‏ -3527 
gobe‏ 5 نتدلز: مرور الأيام » متسمدعهم: علاج ؛ 20a‏ جا : یوماما, 
مرور الأيام يقرب البعيد - مرور الأيام يقرب اليوم المجهول. 
Yau da gobe sai Allah.‏ -3528 
عطمع :Yau da‏ بمعنی البقاء » 531: بمعنى لا يكون إلا البقاء لله 
yau da gobe shi ya sa allura ginin rijiya.‏ -3529 
da gobe‏ uور:‏ بمعئی الصبر » تتلی: هو » 88 و جعل » سسںاآلة: ا « 
متصنع: تبنى أى تفر ء رازاع : البشر. 
الصبر هو الذى جعل الإبرة تحفر البثر, 
ta ki ۰‏ امع yau da‏ -3530 
: 066ع yu da‏ الدائم » : 1 وا رفضت » وووس: اللعب . 
العمل 1 یاتی اللهو . 
Yau da gobe take ۶۰‏ -3531 
Yau da 56‏ : التعود ؛ ویوس : لعب » مه): بمعنى تكون . 
التعود على العمل يجعله كاللعب . 
yau  عماعص‎ tsumma .‏ -3532 
نونز اليوم › نجهf:‏ أبيض ء علامع: غد » :tsumma‏ خرقة باليه. 
الیوم ملايسه ا وغد مهلهلة ويضرب لتقلب الأيام . 
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2( 
zamu ce ta tadda mu je , mu yakin ruwa Ya 12002 sakaina .‏ -3533 
تاستوح: ستذهب » 12002 عع: التقت › , مز u‏ هيا نذهب › 1ررم: هيا نذهب › 
صنعلد: حرب ء و٣0۳‏ الماء ؛ ومزوهء: قعبة من القر ع. 
سنذهب تزامنت مع هيا نذهب › اسبل والتقت مع العقبة يضرب للأمر المتزامن مع 
آخر يناسيه . 
zance ya kare , sai daurin aure.‏ -3534 
:zance‏ الكلام أو الأمر » إو ھر: انتھی » نهو ,: بمعنى ولم يبق إلا ء ماإuول:‏ 
عقد ء عنتداج: الزواج. 
انتهى الكلام ولم يبق سوى عقد الزواج _ يضرب لا نتهاء الأمر. 
zancen banza , zakara ya taka wuka .‏ -3535 
:zancen‏ کلام » عصەتا: فارغ » zakara‏ : الديك » وھا هنز: وطئ ؛ :wuka‏ 
السكين ١ ١‏ 
كلام فارغ أن يطأ الديك السكين . 
zancen da ba rıwanka dadin ji gare shi .‏ -3536 
ncenوz:‏ الكلام » ول: الذى » وهط: لا النافية » 10118 : بمعنى يعينك , 
منلمل: لذةء نز: السماع ء فطء صوع لديه. 
الكلام الذى لا يعذيك سماعه أفضل من الخوص فيه . وفى هذا المعنى يقول المثل 
العامى "إللى مالك فيه إيش لك بيه". 
وقولهم "إللى مالك فيه ماتتحشرش فيه" ويقول الحديث "من حسن إسلام المرء تركه 


مالا يعينه". 
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3537- zancen kake so , an ce da gwauro “ino iyali”. 
تحب » عن وہ: قيل » ول: بمعنی اللام حرف جرء‎ :kake الكلام » 0و‎ :zancen 
الأعزب » مدذ: كيف » 1[ولزز: الأسرة.‎ ج٣٥0‎ 
مجرد حب للكلام أن تقول للأعزب "كيف الأسرة".‎ 
3538- zancen marasa wuri zancen barrza ne ko gaskya ko karya 
ne. 
:k0 » عديم المال » هجموط: عبث » و بمعنی یکون‎ :araa » كلام‎ :zancen 
سواء ؛ ولا ع[وهع: صدق ؛ متزرمعا: کذب.‎ 
كرم الفقير لا فائدة منه سواء كان صدقا أم کذبا,‎ 
3539- zara ba ta barin dami sai igiya. 
سحب عود من حزمة الدخن أو الذرة » ه0: لا النافية » صأعوط 8]: تترك ء‎ : 
تمصول: الحزمة ء إهو: بمعنى لا يترك إلا » ورعة : الحبل.‎ 
3540- zata ga rami mahaukaci ya hau kura. 
المجنون » اط ولر:‎ :ممطمu)مجعإ‎ ٠ ستذهب ء وع: إلى ء تصعہ: الجحر‎ :وtو‎ 
۱ رکب ؛ رزعا: الذئب.‎ 
إذا ركب المجنون الذئب فسيذهب به إلى جحره.‎ ٠ 
3541- zata zunubi ko da ya zama gaskya. ۱ 


جمع: الظن > ااناسع: ذنب ٢ل k0‏ : حتى ولو؛ مصهع وز: صار › 


9ع: حقيقة. 


الظن أثم حتی ولوصار حقيقة. 


TTT 


masomin gwari .‏ 2222211 -3542 
280عوج: مدينة فى شمال نيجيريا تسمى الآن زاريا » ستسدمكهم: مبدأ :gwari‏ 
قبيلة وثنية. 
زاريا منشا الجوارى . يضرب لذكر أصل الشيء. 
zomo ba bawan giwa ba , ne sai dawa suka ta‏ -3543 
0صz0:‏ الأرنب ء وط... وط: ليس » موسهط: عبد » وسزع: الفيل » 06: بمعنى 
يكون » روع: لکن إن » وسوهل: الغابة, ۵ء 19ناد: اجتمعوا. 
الأرنب ليس عيدا للفيل ولكنهم اجتمعوا فى الغابة. 
zomo ba ya fushi da makashinsa sai maratayinsa.‏ -3544 
0ص0 الأرنب » وتا: لا الناقية » خطودة ور: يغضب » ول بمعنى من » 
:makashinsa:‏ قاتلة » نھو: لكى » 10121213352: معلقة. 
الأرنب لا يغضب من قاتله ولكن من مُعلقه. 
ba ya kamuwa 0282 zaune .‏ مر -3545 
n0‏ : الأرتب » ه0: لا النافية ؛ . سسوم ور : يمسك » 0382 : من 
281006: الجلوس. 


الأرنب لا يمسك أثناء الجلوس ء ولكن لابد من الجری خلفه . 
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zomo ya yi kidan farauta ya ce a can ga su 5202 .‏ -3546 
مررمع: الأرنب ؛ ار وچ سمع 2 ۸ولا: تطبيل » واںووf:‏ الصيد » 06 هلا: 
قال » مرو ج: هناك » اء وع: ها هم » ول وع: نوع من الغزلان له قرنان طويلان. 
عندما سمع الأرنب طبول الصيادين قال "ها هو الغزال هناك ليبعد نظرهم عنه. 
zomon bana a gama shi da karen bana .‏ -3547 
200005: اف ء :bana‏ هذا العام » :a gama shi‏ تجمع ؛ :da‏ مع +« karen‏ 
کاو 
الأرنب المولود هذا العام يناسبه الكلب المولود هذا العام. 
zuciya ta fi dukiya.‏ -3548 
8وہ القلب والمقصود عزة النفس » ‘ta fi‏ فاقت أو خير من ء ورن: الثروة. 
عزوة النفس خير من الثروة. 
zuciyar mutum birninsa.‏ -3549 
:zuciyar‏ قلب › :nutum‏ الإنسان › وممتصعاط: بلده, 
قلب الإنسان بلده ‏ أى أن بلده دائما حاضرا فی قليه . 
ظ . zuga : An ce da kare muhammadu‏ -3550 
دونح: إغراء » عن 0 قیل » و3: بمعنى اللام حرف جر. عجوء[: كلب . 


إغراء أن تقول للکلب فلان ۔۔ أى أنه كريم وطيب. 
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zuma da zaki da hasabi .‏ -3551 
مzum:‏ عسل النحل » نو ول: حلو » iاوووط‏ ول : صعب المنال. 
zumu zuma ne .‏ .-3552 
تامررح: الصير على الشدائد » وص : عسل النحل » 6م: يكون . 
الصبر على الشدائد نهايته سعيدة . 
zumunta a kafa take .‏ -3553 
:umunta‏ الصاداقة » ه: فى » وfهk:‏ القدم أى الزيارات ؛ مkها:‏ بمعنی تكون . 
بالزيارة تكون الصداقة. 
zuru ba ta ci gari ba , sai ana gudummawa .‏ 3554 
ناكتاة: السكون على الشر » وتا: لا النافية » زم ها: تتقدم > تمع: المدينة » نهك: 
إلا ء 002٣٣٣‏ صاع :ana‏ تسعى للخير . 
لا تتقدم المدینة بالسكوت على الشر ولكن بالسعى إلى الخير. 
zuru ta isa dan kunya.‏ -3555 
uاzu:‏ السكوت » ه15 ها: كفت ؛ ورمع مول: الخجول . 
السكوت عن طلب الدين يكفى الخجول _ أى المقترض إذا كان خجولا ويكفيه سكوت 


المقرض عن المطالبة بالدين . 
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zuru ta 3511808 . ۱‏ -3556 
ا السكوت على الشر » ها: بمعنى مثل ؛ ولهطو: السكوت على الضرب 
بالسياط . 
السكوت على الشر كالسكوت على ضرب السياط . 
zuwa da kai ya fi sako . ۱‏ -3557 
:ZzZuWa‏ الور 8: باء حرف جر ٠‏ قوعا: النفس » 5 هيز: قاق أو خير من » 
5 الرسالة. 
حضون لسن بلاس هخير ئن رشان 
zuwa da wuri ya fi zuwi da wuri wuri ۰.‏ -3558 
22 الحضورء تناب 03: مبكرا » 5 ور: فاق أو أفضل ء و1: باء حرف جر » 
:wuri wuri‏ المال .. 
الحضور مبكرا أفضل من تو بالمال - مع التأخير . 
zirgilli uban amarya da kidan kalanga.‏ -3559 
:zirgilli‏ فعل مالا يليق » صهطن: الأب ؛ وبصددمة: العروس ؛ 18: مع ؛ 5اا 
دق الطبول » ۵ع صەلوعل الطبلة . 
كلام فارغ أن يدق والد العروس الطبل . 
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الإشراف اللغوى: حسام عبد العزيز 
الإشراف الفنى: حسن كامل 


أمثال الهوسا العامية 


هذا الكتاب يجمع عددًا کبیرًا من أمثال الهوسا العامية ؛ فقد لاحظت _ أثناء 
إقامتى فى نيجيريا ۱۹۷۳م لجمع المادة العلمية لدرجة الدكتوراه فى لغة الهوسا- 
ان الأمكال العامية تجرى على كل لسان :فلا يكاد يتكلم اا ا 
امنی يجرى على لسانه المشرات من الأمثال العامية :.ر ك ا 
كتابًا أو يجرى بحدًا يجعل عنوانه مثلاً من هذه الأمثال . ٠‏ 

وقد أغرتنى هذه الظاهرة الفريدة بجمع عدد كبير من هذه الأمثال زاد علد 
الأربعة آلاف » قمت بترتيب عدد كبير منها ترتيبًا أبجديًا وشرح معانى مفرداته, 
والمعنى الإجمالى لكل مثل ‏ وذكر ما يقابله من آيات قرآنية أو حديث نبوى 

شريف : أو مثل من أمثال العرب ما أمكن ذلك . 

یڈ الشل اليم ستظیع العريى قم ئن القوسا - لی رگا | عدد فين 
من سکان غرب أفريقيا - بمعرفة فكرة بسيطة عن قواعدها اللغوية . 


